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NOGLE  BEMÆRKNINGER  TIL  NORGES 

KIRKEHISTORIE. 

AF 

K.  MAURER. 
(^Oversat  for  Historisk  Tidsskrift  efter  Forfatterens  Manuskript). 

Eftorat  Chr.  A.  Lange,  E.  Keyser  og  nærvæ- 
rende Forfatter  havde  skrevet  sine  Arbeider  over  Nor- 
ges Kirkehistorie,  og  P.  A.  .Munch  i  sit  store  Hovedværk 
i  det  raindste  som  Bigjenstand  ligeledes  havde  havt  den 
under  Behandling,  blev  den  norske  Kirkes  ældre  Histo- 
rie i  længere  Tid  ikke  indgaaende  gransket.  Først  efter 
Forløbet  af  to-tre  Tiaar  ere  A.  1).  Jørgensen  og 
A.  Chr.  Bang  paa  dette  Omraade  traadte  fremmed  nye 
og  selvstændige  Undersøgelser,  og  til  disse  slutter  sig  nu 
paa  særdeles  velkommen  Maade  Abs.  Taranger's  Pris- 
skrift om  den  angelsaksiske  Kirkes  Indflydelse  paa  den 
norske.  For  at  fremholde  min  Opfatning  ligeoverfor  det 
sidstnævnte  Arbeide  har  jeg  her  udbedet  mig  Ordet.  Imid- 
lertid er  det  ikke  Hensigten  at  underkaste  det  en  nøiagtig 
Prøvelse  i  alle  dets  Enkeltheder,  men  alene  at  redegjore 
for  en  Række  Hovedspørgsmaal,  med  Hensyn  til  hvilke  jeg 
gjerne  ønskede  at  skaflfe  mine  egne,  siden  Fremkomsten 
af  mit  forrige  Værk  (1855 — 56  j  i  mangt  og  meget  uddy- 
bede eller  forandrede  Anskuelser  et  Udtryk. 

Taranger's  Skrift  lader  sig  passende  skille  i  to  Halv_ 
dele,  hvoraf  den  første  meddeler  den  ydre,  historiske  Over- 

Hi&t.  TidBskr.  S,  B.  IIL  t 


^  K.  MAURER. 

sigt  Og  er  udarbeidet  paa  Grundlag  af  de  forhaanden- 
værende  historiske  Kilder,  medens  den  anden  er  af 
overveiende  juridisk-dogmatisk  Karakter  og  væsentlig  støt- 
ter sig  til  de  opbevarede  Retsbøger.  Ifølge  Sagens  Na- 
tur foranlediger  den  første  færre  Bemærkninger  fra  min 
Side  end  den  sidste  ^). 

I. 

I  sit  første  Afsnit  omtaler  Forf.  de  nordiske 
Vikinger  i  England.  Med  Ret  fremhæver  han  herun- 
der den  mægtige  Andel,  som  den  norske  Gren  af  Nord- 
germanerne havde  ved  Siden  af  den  danske  i  de  paa 
engelsk  Jordbund  foretagne  Indfald  og  Erobringer.  Uden 
en  saadan  Andel  vilde  i  Virkeligheden  de  Træk,  der 
danne  den  norske  Kirkehistories  Begyndelse,  ligefrem  være 
uforstaaelige.  I  andet  Afsnit  behandles  derpaa  den  an- 
gelsaksiske Kirke,  saavel  historisk  —  i  dens  vaklende 
Overgange  mellem  bedre  og  slettere  Tilstande  — ,  som  med 
Hensyn  paa  Kirkeforfatningen  med  dens  Erkebispedømmer 
og  Bispedømmer^  Synoder,  Kirker  og  Præstegjæld,  dens 
Præster  og  dens  Forhold  til  Statsmagten.  Det  tredie 
Afsnit  handler  om  den  norske  Kirkes  Grundlæggelse 
og  skildrer  altsaa  Kristendommens  Indtrængen  i  Norge 
i  Tiden  fra  Kong  Haakon  den  godes  til  Kong  Olaf 
Haraldssøns  Regjering.  Herunder  omtales  ogsaa  sidst- 
nævnte Konges  kirkelige  Lovgivning.  Det  fjerde  Afsnit 
vies    de    angelsaksiske    Missionærer     i    Norge    og 


^)  De  af  Oversætteren  anvendte  Forkortelser  ville  forstaaes  af  sig- 
selv;  dog  hidsættes  for  de  med  Emnet  mindre  bekjendte  Læ- 
sere, at  Frost,  staar  for  Frostathingsloven,  Gul.  for  Grulathings- 
loven,  Borg.  for  Borgarthingsloven.  Eids.  for  Eidsivathings- 
loven,  Kr.  for  Kristenret,  angels.  for  angelsaksisk,  oldsaks.  for 
oldsaksisk,  oldhøit.  for  oldhøitydsk,  oldfris.  for  oldfrisisk,  oldn. 
for  oldnorsk. 


ataar  følgelig  i  (ien  iiaieste  Sammenhæng  med  det  umiil- 
detbart  forudgaaende.  Begge  Afsnit  skulle  her  underka- 
stes en  uoget  nærmere  Graoskning. 

Som  den«  ældste  af  de  engelske  Missionsbiskopper 
betegner  Forf.  hin  „Sigefridus  Norwegensis  episco- 
pus,  monachus  Glastoniæ".  som  Vilhelm  af  Malmeff- 
biiry  opfører  blandt  de  piia  Kong  Eadgar's  Tid  (959—75) 
levende  Biskopper,  Denne  kronologiske  Angivelse  havde 
man  liidtil  almindeHgvis  forkastet.  Lappenberg  vilde  gjore 
nævnte  Siegfried  til  den  samme  som  Svenskernes  Apostel 
af  dette  Navn,  der  virkede  i  Begyndelsen  af  det  Ilte 
Aarhundi'ede.  R.  KeystT,  Munch  og  jeg  selv  troede  i  ham 
at  gJL'nkjende  den  Su/nrdf  monachus,  der  synes  at  tilhøre 
omtrent  den  anden  Halvdel  af  det  Ilte  Aarhundrede, 
og  endelig  holdt  Jnrgensen  ham  for  den  Biskop  Sigurd, 
som  Kong  Knut  sendte  til  Norge  i  Aaret  IU29,  og  som  , 
atter  forlod  dette  Land  to  Aiir  efter.  Taranger  mener 
derimod  at  kunne  opretholde  Vilhelms  Kronologi,  idet 
han  henviser  til  Heimskr.  Hålconur  S.  goda.  Kap.  15, 
ifølge  hvilket  Sted  Haakon  iklie  alene  lod  Præster,  men 
ogsaa  en  Biskop  komme  over  fra  England.  Denne  Med- 
delelse er  imidlertid  lidet  troværdig,  saasom  den  hverken 
bestyrkes  af  Aipip  ^^^p''  Fagrsldnna,  og  derhos  Snorre 
selv,  ligesom  Ag)i'p.  senere  lien  kun  taler  om  Præster, 
nilen  at  nævne  nogen  Biskop.  Heller  ikke  svarer  den  til 
de  kronologiske  Krav,  idet  Koug  Haakons  Omvendelses- 
forsøg  skulle  have  fundet  Sted  længe  før  hans  Død  {■f 
961)  og  altsaa  i  *thvert  Fald  tidligere  end  Kong  Ead- 
gars  Eegjering.  Paa  den  anden  8ide  opfører  Vilhelm 
blandt  sine  Biskopper  flere,  der  paaviselig  først  opnaaede 
Værdigheden  efter  denne  Konges  Dod,  og  som  tildels  be- 
idte  den  langt  ned  i  det  Ilte  Aarhundrede.  Da  han 
E^cdensyulig    lieutede   sine    Angivelser    fra   Nekrologier^ 


^■Hi^te  den 


^  ,  K.  MAUHER. 

som  alene  pleiede  at  angive  Dødsdagen,  men  ikke  Døds- 
aaret,  var  en  Feiltagelse  med  Hensyn  til  det  sidste  saa- 
meget  lettere  gjørlig,  navnlig  for  Siegfrids  Vedkommende, 
om  hvem  der  blot  var  det  ubetydelige  Tpæk  at  berette^ 
at  han  havde  skjænket  quatuor  cappas  til  sit  Kloster. 
Muligheden  af,  at  hans  Virksomhed  i  Norge  først  har  til- 
hørt den  anden  Halvdel  af  det  Ilte  Aarhundrede,  synes 
mig  derfor  ikke  udelukket. 

•  I  det  følgende  omhandles  ogsaa  den  Biskop  Sigurd, 
som  var  Hirdbiskop  hos  Kong  Olaf  Tryggvesøn.  Dog 
havde  Forfatteren  neppe  behøvet  at  tage  Anstød  af, 
at  denne  hos  Odd  Munk  og,  som  det  kan  tilføies,  ogsaa 
hos  Gunnlaug    (Flatøb.  Kap.    400,   S.    511)   tillige    fører 

'  Navnet  Jon,  medens  han  hos  Adam  af  Bremen  saavelsom 
i  Historia  Norvegiæ  alene  optræder  under  'Navn  af  Jo- 
hannes. En  nogenlunde  samtidig  svensk  Konge  hed  jo 
paa  engang  Anund  og  Jakob  og  den  bekjendte  Danekonge 
baade  Knut   og  Lambert.      Derimod    har  Forf.   Ret  i  at 

.  fastholde  denne  Sigurds  Identitet  med  den  svenske  Sieg- 
frid.  —  Under  Omtalen  af  Seljemændenes  Legende  polemi- 
serer Taranger  ligesom  G.  Storm  mod  S.  Bugge  i  Anled- 
ning af  den  sidstes  Opfattelse  af  Navnet  Sunnifa  som  Sun-  " 
noveifa  og  den  deraf  dragne  Slutning,  at  tydske  Missio- 
nærer her  skulde  have  øvet  Indflydelse.  Paa  Uenighe- 
den herom  vil  jeg  ved  denne  Leilighed  ikke  nærmete  ind- 
lade mig,  men  kun  til  Berigtigelse  af  en  S.  155  anført 
Bemærkning  af  modsat  Indhold  fremholde,  at  allerede 
Forstemann  (Altdeutsches  Namenbuch  I  S.  1 129)  har  paa- 
vist  Navnet  Sunnoveifa,  Sonnoveifa,  i  frankiske  Diplomer 
fra  det  6te  Aarhundrede,  og  at  ligeledes  S.  Bugge  (i  L» 
Daae's  Norges  Helgener,  S.  152,  Anm.  2)  har  anført 
Vidnesbyrd  for  dets  Benyttelse  i  Aaret  533,  hvorimod  i 
England  Somieva,  Simieva  ikke  er  bleven  paavist  før  den 
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normanniske     Erobring,    en     Tid     altsaa,     da    frankiske 
Indflydelser    allerede    ere    stærkt    fremtrædende    i    Lan- 
det.    Ogsaa  Præsterne  Theobrandus  og  Thermo  eller 
Thangbrandog  Thormod  omhandles,  men  neppe  paa 
rigtig    Maade.     Det    er  kun   Thjodrek    Munk,   som    giver 
<iem  de  to  første  Navne,  dog  saaledes,  at  han  ved  Thermo 
tilføier:    y^quem   UH  materna  lingva  Formod  appellabmit'^ 
{Kap.  12,  S.  21),  et  Tillæg,  som  turde  vise,  at  han  vilkaarlig 
har  latiniseret  Navnenes  Former.     Derimod  bruge  Islæn- 
derne stedse  Formerne  Pormbdr  og  Pa7ighrandr,  og  navn- 
lig  findes    de  allerede   begge   hos   Are   i   Henhold  til   de 
Beretninger,  denne  modtog  af  sin  Pleiefader,  Hall  Thor- 
arinssøn  (død  1090),  som  selv  erindrede,  ,^at  Pangbrandr 
scirpe  hann  prévetran''^   (i  Aaret  999).     Efter  dette  lader 
der  sig  neppe  tvivle  om  Korrektheden  af  denne  Form  af 
Navnet,    saameget   mindre   som   ogsaa  Historia   Norvegiæ 
omtaler    Tlianghrandum  presbytenim,    medens    den    ikke 
nævner    Thormod.      Rigtigt    er    dét    vistnok,     at    Navnet 
Dankbrand  ikke  i  Tydsk  lader  sig  paavise;  men  vi  have 
talrige  med  Dank-  i  første  Stavelse  sammensatte  Navne,  som 
f.  Ex.    Dankbaldj  Dankbert,    Dankhurg,    Danktag,  Dank- 
fried,  Dankhardj  Dankhild,  Dankmar,  Dankrad  o.  fl.,  og 
da  ogsaa  -brand   i   anden  Stavelse    er   ganske    sædvanlig, 
sees  Navnet  at  være  fuldkommen  regelret  dannet.    Paa  den 
anden  Side  er  det  heller  ikke  let  at  indse,  hvorledes  Is- 
lænderne  skulde  være  komne  til  denne  Form,  hvis  Navnet 
Diotbrwnd     havde    foreligget    dem,    især    da  Navne   som 
Thjodrek,     Thjodolf,    Thjodgerd,    Thjodhild    vare    i    fuld 
Brug.     Men  ere   vi  saaledes   berettigede   til  at  anse   den 
islandske   Tradition   med   Hensyn   til   Navnets   Form   for 
den  sikkreste,    maa  den   ogsaa   blive   at  skjænke   Tiltro  i, 
at  Dankbrand  var  fra  Sachsen  og  ikke,  som  Thjodrek  op- 
giver, fra  Flandern.     Til  med  Forf.  at  regne  'ham  blandt 
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de  angelsaksiske  Missionærer  finder  jeg  endnu  mindre 
Spor  af  Opfordring.  Islænderne,  de  eneste  der  —  som 
det  synes,  paa  Grundlag  af  en  kirkelig  Kilde  —  meddele 
nærmere  Oplysninger  om  Manden,  lade  ham  komme  til 
Danmark  med  en  fra  Bremen  til  Aarhus  udsendt  Biskop 
og  herfra  gjøre  sit  første  Bekjendtskab  med  Kong  Olaf, 
som  dengang  befandt  sig  paa  Hærtog  i  Østersøen.  Da. 
han  derpaa  for  en  Drabssags  Skyld  maatte  forlade  Dan- 
mark og  Tydskland,  skal  han  være  tyet  til  Olaf  i  "Eng- 
land, hvor  han  blfev  dennes  Hirdpræst.  Om  nogen  Over- 
gang i  den  engelske  Kirkes  Tjeneste  er  der  saaledes  fra 
hans  Side  ikke  Tale.  Tværtimod  har  kun  den  tilfældige 
Omstændighed,  at  Olaf  dengang  herjede  paa  de  britiske 
Øer  og  ikke  længere  i  Vendland,  til  Følge,  at  Sakseren 
opsøger  ham^der  og  ikke  her  og  fra  England  drager  med  ham 
over  til  Norge.  Hvilken  Nation  Thormod  tilhørte,  siges 
os  derimod  ikke.  Om  ham  erfare  vi  overhovedet  kun,  at 
han  med  Gizur  hvide  kom  over  til  Island,  hvor  han  før 
Forhandlingerne  paa  Althinget  læste  en  Messe.  Det  er 
et  rent  Fantasistykke,  naar.Forf  S.  164 — 65  kalder  ham 
eu  engelsk  Præst  og  i  hans  Optræden  vil  spore  „et  Pust 
af  Osvald's  og  Ælfheah's  Aand"  samt  lader  ham  blive 
overdraget  Omsorgen  for  den  islandske  Befolknings  første 
Skridt  paa  den  nye  Troes  Bane,  under  hvilken  Virksom- 
hed Døden  skulde  have  overrasket  ham! 

I  sin  Omtale  af  Olaf  den  helliges  Medhjælpere  hol- 
der Forf.  sig  nogenlunde  til  de  gjængse  Angivelser.  Om 
Biskopperne  G-rimkell  og  Sigurd  eller  Siegfrid  samt 
Rudolf  og  Bernhard  gjengiver  han  de  kjendte  Be- 
retninger, ved  hvilke  blot  kunde  være  at  mærke,  dels 
at  Grimkell  ifølge  Odd  (Flatøb.  I  Kap.  403,  S.  516)  skkl 
have  været  en  Søstersøn,  ikke,  som  Thjodrek  vil,  en  Bro- 
dersøn af  den  ovennævnte  Biskop  Sigurd  eller  Johannes, 
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l^ls  at  hans  Forfatterskab  til  <!en  af  G.  Storm  nylig  op- 
tgede  Olafskollekt  er  af  nipget  problematisk  Art.  lige- 
som da  ogsaii  Storm  selv  forsigtigvis  har  udtalt  aig  derhen, 
at  man  vel  turde  kuiinp  betragte  Biskop  Grimkell  eller 
en  af  haus  Geistlige  som  Poi-fatteren.  Imidlertid  er  der 
to  andre  og  vigtigere  Bemærkninger  at  gjore.  '  Efter 
Taranger's  Mening  (S.  166)  fremgaar  det  ikke  af  Magi- 
ster Adams  Beretning,  at  der  paa  Olafs  Tid  har  virket 
nordtydske  Missionærer  i  Jfoi^e,  og  i  ethvert  Fald 
skulle  aandanne  dersteds  ikke  have  spillet  nogen  fremra- 
gende Rolle.  Dette  er  dog  vel  formeget  sagt.  Adam 
yttrcr  (II  Kap.  47)  under  sin  Omtale  af  Erkebiskop  Un- 
wan  (tU13 — 29):  „Archiepiscopus  etiam  alios  viros  dorMs- 
gimof  ordinavit  in  Norvegiam  vel  Suediam;  alios  vero  db 
Anglia  ordincUos"  o.  s.  v.  Han  lader  følgelig,  med  stærk 
Betoning  af  Forskjellen,  ved  Siden  af  de  engelske  Missio- 
nærer ogsaa  Mænd,  der  vare  ordinerede  i  Bremen,  afgaa 
s'aavel  til  Norge  som  til  Sveiige.  Overhovedet  tager 
Fort".,  uagtet  han  (S.  !78)  betegner  Adams  Værk  som  den 
ældste  saavelsom  den  bedste  Kilde  for  den  norske  Kirkehi- 
storie, det  ikke  destomindre  noget  let  med  lians  Angivelser, 
og  han  meddeler  derfor  intet  levende  Billede  af  den  tydske 
og  den  engelske  Kirkes  samtidige  Virksomhed  og  Anta- 
gonisme i  den  nordiske  Mission.  Idet  han  altfor  ensidig 
falger  de  nordiske  Kilder,  lader  han  upaaagtet,  at  disse 
hvile  paa  mundtlig  Overleverelse  og  for  det  meste  forst 
ere  optegnede  loO — 200  Aar  efter  Begivenhederne,  som 
de  derfor  nødvendigvis  ere  tilboielige  til  at  samle  om- 
kring nogle  faa  Personligheder,  medens  de  til  Gjeugjicld 
forbigaa  alle  ijvrige,  samtidigt  arbeidende  Kræfter.  Det 
andet  Punkt  vedrarer  Olaf  digrea  Ophoielse  til  Helgen. 
Delvis  efter  E.  Sars's  Foregang  (Udsigt  I  S.  293,  2deE 
Udg.),    men    med    stærk    Overdrivelse    af   dennes   Tanke, 
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bestrider  Forf.  (S.  169—70),  at  hin  Ophøielse  var  et 
Produkt  af  politisk  Beregning.  Heri  har  han  dog  vel 
Uret.  Indrømmes  maa  det  naturligvis,  at  en  saadan 
Beregning  ikke  havde  kunnet  slaa  til,  hvis  ikke  paa  den 
ene  Side  religiøse  Motiver  havde  stemt  Folket  eller  i  det 
mindste  betydelige  Dele*  deraf  gunstigt  for  en  Forherli- 
gelse af  den  faldne  Konge,  og  paa  den  anden  Side  — 
hvad  der  var  Hovedsagen  —  Trykket  under  det  forhadte 
Daneherredømme  havde  opfordret  til  Opstand  mod  dette. 
Men  hermed  er  dog  kun  udtalt,  at  Folkets  gjærende 
Utilfredshed  dannede  det  Grundlag,  som  bragte  Bereg- 
ningen til  at  lykkes,  og  at  man  herved  med  Dygtighed 
forstod  at  benytte  sig  af  Geistligheden  og  de  religiøse 
Følelser  hos  et  talrigt  Parti.  Med  Hensyn  til  den  ved 
Kanonisationen  anvendte  Form  —  Beslutningen  fat- 
tedes af  Kongen,  Biskoppen  og  Folkeforsamlingen,  —  er 
forøvrigt  at  bemærke,  at  Retten  til  at  erklære  nogen  for 
Helgen  rigtignok  først  ved  et  af  Pave  Alexander  III  til 
Kong  Knut  Eriksson  i  Aarene  1171 — 80  udfærdiget 
Dekretale  (hos  Rydberg,  Sverges  Traktater  I  S.  94 — 98 ; 
ifr.  c.  1  X  de  reliquiis  III  45)  udtrykkelig  tillagdes  Pa- 
ven. Dog  betegnede  denne  heri  ingenlunde  sin  Ret  i  saa 
Henseende  som  ny  indført,  men  tværtimod  som  en  forlængst 
bestaaende.  Vistnok  var  den  nævnte  Beføielse  tidligere 
ogsaa  bleven  overdragen  Biskopperne  og  de  stedlige  Sy- 
noder; men  den  strakte  sig  aldeles  ikke  til  den  verds- 
lige Magt  (jfr.  Hinschius,  Kirchenrecht  IV  S.  241  — 
45).  Jeg  har  desuden  allerede  forhen  leilighedsvis  (Is- 
land, S.  112)  gjort  opmærksom  paa,  at  man  vel  paa  Is- 
land endnu  ned  i  det  13de  Aarhundrede  lod  Kanonisa- 
tioner  foretage  ved  Biskop  og  Althing,  men  at  disse  ikke 
anerkjendtes  af  Erkebiskoppen  i  Trondhjem.  Hellerikke 
de  af  Forf.  (S.  171)  anførte  Steder  af  angelsaksiske  Love 
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godtgjøre,  at  den  verdslige  Magt  foretog  Kanonisationer ; 
de  vise  kun,  at- den  stillede  bestemte  Helgenfester  under 
den    verdslige  Beskyttelse  af  Festdagshelligholdelsen. 

Under  Kong  Magnus  den  gode  lader  endelig 
ogsaa  Taranger  tydske  Missionærer  blive  sysselsatte  i 
Norge.  Kongens  Sammenkomst  med  Erkebiskop  Bezelin, 
hvorom  Adam  beretter,  saavelsom  den  Virksomhed^  der 
udfoldedes  af  den  i  islandske  Sagaer  og  norske  Biskops- 
fortegnelser  omtalte  Sakser  Bernhard,  vidne  altfor  tydelig 
om  deres  Arbeide.  For  Kong  Harald  haardraades 
Tid  holder  Forf.  sig  naturligvis  først  og  fremst  til  Ma- 
gister Adam,  men  mere  indgaaende  behandler  han  kun 
de  engelske  Missionærer  Asgaut  og  Osmund.  Sidstnævnte, 
der  var  bleven  opdragen  i  Bremen,  og  som  altsaa  dog 
vel  heller  turde  være  at  henføre  til  den  tydske  end  til 
den  engelske  Mission,  synes  det  (S.  192)  ligefrem  at 
skulle  blive  regnet  til  Fortjeneste,  at  han  i  Sverige  spil- 
lede en  tvetydig  Rolle  og  viste  Opsætsighed  mod  den 
tydske  Erkebiskop,  med  hvilken  han  forøvrigt  senere  atter 
forsonede  sig.  Naar  der  imidlertid  (S.  193)  ogsaa  fremsæt- 
tes en  Formodning  om,  at  den  Alfwardus,  som  Adam  (III 
Kap.  53)  nævner,  har  været  en  Englænder,  Ælfweard, 
saa  oversees  herved,  at  allerede  Munch  (II  S.  199  Anm, 
1)  i  ham  rigtigen  har  gjenkjendt  den  hellige  Halvard. 
—  Sluttelig  finder  jeg  det  ligeledes  betænkeligt,  naar  Forf. 
(S.  194 — 99),  i  Anledning  af  Odds  Bemærkning  (Kap. 
48,  S.  317,  i  Fornm.  Sogur  X;  i  Munchs  Udgave,  Kap. 
38,  S.  39,  læses  ikke  vedkommende  Ord),  at  Man{^elen 
paa  tilstrækkelige  Sprogkundskaber  i  høi  Grad  har  be- 
sværliggjort Missionærernes  Virksomhed,  udtaler  den  Me- 
ning, at  dette  dog  vel  blot  kan  have  gjældt  de  tydske 
Missionærer,  idet  ogsaa  Kristnisaga  fortæller  noget  lig- 
nende   om    Biskop    Fredrik,    og    Kong    Sven    Estridssøn 
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gjorde  Erkebiskop  Adalbert  tilsvarende  Forestillinger. 
De  engelske  Missionærer,  som  Forf.  under  Paaberaabelse 
af  deres  Navne  antager  for  det  meste  have  været  fra 
Northumberland  og  af  engelsk-nordisk  Herkomst,  mener 
han  derimod  neppe  have  havt  at  kjæmpe  med  betyde- 
lige Vanskeligheder  af  sproglig  Art.  Paa  Navnene  er 
der  imidlertid  lidet  at  bygge,  da  disse  jo  som  be- 
kjendt  i  de  forskjellige  Lande  og  af  de  forskjelligo  For- 
fattere gjerne  omsattes  i  de  dem  tilvante  Former.  De 
nordiske  Kilders  Orimkéll^  Adams  Orimkil,  vilde  i  angels. 
Optegnelser  hede  Orimcptél,  et  Navn,  som  virkelig  ogsaa 
bæres  af  en.  Biskop  af  Sussex  (S.  172.  Anm.  2).  Det 
norske  Navn  Sigurdr  svarer  til  de  tvende  latinske  Former 
Sigafridus  og  Sigwardiis  og  vilde  saaledes  i  Angels,  lyde 
enten  Sigeweard  eller  Sigefred.  Hvad  Osmund  ahgaar, 
kaldes  han  vistnok  med  Rette  saaledes  i  Historia  Eliensis ; 
men  hos  Adam  (III  Kap.  14,  15  og  70,  samt  IV  Kap. 
33)  vexle  Formerne  Osmund  og  Æsmtmd,  den  vestgotiske 
Bispefortegnelse  benævner  ham  Åstmiifosr,  og  Navnets 
oldnorske  Form  var  Asmundr,  De  norske  Bisperækkers 
Åsgautr,  Adam 's  Asgotus  eller  Asgothus,  var  ifølge  Flatøb. 
I  Kap.  403,  S.  516,  en  Søstersøn  af  Grimkel  og  altsaa 
formodentlig  Angelsakser;  men  Navnets  Form  er  nordisk 
og  vilde  i  Angels,  lyde  Osgeåt  Om  ingen  af  disse  Mænd 
berette  Kilderne  os,  enten  de  stammede  fra  Syd-  eller 
Nordengland,  og  det  er  derfor  kun  en  vilkaarlig  Antagelse 
af  Forf.  uden  Videre  at  forudsætte  det  sidste.  Naar 
endelig  Vilhelm  af  Malmesbury  bemærker,  at  den  northum- 
briske  Dialekt  var  uforstaaelig  for  de  søndenfor  boende 
'  Saksere,  saa  følger  heller  ikke  deraf,  at  den  var 
Nordboerne  mere  forstaaelig,  og  de  af  Forf.  meddelte 
Sprogprøver  udvise  i  Virkeligheden,  som  det  da  ogsaa 
var  at  vente,    en  langt   større  Afstand   mellem  den    nort- 


humbriske  Diak-kt  og  det  oldoorske  Sprog  end  racUeni 
deii  samme  og  den  syd-  eller  vestsaksiske  Dialekt.  I 
dpt  IMe  og  Ilte  Aarh.  kan  Nedersaksemes  og  Frisernes 
Sprog  oeppe  have  været  Nordboerne,  naturligTis  med 
Undtagelse  af  de  i  England  bosatte  Daner  og  Nord- 
mænd, mere  ulbrstaaeligt  end  Englændernes,  og  i  etlivert 
Fald  gjor  Odd  Munk  i  sin  Bemærkning  ingen  Forskjel 
mellem  Missionærer  af  nlige  Nationalitet. 

Hverken  paa Kong  OlafKyrrea  Tidsalder  eller  paa 
Oprettelsen  af  fa>te  Bispesæder  i  Norge  gaar  Forf.  nøiere 
ind,  om  han  end  ikke  forsommer  at  tilfoie,  at  engelske  G-eist- 
lige  ogsaa  i  denne  sildigere  Tid  virkede  i  Landet,  og  at  den 
engelske  Kirke  saa.ledes  vedblev  at  øve  Indflydelse  paa  den 
norske.  Mod  denne  Begrændsning  af  Emnet  turde  intet  være 
at  indvende,  da  den  norske  Kirkes  Forhold  til  den  engelske 
efter  Istandbringelsen  af  en  fast  indenlandsk  Kirkeord- 
ning  i  Virkeligheden  bliver  en  helt  anden  end  forhen. 
Overhovedet  tør  man  —  naar  bortsees  fra  Enkeltbeder, 
hvorom  forskjeilige  Meninger  kunne  gjifre  sig  gjældende 
—  betegne  Fremstillingen  af  Norges  Omvendelseshistorie 
8om  vellykket,  undtagen  fovsaavidt  angaar  den  allerede 
fremhævede  Undervurdering  af  det  tjdske  og  danske  Mis- 
sionsarbeide.  Dog  kunde  jeg  tillige  ønsket  borte  en  vis 
Raskhed  og  Overdrivelse,  som  hist  og  her  fremtræder 
saavel  i  Tankegang  som  i  Udtrjksmaade.  Jeg  nævr 
f.  Ex.,  at  Kong  Eadmund  (S.  9)  betegnes  som  en  af  de 
faa  fremmede  Helgener,  der  blev  optagne  i  den  norske 
Kalender;  man  spørger  uvilkaarlig,  om  da  Jomfru  Maria 
eller  Petrus  og  Paulus,  Jobannes  og  Jacobus,  Bartholo- 
mæus,  Thomas,  Matthæus,  Laurentius,  Michael  o.  s. 
vare  Nordmænd  af  Fodsel?  Naur  videre  de  i  England 
optrædende  lagemanni  uden  videre  identificeres  med 
nordiske  løgmenn   (S.  28),    eller   der  (8.   40)  hotdes   fast 
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ved  den  forlængst  modbeviste  Opfatning  af  Bretwalda- 
Titelen  som  betegnende  en  Overkonge,  saa  henviser  jeg 
paa  den  ene  Side  til  min  Afhandling  om  „das  angebliche 
Vorkommen  des  Gesetzsprecheramtes  in  Danemark",  S. 
389 — 94,  og  paa  den  anden  til  Kemble  „The  Saxons  in 
England",  II  S.  8-22  saavelsom  til  Bosworth-Toller,  S. 
124 — 5  og  131.  Naar  dernæst  en  Fortegnelse  over  Vit- 
terlighedsvidnerne i  et  Diplom  skal  minde  om  Registret 
til  en  norsk  (?)  eller  islandsk  Saga  (S.  98 — 99  Anm.), 
saa  er  herimod  at  bemærke,  dels  at  de  allerfleste  deri 
forekommende  Navne  have  rent  angels.  Former,  dels 
at  ethvert  Personregister  til  en  ældre  tydsk  Diplomsam- 
ling vilde  opvise  nøiagtig  den  samme  Grad  af  Lighed. 
Fremdeles  skal  (S.  104)  Erkebiskop  Oswalds  Optræden 
erindre  om  en  nordisk  Høvdings  Optræden  paa  Thinge, 
uagtet  dog  kun  hans  Veltalenhed  kan  afgive  et  Sammen- 
ligningspunkt.  Biskop  Rudolf  skal  (S.  182)  paa  sin  „Re- 
sideutsgaard"  i  Borgarfjorden  have  holdt  Skole  for  vor- 
dende Præster,  medens  Kilderne  alene  fortælle,  at  han 
boede  paa  Bær  i  Borgarfjorden  og  dar  efterlod  tre  Munke, 
o.  a.  lign.  Alt  dette  er  imidlertid  Overilelser,  hvilke 
man  saameget  mindre  bør  betone,  som  Forf.  selv  i  sin 
Fortale  udtaler  sin  Beklagelse  over,  at  særlige  Omstæn- 
digheder have  umuliggjort  ham  en  fornyet  Overarbeidelse 
af  Skriftet.  Ved  en  saadan  vilde  Ujævnheder  som  de  her 
fremhævede  sikkerlig  være  bleven  fjernede. 

IL 

I  sit  femte  Afsnit  skildrer  Forf.  den  angelsaksi- 
ske Indflydelse  paa  den  norske  Kirkes  Forfat- 
ning og  i  det  sjette  den  angelsaksiske  Indflydelse 
paa  den  norske  Kirkes  Praxis.  Begge  Afsnit  til- 
trænge indgaaende  Omtale.      Jeg  forudskikker  imidlertid 
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en  Bemærkning  af  almindeligere  Indhold.  De  kirkelige 
Tilstande  i  det  kristne  Vest-  og  Mellemeuropa  hvile  som 
bekjendt  paa  et  fælles  Grundlag,  omend  dette  i  de  for- 
skjellige  Lande  i  mangt  og  meget  udviser  mere  eller 
mindre  vidtgaaende  Særegenheder.  Naar  det  gjælder  at 
fastslaa,  hvorvidt  og  i  Tilfælde  hvilken  Indflydelse  Kirken 
i  et  bestemt  Land  har  udøvet  paa  et  bestemt  andet  Lands 
kirkelige  Ordning,  kan  det  derfor  ikke  være  tilstrækkeligt 
at  godtgjøre,  at  der  beggesteds  fremtræder  visse  Ligheder 
i  Forfatning  og  Skikke.  Tværtimod  maa  det  paavises, 
at  disse  Ligheder  angaa  Punkter,  som  tilhøre  de  særlige 
Eiendommeligheder  hos  det  Kirkesamfund,  der  angives 
at  have  været  det  paavirkende.  Samtidig  maa  det  ogsaa 
undersøges,  om  ikke  andre,  for  det  samme  Kirkesamfund 
karakteristiske  Egenheder  netop  savnes  i  den  Kirke,  som' 
derfra  skal  have  modtaget  Indvirkning.  I  denne  Hen- 
seende synes  mig  nu  Forf.  ikke  altid  at  .være  gaaet  for- 
sigtig nok  til  Værks.  Ved  Kildernes  af  ham,  som  det 
kunde  ventes,  omhyggelig  efterforskede  Terminologi  kom- 
mer det  desuden  i  Betragtning,  at  den  nordiske  Benæv- 
nelsesmaade  saavidt  muligt  ogsaa  maa  jævnføres  med  den 
nedersaksiske  og  frisiske,  medens  paa  den  anden  Side 
den  høitydske  først  kommer  i  anden  Række  og  kun  behø- 
ver at  tages  til  Hjælp,  forsaavidt  der  enten  ikke  fra  de 
førstnævnte  lader  sig  fremdrage  brugbare  Vidnesbyrd,  eller 
det  gjælder  germaniske  Udtryk  af  almen  Udbredelse.  — 
Jeg  vender  mig  dernæst  enkeltvis  til  de  vigtigere  Emner, 
og  skal  i  nærværende  Stykke  særlig  behandle  Kirke- 
forfatningen. 

1.  Forf.  meddeler  først  (S.  203—17)  en  Oversigt 
over  de  ældre  norske  Kristenretter  og  drøfter  i 
Tilslutning  hertil  det  Spørgsmaal.  hvorvidt  de  kunne  være 
at  aflede    fra    engelske    Forarbeider.      Jeg  formaar  imid- 
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lertid  kun  meget  delvis  at  erkjende  hans  Resultater  i 
denne  Retning  som  rigtige.  Vistnok  forholder  det  sig 
saa,  at  Kristenretten  i  de  norske  Retsbøger,  ligesom  i 
de  islandske  og  svenske,  danne  et  eget,  i  Spidsen  for  det 
hele  staaende  Afsnit,  medens  en  lignende  Udskillelse  af 
det  kirkelige  Lovstof  fra  det  verdslige  ikke  er  gjen nem- 
ført i  de  danske  og  tydske  Kilder.  Ligeledes  er  det  rig- 
tigt, at  i  England  først  KongEadmunds  Love  (940^-46), 
derpaa  Kong  Eadgars  (959 — 75)  og  senere  Kong  Ædel- 
reds (978-1016)  og  Kong  Knuts  (1016—35)  i  en  vis 
Udstrækning  skille  de  geistlige  Bestemmelser  fra  de 
verdslige,  samtidig  med,  at  de  geistlige  stadig  tiltage  i 
Omfang.  Men  heraf  at  slutte,  at  den  norske  Ret  har 
hentet  denne  Udsondring  fra  England,  synes  mig  dog  at 
gaa  for  vidt.  Hensigten  med  Udskillelsen  saavelsom 
Maaden,  hvorpaa  den  er  gjennemført,  er  nemHg  paa  begge ' 
Steder  en  høist  forskjellig.  I  Norge,  Sverige  og  paa 
Island  er  den  særskilte  Behandling  af  Kristenretten  i  et 
eget  Afsnit  aldeles  ikfee  noget  enestaaende;  tværtimod 
omfatter  Retsbøgernes  Inddeling  i  halkar  og  pættir  her 
ogsaa  samtlige  den  verdslige  Rets  Bestanddele.  Desuden 
hænger  denne  Inddeling  i  de  nævnte  Lande  sammen  med  den 
eiendommelige  Skik,  at  Lagmændene  holdt  Retsforedrag 
paa  Thinge,  og  den  gaar  derfor  uden  al  Tvivl,  ligesom 
disse  Foredrag  selv,  langt  tilbage  i  hedensk  Tid.  I  Eng- 
land derimod  kjendte  man  hverken  saadanne  Retsforedrag 
eller  Retsbøger  med  en  saadan  Inddeling.  Meget  mere 
havde  man  her  foruden  nogle  Optegnelser  af  specielle 
Sætninger,  Retssædvaner  og  Formler  alene  de  efter  Tids- 
følgen ordnede  Love  af  meget  blandet  Indhold,  som  en- 
kelte Kjonger  havde  udgivet.  Kaar  da  i  visse  sildigere 
af  disse  Love  de  kirkelige  Emner  behandles  adskilt  fra 
de  verdslige,  saa  staar  denne  Udsondring  —  ligesom  Til- 


fældet  er  med  det  samme  Afsnit  i  Leges  Alaiiiannorum 
og  Eajuvariorum  —  fuldkommen  isok*ret.  Den  hænger 
ikke  sammen  med  Grundlaget  for  LoYoptegnelserne,  men 
er  alene  trenigaaet  ;Lf  den  ganske  naturlige  Bestræbelse 
efter  inden  selve  Ketshogen  son.  meget  som  muligt  at 
sammenstille  det  ensartede  Stof.  Det  ei'  altsaa  klart,  at 
den  i  Norge  traditionelle  Fordeling  af  Retsemnerne  alle- 
rede i  og  l'or  sig  og  uden  ethvert  Hensyn  til  noget  iideii- 
laddsk  Monster  ved  Overgangen  til  Kristendommen  maatte 
haxÉ  til  Følge,  at  do  kirkeretslige  Bestemmelser  blev  be- 
arbeidede  i  et  særskilt  Afsnit,  og  paa  samme  Maade  sy- 
nes ogsaa  det  kirkeretslige  Afsnits  ,  Plads  i  Spidsen  for 
den  samlede -itet  ene  og  alene  at  være  en  Arv  fra  He- 
dendommen, idet  det  for  Ulfljotsloveii  lader  sig  bevise  og 
for  Gulatliingsloven  i  det  mindste  i  overveiende  Grad  sand- 
synliggjøre.  at  de  allerede  i  hedensk  Tid  indlededes  med 
Bestemmelser  af  religiøst  Indhold.  Der  foreligger  saale- 
des  ikke  den  ringeste  Grund  for  den  Antagelse,  at  man 
i  formel  Henseende  har  ftt'gt  et  fremmedt  1^'orbillede. 
Tværtimod  visey  den  naturligvis  i  og  for  sig  aldeles  lige- 
gyldige Omstændighed,  at  den  samme  Indgangsformel 
„^t  er  upphaj  laga  rårra",  hvormed  allerede  Ulfljots- 
loven  begyndte,  ogsaa  findes  ii^elydende  anvendt  i  de 
norske  Loves  Indledningsord,  hvor  nøie  man  endog  i  de 
mindste  Smaating  holdt  fast  ved  den  indenlands  nedarvede 
Skik  og  Brug,  Paa  den  anden  8ide  forstod  det  sig  af 
sig  selv,  at  Kristen i-ettens  Indhold  maatte  blive  at  hente 
fta  Udlandet.  Alene  rent  undtagelsesvis  kunde  her  enkelte 
Levninger  af  Hedenskabet,  som  f.  Ex.  Forskrilterne  om 
visse  Frigivelser  eller  lovbestemte  Drikkelag,  i  kristeligt 
Tilsnit  blive  medtagne.  Allerede  de  Ord,  som  i  den 
forøvrigt  tra  Hedendoramen  arvede  Formel  følge  umiddel- 
bart efter  det  nysnævnte  ældgamle  "Udtryk,  danne  Vidnes- 
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byrd  om  den  nye  fremmede  Lære,  og  herved  kan  da 
maaske.  som  Forf.  antager,  engelsk  Indflydelse  have  gjort 
sig  noget  gjældende,  uagtet  rigtignok  de  af  ham  fremhæ- 
veiie  Mindelser  om  angels.  Vendinger  i  Grunden  ikke  naa 
længere,  end  Sagens  Natur  maatte  føre  med  sig.  Navn- 
lig er  der  i  angels.  Love  ikke  Tale  om  de  karakteristiske 
Bud  at  austr  Itita  og  bidja  års  ok  fridar.  Men  heller  ikke 
den  leilighedsvis  fremtrædende  kirkelige  Opfatning  af 
Kongedømmet  var  noget  særligt  engelsk  Tværtimod 
beherskede  den  ogsaa  meget  bestemt  og  udpræget  det 
karolingiske  Monarki  og  udbredte  sig  herfra  over  hele 
det  kristne  Vesten.  Hvad  angaar  de  norske  Kristenretters 
øvrige  Indhold,  er  dette  ligesaa  selvfølgehg  betinget  ved  de 
kirkelige  Lovbud;  men  hverken  i  Henseende  til  de  enkelte 
Forskrifter  eller  til  Fremstillingens  Form  lader  sig  efter  min 
Opfatning  nogen  særlig  Overensstemmelse  med  de  angels. 
Love  iagttage.  Jævnfører  man  f.  Ex.,  som  ogsaa  Forf.  gjør 
(S.  208  og  216),  Indholdet  af  Kristenretten  for  Viken 
med  Indholdet  af  Kong  Knuts  geistlige  Love,  saa  viser 
det  sig  strax,  at  de  paa  det  første  Sted  udførligt  behand- 
lede Bestemmelser  om  Daab,  Børneudsættelser  og  Barne- 
mord (Borg.  Kr.  I  Kap.  1 — 4),  om  Spiseforbud  (Kap.  5) 
c»g  den  saakaldte  fangstid  (Kap.  7),  om  Byggepligt  i 
Henseende  til  de  forskjellige  Slags  Kirker  og  Kirkegaardé, 
saavelsom  om  Gravstedernes  Fordeling  paa  de  forskjellige 
Stænder  (Kap.  8 — 9)  i  de  sidstnævnte  intet  Sidestykke 
finde;  alene  Forskriften  om  legrhaup  har  en  Parallel  i 
Cnut  I  §  13.  Fremdeles  mangler  hos  Knut  Forskrifterne 
om  de  Biskoppen  skyldige  Pengebøder  samt  om  de  kirke- 
lige Bansforbrydelser,  saasom  Trolddom  og  Afgudsdyr- 
kelse (Kap.  16),  endvidere  Bestemmelserne  om  Ægte- 
skabsbrud, Bigami  og  modvillig  Skilsmisse  saavelsom  om 
Inkvisition   i  geistlige  Sager    (Kap.  17),    uden    forsaavidt 
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de  langt  almindeligere  affattede  Advars^ler  mod  Kjønsfor- 
brydelser  i  Cnut  I  §  6,  3,  §  7  og  §  24  træflfe   til  at  have 
noget  lignende.      Fastepaabudene  i  Borg.  Kr.    I   Kap.  6 
svare  vistnok  til  de  i  Cntit  I  §  14 — 16  optagne;  men  de 
ere  aldeles  forskjellig  formulerede.     Forskrifterne  i  Borg. 
Kr.    I    Kap.   10 — 13    om  Biskoppens    og    Præstens  Plig- 
ter   ligeoverfor    sine    Undergivne    savne    atter     i    Knuts 
Love    ethvert    Analogon,    medens    omvendt    den    i    disse 
(I    §    8     13)     meget    udførligt    behandlede    Forpligtelse 
for    Lægfolk    til   at    udrede  kirkelige    Afgifter    hist    kun 
i  forbigaaende  berøres.      Ogsaa    den    af   Knut    med   stor 
Strenghed  indskjærpede  Tiendepligt    var    oprindelig,    som 
af  Forf.  selv  anerkjendt,  fremmed  for  de  norske  Kristen- 
retter og  kom   først   langt  senere   ind    i    disse.      Bestem- 
melserne  i  Borg.  Kr.   I  Kap.  15  om   de  forbudte  Slægt- 
skabsgrader   have  sin   Parallel   i  Cniit  I  §  7.      Derimod 
mangle  her  igjen  næsten  ganske  de  i  Borg.  Kr.    I  Kap. 
14  meget    udførligt    udtrykte    Forskrifter    om     Festdage- 
nes Helligholdelse,  idet  Cnut  I  §  14,   15  og  17  kun  inde- 
holde   Bestemmelser  angaaende    et    Par  smaa  Enkelthe- 
der.    Paa  den  anden   Side   meddeler    Borg.   Kr.  I  Kap. 
18  alene  en  temmelig  kortfattet  Bestemmelse  om  Vanhel- 
ligelse   af   Kirker    og    Kirkegaarde    ved    Blodsudgydelse, 
medens  Læren    om    Kirkefreden    og    dens    Krænkelse    i 
Cnut   I  §   2 — 3  behandles    langt    vidtløftigere.     De  For- 
skrifter, som  gives  i  Cnut  I  §  5 — 6  om  den  retslige  For- 
følgning   af  Geistlige,     der    have   forgaaet    sig,    samt   om 
Cølibatets   Indskjærpelse,  og  det  i   §   22  indeholdte  Paa- 
bud  om  at    lære  Credo   og  Pater   noster   fihder    i   Borg. 
Kr,  ingensomhelst  Parallel.     De  salvelsesfulde  Formanin- 
ger i  Cnilt   I  §   18 — 21   og  23 — 26  om   at    leve  kristelig 
og  punktlig  at  opfylde  alle  religiøse  Pligter  ere  ligeledes 

Hist.  Tidsskr.  3.  R.  III.  2 
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Borg.  Kr.  fuldkommen  fremmede,  og  overhovedet  adskil- 
ler dennes  sammentrængte,  strengt  juridiske  Udtryksmaade 
sig  meget  fordelagtigt  fra  den  udtværet  belærende  og  mo- 
raliserende Tone  i  de  fleste  angels.  Love.  Det  lader  sig 
derfor  ikke.  tænke,  at  de  norske  Retsbøgers  Kristenretter 
i  den  Skikkelse,  de  have,  skulde  være  hentede  fra  den 
angels.  Ret,  og  selv  om  deres  Indhold  naturligvis  i  Ho- 
vedsagen er  øst  af  udenlandske,  skrevne  eller  uskrevne 
Retskilder  og  kun  i  Enkelthederne  afpasset  og  omarbeidet 
efter  Nordboernes  særlige  Behov,  saa  staar  dog  ogsaa 
forsaavidt  fremdeles  det  andet  Spørgsmaal.  aabent,  i  hvil- 
ken Grad  alene  engelsk  og  ikke  tillige  tydsk  eller  ro- 
mersk Indflydelse  har  gjort  sig  gjældende;  men  dette 
Spørgsmaal  har  Forf.  saagodtsom  slet  ikke  taget  under 
Overveielse. 

2.  Hvad  angaar  Biskoppernes  Stilling  (S. 
217— 46),  kan  jeg  først  og  fremst  ikke  anerkjende  de 
Slutninger,  som  Porf.,  til  Fordel  for  sin  Antagelse  af  en 
bestemmende  Indflydelse  fra  den  engelske  Kirkes  Side,  dra- 
ger af  Kildernes  Terminologi.  Den  norsk-islandske  Titel 
biskitp^  bysJcup,  kan  ligesaa  godt  skrive  sig  fra  Tydskland  som 
fra  England,  hvilket  strax  bliver  klart,  uaar  man  blot  ikke, 

• 

som  Forf.,  holder  sig.  til  den  høitydske  Ordform  hischof, 
men  til  den  meget  nærmere  liggende  oldsaksiske,  allerede 
i  Heljand  benyttede,  saavelsom  oldfrisiske  Form  biskop, 
Paa  samme  Maade  kan  Benævnelsen  mustari  om  større 
Kirker  ligesaa  godt  være  laant  fra  det  nedersaksiske 
munster  eller  endog  fra  det  latinske  monasterhmi  som  fra 
angels.  mynster.  Heller  kunde  da  de  mere  anseede  Kir- 
kers og  navnlig  Domkirkernes  Betegnelse  som  Kvist 
kirkjur  eller  ecclesiæ  smictæ  Trinitatis  være  tagen  fra 
England,  skjønt  jeg  ligesaalidt  anser  dette  for  sikkert. 
Allerede  Magister  Adam  fortæller  (II  Kap.  26),  at  Dåne- 
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kongen  Harald  Gormssøn  begravedes  i  Roeskilde  in  eccle- 
eia  quam  tpse  primus  construxit  in  honore  sanctæ  Trini- 
tatis, Og  Søgubrot  II  Kap.  2  (Fornm.  Søgur  XI  S.  41,9) 
-oversætter  disse  Ord  med  at  kristkirkju  ^eirri  er  hann 
^ålfr  lét  gjora.  Vi  have  følgelig  her  en  dansk  Krist- 
«ller  Trinitatiskirke,  der  havde  reist  sig  under  tydsk,  ikke 
Tinder  engelsk  Indflydelse.      Omvendt  indviede  paa  Island 

•  Thorhall  Knapp  sin  Kirke  i   nafne   fodttr   ok   sonar   ok 
<inda  heilags  (Flatøb.  I  Kap.  348,  S.  441),  uagtet  den  ikke 

i  var  Kathedralkirke,  men  en  ganske  sædvanlig  Privatkirke. 

*  Paa  samme  Maade  forekommer  ogsaa  i  Tydskland  særdeles 
i  ofte  Trefoldighedskirker,  som  hverken  ere  Dom-  eller 
[  Eollegiatkirker. 

Ikke   heller  kan  jeg  medgive,    at  allerede  Olaf  den 

hellige    „utvivlsomt"    (S.    217)    har   tilsigtet    en    bestemt 

Diøcesaninddeling    for    sit    Rige.       Ligeoverfor    Magister 

Adams    udtrykkelige    Angivelse,    at    der    endnu    omkring 

A.aret  1070   kun  virkede  Missionsbiskopper  i  Norge  uden 

*^estemte   Stiftsgrændser,    lader   saadant    sig  allerede    paa 

Forhaand  vanskelig  formode,  og  den   eneste  Grund,    som 

-l^^orf.   anfører  for  sin  Antagelse,   synes  mig  ikke  holdbar. 

V^istnok  benytter  Gtil.lovens  blandede  Text  i  det  til  dens 

^Wre  Redaktion   udtrykkelig  henførte   Kap.    9  to  Gange 

Betegnelsen  biskup  vårr,   hvoraf  man   kunde  slutte  sig  til 

tilværelsen    af  en  egen  Biskop  for  Thingomraadet.     Men 

^e  os  foreliggende  Brudstykker  af  den  ublandede  Olafske 

^^daktion  udelade  paa  det  andet  Sted  Ordet  vårr,  medens 

^^  Overhovedet    ikke    indeholde   det    første.       Det  ligger 

derfor  nær  at  tænke,   at  Ordet  ogsaa  her  kun  skyldes  en 

feilagtig    Overførelse    fra    det    umiddelbart    forudgaaende 

Parallelsted,  tilhørende  den  yngre  Redaktion,  ligesom  det 

€r  øiensynligt,  at  det  fra  dette  er  kommet  over  i  to  andre 

Lovsteder  (Kap.  15  og  33),  af  hvilke  det  sidste  forøvrigt 


9* 


■  ligelydende  med  deu  netop  omtalte  Slutning  af  Kap.  1). 

estemmelsen  selv,  sora  gsar  ud  paa,  at  Biskoppen  aarlig 
skal  besøge  hvert  enkelt  Fjlbe  eller  i  modsat  Fald. 
tabe  sin  Åarsindkomst  derfra,  g^jenfindes  derimod  i  de 
tre  andre  Kristenretter.  Den  kan  imiillertid  ret  vei 
tiliiøre  en  Tid,  da  der  kun  gaves  Missiousbiskopper 
nden  nogensomhelst  Stit'ts^rændse,  og  den  Indbyrdes  Af- 
bængighed,  som  opstillea  mellem  Ydelse  og  Modydelsei 
synes  mig  endog  særlig  at  passe  for  hint  Tidsrum, 

Idet  jeg  dernæst  ga ar  over  til  Bispedøraraernes 
Besættelse,  saa  er  det  ganske  vist  rigtigt,  at  den  i  Norge 
indtil  over  Midten  af  det  12te  Åarb,  væsentlig  laa  i  Kon- 
gens Haand.  Men  Forf.  bfmærker  selv  (S.  225),  at  til- 
svarende Tilstande  under  vedkommende  Tidsperiode  lige- 
■Saavel  vare  herskende  i  Tyd  ski  and  som  i  England,  og 
herom  leverer  da  ogsaa  Hinschins's  Kii'cbenrecht  (II  S, 
530 — 38)  talrige  Vidnesbyrd.  At  samme  Pjaxis  befulgtes 
i  Norge,  kan  følgoHg  ligesaa  godt  paaberaabes  til  Fordel 
for  det  ene  som  for  det  andet  Forbillede.  Som  meget 
lidet  heldig  anser  jeg  i  ethvert  Fald  den  Betragtnings- 
maade  af  Eids.  Kr.  I  Kap.  31,  der  af  Fori'.  (S.  222—25)  gja-' 
res  gjældende.  Ordene  ..8a  skal  hishi^  vera  at  stole,  er 
komi/it/r  mil  ok  rettkosenn  er  til  ok  her  er  vigdr  tU  sfafs 
ok  stols'',  skulle  nemlig  indeholde  svensk,  ikke  norsk  Ret, 
og  det  af  to  Grunde :  for  det  forste  fordi  Udtrykket  stafr 
ok  stoU  udelukkende  skal  være  svensk,  og  for  det  andet 
fordi  det  kun  er  i  Vestgotal.  I  Retlosæb.  2,  at  der  talea 
om  Bisppvalg  Ira  Bøndernes  Side.  At  der  paa  sidstah- 
førte  Sted  ved  Siden  al'  Ringen  ogsaa  najvnes  Stav  og 
Stol  blandt  de  Insignier,  ved  hvilke  Kongen  indsætter 
den  af  Bønderne  valgte  i  hans  biskoppelige  Embede,  for- 
holder sig  nu  vistnok  saji,  og  hgeaaa  at  staver 
den   Konge-   og    Bispefortegnelse,   som   et   enkelt  Haand- 
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•skrift    vedføier    den    vestergotske    Retsbog,   oftere    bruges 
som    Betegnelse    for  Bispe værdigheden    (Vestgotal:  IV  15 
g  1;  16  §  3,  7,  9,  10  og  16),  samt  at  den  samme  Anven- 
delse af  disse  Ord  ogsaa  vender  tilbage  i  en  anden  gotisk 
Retsbog   (Ostgotal.    Drapab.    14   §   2)   saavelsom  i    Olaus 
Petri's  Oplysninger  om  upplandsk  Ret  (hos  Pant,  Scriptores, 
I  2,  S.  245).      Men  dette  udelukker  dog  ikke,  at  Stav  og 
Stol  ogsaa  i  Norge  meget  vel  kunde  tjene  som  Betegnelse 
for   den    biskoppelige    Værdighed.      I  Virkeligheden    sees 
stoll  i  norsk-islandske  Kilder  ofte  nok  brugt  i  denne  For- 
stand, og   det  kan  jo  være,  at  den   hyppigere  Anvendelse 
af   den    fra  Latin    hentede  Benævnelse    paa  Bispestaven, 
bagali,  i  Norge  tidlig  har  fortrængt  det  allitererende  Ud- 
tryk.     Selv  om  man  imidlertid   ikke  slutter   sig  til  denne 
Formodning,  vilde  dets  Benyttelse  i  Eids.  Kr.  i  det  høieste 
blot  danne    et  Vidnesbyrd    mere    om    den    Slægtskabsfor- 
tiiidelse   mellem    de   norske  Oplandes  og  Sveriges  Ret  og 
Retsterminologi,     hvorpaa    jeg    forlængst   i  min    Artikkel 
^,Grulapingslog''    (Allgemeine    Encyklopædie    der   Wissens. 
n.  Kiinste,  97de  Bind  S.  53)  har  gjort  opmærksom.     Vil 
man   gaa  endnu   et  Skridt  videre    i   denne  Retning,    kan 
man  jo  gjerne  benytte   det  anførte  Sted   af  Vestgotal.  til 
Forklaring  af  det  her  omhandlede  i  Eids.  Kr. ;  men  i  saa 
Fald  tør  man  ikke  overse,  hvad  Magister  Adam  (IV  Kap. 
33)  udtaler  ligesaavel   om  Norge  som  om  Sverige,  at  Bi- 
skopperne vare  bleven  ansatte   a   rege  vel  popiiloj    hvilket 
meget  vel  med   Ph.  Zorn   (Staat  ii.  Kirche  in  Norwegen 
S.  32 — 33)  kan   forstaaes  derhen,  at  Deltagelsen  i  Bispe- 
dømmernes   Besættelse   i   begge    Lande   tillaa    Konge    og 
Folk   i  Forening.      Den   Meddelelse,    som  gives  i  det  be- 
kjendte  Stridsskrift   fra  Kong  Sverre's  Tid.  (Storm's  Udg. 
S.  22—23),   at  Kongerne   tidligere  enemægtig  havde  for- 
føiet   over  Bispedømmerne,    lader  sig   i  Strid    med  denne 
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Antagelse  neppe  opretholde;  thi  hint  Stridsskrift  kunde^ 
da  det  blot  var  rettet  mod  Geistlighedens  Fordringer^ 
meget  vel  lade  Folkets  Indflydelse  paa  Bispevalgene  ude 
af  Betragtning,  saameget  mere  som  den  ligeoverfor  Kon- 
gens Villie  vistnot  har  havt  lidet  at  betyde.  Andre  Be- 
retninger  om  Bispedømmernes  Besættelse  i  Aarene  1030 — 
70  staa  imidlertid  ikke  til  vor  Eaadighed,  og  der  lader 
sig  altsaa  herfra  ingen  Slutning  drage  til  Fordel  for  den 
formodede  gotiske  Indflydelse  paa  den  materielle  Uddan- 
nelse af  de  norske  Oplandes  Retsforfatning,  ligesaalidt 
som  for  nogen  Deltagelse  i  Bispevalget  fra  en  Rigsfor- 
samlings Side,  saaledes  som  det  i  England  var  Eetsbrug. 
Det  eneste,  som  kunde  synes  at  fremgjaa,  er,  at  der  ved 
Siden  af  den  kongelige  Indflydelse  vel  ogsaa,  ligesom  i 
Tydskland,  toges  Hensyn  til  Stiftsbefolkningens  Villie. 
Ikke  desto  mindre  forekommer  det  mig  dog  fremdeles 
tvivlsomt,  om  hin  Udlægning  af  Stedet  overhovedet  er  den 
rigtige.  Klart  er  det  i  ethvert  Fald,  at  Bestemmelsens 
sidste  Ord  umulig  kunne  være  skrevne  før  1152,  idet  her^ 
d.  e.  i  Norge,  ikke  før  Oprettelsen  af  Erkebispedømmet 
Throndhjem  kunde  vies  nogen  Biskop.  Men  maa  det  der- 
for ubetinget  antages,  at  der  foreligger  en  Tilføielse  til 
Bestemmelsens  ældre  Ordlyd,  saa  er  det  nærliggende,  her- 
under ogsaa  at  medtage  de  umiddelbart  forudgaaende  Ord^ 
og  følgelig  at  forstaa  rettkosenn  som  henpegende  paa  et  i 
Overensstemmelse  med  den  kanoniske  Ret  foretaget  Valg 
fra  Domkapitlets  Side. 

Med  Hensyn  tilBiskoppernesTitel  bemærker  Forf . 
med  Ret,  at  de  fra  først  af  kun  viedes  suh  titulo  missionis,  i 
hvilken  Egenskab  de  dog  tillige  kunde  kaldes  Mrdhiskiipar 
d.  e.  Hofbiskopper,  nemlig  forsaavidt  som  deres  Virksom- 
hed betingedes  af  en  nærmere  Tilknytning  til  Kongens 
Person.     Senere   derimod  —  jeg  tilføier:    vistnok  i  Kong 
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Olaf  Kyrres  Regjeringstid  (1066— 93)  —  iværksattes  en 
Deling  af  Riget  i  tre  Stifter,  hvoraf  de  to  oprindelig  be- 
nævnedes efter  Landskaberne  (Prdndheimr  og  Vikin),  me- 
dens det  tredie,  der  savnede  et  saadant  Navn,  blev  be- 
tegnet efter  det  Sted,  som  anvistes  Biskoppen  til  Bolig 
(Selja).  Efter  Fuldendelsen  af  de  tre  store  Kathedral- 
kirker,  hvis  Opførelse  den  nævnte  Konge  havde  paabe- 
gyndt, ble?  imidlertid  Navnene  paa  de  Byer,  hvori  disse 
laa  (Nidards,  Oslo,  Bjorgvin),  de  endeligt  bestemmende. 
Med  fuld  Føie  føres  ogsaa  den  for  Diøcesanbiskopperne 
sædvanlig  benyttede  Betegnelse  Ijodbiskup  eller  lydhiskwp 
tilbage  til  angels.  leodbisceop.  Ordet  betyder  Biskop  for 
et  vist  Distrikt,  ganske  pr.a  samme  Maade  som  det  la- 
tinske plebamis  eller  vort  tydske  Leufpriester  betyder 
{Sognepræsten  samt  Leutkirche  og  Leuthof  Sognekirke  og 
Præstegaard.  Titelen  har  saaledes  ikke  kunnet  indføres 
i  Norge  før  Oprettelsen  af  de  faste  Bispedømmer,  og  den 
kom  maaske  endog  først  i  Brug  efter  Oprettelsen  af  Er- 
kebisped ømmet  Throndhjem,  i  ethvert  Fald  altsaa  paa  en 
Tid,  som  ligger  udenfor  den  Grændse,  Forf.  har  trukket 
for  sit  Arbeide. 

Om  den  kirkelige  Lovgivning  giver  Forf. 
den  rigtige  Oplysning,  at  den  vistnok  ifølge  Landets 
Ret  laa  i  Thingforsamlingernes  Haand,  men  at  der  dog  i 
Virkeligheden  var  sikret  Episkopatet  en  betydelig  Indfly- 
delse derpå a  saavel  i  Kraft  af  den  Deltagelse  i  Lagthin- 
get,  som  tilkom  Biskopperne  og  deres  Sognepræster,  som 
i  Kraft  af  den  anseehge  Vægt,  der  her  navnlig  pleiede  at  til- 
lægges Biskopperne.  Derimod  kan  jeg  ikke  erklære  mig  enig 
i,  at  man  af  Borg.  Kr.  I  Kap.  18  og  II  Kap.  27  skal 
kunne  slutte  sig  til  en  Adgang  for  Biskoppen  til  paa 
Kristenrettens  Omraade  at  optræde  korrigerende  ligeover- 
for  det    Retsforedrag,    som  Lagmanden    havde    at    holde 
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paa  Thinget.  Naar  nemlig  dette  Sted  lader  Retsbogen 
ende  med  Ordene:  ^^Nu  er  kristinnrettr  taldr  slikr  sem  ver 
komom  minni  a;  skorter  nokkot  a,  pa  bæte  biskiipar  yfir 
med  sinum  rettindum  (med  lodordiiyn  sinum  ok  rettindtmi)" , 
saa  mener  vistnok  ogsaa  jeg,  at  disse  Ord  ere  tagne  ud 
af  det  officielle  B,etsf oredrag.  og  jeg  er  ogsaa  af  den  Op- 
fatning, at  den  Foredragende  ligesaa  vel  i  Norge  som  paa 
Island  talte  som  Organ  for  Lagthinget,  idet  hans  Fore- 
drag ansaaes  som  bifaldt  af  dette,  naar  der  ikke  paa 
Stedet  reiste  sig  Indsigelse  derimod  i  Lagretten.  Jeg 
antager  følgelig  ogsaa  uden  Betænkning,  at  Biskoppen, 
hvis  Tilstedeværelse  paa  Borgarthinget  visselig  var  ligesaa 
pligtmæssig,  som  den  for  Eidsivathinget  udtrykkelig  er 
bevidnet,  paa  samme  Maade  som  enhver  anden  Thing- 
mand  var  beføiet  til  at  reise  Indvendinger  mod  Foredra- 
get, og  jeg  har  saaledes  intet  at  bemærke  mod  Forf., 
naar  han  i  en  anden  Forbindelse  (S.  208)  tillægger  Bi- 
skoppen en  vis  Kontrol  med  Retsforedraget.  Men  en 
Ret  til  at  korrigere  dette,  som  den  her  (S.  228)  tiler- 
kjendes  ham,  er  dog  dermed  ikke  given,  og  overhovedet 
turde  Meningen  af  de  ovenanførte  Ord  være  en  ganske 
anden,  end  den,  der  af  Forf.  søges  lagt  i  dem.  Skulde 
paa  Island  Retsforedraget  gjøres  til  Gj  en  stand  for  Ret- 
telser, saa  skred  man  til  den  Forhandling,  som  betegne- 
des ved  Udtrykket  at  rétta  log,  og  paa  samme  Maade 
maatte  sikkerlig  ogsaa  i  Norge  enhver,  der  vilde  angribe 
et  Retsforedrag  som  urigtigt,  andrage  om  en  authentisk 
Faststillelse  af  den  gjældende  Ret  fra  Lagrettens  Side. 
Det  os  her  forehggende  Lovsted  synes  imidlertid  aldeles 
ikke  at  have  det  Tilfælde  for  Øie,  at  der  mod  Retsfore- 
draget skede  Indsigelser,  men  derimod  det  herfra  helt 
forskjellige,  at  den  gjældende  Ret  i  bestemte  Tvivlsmaal 
overhovedet  ikke  gav  noget  afgjørende  Svar.     Heller  ikke 
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for  dette  Fald  henvises  dog  Biskoppen  til  at  foranledige 
en  Thingbeslutning  i  Sagen,  men  tværtimod  til  at  egen 
Magtfuldkommenhed  at  afhjælpe  Mangelen  ved  en  af  ham 
selv  udfærdiget  Forskrift.  Forsaavidt  har  allerede  R. 
Keyser  (I  8.  208)  opfattet  Forholdet  rigtigt;  men  naar\ 
denne  Forf .  dernæst  udtaler  den  Formening,  at  det  blot  kan 
have  været  Hensigten  at  indrømme  Biskoppen  Adgang  til 
at  udstede  en  provisorisk  Forordning,  indtil  den  offentlige 
Lovgivning  selv  havde  udfyldt  den  opdagede  Lakune,  saa 
turde  Lovstedets  Tanke  atter  være  bleven  'i  nogen  Grad 
misforstaaet.  Jeg  tpr  herimod  at  burde  •fremhæve^  at 
Staten  ikke  i  Norge  tilsigtede  at  drage  den  hele  Række 
af  kirkelige  Bud  ind  under  sit  Lovgivningsomraade.  Den 
indskrænkede  sig  i  saa  Henseende  til  at  underlægge  sig 
saadanne  Emner,  hvis  religiøse  Iagttagelse  den  ansaa  det 
som  sin  Pligt  at  fremtvinge  ved  Hjælp  af  verdslige  Mid- 
ler. Alt  andet  overlod  den  Biskopperne  saavel  at  regu- 
lere, som  ogsaa  —  ved  Hjælp  af  kirkelige  Tvangstrudsler 
om  Anvendelse  af  Kirkebod,  Exkommunikation^  Bann 
eller  Interdikt  —  at  skaffe  behørig  Lydighed.  Desuden 
svare  disse  Forhold  fuldkommen  til  den  Kjendsgjerning, 
at  Biskoppen  paa  den  ene  Side  ingen  Jurisdiktion  besad 
in  foro  externo,  medens  paa  den  anden  Side- hans  Myn- 
dighed in  foro  interno  var  aldeles  uindskrænket. 

Biskoppernes  Visitatsreiser  saavelsom  Stifts- 
synoderne,  der  ligesom  paa  Island  pleiede  at  afholdes 
paa  Lagthinget,  omtales  fuldkommen  rigtigt  og  give  ikke 
Foranledning  til  nogen  Bemærkning  fra  min  tSide.  An- 
derledes forholder  det  sig  derimod  med  den  kirkelige 
Kaldsret.  Med  Hensyn  hertil  gjaldt  —  forsaavidt  er 
jeg  enig  med  Forf  —  indtil  henimod  Midten  af  det  12te 
Aarh.  den  Regel,  at  den  tilkom  den  enkelte  Kirkes  Eier, 
enten  denne  var  en  Privatmand,  Menigheden  eller  Kongen, 
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samt   at  alle  Fylkeskirker  tilhørte  den  sidste.     Dog  vare  li-' 
Fylkeskirkerne  ikke,  som  Forf.  (S.  238)  antager,  de  ene-   ii^ 
ste  kongelige  Kirker,  idet  jo  ogsaa  Kongen  paa  sine  egne 
Gaarde  kunde  have  Hogei;ideskirker.   Ved  den  anførte  Eegel 
holder  nu  fremdeles  Borg.loven   (I  Kap.  12,  II  Kap.  23) 
fast,   om  den  end  kun   udtrykkelig  udtaler  den   i  Anven- 
delse paa  Herreds-  eller  i  det  høieste  tillige  paa  Hogeft- 
deskirkerne.      Omvendt  følger  Frost.loven  den  nyere  B^ 
gel  og   indrømmer    (II  Kap.   11)    Biskoppen  AnsættelseSr 
myndigheden    ved   samtlige   Kirker,    alene   med  Tilføiø^^® 
af,  at  han  hfr  lovet  Bønderne  at  til^taa  dem  en  Præs^^ 
tationsret.     Eids.loven    (I   Kap.  31,    II  Kap.    27)    lac!«^ 
derimod  efter  min  Opfatning  Spørgsmaalet  aabent.     Dt^^* 
Ord  jjhann  skal  oss  kennimenn  fa^^  behøve  ikke  nødveni^S' 
vis  at   forstaaes    som    angaaende    selve  Kaldsretten,    m.^^ 
kan  ligesaa  godt  gjælde  Biskoppens  Pligt  at  sørge  for,     ^ 
der  til  enhver  Tid  haves  det  fornødne  Antal  Geistlige  't>^ 
Raadighed,  en  Pligt,  der  f  Ex.  ifølge  Biskop  Paals  Sa^'^ 
Kap.   11  udtrykkelig   erkjendtes  af  Biskop   Paal  Jonssc^^ 
af  Skaalholt.      Ikke  desto  mindre   vil  Forf    i  de  citered 
Ord   se  udtalt   en  uindskrænket  Anerkj endelse  af  den  hi" 
skoppelige  Kaldsret.      Endnu    vanskeligere   kan  jeg  imid^ 
lertid   forlige    mig    med  hans    Udlæggelse    af    Gul.loven^ 
Kap    15.     Stedet  lyder:  „iVw  er  pat  pvi  næst.  at   hiskup 
varr  skal  kirkmm  rada,  sem  6lafr  hinn  helgi  iatti  Grim- 
keli  hiskwpi  a  Monstrarpingi,   ok  sva  sem  ver  imrdum  a 
safter  sidan;  hiskiip  varr  skal  nu  presta  til  kirkna  allra 
setia''''  osv.     I  disse   Ord   tillægges  Kaldsretten  Biskoppen 
ligesaa  utvetydigt  som  i  Frost.loven;  men  paa  den  anden 
Side  betegnes    dette,    hvad    allerede   Zorn    har  bemærket, 
udtrykkelig  som  senere  indført  Ret,    hvorhos   der  foruden 
Olaf  den   helliges  Bestemmelse   ogsaa   paaberaabes  andre, 
senere  istandkomne  Aftaler.     At  Biskoppen  paa  en    Tid, 
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da  Kaldsretten  endnu  ikke  tilhørte  ham,  dog  allerede  maa 
have  øvet  en  meget  vidtgaaende  Indflydelse  paa  Kirkernes 
Forvaltning  og  deres  Besættelse  med  Præster,  forstaar  sig 
af  sig   selv   og    var    desuden   en    Følge  af,    at   han   altid 
havde  at  indvie  de  første  og  at  ordinere  de  sidste.     Naar 
Kong  Olaf  tilstod  Biskop  Grimkell  Myndigheden  at  rdda 
Icirkjicm,  kan  dette  derfor  meget  vel  have  indskrænket  sig 
hertil  og   den   ubetingede  Kaldsret  først  efter  1152  være 
bleven  føiet  til  Biskoppens  ældre,  mere  begrændsede  Ret- 
tigheder.     I   ethvert  Fald  vilde  det  staa   i   den  mest  af- 
gjorte  Modsætning   til  det  hele  Forløb   af  »den  kirke-  og 
statsretslige  Udvikling  i  Norge,  hvis  man  med  Forf.  vilde 
antage,    at  allerede  Olaf  den  hellige  skulde  have  tilstaaet 
sine    Missionsbiskopper    en    uindskrænket    Kaldsret.      En 
saadan  Indrømmelse  er  derhos  høist  usandsynlig  ogsaa  af 
den  Grund,  at  saavel  Privateiendorasretten  til  Kirkerne  som 
den  deraf  flydende   Kaldsret    paa  Kong  Olafs   Tid  var  i 
fuld  Brug  i  alle   germaniske  Riger    (jfr.  Hinschius  II  S. 
621 — 28).      I   Overensstemmelse  hermed  kunde  da  ogsaa 
Biskoppen   efter  oldnorsk  Lov  alene  afsætte  Præsten  for- 
medelst Uduelighed    eller  Forgaaelser    mod   Disciplin    og 
Embedspligter.      I  Anledning  heraf  fremhæver  Forf.  med 
Bet,  at   de  norske  Kristenretter   mere   stræbe  at  beskytte 
Præsten  mod   vilkaarlige  Overgreb  fra  hans  Biskops  8ide^ 
medens    de   angelsaksiske  Love   i  overveiende  Grad  lægge 
Vind   paa    at   beskytte   Geistligheden    mod   den   verdslige 
Befolknings  Voldsomheder.      Ogsaa   dette  staar  imidlertid 
i  Samklang  med  den  Antagelse,   at  der  i  Norge  fra  først 
af  er  tilkommet   Lægmændene   en  afgjørende   Indflydelse 
paa  deres  Kirkers  Besættelse  med  Præster. 

Blandt  Biskoppernes  Indtægter  nævnes  foruden 
Gjæstingsretten  særlig  de  i  geistlige  Sagsanlæg  faldende 
Pengebøder,   de  for   Biskoppernes  Embedsforretninger  ud- 
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redede  Sportler  samt  en  Personafgift  {rdda),  hvis  Sanx— 
menhæng  med  den  hedenske  Tempeltold  medgives.  Vsl^^ 
den,  først  en  langt  senere  Tid  tilhørende,  Indførelse  a^rl 
Næringstienden  gaar  Forf.  ikke  ind,  ligesom  han  me 
Hensyn  til  Hovedtienden  indskrænker  sig  til  en  kort  Gjen 
givelse  af  andres  Meninger.  I  det  hele  slutter  han  sig 
Henseende  til  det  sidste  Punkt  til  de  af  mig  forsvared 
Opfattelser.  Megen  Opmærksomhed  fortjener  i  denn^ 
Sammenhæng  et  hidtil  overséet  Sted  i  de  angivelig  under 
Kong  Eadgar  udstedte  Canones  (Be  dædbétan  §  15,  An- 
cient  Laws  II  S.  283),  hvilket  Forf.  anfører  blandt  sine 
Tillæg  (S.  420),  og  som  godtgjør,  at  en  af  den  hele  Formue 
afgiven  Kapitaltiende  i  England  benyttedes  som  Kirkebod. 
For  Hovedtiendens  Opkomst  er  dette  Sted  ligesaa  betyd- 
ningsfuldt som  de  af  J.  Fritzner  i  anden  Udgave  af  hans 
Ordbog  fremlagte  Paavisninger  ere  det  for  dens  senere 
Historie  i  Norge. 

Alt  vel  overveiet  lader  det  sig  saaledes  vistnok  med 
Forf.  sige,  at  de  norske  Biskoppers  Stilhng,  bortseet  fra 
deres  Dotation,  var  aldeles  ligeartet  med  de  engelskes ;  men 
ganske  det  samme  gjælder  ogsaa  med  Hensyn  til  det  tydske 
Episkopat  i  det  JOde  og  Begyndelsen  af  det  Ilte  Aarh., 
noget,  som  Forf.  med  Lethed  kunde  have  overbevist  sig 
om  ved  at  slaa  efter  i  Hinschius's  storartede  Værk,  der 
imidlertid  synes  ikke  at  være  bleven  ham  bekjendt.  Naar 
han  iøvrigt  (S.  246)  med  Eet  tilbagefører  Betegnelsen 
bisktipa  om  Børns  Konfirmation  til  angels.  bisceopian, 
biscopgan,  saa  overser  han  samtidigt,  at  netop  de  ældste 
norske  Retsbøger  (Borg.  Kr.  I  Kap.  15;  III  Kap.  6; 
Eids.  Kr.  I  Kap.  32;  II  Kap.  28)  ikke  benytte  dette 
Udtryk,  men  betegne  Forretningen  med  det  fra  Latin 
eller  Tydsk  laante  Ord  ferma,  samt  at  det  i  Erkeb.  Jons 
Kr.  Kap.  6  heder:    „helgdn  sit  er  fermhig  heitir,  er  siimir 


kaRa  biskupan'^.  Jeg  henviser  herom  til  B.  Kahle,  Die 
altuordische  Sprache  im  Dieuste  des  Christenthums  (1890), 
S.  367,  et  Arbeide,  som  endnu  ikke  kunde  være  Forf. 
tilgjængeligt  (jfi'.  herom  hans  Anmærkning  S.  40o) 

3.     Med  Hensjn  til  Kirker  og  Kirkesogne  (8, 
246—71)  vil  jeg  forst  og  frem st  he mærke,  at  Ovd^^t  kirkja 
Ugesaa  godt  kan  være  hentet  fra.  TydskJand  som  fra  Eng- 
land.     Sammensætningen    kirkjugardr    svarer  endog   gan- 
bIcb   til  det  tyd  ske  „Kivchhof",  medens  det  angels.  driMn 
ligger   Qernere.      Omvendt    svarer    rigtignok    Betegnelsen 
k^sia&r,  d.  e.  Gravsted,  til  det  angels.  legersttiw.     Ordet 
Jdrkyzisohi,  Kirkesogn,  bemærker  oprindelig  Kirkebesøget, 
Og  i     denne  Betydning    sees,   som  af  Forf    paavist.   ogsaa 
det  angels    dricsticn    leilighedsvis  brugt;  men  da  Nordens 
verdslige  Forfatning  anvender  pingsbkn  om  Thingdistriktet, 
og  tier  allerede  i  Hedendommen  Hgesaa  godt  taltes  om  at 
våija  hof   som   at  f^ælsja  ping,  turde  det   dog  ligge  nær- 
Djetp   at  føre   hine  "Ddtryt  tilbage   til   indenlandsk  Oprin- 
delse.    Angaaende    Kirkernes    Bygningsmaade    gaar 
Sorf.  med  fuld  Eet  ud  fra  den  Overbevisning,  at  den  fra 
føist  af  var  de  saakaldte   Stavekirkers,   og  han  mener  — 
hvad   rigtignok  allerede    N.  Nicolayseu    og   paa  en  noget 
anden    Maade    ogsaa   L.    Dietrichson    forud    havde    hæv- 
det — ,  at  denne  Bygningsstil  skal  være  kommen  over   fra 
England.      Rigtigheden   heraf   maa  jeg  lade  staa  derhen, 
da  jeg  savner   de  til  Prøvelse   af  denne  Formodning   for- 
nødne kun  s  tilistori  ske  Indsigter.     Den  sidstnævnte  Forfat^ 
tere  særdeles  lærerige,  historiske  Afsnit  i  hans  under  Ud- 
givelse værende  Vairk  (De  norske  Stavkirker,  S.  80 — 176) 
behandler  desuden  Spørgsmaalet  meget  indgaaende.     Der- 
imod medgiver  jeg  gjeme,  at  de  Indvendinger,  som  Forf. 
reiaer  mod  den   ofte  og  tidligere  ogsaa   af  mig  Ibrraodede 
Sftnwnenhæng   mellem  de  norske'  Kirkebygninger   og  Lan- 
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dets  hedenske  Templer,  for  største  Delen  ere  begrundede 
Efterat  han  allerede  for  Englands  Vedkommende  (S.  5 
— 72)  har  søgt  at  godtgjøre,  at  der  heller  ikke  der  troA^ 
Pave  Gregor  den  stores  bekjendte  Instruktion  til  Melli' 
tus  har  »fundet  nogen  Omdannelse  Sted  af  hedenske  Te 
pier  til  kristelige  Kirker,  bestræber  han  sig  S.  250 — 5 
for  at  paavise,  at  en  saadan  Omdannelse  ligesaa  lidt  e 
forekommet  i  Norge,  og  navnlig  at  Oprettelsen  af  Fylkes 
kirker,  Herredskirker  o.  lign.  ikke  kan  afledes  af  de 
hedenske  Tempelforfatning.  Herved  har  jeg  først  at  be- 
mærke, at  ogsaa  jeg  for  længe  siden  er  kommen  til  den 
Overbevisning,  at  vi  om  den  oldnorske  Tempelforfatning 
i  Grunden  vide  saa  godt  som  intet,  og  særlig  at  vi  ingen 
Foranledning  have  til  at  antage,  at  d^r  til  hvert  politisk 
Distrikt  ogsaa  'har  svaret  et  eget  Tempel.  Betegnelser 
som  fylkishof  eller  heradshof  lade  sig  ikke  kildemæssig 
bevidne,  og  hbfudhqf  bruges  alene  paa  Island  og  der  først 
efter  Lovgivningen  af  Aaret  965  som  teknisk  Benævnelse 
paa  en  bestemt  Klasse  af  Templer;  for  Norges  Ved- 
kommende derimod  anvendes  Ordet  kun  aldeles  ubestemt 
som  Betegnelse  for  et  hvilketsomhelst  større  og  betydeli- 
gere Tempel.  Paa  den  anden  Side  lader  det  sig  af  den 
Kjendsgjerning,  at  det  religiøse  Fællesskab  i  Hedendom- 
men faldt  sammen  med  det  verdslige,  og  at  der  paa  Thin- 
get  ogsaa  iagttoges  religiøse  Skikke,  ingenlunde  slutte,  at 
der  paa  hvert  Thingsted  maatte  staa  et  Tempel  og  til 
hvert  Thingdistrikt  svare  et  Tempeldistrikt.  Endnu  mindre 
kan  der  bygges  nogensomhelst  Slutning  paa  Frost.  I 
Kap.  3.  Vistnok  overdrages  det  her  Præsten  at  give 
Tegn  med  Klokken  til  Mødets  Begyndelse  paa  Thinget; 
men  denne  Funktion  tillægges  saavel  paa  Island  (Konungsb. 
Kap.  24;  Jårns.  tingfb.  Kap.  3)  som  ifølge  Landsloven 
(tingfb.  Kap.  4)  ogsaa    i'  Norge    Lagmanden,    og  Frost. 
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lovens   afvigende  Bestemmelse  maa  derfor  vistnok  hidrøre 
fra    Kong  Magnus   Erlingssøns   og  Erkebiskop  Eysteins  i 
hierarkisk   Aand   ledede  Lovgivning,   saameget  mere  som 
Lovstedets   Indgang   udtrykkelig  paaberaaber  sig   Bestem- 
melser af  den  sidstnævnte.     Ogsaa    med  Hensyn   til    Be- 
siddelsesforholdene ved   de   norske   Templer  savne  vi  Un- 
derrettelser, idet  vi  ikke  fra  deii  Omstændighed,  at  samt- 
lige   Templer  paa  Island  dannede  Privateiendom  i  enkelte 
Familier,   uden   videre   tør   slutte  tilbage   til  Norge,    hvor 
Forholdene  vare  saa  ganske  anderledes.      Men  mangle  vi 
saaledes  enhver  klar  Indsigt  i    den    hedenske    Tempelfor- 
fatning, saa  lader  det  sig  heller  ikke  paa  den  anden  Side 
paa  vise,  at  Templerne  ved  Folkets  Overgang  til  den  kristne 
Lære  ere  bleven  omgjorte  til  Kirker.     Efter  alt,  hvad  der 
berettes   os  af  enkeltstaaende  Træk,   synes    dette  ikke  en- 
gang i  ringeste  Mon  sandsynligt.     Derimod  kan  man  ikke 
t>lot  godtgjøre   —    ligesom    det  da    heller    ikke    af   Forf. 
oversees    — ,    at  Pave  Gregors  Anvisning    i  mange  andre 
■Punkter,  f.  Ex.  med  Hensyn  til  olgerdir,  virkelig  blev  be- 
^^Igt;  men   det   er  ogsaa  sikkert,    at  Kirkernes  Opførelse 
J'ettede    sig   efter  Landets   nedarvede  Inddeling   i  Fylker, 
flerxeder  osv.,  forsaavidt  den  ikke  helt  overlodes  Privates 
^o^^odtbefindendew     I  Enkelthederne  bliver  vistnok  meget 
sta^^ude  uklart  for  os;  men  vi  vide  dog,  at  de  to  Olaiér 
næx^xnest    kun  gjennemførte    den   almindelige   Opførelse  af 
^ylfeeskirkerne,    som  derfor  ogsaa  i  længere   Tid  vare   de 
^li^^te  Daabs-    og   Begravelseskirker.     Foruden  disse    op- 
s^^   imidlertid  allerede  tidlig,  takket  være  den  mere  eller 
nun^fe  frivillige  Virksomhed   fra  Kommuners  og  Privates 
^^^^,  tillige   Herredskirker   og  Hogendeskirker,   der   vare 
^^Vedkirkerne  underordnede,   ligesom    de    ogsaa   stod  til- 
"^Se  for   dem   i  Henseende   til  de   gudstjenestlige  Hand- 
^^ger,  som  deri  turde  udføres.     Efter    Distrikternes  Ud- 
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strækning.   Folkemængde  og   vel   ogsaa    deres   storre  eller 
ringere  Uveisomhed  indtraadte  med  Tiden  tbrskjellige  Fox^^ 
andringer.     Dels   reiste  der  sig.  som  paa  ^>plandene.  Ho- 
vedkirker   for    hvert    Trediedelsfvlke.    dels    skaffede  mar>r 
som  i  Viken.   hvert  Fylke  to  Fvlkeskirker.  dels  ophoied^*^ 
hist  og  her  enkelte  af  de  mindre  Distrikters  Kirker  ell^^ 
endog   at  Hogendeskirkeme   til    selvstændige   Sognekirker* - 
hvorved  dog  atter   efter  Omstændighederne  de  ældre  H(^ — ' 
vedkirkers  Forrang  fremfor  disse  yngre  Sognekirker  frem  — ' 
deles  i  en   vis  Grad  knnde  bibeholdes.       Xu  minder  vist — ' 
nok  denne  Kirkernes  Trinfølge  om  den  i  de  angels.  Lov^^ 
forekommende    Skjelnen    mellem    hf^afodmynster ,    mederne 
mynder,    læsse   mynster   og  feldcince    (Ædelr.  VHI   §  o ; 
Cnfit  I  §  3.2),    hvorved    der    vanskelig  kan  sigtes  til  an- 
det end  Modsætningen  mellem  Kathedralkirke,  Hovedkirke, 
mindre    Menighedskirke    og    Privatkirke,  navnlig    da    det 
sidstanførte  Sted  tillige  betegner  den  mindre  Kirke  som  en, 
der  har  ringere  Gudstjeneste,  men  dog   egen  Kirkegaard, 
medens  Feldkirken  siges  at  være  uden  saadan.     Ligeledes 
adskiller  et   noget  ældre  Lovsted  (Eådgår  II  §  1 — 2)  den 
ældre    Kirke,    hvortil   Menigheden    sogner,    fra  en  Herre- 
mands  Privatkirke,    til   hvilken   rigtignok  ogsaa  kan  høre 
Begravelsesplads.      Men   den  tilsvarende  Trinfølge  findes, 
som  Forf.  selv  bemærker,   i  Grunden  ogsaa  uddannet  paa 
Fastlandet,   idet  der  her  skjelnes   mellem   „tituli  majores" 
og    ,.niinores",   samtidig  med  at  der  indrømmes  „ecclesiæ 
baptisraales'*    en    Forrang  fremfor   andre   Landskirker   og 
særlig    fremfor    de    enkelte    Grundeieres    ,.oratoria'*    (jfr. 
Hinschius  II  S.  265 — 68).     Den  faste  Indordning  af  denne 
Trinfølge   i   Landets  verdslige  Inddeling  er  imidlertid  no- 
get   for    Norge    eiendommeligt ;    navnlig    lader    der    sig   i 
Enghind  hverken  for  sar  eller  hundred  paavise   særskilte 
Kirker.      At   Kirkernes  forskjellige    Rang    i  Frost.lovens 
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II  Kap.    10  ogsaa  faar  sit  Udtryk   i  Graderingen   af  den 
dem  tilstaaede  Retsbeskyttelse ,  tør  derimod    være   at    til- 
skrive  engelsk   Indflydelse.     Vistnok   godtgjøre  de  af  mig 
tidligere  paaberaabte  Kildesteder,   at    ogsaa    de   forskj el- 
lige    hedenske  Templer  tillagdes    en    ulige  Grad    af  Hel- 
lighed; men  heraf  følger  ikke,  at  dette  stod  i  Forbindelse 
med    nogen    lovbestemt  Klassifikation    af    Templerne,  .og 
den   Skrivelse   fra  Pave  I^icolaus  II  af  Aaret  1059,    der 
anføres  af  Forf  S.  260  efter  Wilda's  Exempel  (Strafrecht 
der   Germanen,   S.  251,   Anm.  1,  hvor  dog  Citatet  skulde 
lyde  :  c.   6,  causa  XVII,  qu.   4),  ligger  længere  til  Siden. 
Imidlertid  vil  det  nedenfor  blive  paavist,  at  nævnte  For- 
skrift  i    Frost.loven  rimeligvis   tilhører   en  meget    senere 
Tid  ,    end  den ,    som    her  kommer  i   Betragtning.  —  Ved 
Spørgsmaalet   om  Kirkernes  Dotation  benytter  Forf. 
sig  (S.  267—71),   til  Sammenligning    med  den    Olaf   den 
hellige  tilskrevne  Ordning,    af   et    i  Virkeligheden   meget 
nærbeslægtet  Lovsted  i    en  svensk   Retsbog   (Upplandsla- 
gens    Kirkeb.  2),   og    med   ikke   mindre  Ret  erindrer  han 
om   den  „mansus",  der  efter  frankisk  og,  som    det   synes, 
tilhge  efter  engelsk  Ret  skulde   lægges  til  enhver   Sogne- 
kirke.    Derimod    ligger    den    Skik,    som    i    det    mindste 
for  Islands  Vedkommende  er  bevidnet,  ogsaa  at  udstyre  de 
hedenske  Templer  med  Jordegods,  forsaavidt  fjernere,  som 
det   ikke  lader  sig  paavise  eller  endog  blot  sandsynliggjøre 
at  der  i  saa  Henseende  har  gjældt  nogen  vis  Størrelse  for 
Overdragelsen.     Men  et  Tilknytningspunkt  for  den  nævnte 
Dotationsbestemmelse    turde    man  dog   altid  i  denne  Skik 
være  berettiget  til   at    søge.      Paa    den   anden   Side  kan 
den    de  norske   Biskopper    og    Præster    indrømmede   Fri- 
tagelse for  Leding  ret  vel  hænge  sammen   med  den  Skat- 
tetrihed,  som   i   Frankérriget  var  tilstaaet   Kirkens  Eien- 
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domme.  Fra  England  lader  den  sig  nemlig  aldeles  ikke 
aflede,  da  de  kirkelige  Eiendomme  dersteds  ikke  vare  und- 
dragne fra  „trinoda  necessitas-*  og  saaledes  heller  ikke 
fra  fyrd.  Den  Befrielse  for  personlig  Hærfæri  som 
Geistligheden  ogsaa  i  England  forlangte,  kan  herimod  saa 
mejret  mindre  komme  i  Betragtning,  som  i  Xorge  Sogne- 
præstens Fritagelse  udtrykkelig  ogsaa  var  udstrakt  til 
hans  Hustru,  for  hvis  Vedkommende  der  jo  dog  ingen 
Tale  kunde  være  om  Forpligtelse  til  at  drage  i  Hærfiærd, 
Forf.s  Tilbøielighed  til  ensidigen  at  udlede  alt  ligt  og 
uligt  fra  England,  falder  saaledes  netop  i  dette  Punkt 
stærkt  i  Øinene. 

4.  I  Henseende  til  Præsteskabet  (S.  271—96) 
er  der  atter  først  og  fremst  ved  Terminologien  meget 
og  mangt  at  bemærke.  Selve  Ordet  presfr  bør  dog  vel 
heller  med  Kahle  (S.  317  og  332)  afledes  af  oldsaks^ 
prftniar  end  af  angels.  preost.  Derimod  turde  rigtignok 
Sammensætningen  messziprestr  være  af  engelsk  Oprindelse, 
da  de  tydske  Udtryk  „Messpriester"  og  ^.MesspfafiFe-  blot 
synes  at  kunne  paa vises  for  en  langt  senere  Tid.  An- 
gaaende  Ordet  hålfpresftr  holder  jeg  fast  ved  min  tidligere 
Tolkning.  Den  islandske  Betegnelse  hålfkirkja  forekom- 
mer, saavidt  jeg  ved,  først  i  den  sildigere  Del  af  Middel- 
alderen, f.  Ex.  i  Flatøb.  III  (II  hos  Fritzner  er  Trykfeil) 
H.  561,  for  Aaret  1344.  Naar  man  ved  Siden  heraf  paa 
et  eneste  Sted,  nemlig  Sturl.  VII  Kap.  119,  S.  343,  fin. 
der  brugt  Ordet  hålfprestr,  saa  bør  det  ikke  med  Forf. 
opfattes  som  „en  islandsk  Terminus-,  men  som  Øgenavn. 
Stedots  Sammenhæng  ^Jon  Hdlldorsson,  er  hdlfprestr  var 
kalladr'^  viser  dette  tydeligt.  Havde  Ordet  været  en  Titel, 
maatte'der  have  staaet  ..Jon  hdlfprestr  HaUdorssotr' .  Gan- 
ske paa  samme  Maade  nævnes  i  Biskop  Gudmunds  Saga  Kap. 
17,  S.  439,  en  ^Jbn  prestr,  er  kaUadr  var  Fljotabiskiip'^j 
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Og  en    „Porsteinn   Jonsson,    er   kalladr  var   sudarsteinn'^ , 
hvorved  naturligvis  Ingen  vil  tænke  paa  nogen  Titel.     Da 
det  nu   derhos    under    Fortællingens   Gang    viser  sig^   at 
Manden  virkelig  var  Præst,  lader  hans  Øgenavn   sig  vist- 
nok blot  forklare  derved,    at    hans    Udseende    og  Vandel 
ikkeansaaes  at  være    særdeles    præstelig.     Omvendt    kan 
der  heller    ikke  med    Hensyn  til  Forekomsten   af   „Halv- 
praester"  i  England   drages    nogen  Slutning   af  den   Om- 
stændighed, at   der  paa  et  enkelt  Sted  i  Domesdaybogen 
omtales  „unus  presbyter  integer    et    duo  dimidii".     Dette 
fremgaar  —  selv  ganske  bortseet  fra  Ordlyden  —  allerede 
deraf,  at  der  paa  det  samme  Sted,  som  ogsaa  af  Forf.  anført, 
ligeledes  nævnes  halve  „bordarii",  „villani",  „sochemanni" 
0.  fl.    At    den   norske   hirdprestr   derimod  svarer  til   den 
s-ngels.  Mredpreost,  finder  sin  nærliggende  Forklaring  i  den 
nordiske  Hirdtjenestes  Historie.     Pa^  den  anden  Side  gjen- 
giver  den  norsjce  Titel  hægendisprestr  sproglig  aldeles  ikke 
den  angels,  handpreost,  om  denne  end  saglig  overalt  forekom- 
mer som  Betegnelse  for  Kapellanen   hos  en   eller  anden 
Stormand.     Ligesaalidt  indsees  det,  hvad  den  angels.  tun- 
p'eost  har  at  gjøre  med  Fylkes-  eller  Herredspræsten,  da 
thi  hverken  falder  sammen  med  seir  eller  hundred,   men 
^dgjør  et    langt   snævrere    Omraade.      Ved    Udtryk    som 
djåkn,  subdjåkn,  klerkr,  kapalin,  kanoki,  profastr  saavelsom 
klaustr,  munkr,    nunna,   dboti,    ahbadis,   ligger  Afledelsen 
fra-  Latin  ikke  fjernere  end  fra  Engelsk,  og  ligesaa  tilste- 
<ielig  er  den  fra    Tydsk,    forudsat  at  man    ved    Sammen- 
tællingen benytter   de    nedertydske  Former    og  ikke,  som 
Forf.   gjør^    de   høitydske,  —  altsaa  f.    Ex.   provest,  ikke 
pohist.     Endelig   betegner   det  angels.    Ord   låreow   altid 
K^  Læreren  som  saadan,  ikke  specielt  den  Geistlige^  og  det 
tjener  saaledes  ikke  til  for  denne  sidste  at  forklare  Brugen 
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af    kennimadr.      Derimod    tør    vel    munkalif,     munklifr 
mtmklifi  hidripre  fra  angels.  munucUf. 

Med  Hensyn  til  Præsternes  personlige  Stilling: 
maa  fremhæves,    at   Cølibatet    ikke  blot   i  England,    men 
ogsaa  i  Tydskland,    Frankrig  osv.  var  Gjenstand  for  lige^ 
saa  liden  Iagttagelse  som  i  Norge  (jfr.  Hinschius  I  8.14:8 
o.  flg.)-     Endog  en  Pave,  Benedict  IX,  kunde  jo  omgaae^ 
med  den  Tanke  at  gifte  sig,  uden  derfor  at  nedlægge  sin 
Myndighed!     Hvorvidt  Præsteværdigheden  i  Henseende  "fcil 
Drabs-  og  andre  Bøder  medførte  nogen  Forhøielse,  og  isa^a*- 
fald  hvilken,   maa  staa  derhen.      Ifølge   Gul.lovens  Kap- 
15  var  det  ikke   Tilfældet;  thi    her  udtales   den  Regel   ^^ 
,^kennimenn  varer  skdlo  hafa   mannhelgi  slika  sem  hve^^^ 
varr  vid  annan  her  a  lande^^.     Derimod  heder  det  i  Ka*I>- 
200,   at  Præstens  Søn  skal    tage   den  Ret,    som  han   ^^ 
født  til,  naar  han  ikke  opnaar  samme  Værdighed  som  si^ 
Fader.     Heraf   maa    altsaa    sluttes,    at  denne  Værdigh^^ 

j 

førte  med  sig  en  Forhøielse  af  Retten.      De  øvrige  Eet^^^ 
.bøger    indeholde    ingen    hidhørende   Forskrifter;    muli^vi^ 
er  Forhøielsen    af   Præstens    Ret    først    indtraadt    und^^ 
Kong  Magnus  Erlingsson.  —  Vedkommende  de  norske  Pra^" 
sters  Deltagelse  i  det  offentlige  Liv  paaberaaber  Forf.  si^ 
alene  Frost.lovens  I   Kap.  3.      Stedet  omhandler   Thin^'" 
forsamlingens,  udvortes  Ordensregler   og  siger    ved  denn^^ 
Leilighed:  „en  prestr  så  er  hbk  skal  rdda  hann  skal  ringjC^ 
mykla  klokko,  på  er  hann  vill  med    hbk  til  pings  ganga"'  ^ 
Forf.  vil  nu  (S.  276  jfr.  265)  ved  denne  hbk  forstaa  Lov- — 
bogen,  og  af  Udtrykket    „m5a  &6Æ"    slutter  han,  at  Præ — " 
sten   har   indtaget    en   til   Lagmandens    svarende  Stilling-^ 
Heri  har  han  efter  min  Opfatning  Uret.     Vistnok  er  dent- 
Bog,  med  hvilken  Lagmanden  ifølge  Landsl.  Thingfb.  Kap. 
3   gaar  til  Thinget,   utvivlsomt  Lovbogen;  men  det  ude^ 
lukker  ikke,   at  der  paa  det    her    omhandlede   Sted   kaiL 
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sigtes  til  Evangeliebogen,  paa  hvilken  de  retslige  Eder 
skulde  aflægges  (jfr.  hbkareidr)^  og  i  ethvert  Fald  tilhører 
Bestemmelsen,  som  allerede  ovenfor  bemærket,  først  Er- 
kebiskop  Eysteins  Tid  og  kan  saaledes  for  det  Ilte  Aarh. 
intet  bevise.  Med  større  Ret  kunde  man  beraabe  sig  paa 
den  Forskrift,  at  alle  Præster,  eller  idetmindste  et  vist 
Axital  af  dem,  skulde  indfinde  sig  paa  Lagthinget,  hvor- 
ved  de  naturligvis  bragtes  i  Berørelse  med  den  her  ud- 
øvede Lovgivning  og  Retspleie;  men  en  saadan  Forening 
af  kirkelig  og  verdslig  Virksomhed  forekom  trods  alle  den 
kanoniske  Rets  Forbud  ligesaa  godt  paa  Fastlandet  som 
i  ISJorge  eller  England  (jfr.  Hinschius  I  S.  137—39)  og 
tør  følgelig  ikke  særlig  tilskrives  engelsk  Indflydelse. 

Under  Omtalen  af  Præsternes  Indkomster  gjør 
Foif.  (S.  277)  Adam  af  Bremen  Uret,  naar  han  i  dennes 
Opfatning   af  Gebyrers  Erlæggelse   for  geistlige  Embeds- 
forretninger og  navnlig    for  Sakramenternes  Forvaltning, 
hvilket    af  Adam  betragtes  som  Simoni,  vil  se  et  for  vor 
gamle  Magister  eiendommeligt  Træk     'Ifølge  Adams  egen 
A-ngivelse   (III  Kap.    70)  deltes  denne  hans  Opfatning  af 
tans  Metropolitan,  og  i  Virkeligheden  var  den  et  Udtryk 
for  den  ældre  kanoniske  Rets   utvetydige  Forskrifter  (jfr. 
causa  1,  qu.  I,  navnlig  c.  1  samt  99 — 106;  saavelsom  X, 
ie  simonia,  V  3,   navnlig  c.    8—10,    16—24,   29  og  36), 
livilke  legaliter  forblev   gyldige,    indtil    en   Beslutning   af 
det  4de   lateranske  Koncilium    anerkj endte   Beføielsen   til 
at  kræve  Stolgebyrer,    hvor    de  fra  gammel    Tid    vare    i 
Brug  (c.  42,  X  anf.  St.).      At    Adam    derimod   betegner 
dels  Geistlighedens  Havesyge,   dels   Mangelen    af  Tiende- 
pligt  som  Grund  til,   at   der  i  Norden   forlangtes  Stolge- 
^yrer,  vidner  kun  om,  at  han  meget  vel  indsaa.  den  Mod- 
sigelse,  hvori    Kirkens    ideale    Fordring    maatte    staa    til 
Livets  materielle  Krav,  saalænge   der  ikke   var  sørget  for 
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Geistlighedens  kirkeretlig  forsvarlige  Underhold.  Før  Ti- 
endens Indførelse  udgjordes  den  vigtigste  af  Præsternes 
Indkomster  af  en  reida  eller  lagagiptj  der  af  Forf.,  som 
det  synes  mig,  med  Ret  tillægges  indenlandsk  Oprindelse. 
Dertil  kom  desuden  først  og  fremst  den  saakaldte  Olafs- 
sad,  hvori  han  vil  gjenkjende  den  angels.  ciricsceat,  hvis- 
Erlæggelse  under  Navnet  chirchesed  eller  churchsed  ogsaa 
fortsattes  under  det  normanniske  Herredømme.  Da  et  Brev^ 
fra  Kong  Knut,  meddelt  afFlorentius  af  Worcester  (Mo- 
num.  histor.  Britann.  I  S.  597),  omtaler  „primitiæ  semi- 
num*^  og  tilføier  „quæ  Anglice  dricsceatt  nominantur",  er 
det  ikke  ret  forstaaeligt,  hvorledes  Forf.  (S.  281  Anm.  2) 
kan  betegne  det  ^om  ubeføiet  af  R.  Schmid  at  bringe 
churchsed  i  Forbindelse  med  Knuts  „primitiæ  seminum". 
Fra  Olafssdd  adskiller  han  derimod  med  Ret  Olafsskot 
eller  Olafstollr,  en  Algift,  som  han  overensstemmende 
med  et  senere  Tillæg  til  den  yngre  Gul.  Kr.  (Norges  g. 
Love  II  S.  336 — 37)  opfatter  som  ploghaskott,  og  som 
efter  hans  Mening*  stammer  fra  den  angels.  sulhælmesse. 
Mod  den  sidste  Antagelse  synes  dog  flere  Indvendinger 
at  stille  sig.  Dels  tilfaldt  den  engelske  Plogafgift  Sogne- 
kirken, medens  den  norske  Olafsskot  allerede  ifølge  den 
ældste  Kilde,  som  omtaler  den,  nemlig  en  Forordning  for 
Viken  af  Kong  Haakon  den  gamle,  udrededes  med  jbo 
Trediedele  til  Metropolitankirken  i  Throndhjem  og  med 
en  Trediedel  til  Kathiedralkirken  i  Oslo.  Dels  beregnedes 
Afgiftens  Beløb  i  England  efter  Antallet  af  Ploge,  man  for- 
staa  nu  herunder  en  Landmaalsangivelse  eller  selve  Heste- 
spandene, i  Norge  derimod  efter  Antallet  af  Kreaturer, 
uden  at  derved  skjelnes  mellem  Trækdyr  og  øvrige  Brugsdyr. 
Dels  kan  endelig  Afgiften  i  Norge,  hvor  den  synes  at 
være  indført  ved  en  særskilt  Bevilgning,  ikke  være  op- 
kommen  før  efter  Aaret   1152,   hvilket  allerede  fremgaar 
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af  dens  nys  nævnte  Fordelingsmaade.     Naar  Forf.  iøvrigt 
om   Afgifter   af  denne  Art  fra  arkivaliske    Kilder  medde- 
ler et  særdeles  paaskjønnelsesværdigt  Materiale,  som  i  me- 
get og  mangt  er  af  Interesse,  saa  overholder  han  herunder 
overhovedet   ingenlunde   de  for   hans    Arbeide   principielt 
optrukne  Grændser.     Og  dog  er  det  netop  paa  dette  Om- 
raade;  hvor  baade  Tids-  og  Stedsforhold  paa  saa  mange  for- 
skjelhge  Vis  kunne  have  gjort  sig  gj ældende,  i  særegen  Grad 
nødvendigt  at  iagttage  en  omhyggelig  Skjelnen.  —  Blandt 
Gebyrerne  sammenstiller  Forf.  med  fuld  Ret  det  saakaldte 
legkauip  eller  legrkaup  med  den  angels.  såwlsceat.  Imidlertid 
burde  ikke  den  Bemærkning   være   forbigaaen,   at  Begra- 
velsesgebyrer    ogsaa   andetsteds    vare    lige  saa    sædvanlige. 
E^or  bleanarkaiij^   og  lihsdngskaup  ved  han  ingen  engelske 
Paralleller  at  anføre,  og  heller  ikke  for  det  af  ham  uom- 
talte Gebyr  for  ndUvaka  og  lignende  Forretninger  formaar 
jeg  at  paavise  saadanne.     Dette  er  dog  naturligt  nok,  da 
Kirken,  som  bemærket,  forkastede  deslige  Sportler  som  si- 
Daonistiske.  Dernæst  sammenlignes,  ligeledes  med  Ret,  den 
islandske  IjostoUr  eller  lysitoUr  med  den  angels.  leohtgesceot ; 
Wien   urigtigt   er  det,    naar   Forf.  (S.    289)    vil  finde  den 
foreskreven  i  Biskop  Gizurs  Tiendelov  af  1096.     Vedkom- 
mende Bestemmelse  er  nemlig  kun  i  Bélgdalsbbk  og  Arn- 
^Tbcélisbok^  to  Haandskrifter  fra  Slutten  af  det  14de  Aarh., 
Weven  tilføiet  Tiendeloven.     Selve  Afgiften   er  først  ind- 
ført  ved   Biskop    Arnes    Kristenret    (Grimur   Tborkelin's 
^dg.  Kap.  13,   S.  78,  og  Kap.  15,  S.   100—102;  Norges 
g. Love  V,  Kap.  20,  S.  31,  og  Kap.  22,  S.  35—36);  men 
enkelte  Afskrivere   af  den    ældre   Kristenret  have  senere 
tillægsvis  taget  den  med.     Underligt  nok  omtaler  Forf.  un- 
der Præsternes  Indkomster  ogsaa  Peterspenningen,  uagtet 
den  som  bekjendt  erlagdes  til  Pavestolen.     Med  Ret  antager 
nan,  at  den  er  kommen  til  Norge  fra  England  af;  allerede 


40 


K.  MAURER. 


dens  Betegnelse  som  romaskattr  peger  hen  paa  det  angels. 
romfeoh,  romgescot,  rompening.  Derimod  er  det  vistnok 
forkjært,  naar  han  ligesom  Jørgensen  (S.  540)  vil  lade 
denne  Afgift  blive  indført  allerede  i  Missionstiden  istedetfor 
først  som  en  Virkning  af  Kardinal  Nicolaus  Breakspeares 
Sendelse  (1152),  hvilket  sidste  hævdes  af  Munch  (I  2,  S. 
637—38  og  II  S.  870),  R.  Keyser  (I  S.  226),  mig  (II 
S.  681  Anm.  394;  jfr.  Norwegens  Schenkung  an  den  hl. 
Olaf,  S.  8),  Jon  Sigurdsson  (Diplom,  island.  I  S.  206), 
Ph.  Zorn  (S.  96)  og  A.  Chr.  Bang  (S.  152).  Den  næv- 
nes  ikke  i  nogen  ældre  norsk  Kilde  end  Frost.loven  H 
Kap.  20,  en  Lovtext,  der  gjennemgaaende  viser  Spor  af 
at  være  omarbeidet  under  Erkebiskop  Eystein,  og  vi  er- 
fare af  to  Skrivelser,  som  Pave  Anastasiiis  IV  den  28de 
Nov.  1154  rettede  til  Sveriges  Konge  og  Høvdinger  samt 
dets  Biskopper  (Diplom.  Suec.  I  Nr.  38,  S.  56—58,  og 
iSTr.  820,  S.  679—80;  det  første  Brev  nu  ogsaa  hos  Ryd- 
berg I  Nr.  38,  S.  72 — 74,  og  her  rigtigt  dateret),  at  Kar- 
dinal Nicolaus  dengang  drev  Peter^enningens  Indførelse  i 
Sverige  igjennem.  Heri  ligger  der  tilstrækkelig  Grund 
for  den  Antagelse,  at  den  engelsk  fødte  Kardinal  ogsaa  i 
Norge  har  indført  den  i  England  forlængst  sædvansmæs- 
si.i^e  Afgift  under  dens  der  brugelige  Navn. 

Om  Præsternes  Opdragelse  og  geistlige 
Uddannelse  ved  Forf.  (S,  291 — 96)  som  en  naturlig 
Følge  af  Mangelen  paa  kildemæssige  Vidnesbyrd  saagodt- 
som  intet  at  berette.  Han  benytter  imidlertid  denne 
Leilighed  til  at  bekjæmpe  min  Antagelse,  der  ogsaa 
deles  af  K.  von  Amira  (i  Paul's  Grundriss  der  ger- 
manischen  Philologie  II  2,  S.  96),  at  man  ikke  før  Slut- 
ningen at  det  Ilte  og  Begyndelsen  af  det  12te  Aarh.  i 
Norge  har  havt  skrevne  Retsbøger.  De  Grunde,  han  gjør 
gjældende,   synes   mig  imidlertid    ikke   bevisende,    medens 
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omvendt  de  af  mig  i  Artikkelen  „Gulaping"  (ikke  ,.Gula- 
pingslog'')  S.  388  o.  flg.,    saavelsom  i  Afhandlingen   „Die 
Entstehung    der    ålteren    Frostupingslog"     S.    75    o.    flg. 
freralagte   Redegjørelser   ikke   synes  mig  tagne   i  tilbørlig 
Betragtning.      Af  de  bekjendte  Ord    i    den  yngre  Eddas 
første  grammatiske  Traktat  havde  jeg  saaledes  sluttet  mig 
til    Usandsynligheden  af,   at  der   i  Norge    allerede    i   den 
første   Trediedel  af   det  Ilte  Aarh.    skulde    være    bleven 
optegnet  Love   i  det  indenlandske  Sprog,   da  det  isaafald 
neppe   vilde   være   tænkbart,    at  man  paa  Island  omkring 
hundrede  Aar  senere,  under  Forsøget   paa  ved  Hjælp   af 
Runeskriften   at  afpasse   det  latinske  Alfabet  for  Moders- 
maalet, -havde  paaberaabt  sig  Englændernes  og  ikke  Nord- 
mændenes Exempel.     Ligesaa  utroligt   syntes  det  mig,    at 
den   samme  Traktat  under  Omtalen  af  de  tidligste  Arbeider 
i    den   dengang    netop    fremspirende    islandske    Litteratur 
ikke    skulde  have   mindet   om  ^de   et  Aarhundrede    ældre 
norske  Retsmindesmærker,  dersom  saadanne  virkelig  havde 
været  forhaanden.     Videre    henviste   jeg    til    den  Proces, 
som  i  Begyndelsen   af  det   12te  Aarh.  førtes   mod  Sigurd 
B^aneson,  og  hvori  Parterne  kun  henholdt  sig  til  Lagmæn- 
denes Erklæringer,   ikke  derimod   til  nogen   skreven  Lov- 
bog, hvilket  dog  havde  været  at  vente,  om  en  saadan  åen- 
S^ng  havde  været  til.     Ligeledes  anførte  jeg,  at  endnu  ved 
Aaret  1164  Erhng  Jarl  under  sin  Strid  med  Erkeb.  Ey- 
stein  vistnok  paaberaabte  sig  Jogskrd  prænda"  og  beteg- 
nede denne  som   Jog  hins  liélga  Olafs'',   men  dog  samti- 
^g    medgav,   at  de  forskjellige   Ibgbækr  ikke  vare  ganske 
^g^   af  Indhold,    en   Omstændighed,  som  jo  udelukker  en- 
hver Tanke  paa  en  i  authentisk  Udfærdigelse  foreliggende 
Lovbog,  men  som  tværtimod  lægger  den  Formodning  nær, 
at  der  kun   var  Tale    om  private  Retsoptegnelser,    hvilke 
^an   alene    af   den    Grund    betegnede    som    Hellig  Olafs 
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Love,    at    man   ansaa   denne    Konge   som    Rigslovgivnin- 

I 

gens  Stifter  og  mente  i  hine  Optegnelser  at  finde  den  af 
ham  fastsatte  Ret  i  det  væsentlige  rigtigt  gjengiven.  Jeg 
bemærkede  ogsaa,  at  Paaberaabelsen  af  en  i  Throndhjem 
under  Navnet  Orågds  opbevaret  Lovbog,  der  skulde  inde- 
holde Olaf  den  helliges  Love  og  være  optegnet  paa  Be" 
faling  af  Kong  Magnus  den  gode,  først  dukker  op  i  Aaret 
1190  i  Anledning  af  Striden  mellem  Kong  Sverre  og 
Erkeb.  Erik,  og  at  denne  Angivelse  øiensynlig  først  fra 
Sverres  Saga  har  fundet  Veien  til  Heimskringla  og  de 
øvrige  Bearbeidelser  af  Kongesagaerne,  idet  man  nemlig, 
omend  med  saare  liden  Rimelighed,  troede  at  burde  bringe 
Optegnelsen  af  denne  for  Throndhjem  bestemte  Orågds  i 
Forbindelse  med  Kong  Magnus's  historisk  bevislige  Ud- 
soning med  de  knurrende  Bønder.  Endelig  betonede  jeg 
ogsaa  den  Modsigelse,  hvori  hine  to  Beretninger  om  Graa- 
gaasen  befinde  sig  til  Thjodreks  Fortælling  og  de  kirke- 
lige Meddelelser  om  Olafs  Lovgivning  (jfr.  nu  ogsaa 
Metcalfe,  Passio  et  Miracula  beati  Olavi,  S.  70 — 71),  idet 
disse  Kilder  ligesaa  bestemt  henføre  Optegnelsen  af  hans 
Love  til  Kong  Olaf  selv,  som  de  førstnævnte  til  hans 
Søn,  Kong  Magnus.  Tilføies  kan  her  endnu,  at  intet  af. 
alle  disse  Vidnesbyrd  gaa  længere  tilbage  end  til  Erkeb. 
Eysteins  Tid.  At  Forf.  har  gjendrevet  denne  Bevisførelse, 
kan  -jeg  ikke  erkjende,  og  allermindst  kan  jeg  samstemme 
i  hans  Paastand  om,  at  der  skulde  bestaa  nogen  paafal- 
dende  og  for  Alderen  af  Hellig  Olafs  Love  afgjørende 
Overensstemmelse  mellem  Frost.loven  og  Kong  Æ9elreds 
Love.  Til  Jævnførelsen  af  Frost.  II  Kap.  10  med  Æ9elr. 
VIII  §  1 — 5  skal  jeg  forøvrigt  nedenfor  komme  tilbage. 

5.  Den  kirkelige  Strafferet  behandler  Forf. 
S.  296 — 318,  men  i  mine  Øine  ikke  paa  fuldt  tilfreds- 
stillende Maade.     Udgangspunktet  burde  dog  vel  her  være 
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taget  i  Forskjellen  mellem  forum  internum,  den   kirkelige 
Bodsdisciplin,  og  forum  externum,  den  egentlige  Strafferet. 
Hvad  den  første  angik,   var  Kirken    i   Norge  som  andet- 
steds fuldkommen  fri  og  ubunden;  men  til  Gjengjæld  var 
den  ogsaa  udelukkende  henvist  til  Anvendelsen  af  de  kir- 
kelige   Tugtmidler,    d.  e.    den   kirkelige    Bod    og  Censur^ 
uden   at  Staten  under   Gjennemf øreisen   deraf  laante   den 
sin  verdslige  .^rm,     B,etspleie    og  Lovgivning   in  foro  ex-' 
terno    tilstodes    derimod  den    norske   Kirke    indtil  videre 
overhovedet  ikke.     Tværtimod  forbeholdt  Staten  sig  baade 
i    Straffesager    og    Civilsager    den    hele    Lovgivnings-    og 
Domsmyndighed  ligesaavel   over  Geistlige   som  over  Læg- 
mænd.    Kun  forsaavidt  tog  den  Hensyn  til  Kirkens  For- 
dringer, som    den  indordnede  en   Række  kirkelige  Forse- 
elser i  sin  egen  Strafferet  og  desuden  indrømmede  Biskop- 
pen en    vis  Disciplinærmyndighed   ligeoverfor   hans  Geist- 
lighed,   dog  med  udtrykkeligt   Forbud    imod    at    anvende 
den    af    Kirken   tilladte    Pryglestraf  (Gul.    Kap.  15).      I 
denne  Henseende  kommer  det  altsaa  alene  i  Betragtning^ 
hvilke  kirkelige   Forseelser   Staten   strafferetslig   forfulgte, 
og  hvilke  de    Straffe   vare,  som   den   truede  Overtræderen 
med.      Angaaende    det  sidste    Punkt   er    J^un   at  sige,  at 
Statens    Kristenret  benyttede    ganske    de    samme   Straffe, 
som  allerede  fra  gammel  Tid   havde  været  de  sædvanlige 
i  den  verdslige    Strafferet,  altsaa   Fredløsheden    i  dens  to 
Grader  og   Pengebøderne.      Herved    tør   jeg    ikke    lægge 
nogen  Vægt  paa,  at  den  første  i  Kristenretten  ofte  frem- 
træder som  Landsforvisning;  dette  er  nemlig  ogsaa  Tilfældet 
i  den   verdslige   Ret,  og  om  der  end  netop  i    den    ældste 
Kristenret,  nemlig  Vikens,  meget  hyppigt  bruges  Formelen 
..fare  a  land  heidit,  ok  korne  ahlri  par,  sem  kristnir  menn 
ero'^  saa  udtaler  sig  herigjennem  blot  den  Overbevisning^ 
at  Kristendom   og  Hedenskab  ere  uforenelige  Modsætnin" 
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ger,  uden  at  dette  i  nogen  Henseende  giver  Fredløsheden 
en  forandret  Karakter.  .Rigtigt  er  det  ligeledes,  at  Fred- 
løsheden ofte  kun  indtraadte,  naar  den  Skyldige  undlod 
at  efterkomme  den  nærmest  paadragne  Penge-  eller  Kirke- 
bod, og  at  den  ogsaa  senere  kunde  afsluttes  ved  Penge- 
bødernes Erlæggelse  eller  Kirkebodens  Udførelse.  Men 
heller  ikke  dette  er  noget,  som  ikke  ligesaa  godt  kunde 
have  fundet  Sted  i  verdslige  Strafifetilfælde.  Ændelig  er  det 
at  mærke,  at  ligesom  i  den  verdslige  Strafferet  de  mindre 
Sager  afgjordes  med  en  Pengebod  til  den  skadehdte,  og  de 
større  derhos  betingede  en  saakaldet  logbaugr  til  Staten  eller 
Formuens  Forbrydelse  til  Deling  mellem  Kongen,  Bønderne 
og  den  skadelidte,  saaledes  tilfaldt  ogsaa  ved  kirkelige 
Fdrseelser  kun  de  ringere  Bøder  Biskoppen  udelt,  hvor- 
imod de  anseeligere  Bøder  saavelsom  forbrudt  Formue 
skiftedes  mellem  ham  og  Kongen  eller  i  Tilfælde  ogsaa 
Bønderne. 

Af  de  kirkelige  Forseelser  behandler  Forf.  enkelte 
særskilt  og  blandt  disse  især  meget  indgaaende  Brud 
paa  Kirkefreden  (S.  304—14,  jfr.  S.  257—60).  Han 
søger  nemlig  udførlig  at  paavise,  at  der  bestaar  en  nøi- 
ere  Sammenhang  mellem  Bestemmelserne  i  Æ9elr.  VIII 
1 — 5  og  Frost.  II  Kap.  10,  samt  at  de  sidste  i  Hoved- 
sagen allerede  ere  bleven  indførte  af  Olaf  den  hellige. 
Efter*  min  Opfatning  er  dette  Forsøg  dog  fuldstændig 
mislykket.  I  Frost.  II  Kap.  lO.skjelnes  der  først  mellem 
de  Fredsbrud,  der  begaaes  i  Krist-  eller  Mariekirken  eller 
paa  deres  Kirkegaard,  og  de,  der  begaaes  i  Fylkeskirken 
og  Hogendeskirken  eller  paa  deres  Kirkegaarde,  hvorved 
tillige  er  at  mærke,  at  Frost.loven  ikke  kjender  nogen 
Herredskirke.  De  førstnævnte  Fredsbrud  belægges  med 
den  strengere  Fredløshed,  og  den  Skyldiges  Formue  til-' 
falder  i  lige  Dele  Hellig   Olaf  og    den   jordiske    Konge, 
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d.    V.  s.    Erkebiskoppen   og   Kongen.     Den   anden  Klasse 
straffes  derimod  kun  nied  en    15  Marks   Bod,  den  tredie 
med    en  Bod  paa  7^/2  Mark,  begge  til  lige  Deling  mellem 
Biskoppen   og  Kirken,    hvorhos  den   Skyldige    maa  holde 
sig    borte  fra  Landet,  indtil  han  har  betalt   Kirken  dens^ 
Bod.       Dernæst  bestemmes  imidlertid  ogsaa,  at  der  af  den 
Skyldiges  Formue   før  dens  Deling  mellem  Konge  og  Bi- 
skop   skal  udredes  til  den  fornærmede  det  dobbelte  Beløb 
af  hans  personlige  Ret    samt  til  Kirken  Omkostningerne 
ved    dens  nye  Indvielse.      Nu  er  det  klart,    at  det  Afsnit 
af    Lovstedet,    som    angaar  Krist-    og    Mariekir.ken,    ikke 
kan   vsere  opstaaet  tidligere   end  det  Tidspunkt,  da  Kong 
Olaf   K^yrre  stillede  sin  Kristkirke  tæt  op  til  den  af  Kong 
Harald   Haardraade  byggede    Mariekirke,   hvorved   begge 
Kirker  fik  fælles  Kirkegaard,  men  heller  ikke  senere  end 
det   Tidspunkt,    da   Erkeb.    Eystein   flyttede  Mariekirken 
til    Helgesæter   og    paa   dens    og    den    ældre    Kristkirkes 
Grund  byggede  sin    nye    Domkirke    (jfr,    mine    Arbeider 
;?Die     Bekehrung   des   norw.   Stammes",   I   S.  649,   Anm» 
24,    „DieEntstehung  derFrost.log",  S.  52—53,  og  „GuL 
l^g^'    8.  16,    saavelsom  v.  Amira,  Vollstreckungsverfahren, 
S.  33 — 34).     Denne   Del    af  Stedet    maa    derfor    vistnok 
ligesom   saa  mangt    et    andet  Sted    i  Frost.loven    tilhøre 
Eysteins    ved    Aaret     1164     istandbragte    „Guldfjæder^*. 
^kjønt   Forf.  er  enig  i   denne  Slutning,  vil  han   dog  føre 
■L'^vstedets  Bestemmelsef*  om  Fredsbrud  i  Fylkes-  og  Hog- 
^ndeskirker   tilbage    til    Olaf  den    helliges    Kristenret    og 
antager,  at  allerede   denne  har    indeholdt  en,  omend  rin- 
8®^e,    Straf   for  det    i    Domkirken    begaaede    Fredsbrud. 
•°-eri    skal    da    den    paafaldende    Overensstemmelse    med 
Forskrifterne  i  Æ5elr.  VIII  §  1—5  ligge,  og  den  skulde 
lade  sig  forklare   deraf,  at  de  sidste  have  tjent  som  For- 
billede for   Olafs  Kristenret.      Denne    Antagelse    er  det, 
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mod  hvilken  jeg  tror  at  burde  reise  Indvending.  Ganske 
bortseet  fra,  at  der  paa  Kong  Olafs  Tid  ingen  Domkirke 
fandtes  i  Norge,  og  at  der  følgelig  dengang  heller  ikke 
kunde  være  Tale  om  noget  i  en  saadan  begaaet  Freds- 
brud, staar  Forf.s  Formodning  ogsaa  forøvrigt  uden  al 
Støtte  i  Kilderne.  Disse  pege  tværtimod  forsaavidt  med 
stor  Bestemthed  i  modsat  Retning,  som  ingen  af  de  andre 
Kristenretter  ved  noget  af  lignende  Bestemmelser.  Borg^ 
Kr.  I  Kap.  18  lader  Vanhelligelse  ved  Udgydelse  af  Blod 
afsones  med  en  Betaling  af  1,  2  eller  3  Mark,  eftersom  blot 
Kirkegaarden  eller  Kirkens  Ydervægge  eller  ogsaa  dens 
Indre  besmittes  med  Blodflækker,  og  derhos  skal  denne 
Betaling  tjene  som  Erstatning  for  den  nødvendiggjorte 
nye  Indvielse  af  Kirke  eller  Kirkegaard.  Paa  samme 
Maade  bestemmer  Eids.  Kr.  I  Kap.  37  og  II  Kap.  30, 
at  i  Tilfælde  af  en  Kirkes  ellfer  Kirkegaards  Vanhelligelse 
ved  forsætlig  Udgydelse  af  Blod  skal  den  Skyldige  blot 
paa  egen  Bekostning  lade  Kirke  eller  Kirkegaard  paany 
indvie  af  Biskoppen.  Noget  bestemt  Erstatningsbeløb 
angives  altsaa  her  ikke,  hvorimod  det  tilføies,  at  hvis 
den  Skyldige  ikke  vil  eller  kan  udrede  Betalingen, 
have  Bønderne  at  lade  Indvielsen  foretage  paa  sin  Be- 
kostning, medens  hin  som  fredløs  maa  holde  sig  borte  fra 
Landet,  indtil  han  har  ydet  dem  fuld  Erstatning  for  deres 
Udlæg.  I  Gul.  Kap.  32  finde  vi  dernæst  et  nymæli  af 
Kong  Magnus  Erlingsson,  ifølge  hvilket  Kamp  i  Kirke 
eller  paa  Kirkegaard,  naar  disse  ere  viede,  belægges 
med  en  Bod  af  3  Mark  til  Biskoppen  foruden  Erstatning 
af  Omkostningerne  ved  den  nye  Indvielse.  Derhos  bli- 
ver den  Skyldige  ubotamadr  og  hans'  samlede  Formue 
inddragen,  medmindre  Konge  og  Biskop  skulde  ville  lade 
større  Mildhed  raade.  Hvad  der  efter  Fradrag  af  de  først 
opførte   Udbetalinger  bliver  tilovers,    gaar  til  Kongen,  og 
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Hiver  der  intet  Overskud,  deles  Formuen  lige  mellem  ham 
og   Biskoppen,    i    hvilket   Tilfælde    dennes   Krav    paa   de 
først    opførte    Beløb    naturligvis  bortfalder.      Hvilke    Be- 
stemmelser  Retsbogens    ældre  Redaktion   kan   have  inde- 
holdt, vide  vi  ikke.      Dog    viser  Sammenhænget!,    at    det 
først   var  Kong    Magnus,  som    henførte    Forbrydelsen  til 
Mtamdl,   og  vi  tør  derfor  vistnok  tænke  os,  at  Gulathin- 
gets  ældre    Ret  kan  have   været  ligeartet  med  Vikens  og 
Oplandenes.     I    ethvert    Fald    kjender    ingen    af   de    tre 
Retsbøger  en  forskjellig  Behandling  af  de  forskjellige  Slags 
Kirker  i  Henseende  til  deres  Retsbeskyttelse,  og  hermed 
bortfalder    det    karakteristiske    Moment  for  Jævnførelsen 
med  den  angels.  Ret.     Jeg    er    saaledes    tilbøielig    til  at 
antage,  at  ikke  blot    en  Del  af  Frost.  II  Kap.  10,    men 
hele  Lovstedet  hidrører  fra  Erkeb.  Eystein,  og  forsaavidt 
engelsk  Ret    er  bleven    benyttet    ved    dets    Udarbeidelse, 
kunde  dette  tilskrives  enten  Kardinal  Nicolaus  eller  Erkeb. 
Eysteins   personlige   Forbindelse    med    England.     Der  er 
imidlertid  endnu  et  Punkt,  som  trænger  til  at  belyses      I 
Frost.  II  Kap.  10  gives  den  Bestemmelse,  at  der  tilkom- 
mer  den  krænkede  dobbelt  personlig  Retsbod,  ikke  alene 
for  Blodsudgydelse   i  Kirke,  men  ogsaa   i  alle  andre  Til- 
felde,  da  en  særskilt  Fred    var   fastsat  for  Befolkningen. 
Nu    siger    Gul.  Kap.   198,    at    en  Mands    personlige  Ret 
fordobles   paa  tre  Steder,  nemlig  paa  Thinge,  paa  Kirke- 
møde og  i  Ølhus,    saaledes  de  samme  Steder,    som  ogsaa 
ifølge  Frost.  IV  Kap.  58  tillægges  Fortrinet  i  Henseende 
^"  Bødebeløb.      Ligeledes    tør    man    formode,    at    denne 
Rettens  Fordobling   i  Kraft    af   Kirkefreden   heller    ikke 
nar  været  ukjendt   for  Vikens   og   Oplandenes  Retsbøger, 
hvis  verdslige  Lovafsnit  ikke  ere  bevarede.     At  den  over- 
hovedet ^er  ældgammel  Ret,   fremgaar  deraf,   at  Thingfre- 
^®^   ogsaa  paa    Island   havde    den    tilsvarende    Virkning 
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(Konungsb.  Kap.  56,  61,  101  og  237,  S.  97,  112,  177 
og  182;  Sta9arh61sb.  Kap.  322,  S.  352— 53,  samt  Kap. 
375,  S.  391),  hvorhos  samme  Følge  indtraadte  ved  Brud 
paa  tryggdir  (Konungsb.  Kap.  113,  S.  203)  og  ved  For- 
nærmelser, som  Tjenestefolk  tillod  sig  ligeoverfor  sin 
Husbonde  eller  dennes  Hustru  (sammest.  Kap.  80,  S.  136). 
Ogsaa  i  Lands).  Mannh.  Kap.  18,  Jårns.  tingfb.  Kap. 
4  og  Jonsb.  Mannh.  Kap.  19  knyttes  fremdeles  Rettens 
Fordobling  til  Brud  paa  større  Fredhellighed,  og  den 
turde  i  det  hele  taget  være  at  føre  tilbage  til  indenlandsk 
Udspring  og  ikke  med  Forf.  (S.  313)  til  engelsk  Ret. 
Vi  have  ingen  Grund  til  at  antage,  at  den  islandske  Ret 
overhovedet  og  navnlig  i  sine  Bestemmelser  om  Thing- 
freden  er  bleven  paavirket  fra  England,  og  følgelig  maa, 
de  for  dennes  Beskyttelse  paa  Island  gjældende  Regler  være 
at  henføre  til  hjemlige  Rødder.  Naar  vi  saa  se  de 
samme  Regler  vende  tilbage  ogsaa  i  norsk  Ret  og  særlig 
i  Gulathingets,  hvorfra  den  islandske  Ret  omkring  Aaret 
930  udskilte  sig,  maa  dog  den  Slutning  være  retfærdig- 
gjort, at  der  i  Gulathingslagen  allerede  ved  dette  Tids- 
punkt har  gjældt  tilsvarende  Sætninger.  At  den  samme 
Fordobling  af  Retten  ogsaa  i  angels.  Love  knyttes  til 
Krænkelsen  af  en  større  Fredhellighed,  tør  vi  derimod 
ligesaa  lidt  lade  os  forvirre  af  som  af  en  anden  beslægtet 
Kjendsgjerning,  nemlig  at  den  longobardiske  Ret  straffer 
det  efter  erlagte  Mandebøder  og  tilsagt  Fred  udøvede 
Drab  paa  en  Modstander  med  de  modtagne  Mandebøders 
dobbelte  Beløb,  hvorhos  den  lader  den  samme  Regel  ana- 
logisk faa  Anvendelse  ogsaa  paa  Bøder  for  Slag  og  Saar 
(Ed.  Rothar.  §  143)  og  tillige  „secundum  antiqvam  con- 
suetudinem"  forordner  Fordobling  af  Bøderne  for  alle 
„causæ  regales",  der  ikke  underligge  høiere  Bødesatser 
(sammest.    §  369;  Liutpr.   §   78;    Ahistulf  §   17).      Heri 
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saavelsom  i  den  Oiustæudightdj  at  frisiske  Kilder,  som  de 
saakaJdte  itilstringer  Kilreo  (v.  Richthofen,  Friesische 
Sechtsquellen,  S.  115),  aiirendo  Fordobling  af  Drabs-  eller 
auclre  Bøder  ved  Thingfred  eller,  som  Fiyelgoer  Kflren 
(sammest.  S,  284).  ved  Thing-  og  Kirkefred,  eller  at  en 
Retsbog  for  Memmingen  har  samme  Anordning  med 
Hensyn  til  Retsfred  og  Hærfi'eJ  (jfr.  Osenbriiggen,  Ale- 
nannisches  Strafreclit,  S.  47  og  50),  ligger  intet  andet 
end  tilfældige  Overensstemmelser,  der  lettelig  kunde  ind- 
træde navnlig  paa  Bødevæseneta  Omraade,  hvor  man  kun 
raadede  over  en  begræudset  Række  af  Tal  forbindelser.  — 
Pia  de  øvrige  af  Forf.  omtidte  kirkelige  Forseelser  skal  jeg 
™"  soa  meget  mindre  indlade  mig,  som  han  selv  kun  har 
Kjort  dem  til  Gjeostand  for  en  meget  flygtig  Behandling. 
6.  Kirkens  Indflydelse  paa  Rettergangen 
I  'Whanclles  S.  318 — 26.  Da  en  jurisdictio  in  foro  externo, 
*i«a  allerede  bemærket,  ikke  var  den  norske  Kirke  ind- 
rømmet, komme  herunder  nærmest  kun  Disciplinær- 
sagerne mod  Præster  i  Betragtning.  Den  islandske 
Ret  (Konungsb.  Kap.  6,  S.  21 ;  Sta3arhålsb.  Kap.  16,  S.  25: 
Skilholtsh.  Kap.  10,  S.  23;  Staaarfelkb.  Kap.  5,  S.  71; 
BelSsdaisb.  Kap.  8,  8.  116;  Arnarbælisb.  Kap.  7,  S.  166: 
"■  fl.)  lader  i  saadanne  Tilfælde  Althinget  nedsætte  en 
'P'~^ftad6m" ,  bestaaende  af  12  af  Biskoppen  opnævnte 
"^Bter,  for  bvifke  Biskoppen  har  at  indbringe  sin  Klage, 
Ws  Rigtighed  han  derpaa  maa  bevise  ved  Hjælp  af  et  af 
a*na  og  to  Præster  afgivet  Veridikt,  Søgsmaalet  gaar  ud  paa 
™  Bod  af  3 Mark  til  Biskoppen;  men  i  Tilfælde  af  niang- 
leinie  Erlæggelse  skal  der  ved  den  verdslige  Domstol  ind- 
J?ve8  Klnge  over  „domrof",  og  denne  gaar  ud  paa  Lands- 
torvisjiiyg,     I  Norge  omtales  nogen  saadan  Præsteret  ikke. 

ffwt.  anfører  overhovedet  kun  et   eneste   Sted  (Borg.  Kr. 

1  Kap,  12)  som  hidharende.     Det  bestemmer,  at  Biskop- 


pen  uleiie  under  don  Foi'u [Isætning  tør  afsætte  en  Præs 
fra   hans  Embede,  at  der  ved  Vidnesbyrd  ai'  de  to  i  Sy 
og  Nord  nærmest  ansatte  Præster  kan  godtgjøres,  at  ha 
formedi'lst  Ukyndighed  er  ude  af  Stand  til  at  forestaa  de 
Men  herved  turde  en  dobbelt  Bemærkning  være  at  gjøri 
Ogsaa   i   Gul.  Kap.    15   udtales,    at   Biakopjieu   iike    vi 
kaarlig  kan  fjerne  en  Præst  fra  hans  Kirke  ^/?/rt>  pvi  ( 
ver  fn'h'iim  eigi  kJrkiur  varar  at  feJcaiipi  gei-a",   o{ 
slutning  hertil  siges  det,  at  Præsten  for  urigtig  Angiveli 
af  Fester  og  Faster  saavelsom  i  det  hele  taget  for  ethvei 
Anstød  mod  Biskoppens  kirkelige  Forskrifter    skal 
denne  3  Mark   og  først  i  Tilfælde   af  gjentagne   lignend 
Forseelser  ska!  af  Biskoppen  kunne  afsættes  fra  Embedet. 
Om  Beiismaaden    er   der   her   ikke    Tale.      Derimod  kan 
man    af  den   vedføiede    Anmærkning,    at   Pryglestraf   for 
Præsterne  var  afskafi'et,  fordi  de  havde  samme  mannhelgi 
som  Bønderne,  vistnok  di-age  den  Slutning,  at  Disciplinær-, 
straffe  ikke  ilagdes  Præsterne  af  den  verdslige  Itet.    Di 
ligger  da  nær  at  erindre,  at  ifølge  Eids.  Kr.  1  Kap.  10  (jl 
Gul.    Kap,   3)    aJle    Præster    saavelsom    Biskoppe 
skulde  indfinde  sig  paa  Lagthinget,  og  at  her  ikke  alene 
deres  Forsyning  af  Bøger  og   deres    hele   Opførsel  skulde 
undersøges,  men  at  de  sammesteds  ogsaa  skulde  bøde  for, 
hvad  de  havde  forbrudt.     Der  holdtes  følgelig,  som  af  Forf, 
selv  paa  et  andet  Sted  (S.  234—35)  anerkjeudt,  ved  Lag- 
thinget et  Slags  Stiftssynode,  og  man  tager  neppe  Feil  ved' 
at  antage,  at  denne,  ligesom  Tilfældet  var  paa.  Island,  under 
Biskoppens  Ledelse  har  havt  at  øve  Disciplinærjurisdiktion 
over  Præsterne. 

Da  Fremgangsraaaden  for  Thingdomstolene 
lige  Sager  og  mod  geistlige  Personer  ganske  var  den 
sædvanlige,  gajir  Forf.  med  Rette  ikke  derpaa  ind.  Dog 
gjør  han   en  Undtagelse  for  Edens  og   Gudsdoi 
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Vedkommende,  idet  disse  Bevismidler  stod  under  kirkelig  Ind- 
-flydelse.  Han  erklærer  sig  (S.  320 — 22),  efter  min  Mening 
med  Rette,  mod  den  i  sin  Tid  af  E.  Hertzberg  udtalte  Ansku- 
else, at  Vidnernes  Beedigelse  i  Norge  først  er  opkommen  sent 
og  under  kirkelig  Indflydelse.  Kun  skulde  han  ikke  undladt 
at  nævne,  hvad  jeg  allerede  i  en  Anmeldelse  af  Hertzbergs 
Skrift  (Krit.  Vierteljahress.  fur  Gesetzg.  u.  Rechtsw., 
Bind  XVIII,  S.  73—74)  havde  fremhævet,  at  Vidneed 
paa  Island  var  i  Brug  ikke  alene  ifølge  Graagaas,  men 
ogsaa  i  Hedendommen,  hvad  den  fleresteds  opbevarede  og 
vistnok  fra  den  ældre  Islendingabok  hentede  Edsformular 
danner  et  fuldgyldigt  Bevis  for.  Med  Hensyn  til  de  i 
Norge  anvendte  Gudsdomme,  Prøven  med  gloende  Jern 
eller  med  Kjedeltag,  formoder  Forf.  uden  videre  engelsk 
Oprindelse.  Efter  min  Opfatning  vilde  Henvisningen  til 
Tydskland  ligge  ligesaa  nær,  og  i  denne  Retning  peger 
det  ogsaa  mere,  naar  Gu3runarkv.  III  6,  skjønt  ikke 
netop  hørende  til  de  ældre  Kvad,  udtrykkelig  betegner 
den  tydske  Kong  Saxi  som  den,  der  forstaar  at  vie  den 
sydende  Kjedel  til  Prøven.  Ganske  ubegrundet  synes  det 
mig,  som.  Forf.  gjør,  at  tilskrive  den  paa  Island  1006 
og  i  Norge  faa  Aar  efter  stedfundne  Afskaffelse  af  Tve- 
kampen som  processuelt  Afgjør^lsesmiddel  engelsk  Indfly- 
delse. Ikke  den  ringeste  Antydning  i  Kilderne  støtter  denne 
Antagelse.  For  Islands  Vedkommende  motiveres  den 
nævnte  Forholdsregel  desuden  tilstrækkelig  allerede  der- 
ved, at  det  her  gjældende  Edsvorneinstitut  og  Indførelsen 
af  den  saakaldte  fimtardomr  havde  fjernet  ethvert  Behov 
for  hint  voldsomme  Retsmiddel,  og  hvad  Norge  angaar, 
kan  foruden  Islands  Exempel  den  ganske  naturlige  Be- 
stræbelse efter  at  styrke  Retsordenen  i  Forbindelse  med 
Kirkens  naturlige  Modvillie  mod  Tvekampen  have  været 
det  bestemmende.     Grettes  Saga  bringer  jo   ogsaa   Tve- 
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kampeDS  Afskaffelse  dersteds  i  udtrykkelig  Sammenbæi^^g; 
med  en  videre  ^aaende  Landefredslovgivning  fra  Erm_i 
Jarls  Side. 

7.     Meget   mager    er   Redegjørelsen   for   Kirke«-  s 
Forhold  til  Ægteskabet  (S.  326—31).    I  terminologisk  , 
Henseende  bemærkes  først,  at  Udtrykket  ^Jo/,  som  i  GA-- 
loven  leilighedsvis  bruges  enstydigt  med  mtmdrj  maa  vaeic'.* 
indkommen  i  Texten    ved   Olaf  den   helliges   Lovgivningr 
en    Antagelse,    som    forud    var    bleven    fremsat    af   V^' 
Hertzberg.     Forf.   anser   det   som    et  Laan  fra  Engels^' 
hvor  gift  siges  allerede  tidligt  at  være  brugt  om  Brad^' 
skillingen.     Saavidt  jeg  ved,  bruges  Ordet  dog  kun  paa    ^ 
eneste  Sted   (Ine  §  31)  i   Enkelttal    og    synes    her    i 
at  betegne  Brudeskillingen,  men  selve   Giftermaalet, 
hvilket  rigtignok  ellers  Flertalsformen  i  Angelsaksisk  plei 
at  anvendes,  medens  det  tilsvarende  norsk-islandske  O 
gipt  ogsaa  i  Enkelttal  har   den  sidst   anførte  Betydnin; 
Forøvrigt  er  det  vistnok  rigtigt,    at   den  gjofj    som   der 
unge   Hustru   modtog  Morgenen  efter  Brudenatten  (6 
Kap.   51   jfr.    124),  fuldkommen    modsvarer    den    angeli^J' 
morgengtfn ;  men  en  Morgengave  forekommer  ogsaa,  sn 
som   morghongæf,    snart    som    hindrad  aghsgæj,    i  s  vens 
Ret,  og  da  den  desuden  er  den  ældre  tydske  Ret  særde-^^ 
les  vel  bekjendt,  saa  kan  baade  Tingen  og  Navnet  meget^ 
godt  tilhøre  Norden  selv  eller,    hvis    de   er   indførte   fra 
Udlandet,  ligesaavel  være  hentede  fra  Tyd  skiand  som  fra 
England.     Heller  ikke  har  det  norrøne  inidhlaiip  sproglig 
noget  at  gjøre  med  det  angels.  Irydlåc,  idet  låc  svarer  til 
oldn.    leikr,    til    oldn.    hlaitp    derimod    det    angels.    hlyp. 
Skal  det  norrøne  Ord  endelig  ikke  være  af  indenlandsk 
Oprindelse,    maa  man  derfor  mere  tænke  paa  det  tydske 
„Brautlauf",  hvilket  allerede  træffes  i  Oldhøitydsk  og  i  se- 
nere Nedertydsk  optræder  som  hrdtloft  o.  lign.     Derimod 
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les  rigtignok  de  for  det  religiøse  Slægtskab  anvendtfl 
Betegnelser  gudsifjar.  ffndsiji,  gudfadir,  ffiibdbttir,  at 
være  laaute  fra  Angels.,  om  der  end  ogsaa  i  Tydsk  fin- 
des   Ord,  som  minde  derom. 

I  saglig  Henseende  er  at  bemierke,  at  der  saavidt 
mig  bekjendt  i  Korges  ældre  Tid  intetsteds  er  Spor 
af.  at  Brudeparret  viedes,  eller  endog  blot,  at  Præsten 
var  tilstede  ved  Bryllnppet.  Efter  angels.  Ret  krævedes 
derimod  Vielse  (Schraid,  Anhang  VI  §  8).  idet  saadan 
kun  ved  Iiidgaaelse  af  et  andet  Ægteskab  var  forbudt 
(Canones  Ælfrici  §  9).  Forøvrigt  var  Indrielseu  af  det 
første  Ægteskab  en  Fordring,  der  i  Praxis  opstilledes  af 
hele  den  occidentalske  Kii'ke  (jfr.  Freisen,  Geschichte  des 
canonischen  Eherechtes,  S,  129 — 34),  dog  kun  „ad  hono- 
rem",  ikke  „ad  necessitatem",  d.  e.  det  var  for  Brude- 
parret ingen  Retspligt  at  modtage  „benedictio  nuptialis" 
(jfr.  Hinscbius  IV  S.  154),  og  denne  blev  ogsaa  ved  lud- 
gaælaen  af  det  andet  Gifte  regelmæssig  nægtet  (Freisen,  S. 
^'2 — 76).  Erkebiskop  Jons  Kristenret  Kap.  41,  som  i  Norge 
først  paabyder  kirkelig  Vielse,  udelukker  den  ligeledes 
udtrjkkelig  fra  Anvendelse  ved  arideu  Gangs  Ægteskab, 
Meget  utilstrækkelig  er  Porf.'s  Fremstilling  af  de 
forbudte  Shegtskabsgrader,  hvorfor  jeg  desangaaende 
henviser  dels  til  min  Afhandling  om  „Dife  Berechnung 
™  Verwandtschaft  oacb  altnorw.  Bechte'"  (Sitzungsbe- 
nohte  der  philos.-philol,  u.  histor.  Classe  der  Akademie 
der  "Wiss.,  Mtinchen  1877,  S.  235—53),  i  hvilken  navnUg 
"gsaa  di'øftes  Forholdet  mellem  de  norske  Retsbøgers 
Forskrifter  paa  den  ene  Side  og  ÆSelr.  VI  |  12  samt 
*■  o  X  de  cons.  et  affin.  (IV  14)  paa  den  anden,  dels  til 
de  omliyggelige  Redegjørelser  hos  Freisen,  der  ligeledes 
(S-  405)  omtaler  det  sidstanførte  Stod.  For  det  religiøse 
:abB  Vedkommende  burde  ogsaa  Jon  Olafssons  flittige 
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Arbeide  „Diiitribe  historicci-ecclesiasticii  de  cognatione 
spirituali"  (Kjøbenhavn  1771)  have  været  benyttet,  da  det 
med  Hensyn  til  de  nordiske  Retaordninger  meddeler  meget, 
som  er  brugbart. 

8.  Endelig  omhandles  ogsaa  (S.  331 — 35)  Kirkens 
Forhold  ligeoverfor  de  ufrie.  Imidlertid  indski'ænker 
'  Forf.  sig  til  at  paavise,  at  Frikjabelsen  og  Pr^ivelsen 
af  Trælle  baade  i  England  og  Norge  betragtedes  som  en 
fortjenstfuld  Handling  af  kristelig  Barmhjærtighed,  en 
Paavisning,  der  selvfølgelig  kunde  gjores  for  ethvert  andet 
kristent  Lands  Vedkommende.  De  i  Gul.  Kap.  4 — o  og 
Erost.  III  Kap.  19  omtalte  Frigivelser  bunde  naturligvis 
i  den  samme  Opfatning,  selv  om  man  skulde  finde,  at' 
Sandsynligheden  taler  for  den  af  A.  Gjessing  og  mig 
formodede  Sammenhæng  med  tidligere  Mfnneskeoffrin 
hvilket  ogaaa  Forf.  selv  efter  foreløbig  Tvivl  i  et  Tillæg 
(S,  420)  giver  sin  Tilstntning.  Froat.loven  tilskriver  derajo  ud- 
trykkelig et  af  Landets  Befolkning  afgivet  Løfte  „til  guds 
fakka".  Angaaende  det  Tidsjmukt,  som  dette  Løfte  til- 
hører, ere  Kilderne  tause,  og  det  synes  derfor  overflø- 
digt at  opkaste  det  Spørgsmaal,  om  det  er  kommet  istand 
under  Kong  Olaf  Tryggvesøn  eller  Olai  den  hellige, 

in. 

Kortere  maa  jeg  fatte  mig  med  Hensyn  til  Kirken* 

Praxis,  ikke  som  om  denne  skulde  være  mindre  vigtig: 
end  Kirkeforfatningen,  men  alene  fordi  den  ligger  Omraa- 
det  for  mine  Studier  Ijernere.  Jeg  følger  ogsaa  her  den 
Orden,  hvori  Forf.  omhandler  do  enkelte  Emner. 

1.  Hvad  først  angaar  de  syv  Sakramenter  (S. 
337 — 43),  saa  indskrænker  Forf.  sig  væsentlig  til  sprog- 
lige Bemærkninger.  Han  anfører  rigtigt,  at  oldn.  hleza, 
bhzan,  for  benedicere,  benedictio,  kommer  af  angels.  hldsiwn. 
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hletsimg;  men  han  undlader  at  nævne,  at  vigsla,  det  i 
Norden  sædvansmæssige  Udtryk  for  ordinatio  og  consecra- 
tio,  var  af  tydsk  Udspring  og  langt  borteliggende  fra 
angels.  Jiådung  (af  had  =  ordo).  For  Daaben  anvendes  i 
Norge  som  paa  Island  Betegnelsen  skim,  d.  e.  Renselse. 
Med  det  tydske  Ord  „Taufe",  hvilket  som  Oversættelse 
af  det  græsk-romerske  „baptisma"  fra  Goterne  af  er  fælles 
for  alle  tydske  Stammer,  og  som  ogsaa  i  Norden  under  For- 
men „Daab"  gjenfindes  i  det  mindste  hos  Danske  og 
Svenske,  hænger  dette  Udtryk  ikke  sammen.  Derimod 
lader  det  sig  nok  bringe  i  Forbindelse  med  angels.  juUuht, 
nemlig  forsaavidt  man,  som  allerede  J.  Grimm  i  en  An- 
mærkning til  „Andreas  und  Elene",  S.  136 — 37,  har 
foreslaaet,  vil  anse  sidstnævnte  Ord  for  beslægtet  med  lat. 
„fullo'^,  en  Valker,  og  mid.-lat.  „fuUare",  at  valke,  at  r'ense. 
I  Modsætning  hertil  holde  dog  andre  (f.  Ex.  Ettmiiller, 
Lex.  Anglos,  S.  349)  det  for  en  Sammensætning,  Jidhvtht, 
og  mene  at  burde  henføre  det  til  Verbet  tvthan.  Dsifiillere 
imidlertid  i  Mark.  9,  3  tjener  til  at  oversætte  det  lat. 
„fuUo"  (Skeat,  The  holy  gpspells,  II  S.  66),  og  det  ogsaa 
ellers  lader  sig  paavise  som  brugt  i  lignende  Betyd- 
ning, er  jeg  i  Virkeligheden  tilbøielig  til,  trods  S.  Bugges 
vægtige  Autoritet  for  det  modsatte,  at  holde  fast  ved  den 
førstanførte  Tydning.  Derimod  kan  Betegnelsen  funtr 
om  Døbefadet  ligesaa  godt  som  fra  angels.  font  umiddel- 
bart udledes  fra  det  til  Grund  tor  dette  liggende,  latinske 
fons.  Ligeledes  svarer  „hefja  barn  or  heidnum  domi" 
og  det  forkortede  „hefja'^  til  det  lat.  „levare  de  sdcro 
fonte"  saavelsom  til  vort  tydske  „aus  der  Taufe  heben". 
Om  de  ved  Daaben  iagttagne  Former  og  meget  andet 
hidhørende  havde  Forf.  kunnet  meddele  meget  mere, 
dersom  han  havde  benyttet  Jon  Olafssons  fortræffelige 
„Syntagma  de  baptismo"  (Kjøbenhavn  1770),  og  det  samme 
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gjælder  ogsaa  om  Konfirmationen,  hvis  forskjellige  Bete^5" 
nelser  ovenfor  omhandledes.     At  Udtrykket  skript,  d.  ^• 
Skriftemaal,    er    fremkommet   af   det   angels.  scrift,    ka*^ 
neppe  betvivles;  derimod  svarer ^a^a  syndir  til  vort  tydsk^ 
„beichten"  (oldhøit.  bi-jehan).     Ligeledes  maa  vel  Nadvci^ 
dens    Betegnelse    hush   sjeldnere    hunsl,    være    laant    ft*^ 
England,   hvor  husl  bruges  i  samme  Betydning;    sprogliS 
svarer  vistnok  dertil  det  gotiske  hunsl^  Offer,  men  er  doS 
for  fjernt  liggende,  da  Ordet  mangler  i  de  øvrige  tydsl^*^ 
Dialekter  og   heller   ikke  i  Norden  nogensinde  anvende  ^ 
paa  hedenske  Offringer.     Betegnelser  som  offra,  messuvip^y 
patena,  kaleJcr,  komme  ikke  i  Betragtning,  idet  de  vistno  J^ 
umiddelbart    gjengive    Kirkelatinens     „offerre",  „vinura*^  ^ 
„patena",  „calix",  og  desuden  ogsaa  minde  om  de  tydsk^^ 
Ord*„Opfer",    „Messwein",   „Patene"   og   „Kelch".     Pa^"^ 
samme  Maade   kan  olean   ligesaa  godt  være   opstaaet   a 
det  tydske  „Olung",  som  af  det  angels.  ele,  hvorimod  del^ 
enstydige  Udtryk  smurning^  hvilket  dog,  saavidt  jeg  ved, 
kun  er  paa  visligt  i  senere  Kilder  af  islandsk  Oprindelse, 
peger  tilbage  paa  angels.  smyrds,  hvis  det  da  overhovedet 
bør  antages  at  være  af  fremmed  og  ikke  af  selvstændig 
nordisk  Dannelse. 

2.  I  det  følgende  behandles  derpaa  Gudstjenesten 
(S.  344 — 404),  hvorunder  imidlertid  tillige  omtales  meget  og 
mangt,  som  man  ikke  netop  vilde  søge  under  denne  Over- 
skrift. Ogsaa  i  dette  Afsnit  møde  os  først  adskillige  ter- 
minologiske Anførsler  uden  al  Beviskraft.  Ord  som 
pjonasta,  embætti,  messa,  predika,  kunne  ligesaa  godt  være 
hentede  fra  Tydskland  som  ira  England,  ligesom  man  i 
Tydskland  ikke  mindre  end  i  England  talte  og  taler  om 
„Messesang".  Udtrykkene  py  ding  og  skyring  om  Ho- 
milier svare  endog  netop  til  de  tydske  „Deutung"  og 
„Erlauterung",  men  ikke  til   noget  angels.  Ord.     Interes- 
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santere  er  den  korte  Meddelelse  (S,  344 — 45),  at  de  ældste 
norrøne  Homilier,  forsaavidt  de  ikke  ere  oi'iginale,  vist- 
nok have  Berørelse  med  Ælfric's  a.ogels.  Homilier,  men 
dog  ikke  kunne  være  hentede  fra  disse.  Tværtimod  maa 
deres  fælles  latinske  Kilde  soges  i  Gregtir's  eller  Beda's 
Homilier  saavelsom  i  den  af  Paulus  Diaconus  paa  Karl 
den  Stores  Befaling  istandbragte  Homilie  samling.  Om 
iette  Punkt  vilde  det  være  kjærkommet  at  erfare  mere.  — 
BenBeynelserne  paa  de  kirkelige  Klædninger,  Bøger 
og  Brugsgjenstande  skaJ  jeg  ikke  nærmere  omhandle. 
Bels  gjælder  det  her  Udtryk,  der  ere  tagne  lige  ud  fra 
Kirkelatineu,  som  f.  Es.  stola,  dalmaU^a,  saUari  fpsalta- 
num),  corporaU,  kantiM  (canticum),  bngdll  (baculus),  ellur 
l^esaa  godt  kunne  være  laante  fra  Tydsk  som  fra 
Engelsk,  som  f.  Ex.  messuserkr  jævnført  med  det  tydske 
»M'essgewand"  og  angels.  messékrægel,  gjord  jævnfert  med 
flet  tjdske  „GrUrt"  eller  ^.Gurtel"  og  angels.  gyrMs,  og 
P**-  samme  Maade  handlok,  messuhék,  songhok,  pistlahbk, 
**»»,  bisJmpsstafr.  I  begge  Slags  Tilfælde  er  saaiedes 
'WJtommende  Benævnelsers  engelske  Udspring  ubevislig. 
•  Pd  andre  Ord  tør  denne  derimod  vistnok  ansees  som 
sikker,  som  f.  Ex.  ved  yjirsloppr,  handklæbi,  redingahdk, 
^fc^i^  bjajla,  kertistikka;  men  selv  isaafald  kau  deres 
■^iførelae  i  Norge  ligesaa  vef  tilhøre  en  senere  Tid  som 
oen  her  omspurgte.  Paa  samme  Maade  forholder  det  sig 
•ned  Benævnelserne  paa  Bønnetiderne.  Prim  og  '>ioti  ere 
laante  fra  Latin,  medens  middagstid,  aptantid  og  nåttsongstiå 
have  Forbilleder  i  Tydsk  som  i  Engelsk,  Men  ogsaa 
St***  og  imdom  besidde  sine  Paralleler  baade  i  Tydsk  og 
Engelsk,  og  navnlig  ere  uhta  og  undorn  paavislige  alle- 
rede i  Heljand.  Da  desuden  det  første  betegner  Dæm- 
ringen og  det  sidste  et  Mellemmaaltid,  ligemeget  enten 
Mt  indtoges  om  Morgenen  eller  Aftenen,  kan   dei'   beller 


ikke  lægges  nogen  Vægt  paa,,  om  det  fnn.:  elJer  aoilet  Ud-J 
tryk  lier  eller  der  betegner  en  Morgen-  eller  AftenstuudJ 
Hos   Grotefend   (Zeitrechnnng  des  deutschen  Mittelalteri 
u.  der  Neuzeit,  Bind  I),  hvis  Værk  Porf.  dog  endnu  i! 
kunde  benytte,  men   derhos  ogsaa  i  Schiller  og  Ijiibben'S 
middel  ned  er  tydske  Ordbog   samt  i   Doornkaat  Koolman'aj 
østfrisiske,    linder   man    begge    Ofd   omtalte   og   paavistej 
ikke   at  tale  om,   at   ved   saa   almindeligt   udbredte,   gei 
maniske  Udtryk  tillige   den   Antagelse  ligger  nær, 
ligeledes  have  været  oprindeligt  hjemmehørende  i  Nordenj 
Mere  indgaaende  omhandles  den  kristelige  Tids- 
regning (S.  348—53).     Forf.   gaar   ud    fra   den    Forac^ 
sætning,  at  Nordboerne    fra   først   af  have   havt   en  tlg( 
paa  fem  Dage,  hvilket  ogsaa  af  andre  har  været  antaget 
(f.  Ex.  J.  F.  W.  Schlegel,  Juridisk  Encyklopædie,  S.  , 
Ånm.;  Finn  Magnusson,  Lex.  Mythol..  S.  753;  Gudbrand'l 
Vigfusson  under  Jimi).     Derimod  mener  han,  at  Ugen  paa- 1 
syr   Dage   er  kommen   til   dem   med   Kristendommen    frat-  J 
England  af.     Jeg   lader   det  her  staa  hen,  hvorledes  det  ] 
forholder  sig  med  hin  Uge  paa  fem  Dage ;  men  jeg  fi 
hæver,  dels  at  Ugens  Betegnelse  som  vika  ogsaa  gjertfin-  I 
des  i  oldsaks,  ivica   og   oldfris.   wice,  ligesom  Ordet  c 
hovedet   er  fæUesgermanisk,    dels   at   den   Omstændighed^,« 
at  do   ældre   nordiske  Benævnelser   paa   de   syv  Ugedag 
med  Undtagelse  af  Lørdagen  (laugardagr,  pvåMdagr)  t 
synlig   ere   hentede  fra  Latin,  ikke  udelukker  Mulighed^ 
af,  at  de  hos   Nordboerne   som   hos  de   øvrige   Germand 
ere  blevne    indførte    før  Omvendelsen   til   Kristendommeoi 
At  Syvdagesngen  allerede  i  det  10de  Aarh.  var  Islændern« 
bekjendt,  fremgaar  af  Are  frodes  Beretning  om  den  i 
gang  opnaaede  Forbedring   af  Kalenderen   (Islendingabéfl 
Kap.  4;  jfr.  L.  Larsson,  Ældsta  Delen   af  Cod.   1812  i 
4to,   S.  7 — 8),  og  da  vi  vide,  at  Biskop  .Ton  AgmundsM 
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*f  HoIg   allerede  i  Begytidelsen   af  det    i2te  Åarh.   med 

Ikarphed  optraadte  mod  Brugen  af  Dagsberiæraelser 

Wnsdagr,  ]>drsdaffr   o,  s.  v.,   istedet  for  hvilke  han 

have    aorendt  de  kirkelige  anniirr  dagr,  pridi  dagr 

(feria  secunda,  tertiii)  o,  s.  v.,  staar  det  neppe  til  at  nn- 

tige,  at  hinp  ieldre  Benævnelser  kun  et  Aarhundrede  tid- 

l^ere  vare  blevne  bragte  ind  i  Landet  af  Kirken   selv, 

Allerede  J.  Grimra   har  i  sin  Mythologie  (4de  Udg.  1  S. 

101—8;  jfr.  ni  S.  45—48)  en  vigtig  Udtalelse  om  dette 

Spargsmaal.     Han  henviser  nemlig  til,  at  Gregor  af  Tonra 

(Hist.  Frauc.   III   Kap.    15)   anser   Betegnelsec   af   „dies 

dominicus"    som    „di^s   solis"   for   barbarisk,  d.   e.  tydsk. 

Kun   paa  denne  Maade  b»r  det  ogsaa  opfattes,  naar  det 

i  Sul,  Kap.  16  og  20  heder:      „hinn  siaunda  dag  hvem 

"■  heilagt  ok  koUiim.  ver  pann  s-ttnnndag",  samt;      Jiinn 

naunda  dag   hvern   skolom  ver   varna  vid   kiotni,  pann 

hltzt-m  ver  friadag" .   Vistnok  omtaler  Gudbrand  Vigfusson 

(Corp.  jHJet.  bor.  I  S.  428),  at  de  ældre  Benævnelser  paa 

■"^ene  først  optræde  hos  Amor   Jarlaskald,   altsaa  ved 

Midten  af  det  Ilte  Aarh,     Men  S.  Bugge  bemærker  her- 

imad  med  fuld  Ret  (Arkiv  f.  nord.  Filol.  IV  S.  121—23), 

deres    ti  dH  gere    Indførelse,    f.    Es.    i    Heden  do  mm  ens 

siaste  Tid,  derved  ingenlunde  udelukkes,  og  han  erklærer 

ogsaa  forsigtigen,   at    denne   Indførelse    kan    have   fundet 

St&d  enten  fra  England  eller  fra  Nordtydskland  af.     For 

Ofit     oldn,  frjddagr,    oldsv.  freadagher,    kan   vistnok   den 

sngels.  Form  frigdæg,  J'rigedæg  ligge  til  Grund,  men  dog 

ogSaa  ligesaa  godt  en  ikke  paavisbiir  oldsaxisk  Form  eller 

endog  det   oldhøitydske  friaiag.      1   ethvert    Fald   peger 

Ordet  snnnvdagr   hen  paa  Benævnelsernes   Indførelse   til 

en  Tid,  da  ved  Siden  af  sol  endnu  brugtes  snnna,  et  Ord, 

hvis  Anvendelse   tidlig   indskrænkedes   til    det    digteriske 

Sywg,    og    som '.  forøvrigt    i    det    høieste    bibeholdtes    i 


^^^^^  tidsætte ! 
^^^V4et  6aa] 


enkelte  StedsuiLVoe.  Allerede  den  ovenfor  nævnte  Cod. 
1812  ser  sig  i  sin  ældste  Del  (S.  39,  L.  10)  foraulediget 
til  at  give  den  forklarende  Bemærkning,  at  „smma  keiter 
sol  oc  er  vip  hana  kendr  drottens  dagr*'.  Den  samme 
Codex,  et  af  de  allerældste  islandske  Haandskrifter,  bruger 
tillige  fS.  3,  L.  5)  Beiiævnelsen  midinkudaffr,  hvilken 
ogsaa  gjenfindes  i  den  ældste  islandske  Kristenret  {Ko- 
nungsb.  Kap.  12  og  15,  S.  29  og  32).  I  den  sidste 
er  Dagenes  kirkelige  Betegnelsesmaade  overhovedet  den' 
herskende,  og  fra  Kirkelatinens  „media  septimana"  sy- 
nes I'dtrykket  over  Tjdskland  ut  være  kommet  til  Nor- 
den. Skjønt  det  derfor  er  nærliggende  at  tænke  paa  Biskop 
Jon  Agronndssøn,  faar  det  imidlertid  staa  derhen,  om  dette 
Ord  virkelig  først  er  bleven  indført  i  den  senere  Tid, 

At  Onsdagen  omvendt  dog  ogsaa  i  Nordtydskland 
fordum  var  opkaldt  efter  Wodan,  viser  sig  endnu  i  Be- 
nævnelser,  der  ere  bevarede  i  meget  yngre  Dialekter. 

Ansættelsen  af  Aarets  Begyndelse  til  deir 
25de  December  var  ikke  blot  i  Brug  i  Norden  og  Eng-. 
land,  nuen  ogsaa  i  Tydsklaud  og  det  endog  saa  a%jort, 
at  Grotofend  (I  S.  205)  ligefrem  kan  sige:  „Tydskland 
er  at  anse  som  Hovedsædet  for  Aarets  Begyndelse  mi 
Julen",  At  derimod  det  oldn.  inissari  eller  misseri  kim 
besidder  en  sproglig  Parallel  i  det  angels.  missare,  misseret 
er  vistnok  rigtigt;  men  allerede  J.  Grimm  har  dog 
(Mytbol.  II  S.  63(J — 31)  bemærket,  at  Regningen  efter 
Halvaar  synes  at  være  fæl] esger manisk,  og  da  Ordet  fore- 
kommer saa  tidligt  som  i  Gudrunarkv,  I  8  og  9,  samt 
II  14,  og  endog  i  Håvara.  60  saavelsom  i  en  Strofe,  der 
lægges  Olaf  den  hellige  i  Munden  (Matob.  II  8.  341),  og 
da  det  desuden  i  det  anførte  Sted  af  Islendingabok  for- 
tidsættes  brugt  omkring  Midten  af  det  10de  Åarh.,  k 
^4et  saare  vel  have  hørt  hjemme  i  Norden  selv.     I  ethvi 


Fald  synes  —  hvad  allerede  Gudbrand  Vigfusson  har 
modsat  sig  ~  dets  Afledoing  af  lat.  „seitifstris"  at  være  util- 
ladelig. Den  oldn.  Betegnelse  af  Kålen darium  som  nm 
lader  sig  ikke  blot  knytte  til  angels.  rhn,  gerhn:  thi  og- 
saa  i  Oldhøit,  og  Oldfris.  er  rim  —  nuraerus  paavislig,  lige- 
Boni  det  af  det  i  Heljand  forekommende  Adjektiv  uniim 
—  utællelig  tillige  lader  aig  formotle  i  Oldsax.  Endelig  er 
flen  Skik,  a,t  Festdagenes  Tilsigelse  sker  ved  et  særligt, 
af  Præsten  omseudt  Kors,  ikke  kjendt  fra  England,  me- 
dens den  i  Norge  oiensynlig  er  bleven  indført  for  at  til- 
fredsstille de  praktisko  Behov  og  under  Forbillede  af,  hvad 
der  brugtea  ved  Thingsammenkaldelserne.  Derimod  har  den 
Ted  Siden  af  Korsbudstikken  ligeledes  anvendte,  præstelige 
Forkyndelse  af  Festdagene  (  aonghusdurmn  sit  Analogon 
i  England  (jfr.  S.  349  og  363). 

Den  kirkelige  Festkalender  omhandler  Forf. 
(S.  353 — 72)  temmelig  udforligt.  Naar  dette  dog  iklte 
sker  paa  tilfredsstillende  Maade,  finder  det  Sin  Undskyld- 
Dii^  i  de  store  Vanskeligheder,  som  ledaage  Emnet.  Jeg 
™^er  derfor  her  at  gaa  min  egen  Vei.  Udgangspunktet 
tsgec  jeg  i  de  ældre  norske  Retsbøgers  Adskillelse 
liellein  to  Klasser  af  Festdage,  en  høiere  og  en  ringere. 
Ue  Dage,  der  hare  til  den  høiere  Klasse,  skulle  hell^- 
holdes  paa  sarame  Maade  som  Søndagen ;  forud  for  dem 
gaat  (ler  Faste  og  nonhelgi,  og  Krænkelse  af  Hellighol- 
delsen er  belagt  med  en  Bod  paå  6  Øre.  Forud  for  de 
™  den  n.nden  Klasse  hørende  Dage  bliver  derimod  hver- 
ken fastet  eller  iagttaget  nonhelgi,  og  for  deres  Vanhel- 
ligelse udredes  kun  en  3  Øres  Bod.  I  Gul.  Kap.  16—18 
"%  Frost.  lE  Kap.  24—25  og  28  udtales  denne  Skjelnen 
bestemt,  hvorhos  de  til  hver  af  Klasserne  horende  Fest- 
dage fuldstændig  opregnes.  Men  ogsaa  de  to  andre 
Betabager  kjende  Forskjellen,  kun  at  de  indskrænke  sig  til 
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at  opregne  Festerne  af  høiere  Orden,  medens  de  ikke  s 
føre  de  ringere.  Borg.  Kr.  I  Kap.  14  og  III  Kap.  19  (i 
mangler  Festkatalogen  paa  Grund  af  en  Lakune  i  Haan 
skriftet)  angive  nemlig  først  en  Række  Dage,  som  „all 
eru  iamdyrir  sunmidegi,  6  aura  hverr^,  og  hvis  Vigil 
skal  feires.  Derpaa  tilføies,  omend  kun  i  III  Kap.  li 
„en  ådrer  messudagar  peir  sem  helgir  eni  halldner  a  1 
manadom,  pa  er  3  aura  dagr  hverr" ;  dog  skjelnes  de 
ogsaa  i  I  Kap.  14  mellem  3  og  6  aura  dagar,  og  d« 
siges,  at  man  skal  bøde  „sliJcu  sem  dagriki  er  feZ". 
Eids.  Kr.  I  Kap.  9  og  II  Kap.  8  opregnes  ligeled 
kun  de  Festdage,  som  ere  ligesaa  hellige  som  Søndage 
have  en  Vigilie  forud  foi:  sig  og  i  Tilfælde  af  Krænkel 
betinge  en  6  Øres  Bod;  men  ogsaa  dette  forudsætter  , 
at  der  ved^iden  af  de  anførte  havdes  andre  Festdage,  s< 
ikke  de  nævnte  Egenskaber  tilkom.  Forf.  henviser 
at  der  ogsaa  i  Æ8elr.  V  §  14—15  og  VI  §  22  skjeh 
mellem  Fester  med  og  uden  forudgaaehde  Faste,  og 
Virkeligheden  gjør  Kirken  overalt  Forskjel  paa  de  < 
kelte  Festers  „dignitas"  (jfr.  Grotefend  I  S.  60).  11 
desto  mindre  er  den  udprægede  retslige  Karakter,  som  det 
Skjelnen  i  de  norske  og,  jeg  tilføier,  de  islandske  B,e 
bøger  har  faaet,  fremmed  for  angels.  Ret  og  heller  ik- 
saavidt  jeg  ved,  paavislig  i  noget  andet  Land.  Den  i 
nes  saaledes  først  at  have  uddannet  sig  i  Norden  sø 
Jævnførelsen  mellem  de  forskjellige  Retsbøgers  Fe 
rækker  vanskeliggjøres  derved,  at  kun  Gul.loven  og  Fros 
loven  opregne  begge  Klasser  af  Festdage,  medens  Bor 
loven  og  Eids.loven,  som  sagt,  indskrænker  sig  til 
nævne  Festerne  af  høiere  Orden.  Men  selv  bortseet  h( 
fra,  har  man  at  komme  tilrette  med  den  dobbelte  Oi 
stændighed,  at  Festkatalogen  øiensynlig  er  bleven  udvi 
let  i  Tidens  Løb,    og  at  Retsbøgerne,    som   desuden   t 


BOBLE  BKMÆRENINBER  TH.  NOKQBH  EtBKBBISTOBIE. 

Vra  meget  forskjellige  Tider,  i  det  mindste  delvis  kun 
JB  i  korrumperede  Texter.  Begge  disse  Træk 
leget  tydelig  under  Omtaieu  af  Julefesten.  Gul. 

18  sætter  den  til  6  Uage,  hvilke  imidlertid  opfores 

'ifendt   de   ringere   Feste,     De   6  Dage    er«    Julehelgens 
fire    første,   altsaa  den  35de — 28di;  Decemlier,  samt  „atte 
doffr   mla"    og    ^prettande    dagr^,    altsaa    Epiphania    og 
Circsamcisio  Domini,    den    Iste  og    (jte   Januar.     Paa  de 
evrige  Dage  tør  man  drage  Omsorg  for  sit  Kvæg.     Netop 
tie     samme   Dage   nævner    Cod.  A.  af  Borg.  Kr.  (I  Kap. 
10»    "^og   saaledes,    at  de   her  henregnes  til  Festerne  uf 
tøiere  Klasse:  Ood.  B.  derimod  angiver  ligesom  III  Kap. 
ID    de  fem  første  Dage  „i  iolum"  og  forøger  følgelig  Fest- 
dagenes Antal  med  en.     Forklaringen  herpaa  bringer  Eids, 
Kr.  I  Kap.  9  og  IT  Kap.  S.     Disse  opføre  under  de  høiore 
Fester  foruden  ottende  og  trettende  Dag  Jul  ogsaa  første 
Juledag,   Stephansdagen,  Joliamiesdagen,    Barnamesm  og 
'^lomasniesisa,  d.  e.  den  99de  December,     Siilstnævnte  Dag, 
Festen  for  den  hellige  Thomas  af  Canterbury  (død  29de  Dec, 
ll'O),  der  først  erklæredes  hellig  Askeonsdag  1173,  er  alt- 
**a  den  femte  Juledag,  som  ogsaa  ifølge  Borg.lovens  yngre 
T^xt  liavdy    foiet  sig  til  de  tidligere  fire.     Endelig  lader 
^ost,  II   Kap,   Si   Julefesten   staa  helt  udenfor  Klasse- 
modelingeu.  idet  den  bestemmer,  at  dens  fire  første  Dage 
s^Oit  ottende  og  trettende  Dag  skulle  høitideligholdes  som 
J'ester  af  høiere   Orden,   og   den    femte  til  syvende  samt 
•■^i  niende  til  tolvte  som  Fester  af  ringere  Orden,  hvor- 
wl  endnu  med  Hensyn  ti!  Årbeidsforbudet  kommer  visse 
fonnildende   Forbehold    til   Gunst  for   Kvægholdet.      Nu 
*^   det  kiart,  at  Julefesten,  en  af  Kristenhedens  fornem- 
ste, heller  ikke  i  Gu!.loven  nogensinde  i  sin  Helhed  kan 
^^fB  bleven   tællet  blandt  de  ringere  Fester,  og  saaledes 
*^  det  vel  kun  ved  en  under  Kompilationen  af  vor  fore^ 
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liggende  Text  indløben  Feil,  at  den  er  kommen  ind  blandt 
disse.     Sandsynligvis  ere  i   den  ældre   Redaktion  Juleti- 
dens  6  større  Høitidsdage  ligesom  i  Borg.loven  og  Eids.- 
loven    blevne   opregnede  under  Fester   af  høiere  Orden, 
og  de  7   andre  under   Fester  af  ringere  Orden,  hvis  de 
sidste    da   ikke    ligesom    i    de   to  andre  Retsbøger  have 
været   uopregnede.     I    den   yngre   Redaktion   turde  Jul^ 
festen  derimod,  ligesom  i  Frost.loven,  have  været  særskal^ 
omhandlet,    og   Forvirringen   dernæst  være   opstaaet  ved 
en  forkjert  Sammenarbeidelse  af  begge  Texter.     Lignende 
Vanskeligheder    møde   os  med   Hensyn   til  Paaskefesteti- 
Ogsaa    denne    omhandler    Frost.    II    Kap.    30    særskiW- 
Den  forbyder  før  Paaskesøndag  og  Onsdag  i  Paaskeug^^ 
under  en  Bpd  af  6  Øre  ethvert  Arbeide;  for  Mandag   <^S 
Tirsdag  i  Paaskeugen   tillader  den  derimod  visse  Fjøs^t-^" 
beider   og  straffer  forøvrigt  Forbudets  Overtrædelse  bl^^*" 
med    en    Bod    paa    3    Øre.     I  Gul.  Kap.  18    omhandL^^ 
ogsaa  Paaskefesten  under  Festerne  af  ringere  Orden,  m 
paa  fuldkommen  utilfredsstillende  Maade.     Først  forbyd 
enhver    Begravelse    paa  de    4   Dage,    Skjærtorsdag   eft-^^' 
non,  Langfredag,  Paaskeaften  indtil  7idn,  og  hele  Paask: 
dag.     Forbudets   Overtrædelse   belægges  med  en  Bod 
3   Øre.     Derpaa  heder   det   imidlertid,    at  man  Mand^^-^ 
og   Tirsdag   i  Paaskeugen  kan  udføre   det  mest  fornødc:^^ 
Arbeide  for  Kvæget,  hvorimod  Onsdagen  atter  skal  væcT*'^ 
j,all  heilagr^j  d.  e.  udelukke  ethvert  Arbeide.     I  Borg.       ^ 
Kap.    14    opfører   Haandskr.    A    kun    den    „æfste   dof^^ 
pascha'^   blandt  Festerne   af  høiere  Orden,  Haandskr. 
og  III  Kap.  19  istedet  derfor  den  ,Jjordi  dagr  pascha^ 
ved  begge  Udtryk  er  at  forstaa  Onsdagen  i  Paaskeuge 
som  Festens  fjerde  og  sidste  Dag,  der  jo  ogsaa  i  Frost, 
loven    og    Gul.loven   særlig   udmærkes.      Paafaldende  & 
kun,   at  de  3   andre  Dage  ikke  nævnes,  og  at  Gul.love: 
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med  Hensyn  til  første  Paaskedag  kun  bestemmer,  at  der 
paa  den  ikke  skal  finde  Begravelser  Sted.     I  Eids.loven 
omtales  Paaskefesten   overhovedet  ikke.     Endnu  værre  er 
Forholdet  med  Pintsefesten  og  alt,    hvad  med  den  staar 
i     Sammenhæng.      I    Frost.    II    Kap.    31    nævnes    først 
„gdngdagr  hinn  litW^   eller  „hinn  fyrsti  ok  litli'^  som  en 
Dag,  paa  hvilken  man  skal  fa3te  og  indtil  Middag  ogsaa 
hvile.  Derpaa  opføres  tre  „gangdagar" ,  hvorom  det  samme 
gjalder,  medens    den  fjerde,    „tippstigningardagr    drottins 
vårs",  d.  e.  Christi  Himmelfartsdag,  skal  høitideligholdes 
som   en   Søndag.     Hermed   stemmer,   at  Forbudets  Over- 
trædelse paa  de  tre  første   Dage,   altsaa  fra   Mandag   til 
Onsdag,  bødes  med  3  Øre,  paa  Himmelfartsdagen  med  6 
Øre.     Med  Chr.  Lange,  som  i  Forordet  til  Diplom,  norv. 
I  2,  S.  XXXV— VI  kort   og  greit  har   drøftet  Gangda- 
genes Betydning,    vil  jeg   lade  uafgjort,  hvorvidt  der  her 
sona    ellers  ved   „gangdagr  hinn  litli"    bør  forstaaes    den 
2i)de  AprU,  den  romerske  Kirkes  „Litania  major",  hvilken 
^gsaa  tildels  betegnedes  som  j,Kraczegang  der  minneste"  ^), 
®ller  den  første  af  de  i  det  følgende  nævnte  tre  gangdagar, 
^ist  er  det  i  ethvert  Fald,  at  disse  under  Benævnelserne 
»Litaniæ  minores",    „Kreuztage"    eller  „Gangtage",   vare 
^^n    tydske  Kirke  ligesaa  bekjendte,   som  for  den  angel- 
^ksiske  dens  „gangdagas"  og  „gangwiice" ,     Himmelfarts- 
^^en  Qorsdagr  i  gangdbgiim,  helgi  porsdagr)  regnes  og- 
^^^  i  Borg.  I  Kap.  14  og  III  Kap.  19  saavelsom  i  Eids. 
^  Kap.  10  og  II  Kap.  8  til  de  større  Fester,  medens  Gul. 
K^p.   18  lader   „gagndagahelgr^^    feire    saaledes,   at  man 
^1^    arbeide    til  Middag  paa  dens   tre   første   Dage,    men 

)  Ansættelsen  af  gangdagr  litli  hos  Thorkelin,  Diplom.  Arnam. 
II  S.  262  og  265,  til  den  1ste  Mai  er  allerede  berigtiget  i 
Norges  g.  Love  III  S.  19  og  23  og  hos  Munch,  IV  2  S.  264, 
Åkim.  2. 

HiBt.  Tidsskr.  3.  B.  III.  5 


I  skal  helligholde  hele  Thoradageii.  I  Frost.  II  Kap.  3 
I  nævnes  derimod  Tistnok  Pintsesøudag  som  en  Dag,  paa  bvi 
I  ken  visse  bestemte  Almisser  skulde  uddeles,  samtidig  med  i 
I  Pintsfmandag  i  Kap.  '25  henføres  til  de  ringere  Pester 
I  men  bortser  jeg  fra  en  i  Kap.  26  omtalt  Porskrift,  der  e 
f  udfærdiget   af  Pave  Alexander  III  efter  Kong  Magnua'i 

■  Erling  Jarls  og  Erkebiskop  Eysteins  Andragende,  alts^j 
I  mellem  Aarene  1161  og  1179,  indeholder  Frost. love 
t  ingen  videre  Oplysning  om  Piutsefestens  Feirelse,  ligosaj 
1  lidt  som  der  findes  nogen  saadan  i  de  tre  andre  Ret 
f  bøge/    Udeladelsen  »f  Pintsesøndag  og  den  ulige  Behandlio 

af  Paaskefesten  og  G-augdagene  tyder  paa,  at  Texten 
^  ogsaa  i  denne  Retning  kun  ere  blevne  os  ovei-leveredei 
I  gjentagne  Gange  afændrede  og  lemlæstede  Skikkelse 
I  Maaske  vare  de  bevægelige  Fester  oprindelig  ikke  met 
I  tagne  i  Festkatalogen,  men  omtalte  særskilt,  hvorimq 
I  senere  nogle  dem  vedkommende  Bestemmelser  deri  ei 
I  blevne  indflettede,  medens  andre  feilagtigen  helt  udelods 
I  begge  Dele  i  de  forskjellige  Retsboger  paa  forskjeUi 
I- Tis.  —  Hvad  dernæst  Helgenfesterne  angaar,  opregat 
f  Gul.  Kap.  17  Qorteu,  Frost.  H  Kap.  24  sexten  af  høi^ 
I  Orden.  Naar  Borg.  I  Kap.  14  efter  Haandskr.  A  i 
I  ner  hele  enogtyve,  efter  Haandskr.  B  og  111  Kap.  19  ei 
V  toogtyve  Dage  af  høiere  Orden,  saa  reducere  dog  ogsaa  disi 
I,  sig  til  fjorten  Helgendage,  idet  i  A  sex  og  i  B,  ved  Tilføielse 
laf  den  hellige  Thomas  af  Canterburys  Dag,  syv  Juledag 

■  samt  i  begge  desuden  Paaskeonsdag  ere  medregnede.  Endq 
■«ien dom m eligere  forholder  sig  Retsbogen  for  OplandeiH 
•  Først  opregner  Eids.  I  Kap.  9  og  H  Kap.  8  som  Fe« 
rJage  af  høiere  Orden  tyve  Dage,  hvilke  imidlertid, 
tman  fratrækker  de  syv  Julefesten  tilhørende  samt  Himma 
IjBrtadagen,  reduceres  til  t»lv.  Allerede  ber  fremtræder  d« 
Ven  Forskjel  mellem  I  Kap,  9,  Haandskr.  A,  og  II 'Ka] 


KOGIÆ  BEUÆHEVIN6ER  TIL  HOBaKB  KIBEEHESTOIUE. 

8   paa  deu  ene  Side  og  I  Kay.  9,  Haandskr.  B,  paa  den 
anden.       I   de  første   staar    nemlig    ved    Enden    af   Oji- 
regningen   at  læse:  ,,17  Marin   mi^^sa  fyiTi.  IS  Michiais- 
tnessa,  19  er  aJha  heilagra  niessodagr,  SO  Nicadas  messa", 
modens  det  paa  sidstnævnte  Sted  beder;     „17  er  Marteiiw 
itiessa)   IS   er   Niadas  messa,   SO  rr  crossntessa  um  varit 
^tir  paskær,  hon  er  iamheilogh  summdegi,  pvi  at  hon  er 
logfeMn    a    eideifiiapingi."       I    Haandskr.    B    er    altsaa 
Mariwmessa  hin  fyrri,  d.  e.  Pesten  for  Assumptio  Mariæ 
(15de  August),   der   ogsjia   hos   os  i   Tydsklaud  betegnes 
som  „^Vauentag  der  ersten",  saavelsoni   Mikkel sraesse  og 
Allehelgensdag  bleven  strogne  eller,  om  mon  saa  vil,  om- 
byttede   med    Mortensdag    og    Korsmessen    om    Vaaren; 
derhos  er  Nr.  19  udeladt  og  Niktilasmessen  kommen  paa 
urigtig  Plads  i  Sækken,     Imidlertid  synes  disse  Afvigelser 
dog  kun   at   skyldes   en  Fordærvelse  af  Texten.     At  der 
onder  Xr,  20  opføres  krossmessa  nm  vårii,  kan  aaaledes 
tun  bero   herpaa;   thi  da  Fortegnelsen  iøvrigt   er   ordnet 
efter  Tidsfølgen,   kunde  den  umuligt  faa  sidste  Plads,  og 
oen  er   desuden   allerede   opfort  under   Nr.   9.     Samtidig 
isJder  ogsaa  Pestens  dobbelte  Betegn  elsesmaade  i  Øinene. 
Tillægget    „um  vårit"  er  den  i  Norden  sædvanlige,  hvor- 
^"^'^d   „epfir  "påskar"   svarer  til  det  tydske  ,,Kreiiztag  nach 
"stem".     Maaske  har  Meningen  alene  været  at  gjøi'e  en 
^^*gs bemærkning   om   Pesten,   i   hvilket  Tilfælde  altsaa 
olot   Forbindelsen   med  No.  20  vilde  være  feilagtig.     Un- 
"ler   denne  Porudsietning  lod  det  sig  da  antage,  at  Tallet 
^"entlig   havde    Hensyn    til   Nikida-aniessa,    samt   at   med 
"^-     19  ogsaa  den  derunder  anførte  Allra  heUagra  messa 
"'^   udlaldt,  —   endvidere,   at   den   i   alle   de   øvrige   Rets- 
™6er   til   de   større    Pestdage    henregnede    Mikjålsmessa 
wc    Været  opført  som   No.    18,  hvorimod    Marteinsmessa 
™nv  No.  17  enten  ved  Feillæsning  kan  være  kommen  ind 
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istedetfor  Manumensa  eiler  lued  Hensigt  være  bleven  sat^ 
i  dens  Sted.  Dog  er  det  sidste  rigtignok  lidet  sandsyn- 
ligt, da  Marinmessa  Ji/rri  ogaaa  i  de  tre  andre  Itetsbøger 
tælles  blandt  de  størro  Fester.  Jeg  skulde  saaledes  være 
tilbøieljg  til  at  emendere ;  .,17  [Marinmessa,  istedetfor 
Marteinsmessa],  18  [Mikinlsmessa,  19  er  aUra  heilagra 
messa  en]  Nicidasmessa  er  SO" ,  hvorpaa  da  den 
Korsmessen  handlende  Bemærkning  vilde  følge  som  Til- 
læg. Efter  Opregningen  af  de  tyve  Dage  tilføies  der  imid- 
lertid i  I  A  og  II  endnu  en  Bemærkning;  „en  po 
Mariumessa  i.  fastu  se  eigi  i  sinum  stad  skipad,  pa  skuln 
ver  hana  sva  haJda  sem  sunnudag  ok  æfre  Mariumessa 
ok  sva  Magtiusniesso  um  varet".  Her  betegnes  altsaa 
først  Marim^iessa  i  f'ostu  (langafosUi),  d.  e.  den  tydske 
„Prnuentag  in  der  Pasten"  eller  annuuciatio  Mariæ  (2DdB 
Marts)  som  indført  senere  end  de  foran  opregnede,  hvil- 
iet  stemmer  med,  at  den  i  Borg, loven  mangler  og  L, 
Gol.loven  kun  opføres  blandt  de  ringere  Pester,  medens 
Frost.loven  tæller  den  blandt  de  høiere.  Det  sa 
gjælder  dernæst  ogsaa  Mariumessa  hm  æfri  eller  siiari^ 
„Frauentag  der  lateren"  eller  „der  letzteren",  „der  hinde- 
ren", Nativitas  Mariæ  (8de  September),  saavelsom  Jtfa^nife- 
messa  um  vårit,  d.  e.  Pt-sten  for  Magnus  Eyjajarl,  der  J 
feiredes  den  16de  April.  Af  de  to  sidstnævnte  Pesterj 
mangler  atter  Marias  Fødsel  i  Borg.loven,  medens  den  i 
Gul, loven  regnes  blandt  de  ringere,  i  Frost  loven  derimod* 
blandt  de  høiere.  Man  tør  derfor  uden  Betænkelighed 
antage,  at  begge  Mariafester  oprindelig  have  været  hen- 
regnede til  de  ringere  Festdage  og  først  senere  ere  ryk- 
kede op  i  den  høiere  Klasse,  Hvad  angaar  Magnus- 
messen,  der  hoit  idelighold  tes  til  Ære  for  Jarlen  Magnus 
af  Orkn øerne,  myrdet  den  16de  April  lllo,  saa  blev  denJ 
paa  Øei-ne  selv  først  indført  1135,  da  lian  erklæredes  forl 


Helgen,  I  Frost. loven  sættes  den  blandt  de  ringere 
Fester  og  i  Grul.loven  ikke  engang  blandt  disse  I  I  B 
lyder  den  tilsvarende  Bemærkaing  saaledes:  „Æh  po  al 
Maritimesm  se  har  eiffi  follii,  pa  sJculu  ver  hann  pn  halda 
sein  »iinnudag,  nk  er  uonhdgr  firi".  Her,  betegnes  følge- 
lig kuo  en  Mariafest  og  da  vel  Marias  Bebudelse,  som 
senere  indfort,  medens  der  endnu  ikke  er  Tale  hverken 
om  den  anden  Mariafest  eller  om  Mag  nus  messen.  Man 
ser  saaledes  ikke  alene,  bvorJedes  nye  Festdage  i  Tidens 
IjøVi,  indføresj  men  ogsaa  hvorledes  Fester  af  anden  Klasse 
eenere  flyttes  op  i  første,  og  det  kan  med  dette  for  Øie 
ikke  forundre,  at  Festrækken  i  vore  fire  Retsbøger  frem- 
tyaer  mangehaande  Uligheder.  Af  de  tolv  høiere  Kirke- 
fester, som  Eids.loven  oprindelig  kjendte,  af  de  fjorten  i 
"nl.loven  og  Borg.loven,  og  de  sexten  i  Frost.loven,  regnes 
1  Virkeligbeden  kun  otte  af  alle  fire  Kilder  samstemmig 
''1  Festerne  af  høiere  Orden.  Disse  ere  Jonsmessa  eller 
J^nsvaka  (24de  Juni),  Pétrsme.^sa  eller  Fétrsinessa  ok 
"als  (29de  Juni),  Seljumamiamcssa  eller  Festen  ftir  de 
Selgener,  som  hvile  i  Kinu  og  Selja  (Sde  Juli),  Olafs- 
wessa  hin  fyrri  (29de  Juli),  Lafranemessa  eller  La»- 
^^fiusmeasa  (10de  August),  Mariumessa  hin  fyrri  eller 
M^arias  Himmelfart  (15de  August),  Mikjålstnessa  (29de 
''^ptember)  og  AUra  lieilagra  niessa  (1ste  November). 
'■•'^  andre  Dage  tælles  kun  af  Borg.loven,  Eids.loven  og 
frost.loven  blandt  de  høiere  Fester,  medens  de  i  Gul.- 
wven  regnes  til  de  ringere.  De  ere  KyndHsW'essa,  den 
vQske  „Mariæ  Lichtmess"  (2den  Februar-),  Krossmessa 
^'"l  vårit  til  Minde  om  det  hellige  Korses  Gjenopdagelse 
(*die  Mai)  og  Halh-ardsmessa  (15de  Mai).  En  fjerde 
^j  Åndreasmessa  fSOte  November),  regne  Borg.loven, 
^"^1-loven  og  Frost.loven  til  de  høiere,  hvorimod  Eids.- 
ikke   nævner    den,   uden  at  dog  deraf  lader  sig  se, 
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om    den    niaaske    ikkt^    har    stillet    den   i    anden   Klas 
Endvidere  er  det  blot  i  to  at'  Retsbogerne,  Eids. loven 
Frost,loveD,   at   Nikulåsmessa   (6te   December)   regnes    til- 
de høiere  Fester;  i  G-ul.loven  opføres  den  blandt 
gere,  og  det  lader  sig  ikke  afgjøre,  om  ikke  ogsaa  Borg. 
loven    ^fior   samme    Vei.     Paa    den  anden   Side 
Borg-loven  og  Gul.loven  Tveggja  postola  messa  nm  hanstit 
ler     Symonis     ok    Jmlæ    (28de     Oktober)     blandt     de 
liere   Fester,,  medens  Frost. loven   stiller    den  blandt  d( 
ringere,      Endelig   maa   tremhæves,  hvad  allerede  ovenfot 
tildels    berørtes,    at    Frost.loven    i  Rækken    af  de   stirre 
Pestdage  ogsaa  indsætter   Mariumf^sa  i  fostu  og  Mariu- 
messa  hin  æfri,  d.  e.  Marias  Bebudelse  og  Marias  Fødsel 
(25de  Marts  og  8de  September),  hvilke  begge  i  Gnl.love! 
regnes    til    de   mindre,   og   som   ogsaa  -i   Eids.loven  førs1 
tillægsvis  henføres  til  de  hoiere,  —  at  blandt  de  i  Eiiis, 
loven  først  tillægsvis  nævnte,  høiere  Fester  ogsaa  Magnfia^ 
messa  optræder,  hvilken  i  Frost.loven  regnes  til  de  laven 
—  samt  at  Frost.loven  sætter  Olafsmessa   hin  æfri  (3dii 
August)  blandt  de  hoiere  Fester,  medens  den  i  GuLlovei 
kun   staar   blandt   de  ringere.     Efter  alt  dette  bliver  dei 
endon   fire  Dage   tilovers,    som    Gul.loven   regner    til    d 
høiere,    Frost.loven  derimod  til  de  ringere  Fester.     Diss 
Jakobsmessa   (2ode   Juli),   Bartholomæiismessa   (24c 
Angust),  Matthæiismessa  (21de  September)  og  Tfidmasnu 
;^21de  December).     I  Borg  loven  og  Eids.loven  nævnes 
ke,  idet  den  i  Borg.loven  og  Eids.loven  opførte  T}ibm( 
r  paavist,  er  Festen  for  Thomas  af  Cantei 
bury,_feiret  den  29de  December.  Som  Høitidsdage  af  ringei 
Orden  opregner  Frost.loven  ligeledes  sexton,  GuLloven  der 
mod  sytten.  Af  disse  ere  i  denne  Forbindelse  otte  fælles  (c 
begge  Retsbøger,  nemlig  Palsmessaf  d.  e,  Pauli  Omvenddi 
(35de  Januar),    Mattliiasmessa    (24de   Februar),    Tveggjt 
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^^^^■ftl  messa  fyrsf.  i  sumri.  d.  e.  Fhilippi  et  Ja«obi  (Iste 

^^^^^B  Bdtålfsmessa  (17He  Juni),   Sviiunsmessa  (2den  Juli), 

^^K^^^messa  hin  æfri  eller  mii  haustit  til  Minde  om  Kursets 

^'Øphøielse  (14iie  September),  Marteinsmeasa  (1  Ite  Oktober), 

hvilken,  som  ovenfor  nævnt  ogsaa,  skjont  vistnok  blot  ved 

en   J'eiltagelse,  er  kommen  ind  i  Eids. loven,  og  Clements- 

messa  (23de  November).      Dertil  kommer  syv  Dage,  som 

Gal.loveu  henfører  tU  de  ringere  Fester,  Frost.loven  til  de 

høiore.     Disse   ere :     KyndilsmesBa,    Marinmessa  i  fbatu, 

Kroasmessa   tim  vårit,    SdUvaråarmessa,    6lqfsmessa    hin 

^frif,   Mariumessa  hin  æfri  og  Nihdåsmessa.     Den  sidste 

optræder  ogsaa  i   Eids, loven   som   større  Høitidadag  ved 

»ideu    af  Mariumessa   i  Jiktii    og   Mariumessa  hin  æfri, 

livilkBj   som   nævnt,   begge   betegnes   som  senere  indførte. 

^ynd^smessa,   Krossmessa   um  vårit   og  HallvarSarmessa 

SJffilde  derimod  foruden  i  Eids. loven   ogsoa  i  Borg.loven 

"^is     større   Fester,      Endvidere    hare   bid   to  Dage,  som 

^ttn     Gul.loven   kjender,    Brettifnmessa   (Ilte   Januar)   og 

^^^ftsntessa   (10de   Juli),    af  hvilke  dog  den  første  tillige 

nævnes  i  et  i  Viken  udfærdiget  Diplom  (Dipl.   Norv.  IH 

"■'■    69)   og   saaledes   vel   ogsaa  ber   har  været  overholdt 

som     Jest  af  lavere  Orden.     Omvendt  stiller  Frcst.loven 

l'a-QjJt  ,|g  ringere  Fester  fem  Dage,  som  Gul.loven  regner 

de   høiere,    nemHg   Jakobsmessa,    Bartholomasiismessa, 

"^t/iæusmessa,    Tregffja    postola    messa   um    haiistit    og 

"^tnasniessa ;  af  disse   staar   dog  Simonis  et  Judæ  Dag 

•^Saa,  i  Borg.loven  blandt  de  haiere  Fester.     En  Høitids- 

''Si     nemlig   Magnftnmexsa,   anfører   Frost.loven   som    bø- 

^<le  blandt  de  ringere,  medens  den,  som  ovenfor  saaea, 

■^'ids.loveu   tUlægsvis   findes   nævnt   som   optagen  blandt 

^     hoit're     og    i    de    andre    Hetsboger    mangler,       Ende- 

'S     ev    lier    to    Fester,     som    Frost,loven    har    for    sig 

*^'    nemlig   Qregoriusmessa   (12te  Marts)  og 
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messa  (20de  Juli).  —  Af  denne  Sammenstilling  ser  man,  at 
der  i  Tidens  Løb  er  indtraadt  Ændringer  i  Festkatalogen, 
Naturligvis  kunde   disse  blot  besluttes   af  den  lovgivende 
Myndighed  i  de  enkelte  Lagthingsdømmer ;  men  den  parti- 
kulære Udvikling,  som  saaledes  her  fandt  Sted,  stod  netop 
derved  i  Samklang  med  de  tilsvarende  Retsforhold  i.  hele 
den    øvrige    Kristenhed    (jfr.  Hinschius  IV  S.  280 — 82"). 
Selv   i   endnu  langt  sildigere   Tid  anerkjendte  den  kano- 
niske Ret  Biskoppernes  Beføielse  til  i  Samraad  med  Stiftets 
Indvaanere  særskilt  for  dette  at  indføre  Høitideligholdels® 
af  visse  andre  Dage  ved  Siden  af  de  almindeligt  feirede 
Fester  (c.  1,  Dist.  III  de  consecr.;  c.  5  X  de  feriis,  II  9)- 
Sammenligne  vi  nu,  som  Forf.  ved  Hjælp  af  Fei^d. 
Piper's    Skrift    ,.Die  Kalendarien   und  Martyrologien  d^^ 
Angelsachsen"  (1862)  har  gjort,  de  norske  Festfortegrt^*^" 
ser   med  de  engelske,  saa  bliver  Resultatet  følgende: 
lerede  blandt  de  otte  større  Høitider,  som  samtlige  nors 
Retsbøger  have  fælles,    og   som  altsaa  dog  vel  maa  hm^^^ 
tilhørt    den    norske    Festrækkes   oprindelige    Bestandd^  J-^' 
befinde    sig    to  særskilt  norske,  nemlig  Séljumannanw^^ 
og    Olafsmessa   hin  fyrri.     Enten  nu  den  første  af  di^  ^ 
er  bleven  indført  under  Kong  Olaf  Tryggvesøn  eller  01  ^^ 
den  hellige  (jfr.  L.  Daae,  Norges  Helgener,  S.  156 — QL^^^ 
saa  er  det  i  ethvert  Fald  sikkert,  at  Olafs  Hellighed  før^^ 
erklæredes   et   Aar   efter  hans   Død,  d.  e.  i  Aaret  10311^^  ^ 
og    at    Høitideligholdelsen    af   den    29de  Juli    som    hat^- 
Dødsdag  i   det   tidligste  blev  lovlig  fastsat  i  Aaret  103^^  ^ 
Naar  derfor  Gul.loven  udtrykkelig  betegner  sine  fjorten  Fesfc> 
dage  af  høiere  Orden  som  indførte  paa  Mostrarthinget  a^ 
Kong  Olaf  og  Biskop  Grimkell,   saa  er  denne  Angivels^^ 
ialfald   for  Olafsmessens  Vedkommende  urigtig.     Desuder:^ 
lade  de  to  Fester  sig  under  ingen  Omstændighed  føre  til^ — ' 
bage    til  England.     Det   sidste  gjælder  naturligvis  ogsaa*^ 
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om     Olafsmessa   hin  æ/ri,  hvis  Indførelsestid  jeg  ikke  for- 

maar  at  fastslaa.     At  den  alene  i  Frost.loven  henregnes  til 

de  høiere,  men  i  Gul.loven  samt  vistnok  ogsaa  ifølge  Vikens 

og    Oplandenes  Ret  blot   til  de  ringere  Festdage,  finder 

sin    ligefremme  Forklaring    deri,    at   Hellig  Olaf  var  det 

thrønderske  Bispedømmes  særlige  Skytspatron,  hvis  Legeme 

derhos    hvilede   i   dets    Domkirke.      Som  særskilt  norske 

^    altsaa  ikke  hentede  over  fra  England  komme  dernæst 

ogsaa    i    Betragtning    Hallvardarmessa    og    Magnustnessa 

^    ^Jajarls.     Hvad  den  første  •  angaar,    er   at  bemærke,   at 

Hallvard    Vebjørnssøn    ifølge    de    islandske    Annaler    led 

■Døden  i   Aaret   1043,   og  at  han  formodentlig  maa  være 

oleven  erklæret   hellig  under  Kong    Harald    Haardraade 

(1046— 66),  idet  Adam  af  Bremen  (III  Kap.  53)  allerede 

^    Kong   Svend  Estridssøn  erholdt  Beretning  om  de  Un- 

"®^©5  som  indtraf  ved  hans  Grav.     At  hans  Festdag  baade 

1  Borg.loven  og  i  Eids.loven  og  Frost.loven  regnedes  blandt 

^^  høiere  og  kun  i  Gul.loven  blandt  de  ringere,  maa  vist- 

^^k  forklares  deraf,  at  Oplandene  oprindelig  tilhørte  Oslo 

^*'ift,    i    hvis    Domkirke    Helgenen    hvilede,    og    at    hans 

■"^Seoskab  af  Hellig  Olafs  Sødskendebarn  ogsaa  har  bragt 

"a.nx    i  nærmere  Forbindelse  med  det  thrønderske  Bispe- 

^^Hime.     Derimod  kjendes  Magniismessa,  der,  som  ovenfor 

^^^vnt,  feiredes   til  Ære  for  den  1115  myrdede  og   1135 

^^^51    Helgen  anerkjendte   Magnus  Jarl,  kun  i  Frost.loven 

^^^H    en  ringere  og  i  Eids.loven  som  en  høiere,  men  først 

^^H^xe  indført  Høitid.     Til  disse  norske  Helgendage  slutter 

^^    endnu  en  anden,  som  rigtignok  ikke  er  viet  en  norsk, 

^^J:i  en  dansk  Helgen,  nemlig  den  af  Gul.loven  blandt  de 

^^Sere    Fester    opførte    Knktsmessa,    d.    e.    Danekongen 

^^\id  Svendssøns  (død  1086)  den  10de  Juli  feirede  Døds- 

^S-     Som  en  senere  indført,  omend  ikke  særskilt  nordisk 

"*^^st  er  jeg  ogsaa  tilbøielig  til  at  betragte  Nihddsmessa. 
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Vistnok  var  Biskop  Nicolaus  af  Myra,  en  af  den  græske 
Kirkes    Hovedhelgener,   allerede    tidlig    bekjendt   ogsaa  i 
Vesteuropa;   men  hans  Dyrkelse  kom  dog  her  og  navnlig 
tillige  i   Norden   først  rigtig  i   Brug,   efterat  hans  Ben  i 
Aaret  1087  vare  blevne  overførte  til  Bari.     Desuden  tyder 
den  Omstændighed,  at  Nikuldsmessa  i  Eids.loven  og  Frost.- 
loven  regnes  til  de  høiere,  i  Gul.loven  derimod  til  de  rin- 
gere Fester,  hen  paa,  at  den  er  bleven  vedtagen  ved  lokale 
Lovbeslutninger.   Senere  indført  er  endelig  ogsaa  den  paa 
29de  December  faldende  Thbmasmessa,  hvilken  kun  kjendes 
af  Eids.loven  og  Borg.  I  B  og  III,  men  her  som  Fest  af 
høiere  Orden.   Da  Erkebiskop  Thomas,  som  allerede  omtalt, 
først  blev  kanoniseret  i  Aaret  1173,  kan  han  heller  ikke  i    p|oi 
Norge  tidligere  være  naaet  ind  i  Festrækken.     Vise  disse 
Exempler  uigjendrivelig,  at  den  norske  Helligdagsfortegnelse 
i  flere  Henseender  forandredes  efter  Tid  og  Sted,  og  at  der 
i  samtlige  Retsbøger  optræder  flere  Pester,  som  i  Olaf  den 
helliges  Dage  endnu  ikke   vare  til  og  ikke   fra  Englaod 
kunne  være  indførte,   saa  fattes   der  paa  den  anden  Sid® 
heller    ikke    i    Norges    Festkalender,    jævnført    med    deB 
angelsaksiske,    meget  betegnende   Huller  og    Udeladelse^'? 
hvilke  aldeles  ikke   kunne  bringes  i  Overensstemmelse  itt©^ 
Olaf  den  helliges   Tidsalder.      Saaledes  berette  Konges^' 
gaerne   os,   at   den   hellige  Martin    af  Tours  umiddelb^^ 
før  Mosterthinget    viste  sig  for  Kong  Olaf  Tryggvesøi^    ^ 
Drømme    og    tilsagde    ham    sin    Hjælp  ved  Omvendel^®^ 

værket,  naar  han  til  Gjengjæld  vilde  love  for  Fremtid^ 

+"il 
at  lade  de  gamle,  hedenske  Sammenskudsdrikkelag  vie 

den  Herre  Ohristus,  St.  Martin  selv  og  alle  andre  Hel^^ 

ner.     Efter    dette   var  det  da   at  vente,   at  den  her  ^^^^. 

handlede  Helgens  Høitidsdag   ved  Olaf  digres    faa  A^^ 

senere     istandbragte     Kristenret     havde      været     bla^J^^ 

de  første,  som  var  bleven  indført,  saameget  mere  som  iJ^ 
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ogsaa   feiredes    af   den    engelske  Kirke  (Ilte  November). 

Ikke   destomindre   optræder  Marteinsmessa  alene  i  Gul- 

og    !Frost.loven   og  her  blandt  Festerne  af  ringere  Orden^ 

medens   den  kun   i   en  Variant  af  yderst  tvivlsomt  Værd 

til    Eids.    I   B    regnes    blandt    de    høiere  Fester.     Videre 

skixlde  man  efter  Forf.  vente  blandt  de  af  Olaf  den  \iA- 

lis^    og   Biskop  Grimkell  indførte  Fester  først  og  fremst 

at     se   nævnt   de   særskilt   engelske.     Men    vi   finde  alene 

om-fcalt  den   paa  Synoden   i   Cloveshove  Aar  747  indførte 

Grogoriusmesse  (12te  Marts)  og  det  blot  blandt  Frost  lovens 

ringere  Fester ;  derimod  mangler  den  paa  'samme  Synode 

indførte  Fest  for  den  hellige  Augustinus,   Angelsaksernes 

Apostel  (26de  Mai),  den  kort  efter  hans  Martyrdød  (755) 

indførte   Fest  for   den  hellige   Bonifacius  (5te  Juni)^  den 

af    -Kong  Oflfa   793  indførte  Fest  for  den  hellige  Albanus 

{^2de  Juni),  den  under  Kong  Æpelred  Aar  1 008  indførte 

Fest  for  den  hellige  Eadward  (18de  Marts),  samt  endelig 

Pesten   for  den  hellige   Dunstan    (19de   Mai),   der  neppe 

først    er   bleven    indført    ved    Onut  I  17  §  1.     Ligeledes 

mangler  den  særskilt  engelske  Hlafmæsse,  den  senere  saa- 

^^dte    Lammas.   d.    e.   Festen  for   St.    Peter  i  Fængslet 

C^ste    August),  paa   hvilken   der,   formodentlig  af  Hensyn 

^"^      Indhøstningstiden,  indviedes  Brød,    —    fremdeles   den 

^^Hige  Cu9berts  Dag  (20de  Marts)  o.  fl.  a.     Derimod  gjen- 

^^des  rigtignok  blandt  Gul.-  og  Frost.lovens  ringere  Høi- 

1^1  d ex  to  andre  Fester  for  engelske  Helgener,  som  Piper  (S. 

•      og  78)  har  paavist  omend  ikke  i  Englands  almindelige, 

^^-a.   dog  i  dets  Klosterkalendarier,   nemlig  Abbed   Botulf s 

-LJa  -^  (17de  Juni)  og  Biskop  Svi8hun's  Dag  (2den  Juli).  Man 


^^>     at  ligesom  den  norske  Festrække  har  at  opvise  Hel- 

S^Xx^r,    som  ere  den  engelske  fremmede,   saa   savner   den 

^^Vendt   andre,   der  ere  karakteristiske  for  denne.     Naar 

^^x-    da  ikke  desto  mindre  mellem  begge  bestaar  en  vidt- 
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gaaende  Overensstemmelse,  saa  lader  dette  sig  simpelthen   §x 
forklare   deraf,  at  begge  i  lige  Grad -hvile  paa  det  almin- 
delige  romerske   Grundlag.     Allerede  i   kirkelige  Lovbud 
fra  den  karolingiske  Tid  finde  vi  derfor  aldeles  tilsvarende 
Festfort^gnelser,  som  f.  Ex.  i  Statuta  Bonifadi  (hos  Hefele 
Conciliengeschichte,   III   S.   586 — 87),   i  Achenersynodens 
Beslutninger  af  Aaret  809  (sammesteds  S.  753)  og  i  Biskop 
Hatto   af  Basel's  Capitula  af  822  (anført  hos  Hinschius, 
IV  S.  280—81,  Anm.   6).     Fra  det  10de  Aarh.  have  vi 
lignende  i  Dingolfingersynodens  Acter  af  Aar  932  (Monum. 
Germ.,   Legum  HI,  S.  483),   og   endnu  i  det  12te  Aarh. 
gik  Bestemmelsen  i    Biskop  Hatto's  Capitula    med  liden 
Forandring    over    i  Gratian's  Dekret  (c.    1,  Dist.  HI  de 
consecr.).      Paa    sidstanførte    Sted,    hvilket   jeg    som  det 
lettest  tilgjængelige  benytter  til  Jævnførelse,  opregnes  som 
Festdage,   der  almindelig   skulle   feires:     Natalis  Domini, 
S.  Stephani,  S.  Johannis  Evangelistæ  et  Innocentium,  alt- 
saa  Julefestens  fire  første  Dage  med  den  i  Eids.loven  an- 
vendte Betegnelsesmaade.   dernæst   S.  Silvestri  (mangler  i 
Norge),   saavelsom   Octava  Domini   et  Theophaniæ,  d.  e. 
attdndi  og  prettdndi  dagr  jola :  videre  Purificatio  S.  Mari» 
d.  e..  Kvndelsmesse,  sanctum  Pasca  cum  tota  hebdoiuada 
(altsaa  en  noget  længere  Høitideligholdelse  end  i  Norden); 
Bogationes  trium  dierum  et  Ascensio  Domini,  d.  e.  de  tre 
gangdagar  og  hélgi  porsdagr,  sancti  dies  Pentecostes,  d.  ®* 
hvitasnnmidagar,   S.   Johannis  Baptiste,  d.  e.  JbnsmessOn 
duodecim    Apostolorum    et   maxime    sanctorum    Petri    ®* 
Pauli,   d.  e.  Pétrsmessa   ok  Pals,   S.   Laurentii,  d.  e.  I^ 
Jranzmessa,   Assumptio   S.    Mariæ  og  Nativitas  S.  Maxi^' 
d.    e.    Mariumessa   hin  fyrri   og  Imi  æfri,   Dedicatia    ^' 
Michaelis   Archangeli,    d.   e.    Mikjdlsmessa,   omnium  s^^^ 
torum,  d.  e.  Allraheilagramessa,  og  endelig  S.  Martini,  (J-   ^* 
Martdnsmessa.     I   denne  Fortegnelse   ere   saaledes,  u-* 
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man  bortser  fra  de  særskilt  norske  Helgener,  alle  de  Fe- 
ster optagne,   som   de  fire  norske  Retsbøger  overensstem- 
mende   regne    til    de    større    Høitidsdage    og    endvidere 
St/ndilsmessa,    der   i   tre    af  dem  regnes  til  de  større,  i 
den  fjerde  til  de  ringere,  Mariumessa  hin  æfri,  som  Frost.- 
loven  og  tillægsvis  ogsaa  Eids.loven   regne  til  de  større^ 
Griil.loven    derimod    til   de  ringere,   samt   Marteinsmessa, 
sona.   Frost.-  og   Gul.loven  sætte  blandt  de  ringere,  Eids.- 
loven derimod   blandt  de  anseeligere  Fester,  og  som  dog 
v'ol     i  Norge  oprindelig   maa  have  tilhørt  de  sidste.     Sil- 
vosterdagen   bliver  følgelig  tilbage   som  den  eneste,  i  De- 
baretiet   opførte   Dag,   der  i  de  norske  Retsbøger  udelades. 
^Mien  netop   denne  savnes  ogsaa  hos  Hatto   af  Basel   og 
Snxrchard  af  Worms,   og  ligeledes  mangler  den  i  Angel- 
saksernes   almindelige     Kalender,    medens    den    rigtignok 
gjonfindes  i  deres  Klosterkalendre.     Ifølge  det  her  anførte 
^yder  saaledes  Indholdet  af  den  norske  Festkalender  intet 
Støttepunkt  for  den  Antagelse,  at  den  skulde  stamme  fra 
England.  ^)     Derimod  forholder   det   sig    vistnok    saa,    at 
Høitidens    Udstrækning    for    Søndagens    og    de    den 
ligestillede    Festers    Vedkommende    fra  den    foregaaende 
Aftens  non  til  den  Festen  paafølgende  Dags  Morgendæm- 
^g  (Gul.  Kap.  16;  Eids.  I  Kap.  12;  Il  Kap.'  9;  Frost. 
^^    Kap.   24)   er  foreskreven  ganske  paa  samme  Maade  i 
"'^'^går   II   §  55  og  Cnut  I  §  14,  medens  den  kanoniske 
^^  (c.  1,  Dist.  III  de  consecr.;  c.  1—2,  X  de  feriis,  II 
^    la.der  den  vare   „a  vespera  ad  vesperam".     Men  her- 


^  Sikkre  Resultater  ville  først  kunne  erholdes,  naar  andet  Bind 
^f  Grotefend's  Værk,  som  skal  bringe  Diøcesan-  og  Ordens- 
l^alendre  samt  Helgenfortegnelse,  i  sin  Helhed  foreligger.  An- 
^et  Binds  første  Afdeling  udkom  vistnok  under  nærværende 
-afhandlings  Trykning,  men  for  sent  til  med  Fordel  at  kunne 
\)enytte8. 
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ved  tør  dog  paa  den  anden  Side  heller  ikke  oversees, 
endnu  Pave  Alexander  III  i  Modsætning  til  den  nævn 
Regel  henviser  til  „diversarum  regionum  consuetudinem'*  so 
en  efter  Omstændighederne  gjældende  Ordning,  og  det 
derfor  ikke  udelukket,  at  der  ogsaa  udenfor  England  h 
være  bleven  afveget  fra  hin  almindelige  Forskrift.  Omvem 
gjenfindesi  alle  Lande  Forbudet  mod  Arbeide,  Handel 
samfærdsel,  Retsforhandlinger  o.  lign.  paa  Høitidsdage,  hn 
Hinschius  (IV  S.  279  ff.)  meddeler  talrige  Vidnesbyrd  oi 
Navnlig  vender  ogsaa  i  den  tydske  Ret  den  Sætning  tilbag 
at  en  Træl,  som  frivillig  overtræder  Forbudet,  skal  lide  1 
gemlig  Straf,  medens  den  Frie  ilægges  Pengebøder,  < 
Bestemmelse,  der  forøvrigt  flyder  af  Sagens  egen  Natu 
Bodens  Størrelse  og  Forbudets  hele  kasuistiske  Redaktic 
udviser  imidlertid  i  de  norske  og  de  engelske  Kilder  i 
gensomhelst  Overensstemmelse.  Endelig  er  heller  iU 
med  Hensyn  til  Terminologien  den  engelske  Indfl 
delse  saa  gjennemgribende  som  af  Forf.  (S.  366 — 71)  a 
taget.  Festdagens  Betegnelse  som  hdtid  staar  oldsat 
hogettdi  ligesaa  nær  som  angels.  lieåhUd.  Det  særligt 
Angels,  forekommende  freols,  freolsdæg,  er  i  Oldnor 
ikke  paaviseligt,  og  omvendt  synes  oldn.  hélgr,  hdgida 
at  være  af  indenlandsk  Oprindelse,  idet  det  paa  det  : 
derligste  er  sammenvoxet  med  den  hele  Retsterminolc 
De  enkelte  Festers  Betegnelse  som  messa,  Messe,  var  <^ 
saa  i  Tydskland  den  gamle,  nedarvede.  Et  Blik  i  Grina^ 
Worterbuch  VI  S.  2112,  i  Schmeller's  Bayer.  V 
terbuch  I  S.  1667 — 68,  samt  nu  ogsaa  i  Grotefend  I 
122,  vilde  have  leveret  Vidnesbyrd  i  Overflod,  saa^ 
Kriuzesmessey  Kristmess,  sant-Johannismisse,  GertruC 
messe,  St  Petersmesse  o.  lign.  De  endnu  brugelige 
tegneiser  ,.Kirmes"  og  „Mariæ  Lichtmess"  staa  saalø 
ingenlunde  isolerede.     For  vigilia  bruges  dels  msssuapU 


og  viesstmott,  hvilke  ligesaa  godt  kunne  være  af  tjdak 
som  af  engelsk  Herkomst,  dels  vaka.  Det  sidstu  minder 
om  aogels.  tvæcce,  men  kan  ogsaa  være  ægte  nordisk,  og 
hetlor  taler  desuden  Sprogbrugen  saavel  paa  Island  som 
i  norske  Dialekter  (jfr.  G-udbr.  Vigtusson  h.  v. ;  I  Aasen 
s.  v.  voka).  Af  lat.  „octava"  bt  oldn.  åttandi  dagr, 
åitidagr,  ligesaavel  Oversættelse  som  det  angels.  se  eaJttada 
(%  eller  det  tjdske  ^der  achte  Tag''.  Jol  som  Beteg- 
nelse for  .Julefesten  svarer  vistnok  til  angels.  geol,  men 
ligesaa  vel  til  don  gotiske  Kalenders  jiulcis,  hvorfor  det 
vel  tillige,  hvad  ogsaa  Forf.  syues  at  anerkjfinde,  har 
TKret  hjemmehørende  i  Norden  selv.  Derimod  turde 
Juleaftenens  Betegnelse  som  „mttiti  lielga"  være  af  tydsk 
Oprindelse ;  i  ethvert  Eald  er  det  angels.  Udtryk  mid- 
viintrfS  mæssedæg  fremraedt  for  Norden.  At  endejig  Hellig- 
trekongersdag i  Norge  hed  pretldiidi  dagr,  ikke  som  i 
En^nd  og  Tydskland  den  tolvte  Dag,  beror  kun  paa 
den  l'orskjelhge  Maade  at  tælle  paa.  Navnet  piiskar  er 
lientet  fra  det  latinske  Kirkesprog,  hvorfra  det  ogsaa  i 
Tjdskland  og  England  flersteds  gik  over  i  Almuesproget. 
Berimod  er  den  i  disse  Lande  brugelige  Betegnelse 
^er,  „Osteru",  i  Norden  ikke  bleven  optagen.  Omvendt 
^■den  stille  Uges  Betegnelse  som  dymhiJr^iVa  eiendommelig 
™  de  nordiske  Æjande,  for  Sverige  og  Danmark  ligesaavel  som 
■or  Norge  og  Island.  Den  hviler  imidlertid,  som  Gudbr, 
"gftiBsou  og  Pritzner  have  vist,  paa.  samme  Grundtanke 
som  den  tydske  og  franske  Benævnelse  „stille  Woche", 
.semaiQe  mflette".  DymbiU,  der  ikke,  som  Vigfusson 
"Ighw,  er  en  Pordreielse  af  det  engelske  „dumb-bell". 
men  en  Afledning  af  dmnhr,  betyder  den  Trækolbe,  hvor. 
™fia  man  imder  disse  Dage,  der  jo  skulde  være  stumme 
"fi  stiUe,  BOra  Tegn  paa  Sorg  anslog  Klokkerne,  Af  Ugens 
^elte    Dage  skylder  —  hgesom  i  Tydsk  og  Engelsk  — 
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palmsunnvdagr  Kirkelatinen   sit  Navn.     Skiri,  Porsdagr 
er    vel    at   betragte  som  en  Oversættelse   af  „der   weisze 
Donnerstag",     under    hvilken     Benævnelse     den    ellers  ^ 
Tydsk    saakaldte     „griine  Donnerstag"    ifølge     Grotefend 
oftere    i    saksiske    og    frisiske   Diplomer  optræder.     Den 
engelske    Benævnelse    „sheer    Thursday",    som    i   Angels.     I 
intet  Forbillede  har,  turde  derimod   være  at  føre  tilbage 
til  nordisk  Paavirkning,  ligesom  jo  ogsaa  „Thursday"  selv 
minder  om  porsdagr.  ikke  om  ptmresdæg.     I  ethvert  Fald 
har   Ordet  ligesaa  lidt  noget  at  gjøre  med  Daaben,  som 
Kahle   S.   356   mener,   som  med  den  af  andre  fremholdte 
„Skjæring"     af    Haar    og    Skjæg.      Langafrjådagr,  den 
tydske     „Oharfreitag",    svarer    til    angels.    langafrigedseg. 
Dog  opgiver  Grotefend  ogsaa  for   Tydskland  Betegnelseu 
„Langer  Freitag''.     For   Pintsefesten    brugtes    i    Norden 
Navnet   „hvUastmna^^ ,   „hvitasunnudagr^^ ,  svarende  til  det 
eng.   whitesunday.     Dog   har  allerede  Forf.  rigtig  bemær- 
ket,  at  Angelsakserne  anvendte  det  kirkelige  Navn  pent^" 
costen,    og   at  der    kun  paa  et   eneste  Sted  i  et  Haai^^' 
skrift    af    Annalerne    istedet   derfor   læses    „on    Hwit^^ 
sunnan  dæg'^     (Earle's  Udg.  S.  205).     Betegnelsen  staaic*  ^ 
den    bestemteste    Modsætning    til  den   tydske    Sprogbri^S 
ifølge  hvilken  Søndagen  Invocavit  og  senei:e*  ogsaa,  i  t^^ 
slutning    til    den    kirkelige    Terminologi,    Søndagen    efi>^' 
Paaske  benævnedes  „weiszer  Sonntag-'  (dominica  in  alhi^> 
Den  synes  imidlertid  at  have  udviklet  sig  selvstændig  i.Nc^-* 
den  selv  og  først  herfra  at  være  kommen  over  i  Engelsk.  P-^; 
den  ene  Side  knytter  den  sig  til  den  gamle,  kirkelige  Ssbp  ^ 
vane  kun  at  lade  Daaben  foretage  paa  de  høieste  Festdag  ^ 
især  Paasken  og  Pintsen,  en  Sædvane,  som  dog  forsvan^- 
efterat   Barnedaaben   var   bleven  den   saagodtsom  enehe^^ 
skende  (jfr.  Hinschius,  IV  S.  34 — 36),  men  paa  den  and^^ 
Side  ogsaa  til  den  Skik  at  lade  de  nydøbte  under  og  ot^^ 
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Dage    efter  Daabshandlingen  bære  hvide  Klæder  (jfr.  Jon 
O\afssoii^    Syntagma    de    baptismo,    S.    96—116).      Disse 
]mtavd^2r  synes  at  have  gjort  et  ganske  særeget  Indtryk 
paa  a.e    hedenske   Nordboer,   idet  de   vistnok  kun   herfra 
^ave  Ixentet  den  hyppigt  anvendte  Benævnelse  „HvUakristr^'' 
saavelsoni  maaske  ogsaa  Navnet  „Hvitramannaland'' .     Det 
kan  derfor  heller  ikke  forundre,  at  Pintsedagén  i  Norden 
kaldtes  Hvitasunnudagr,  ganske  paa  samme  Maade  som  i 
■K-irkesproget  Betegnelsen    „Albe"    eller    „Albaria  hebdo- 
Daada"  brugtes  om  Ugerne    efter   Paaske  og  Pintse  samt 
betegnelserne    „Dominica    in    albis"    eller    „post    albas'' 
^^^^     „Alba    paschatis"   om   Søndagen  og    „Sabbatum   in 
^bis^    eller  „infra  albas'*  om  Lørdagen  efter  Paaske  (jfr. 
^^cange,.ed.  Henschel,  I  S.  164;   Grotefend  I  S.  4,  42, 
^^    og    171).     I  ethvert  Fald  betragtedes   Pintsefesten    i 
A  orden    som   ganske  særdeles   velsignelsesrig  (Hungrvaka 
^a.p.  2,  S.  61—62;  Thomass.  II  Kap.  18,  S.  318).     Der- 
^^     kaldtes    Pintseugen    ogsaa    helga    vika.     Maaske   har 
^^11,    som  af  Gudbr.   Vigfusson   formodet,   af  Hensyn  til 
^^^    raaere  Klima  i  Norden  fortrinsvis  henlagt  Daabstiden 
^^  I^intsen  istedetfor  til  Paasken.     Om  de  saakaldte  gmig- 
^^S^CbTj   saavel  gangdagr  hinn  fyrri,   litli  eller  eini,  d.  e. 
^^11    25de  April,  som  de  tre  senere,  der  faldt  umiddelbart 
tør    [Himmelfartsdagen,  er  det  fornødne  ovenfor  bemærket. 
^or^.   oplyser    imidlertid  meget  rigtigt,   at  den  første    er 
*^&^t  fra  den   romerske  Kirkepraxis,    de    sidste    derimod 
^^     den  frankiske,  og  at  de  alle  først  indførtes  i  England 
P3^     Synoden  i  Cloveshoe  (747).     Endelig  bærer  Himmel- 
^ar-t^dagen   snart    efter  engelsk   Skik    Navnet  hélgi  pors- 
aagr-^    eller   porsdagr    i    gangdogum,    snart    efter    tydsk 
^^i^i  Navnet  uppstigningardagr  eller  iippstigudagr.     Den 
s^i^te  Betegnelse  har  dog  Porf.  med  Uret  ladet  upaaagtet. 
Pastedisciplinen  omhandles  S.  372 — 90.     Dog 


Hist.  Tidsskr.  3.  R.  UI.  6 
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indskrænkes  Fremstillingen  til  de  almindelige,  i  Love 
paabudte  Faster,  hvorimod  Anvendelsen  af  Faste  som  e 
kirkeligt  Bods-  og  Revselsesmiddel  lades  uomtalt.  Denri 
Begrændsning  af  Emnet  retfærdiggjøres  dels  derved,  a 
der  ikke  for  den  norske  Kirke  som  for  den  islandske  t 
bleven  opbevaret  Pønitentialbøger,  dels  ogsaa  ved,  at  an 
dre  Kilder,  hvoraf  Bodsdisciplinens  Haandhævelse  i  nogei 
Grad  fremgaar,'  først  for  en  langt  senere  Tid  staar  til 
raads  (jfr.  Bang,  8.  214—17).  Som  almindelig  paabud 
Fastetid  kj endte  man  ligesom  andetsteds  først  og  frems' 
Fredagen,  som  derfor  ved  Siden  af  frjådagr  ogsa^ 
kdldtes  fostudagr,  og  dernæst  den  under  Navn  af  langafastc 
umiddelbart  forud  for  Paasken  gaaende  Qvadragesimal- 
fastetid.  Om  den  sidste  ytrer  Forf.  i  Tilslutning  til  mii 
Afhandling  „Ueber  die  norwegisch-islåndischen  gagnfostur^ 
(1881),  at  man,  som  overhovedet  i  den  occidentalske  Barke, 
ogsaa  i  England  og  Norge  lod  den  begynde  snaxt 
med  Søndagen  Invocavit,  fra  hvilken  der  var  40  Dag^ 
til  Paaske,  snart  med  Askeonsdag,  hvorfra  man  til  Paaske 
regnede  40  virkelige  Fastedage,  naar  de  mellemkom- 
mende  Søndage,  da  der  ikke  fastedes,  blev  fratrukne« 
Dog  gik  man  tillige  i  enkelte  Anvendelser  endnu  Isdngot 
tilbage,  nemlig  til  Quinquagesima,  Sexagesima  eller  Sep- 
tuagesima, hvorved  Sexugersfasten  altsaa  gjordes  til  en  Syv-, 
Otte-  eller  Niugersfaste.  Af  de  Terminer,  som  i  Norden  sset- 
lig  lade  sig  paavise,  var  den  niugentlige  Faste  kun  paabudt 
for  Geistlighed  og  Klosterfolk,  medens  den  for  Lægmænd 
nærmest  blot  benyttedes  som  Bodsmiddel.  Ifølge  seK^ 
Loven  derimod  gjaldt  dens  to  første  Uger  kun  med  Hensyi^ 
paa  det  ægteskabelige  Samkvem  som  en  afstængt  Tid.  D^^ 
syvugentlige  Faste  begyndte  med  Søndagen  før  Askeonsdag 
som  „caput  jejunii".  Den  skulde  iagttages  af  alle  og  enhver? 
dog  saaledes,  at  Brud  paa  Fastepligten  i  den  første  Uge  "^^^ 
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l)elagt    med   ringere    Bod    end  i    de    følgende.      Endelig 
ialdes  -den    sexugentlige   Faste  særlig  allra  manna  fasta 
(Borg.   I  Kap.  6;  II  Kap.  2;  III  Kap.  3).    Forf.  frem- 
hæver, at  40-Dages  Fasten  ogsaa  i  Ecgberts  Confessionale 
Kap.  37,  S.  163,  betegnes  som  „an  ofer  eall  folc^.    Det 
maa  imidlertid  tilføies,  at  ogsaa  den  tydske  Kirke  kjender 
en    dUer   manne  Fasten   og   en  aller  manne  Fastnacht  i 
.  Modsætning  til   en  Herren-  eller  Pfaffefifassnacht  (Grote- 
fend   I  S.   55 — 57).     Forøvrigt  har  den  norske  Fastedi- 
sciplin mange  Berøringspunkter  med  den  engelske,  medens 
^er  rigtignok  samtidig  ogsaa  lader  sig  paapege  nærmere  Til- 
knytninger til  den  tydske  og  romerske.     I  ethvert  Fald  har 
^et    af  sig    selv    forstaaelige   Udtryk  langafasta  intet  at 
gjøre  med  angels.  lendeUy  der  vel  betegner  enhver  Qvadrage- 
simalfaste,  men  især  den  før  Paaske,  og  som  svarer  til 
vort    tydske  Ord    „Lenz".     De  to  øvrige  Qvadragesimal- 
lastei',  som   andetsteds  vare  i  Brug,  nemlig  den   før  Jul 
^8     den    efter  Pintse,   komme,   ligesom  Tilfældet  er   med 
^® .  i    andre  Lande  opførte  Høstfaster,  i  Norge  kun  i  Be- 
tragtning som  anvendbare  paa  den  ægteskabelige  Afhol- 
^ealaed  eller  i  den  kirkelige  Bodsdisciplin.     Hvad  dernæst 
^^g'siar   det    ligeledes,  hidhørende    Ord   gagnfostttrj    d.  e. 
«Modfaster",   saa  betegnedes  hermed   dels  de  sidstnævnte 
SJv^cJragesimalfaster    i    deres  Egenskab   af  Forberedelses- 
wa^:j^  for  de  paafølgende  større  Høitider,  Julen,  St.  Hans 
^^      3Æikkelsmesse,  ^dels  de  to    første   Uger   af   den  lange 
■*^^^"te  som  Forberedelsestid  for  denne.     Betegnelsen  selv 
^^   ellers  intetsteds  paaviselig,  i  England  ligesaalidt  som  i 
"•"y^skland. 

For  det  tredie  er  at  nævne  Qvatemberfasterne. 

^     for  dem  brugelige  Betegnelser  imhriidagr^  imhnidaga- 

^^<^,  imbruvika,   henvise  til  England,  hvor  Navnet  lyder 

y^^^^rendæg,  ymbrenwuce.  Iagttagne  blev  Qvatemberfasterne 

o* 
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imidlertid  ligesaavel  i  Fastlandets  Kirkesamfund  som  i  det 
engelske.  Dog  var  deres  Observants  ikke  overalt  den  samme^ 
indtil  Pave  Urban  II  i  Aaret  1095  underkastede  dem  en 
ensartet  Anordning.     I  de  ældre  norske  Retsbøger  finder 
man   endnu    kun    Paabudet   om,   at  der  paa  imbrudag(xr 
skal   fastes   (Borg.    I  Kap.   6 ;  II  Kap.   2 ;  III  Kap.  3) 
samt   en  Forskrift  for  Præsten  om  særskilt  at  forkynde 
dem   (Borg.   I  Kap.  13;  III  Kap.  20),  tildels  ledsaget  af, 
den  Bemærkning,  at  de  vende  tilbage  fire  Gange  om  Aa- 
ret (Eids.  I  Kap.  10  og  27 ;  H  Kap.  23).     De  Tider,  paa 
hvilke   de  indtræffe,   nævnes  derimod  ikke.     De  ældre  is- 
landske Retsbøger  (Konungsb.  Kap.  15,  S.  33;  Sta8arh6lsb. 
Kap.  32,  S.  42,  osv.)  og  ligesaa  de  af  de  yngre  norske  Kilder, 
der  indeholde  hidhørende  Bestemmelser  (Nyere  Borg.  Bj. 
Kap.  12 ;  Nyere  Gul.  Kr.  Kap.  20 ;  Jons  Kr.  Kap.  27),  følg» 
Pave  Urban  ITs  Forskrifter,  saaledes  som  de  ere  optagne 
i  c.  4  Dist.  LXXVI.    Hver  Gang  blev  der  fastet  i  tre  Dage 
(Frost.  III  Kap.  20;  Homiliubok,  ed.  Wisén,  S.  35-36), 
uden  at  dog  disse  Dage  i  norske  Kilder  angives.     Muligt  er 
det  altsaa,  at  Festdagene  vare  Onsdag,  Fredag  og.  Lørdag, 
som  Ecgbert  siger  i  sine  Dialoger ;  men  ligesaa  muhgt  er 
det,  at  man  bør  tænke   sig   Onsdag,  Torsdag  og  Løtdag 
ved  Siden  af  den  selvfølgelige  Fredag.     Efter   Grotefend 
(ed.   1    S.  32;   ed.  2,  I    S.    160—61)   skulde  der  virkelig  . 
fastes  fra  Onsdag  til  Lørdag,  og  ligeledes  nævne  FritzneT 
(II  S.   206)  og  Fr.    Brandt  (II  S.  362)  som  de  paagjæl" 
dende  Dage  Onsdag,  Torsdag  og  Lørdag. 

Til  Slutning  maa  endnu  mindes  om  de  Vigili®" 
faster,  som  skulde  iagttages  forud  for  visse  større  Høi" 
tider,  og  hvorom  allerede  ovenfor  under  Omtalen  af  Fest' 
rækken  er  handlet.  —  Overhovedet  ansaaes  Fasterne^ 
Iagttagelse  som  noget  saa  væsentligt,  at  det  allerede  oi» 
Kong  Haakon  den  gode  udtrykkelig  berettes,  at  lian  ikke 
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^HWe  selv  feirede  Sondagene  og  fastede  paa  Fredagene, 
mea  ogsaa  ined  stor  Iver  sogte  at  indfore  Overhol- 
delsen af  begge  Dage  i  sit  Kige  (Heimskr.  Haakon  d.  godes 
Saga,  Kap.  lo  og  17).  —  Porøvrigt  faldt  sehe  Fasten  i 
flere  forskjellige  Grader  efter  Arten  og  Mængden  af,  hvad 
åer  kunde  nydes.  I  Regelen  gjaldt  paa  en  Fastedag  kun 
Kjødspise  som  forbudt,  Saaledes  indskjærjier  f.  Ex.  Gul. 
Kap,  20  for  Fredagen  blot  at  ,.i'orw«  vid  kiotm^'.  Fisk 
Og  p|/iu?(r  nmtr"-  eller  lacticinia,  d,  e.  Melk  og  Æggespiser, 
insaaea  følgelig  forsaavidt  for  tilladte.  Strengere  var  der- 
'imod  dea  saakaldte  Jiun-fasfu.  under  hvilken  der  alene 
tode  spises  piirr  matr,  d.  e.  Vegetabilier  og  Fisk,  men 
ike  Lacticinier  (Konungsb.  Kap.  17.  S.  36;  StaiJarhdlsb. 
Kap,  35.  S.  45  o.  fl. ;  jfr.  ogs.  Jons  Kr.  Kap.  25  og  28). 
Endnu  strengere  var  den  Faste,  hvorunder  man  blot  turde 
ayde  Vand  og  Brød ;  den  betegnedes  med  Ordene  vutn- 
fiitta  og  at  vatna.  Paa  visse  Dage  havde  man  kun  Lov 
til  at  nyde  et  enkelt  Maaltid  (einmælis,  einmælt).  paa  an- 
Ofe  igjen  kun  to  Maaltider  [Ivimæh's,  tmmæU).  Begge 
fiegier  forekom  ogsaa  i  andre  Lande.  Ligeledes  svarede 
d«t  for  nogle  Dage  givne  Paabud  om  at  faste  indtil  non 
(Proat.  IT  Kap.  31)  til  den  almenkirkeiige  Forskrift,  at 
rasterne  skulde  vai'e  ,a  vespera  ad  vesperam".  Med 
Hensyn  til  Straffen  gjordes  der  for  de  strengere  Fast«- 
(»ges  Vedkommende  Forskjel  mellem  Nydelsen  af  Kjød 
■^blot  af  hvid  Mad  (Eids.  I  Kap.  27;  II  Kap.  23—24; 
jfr.  J6ns  Kr.  Kap.  28) ;  men  ved  selve  Straffeansættelsen 
Wa  de  forskjellige  Retsbøger  hver  sin  Vei  og  indtage  baade 
ligeoverfor  engelsk  og  tydsk  Ret  en  selvstændig  Holdning. 
Hvad  endelig  de  Personer  angaar,  der  vare  forpligtede 
til  at  faste,  gjaldt  oprindelig  den  Sætning,  at  saadan  Pligt 
P*alaa  alle  friske  Folk,  som  havde  fyldt  tolv  Aar  (Eids. 
y^.    27;   H   Kap.    23;   Frost.   II   Kap.   32,   39.   41; 
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ligesaa  Konungsb.  Kap.  16,  S.  35 ;  Sta8arh6kb.  Kap.  2 
S.  43,  osv.).  At  nævnte  Alder  stemmer  med  den,  der  o 
gives  i  en  angels.  Homilie,  tør  jeg  dog  ikke  lægge  nog 
Vægt  paa,  da  der  jo  heri  alene  kommer  tilsyne  en  Kodj 
kvents  af  den  almindelige  Myndighedsalder,  og  denne 
ældre  engelsk  og  norsk-islandsk  Ret  tilfældigvis  var  d 
samme.  Allerede  i  Frost.  II  Kap.  39  have  andre  Haan 
skrifter  istedet  indsat  den  senere  norske  Myndighedsald( 
15  Aar,  og  i  Biskop  Thorlaks  Fastepaabud  anføres  d 
senere  islandske,  16  Aar.  I  Jons  Kr.  Kap.  27  er  di 
romerske  Myndighedsalder,  14  Aar,  bleven  den  afgjørend 
idet  kun  enkelte  Haandskrifter  have  beholdt  den  æld 
12-Aarsalder.  Nyere  Borg.  Kr.  Kap.  12,  nyere  Gi 
Kr.  Kap.  20  og  Biskop  Arnes  Kr.  Kap.  30,  S.  186,  ta 
derimod  kun  om  ^Julltida  menn^'  uden  Angivelse  af  A 
dersaar.  Omvendt  synes  den  almenkirkelige  Bestemmels 
der  forpligter  til  Afholdenhed  fra  det  7  de  og  til  strei 
Faste  fra  det  21de  Aar  af,  først  at  være  af  meget  sil< 
gere  Oprindelse. 

Meget  eiendommelig  uddannet  er  Læren  om  de  fe 
budne  Spiser  (S.  390 — 96);  men  heller  ikke  med  H< 
syn  hertil  synes  Forf.  at  gaa  dybt  nok.  Hvad  der  fø 
falder  i  Øinene,  er,  at  dette  Emne  i  den  islandske  I 
behandles  meget  mere  indgaaende  end  i  den  norske.  S 
ledes  trækkes  hist  Grændsen  mellem  de  som  Fastespise  gj 
den^e  Fiske  og  de  andre  Dyr,  hvis  Nydelse  paa  FaJ 
dage  er  forbudt,  paa  en  særegen  Maade,  idet  Hva 
henregnes  til  Fiskene,  hvorimod  Hvalros  og  Sælhund  ii 
anerkjendes  som  Fastespise,  og  de  Hvalarter,  der  i 
under  Navnene  hrosslivalr,  nahvalr  og  raudkembingr, 
føres  som  fuldkommen  uspiselige  (Konungsb.  Kap.  17, 
36;  jfr.  Kap.  16,  S.  34;  Sta3arh61sb.  Kap.  35  og  32, 
45  og  43,  osv.).    Ogsaa  Kongespeilet  betegner  imidlertid 


tfe_  sidste  Arter  samt  desuden  svinhvaJr  og  andhvalr  som  al- 
deles uspiselige   i^Kap.   12,   S.   39   og  30 — 31)  og  angiver 
som    Grund,  at  Kjodet  af  de  to  sidstnævnte  saavelsom  af 
nåfmalr  er  skadeligt  for  Menneskene,   og  at  de  to  andre 
Arfcer  ere  menneskefiendakc  og  nære  sig  af  Meniieskekjød, 
Dftsuden    stadfæster    dette    Værk    {Kap.    16,    S.    41),    at 
Hvalros  og  Sælhund  gik  for  Kjødspise  og  ikke  som  Hva- 
lerne  for    Fastespise,    uagtet    de   ligesom   Fiskene   leve  i 
Vandet,  og  de  yel  ogsaa  betegnedes  som  Fiske.     Forøvrigt 
tiiføies    det,     at    Hvalrossen   af  Gronlænderne   regnes   til 
Evalerne,  medens  Værkets  Forfatter  selv  mener  at  burde 
}ienfsre   den   ti!  Sælhundene.     Denne   Bemærkning  viser, 
at    Vanddyrenes  Klassifikation,   uagtet  den  foredrages  un- 
^   Omtalen  af  Grønland,    sker    fra  norsk  Synspunkt,  og 
ifolge   dette   var  altsaa   Klassifikationen  i   Norge   og  paa 
Island  den  samme.     Videre  a^ldt  paa  Island  (Konungsb. 
Kap,   16,  S.  34;  Sta33rb61sb.  Kap.  32.  S.  43)  som  tiUadt 
Kjodet  af  Bjorne,   saavel  den  brune  som  Isbjørnen,  samt 
af  Btort  Vildt,  Hjort  eller  Rensdyr;  desuden  Kjød  og  Æg 
k1'  Svømmefugle,   Høns  og  Byper,  derimod  ikke  af  Fugle 
ffied  Rovklør,  d.  e.    Rovfugle    som    Ørn,    Falk,    Høg    og 
Kavn,  naturligvis  fordi  disse  nære  sig  af  Aadsler.     Lige- 
Eiia  var  Kjodet  af  Heste,  Hunde,  Katte,  Ræve  og  Klodyr 
forbudt.     Overtrædelse  af  Forbudet  var  belagt  med  Straf 
^Landsforvisning.     At  disse  Bestemmelser  i  det  mindste 
oelvis   stamme    fra    Norge,    freragaar    af,    at   der  nævnes 
Skovbjøme,    Hjorte    og    Rensdyr;    de    sidste    forekomme 
nemlig  paa  Isliind  kun  siden  deres  Indførelse  i  Slutningen 
^  forrige  Aarhundrede,  og  de  første  bave  dersteds  aldrig 
'lavt  Tilhold.     Det  er   derfor  i  Modsætning  hertil  paafal- 
ilende,  at  de  norske  Retsbøger  ikke  alene  mangle  den  hele 
Forklaring  om  Vanddyrene,  men  at  de  ogsaa  med  Hensyn 
*"  Landdyrene    kiin    udtale,    at   man    tør   æde  alle  vilde 
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DjT  saavelsom  ogsaa  alle  Piske  og  Fugle  (Frost.  II  Kap. 
42)   eller  alle  Husdyr   undtagen   Heste,  Hunde  og  Katte 
(Borg.  I  Kap.  5;  II  Kap.  2),  eller  endog  indskrænke  sig 
til  blot  at  forbyde  Hestekjød  (Gul.  Kap.  20).     Allerede 
heraf  lader  det  sig  under  Jævnførelse  med,  hvad  der  om 
den  islandske  Ret  anførtes,   slutte,   at  de   norske  Texter 
kun    foreligge    os    i    forkortet    og    omarbeidet    Skikkelse. 
Herpaa  tyder  da  ogsaa  en  Iagttagelse,  der  af  Forf.  paa-- 
peges.     I  umiddelbar  Tilknytning  til   Forbudet  mod  Ny- 
delse af  Heste,  Hunde  og  Katte  udtaler  nemlig  Borg.lovei^., 
at  man  .i  yderste  Hungersnød,  naar  man  i  fulde  syv  Dag« 
ikke  har   smagt  Mad,   ogsaa  har  Lov  til  at  spise  Huni^ 
og  Katte.     Hertil  føies  den  Bemærkning:      ^hddr  skal 
hann  hund  eta  en  hiindr  ete  hann"^.     Denne  Yttring  gjen- 
findes  i  Eids.  I  Kap.  29,  II  Kap.  25,  hvor  den  sættes     i 
Forbindelse   med   de  samme  Undtagelsesspiser,   til  hvilke« 
her  desuden  føies  Hestekjød  ;  derimod  forudskikker  denne 
Lov  intet  Forbud  mod  under  almindelige  Omstændigheder 
at  nyde  deslige  Dyr.     I   Gul.  Kap.  20  forekommer  Ss^*' 
ningen   „heldr  skal  hann  hund  eta,  en  hundr  ete  hanf^ 
endog    i    en    Sammenhæng,   hvor   den  aldeles   ikke  hør^J* 
hjemme.      Den    fremadskridende   Fordærvelse    af  Textei* 
lader  sig  saaledes  tydelig  forfølge.  —  M.en  ogsaa  Nydelse^* 
af  Dyr,  som  i  og  for  sig  gjaldt  som  tilladte,  kunde  undei* 
visse   Omstændigheder  være   forbudt.     Borg.  I  Kap.  5  (} 
II  Kap.  2  lemlæstet)  udtaler  først  den  Regel:  „ww  ské'^' 
menn  hvatki  eta  sveita  ne  svidda"^,  og  giver  dernæst  deU 
Definition,   at   ^^pat  heitir  alt  svidda,  er  sva  verdr  dautt^ 
at   eigi  gange  manns  handaverk  tilV'   (jfr.    y,nii  skal  pot' 
allt  eta  ok  nyta,  er  sva  verdr  dantt,  at  manus  handaverk 
ganga  tilV'\     Den  paafølgende  Kasuistik  viser  imidlertid, 
at    denne   Definition    ikke    er  udtømmende.     Bryder  nem- 
lig et  Kreatur   Halsen,   medens  det   staar  i  Baasen,  eller 
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kvæles  det  sammesteds  af  Klaven  eller  Fæstebaandet,  findes 

det  dødt  i  en  Brønd,  falder  det  ned  fra  en  Bro,  gaar  det  i  en 

Fælde  eller  omkommer  det  paa  usikker  Is,  drukner  det  under 

Svømning,  slaaes  det  ihjel  af  Bjørn,  bides   det  af  Hund 

eller  Ulv,  eller  anfaldes  det  af  Horn   eller  Hov,  saa  kan 

Kjødet  benyttes.     Styrte  Dyrene  udfor  Fjeld  eller  dræbes 

de  ved,  at  Vinden  kaster  Trær  over  dem,  kan  Kjødet  spises, 

hvis    der    er    flydt    Blod  fra  dem,  men  ikke,  hvis  de  dø, 

oden  at  Blodet  rinder.     Ligeledes  er  det  forbudt  at  spise 

■Dyr,    som  ihjelslaaes   af  Lynild.     I  Tvivlsmaal  skal  man 

indhente    Naboernes  Raad,    og  Undtagelse  fra  Forbudet 

skal  indtræde,  naar  en  Mands  eneste  Ko  bliver  sviddaiid, 

^a,a  samme  Maade  heder  det  i  Eids.  I  Kap.  26,  II  Kap. 

^^  :      „Det  er   alt  spiseligt,   hvor  Værk  af  Menneskehæn- 

^®^*    foreligger,  hvad  Klaven  kvæler,   eller  som  falder  fra 

Broen,    eller    som    omkommer  med  et  kantrende  Fartøi, 

®^l^r  som  ledes  .ud  paa  usikker  Is,  eller  som  træffes  af  et 

la^lcieiide  Træ,   som  en  Mand  skjærer  eller  lægger  Ild  i, 

^11  er  som  dør  ved,  at  det  staar  fast  i  Bækken  eller  falder 

• 

^     en    Brønd,   det  er  alt  spiseligt;  alt  er  tilladt  at  spise, 

livis    Dødsaarsag   er  paa   det  rene  (er  syn  er  bane  til)\ 

^^liinod  er  alt  svidda^   som  Vansindsanfald  dræber  eller 

•*-'yiiet  ihjelslaar,  eller  som  angribes  af  en  pludselig  Syg- 

^^tø;  det  er  ikke  spiseligt."     Atter  anderledes  lyder  Gul. 

•"^^p.    31.     Stedet   begynder   med    Ordene:      „ilf  .  ,  .  it 

^    oss  kvidiat  at  eta^^,  og  Forf.  har  (S.  393,  Anm.  2,  og 

^*  421)  med  S.  Bugge's  og  Kr.  Kålund's  Hjælp  paa  over- 

"®^sende  Maade  fastslaaet,  at  der  skal  læses  mortit,  hvil- 

^®^       svarer    til    angels.  myrten,    d.  e.   morticinum.     Som 

*^^cJa  betegnes  imidlertid  her  ethvert  Dyr,  hvis  Dødsaar- 

^^     ikke  kjendes,  hvorimod  alle  de  Dyr   gjælde  for  spise- 

^S^>   der  bides  ihjel  af  Ulve,  slaaes  af  Bjørne,  bides  af 

^^^xide,  drukne  i  flydende  Vand,  falde  udfor  Fjeld  eller 


kvæles  af  Klaven,  dog  saaledes,  at  der  forbeholdes  en  1 
stemt  Bebandling  af  det  døde  Kreatur  eller  tildels  også 
en  bestemt  Ydelse  til  Kirken.     Endelig  heder  det  ganske 
paa  samme  Maade  i  Frost.  IT  Kap.  42,  at  man  tor  spise^ 
'  hvad  Bjørnen  slaar,  eller  som  falder  udfor  Fjeld;  ligeled 
,  naar  et  Kreatur  stangei-   et  andet  ihjel,  naar  det   kvæl 
iaaseu    eller    omkommer    ved    at    kastreres,    naar    i 
bides  af  Hunde  eller  Ulve,  drukner  i  Sø  eller  Ferskvs 
eller  falder  i  Brønd.     Fremdeles  har  man  Lov  til  at  a 
Kalve,    der    have    i'aaet    Fodting    i   tre   Dage,    saavelso 
Dyr,  der   falde   i  Myr  eller  Ur,  samt  alle  de,  hvis  Død 
aarsag  kjendes,   forudsat  at  de  ikke  ere  døde  af  Sygdoi 
Ogsaa  den   ældre    islandske   Ret  har   tilsvarende  Bestei 
melser    (Konungsb.    Kap.     16,    S.    33—34;    Sta8arb6lB 
Kap.  32   og  52,   S.   42 — 43  og  60,  osv,),  og  den  kjendj 
ligeledes   Ordet  svidda.      For   spiselige    gjælde    her    H 
alene  alle  de  Husdyr,  som  slagtes,  men  ogsaa  de,  der  c 
komme   paa   anden   Maade,  naar  man  blot  ved,  livorle( 
det  gik  for  sig  (ef  madr  vett,  hvat  vcrdr),  og  det  ikke 
svidda,   saaledes  altsaa  hVad  der   drukner  i  Vandet  ell 
dræbes  ved  Sne-  eller  Stenskred  eller  i  Storm  osv.     Ligi 
ledes   kunne    Kalve   spises,   naar   de  ei-e  blevne  tre  Dage 
gamle,  ja  endog  tidligere,  uaar  de  kun  have  taget  Næring 
til   sig;   i   sidste  Fald  skal  dog  Femtedelen  afgives  til  ( 
fattige,    og   det   samme    gjælder    alle    ikke   slagtede  Dy| 
Forflvrigt  tør  intet  Dyr  spises,  som  bevishg  har  dræbt  ^ 
Menneske,  og  selv  et  Svin,  som  hai-  fortæret  Heste-  eller 
endnu   værre  Menneskekjød,   har  man    forst   Tilladelse  til 
at  spise  efter  længere  Tids  Forlob.     Det  antoges  nem 
da,    at    det   igjen    havde    udskilt    den    forbudte    Næri 
Ifølge   G-uL   Kap.    30   skal    tillige  Kvæg,  hvormed  der  i 
bleven   drevet  Bestialitet,  druknes  og  ikke  spises, 
lig  bestemmer  Frost,  II  Kap.  42  og  43,  at  den  Mad  eQ 
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Drikke,   hvori  der   er  faldt  noget  urent,  først  skal  nydes, 
efterat  den  er  bleven  bestænket  med  Vievand  og  delt  med 
de    fattige,   hvorbos   don.   der  forsætlig  maatte  have  frem- 
btldt  Porurenselsen,  belægges  mod  Straf.     Den  sidste  Be- 
Btemmelse  genfindes  atter  i  den  islandske  Eet  (Komingsb. 
Kap.  16,  8.  35;  Sta8arholsb.  Kap.  34.  S.  44  osv.).     Jævn- 
farer  man  nu  disse  forskjellige  Lovbud  med  binanden,  er 
det  klart,  at  de  alle  pege  tilbage  paa  et  fælles  Grundlag, 
åst   blot  i  do  forskjellige  Retsbøger  er  bleret  omarbejdet 
paa  nlige  Maade.  Det  tør  maa^ke  formodes,  at  Kasuistikken, 
hvori    Overensstemmelsen   stærkest  fremtræder,    væsentlig 
liar  tilhørt  dette  Grundlag,  medens  de  uheldige  Konstmk- 
tionaforsøg  først  iiidrore  fra  em  senere  Tid,  enten  man  nu 
derved  har  lagt  Hovedvægten  paa,  om  „manus  haiidaverk^' 
iorelaa,  eller  om  „s^nn  er  bani  til",  eiler  om  Blod  var  flydt, 
lageledes  tør  det  maaske  formodes,  at  liint  fælles  Grund- 
lag har  tilhørt  Olaf  den  helliges  Lovgivning.     Naar  deri- 
BWd  Forf,   strax   vil  henføre  vedkommende  Bestemmelser 
tfl  engelske  Kilder,  saa  mangler  herfor  ethvert  Bevis.  Af 
Terminologien   lader   sig   intet  slutte.     Skjønt  nemlig  Be- 
tegnelsen morf.it,   der  for  Gul.loven  er  bleven  gjort  sand- 
synlig, kan   være   afledet  af  angels.   myiie.n,  saa  kan  den 
dog  ligesaa   godt   stamme    umiddelbart    fra    det    latinske 
nfflorticinum",  og  skjønt  Betegnelsen  af  Blodet  som  sveitf, 
enndrer  om  angels.   swut,   har  man  dog  ved  Siden  heraf 
oldsaks.  og  oldfris.  sw^  samt  oldhøit.  siveiz.   Ogsaa  i  middel- 
"g  njhøitjdsk  bruges  Udtrykket  ligesaa  vel  om  Blod  som 
"m  „sudor-*,     Hvad  endelig  angaar  svidda,  saa  findes  der- 
W  hverken  i  Angels,  eller  andetsteds  nogen  Parallel,  lige- 
wni  Ordet  ogsaa  i  Oldn.  hidtil  er  uopklaret.     Heller  ikke 
l'wiBer  det  af  Forf.  paaberaabte  Indhold  af  det  saakaldte 
Pomtentiale  Theodori  II  11  og  Pønitentiale  Ecgberti  XIII 
10  (hos  Scbmitz,  Die  Bussbiiclier  und  die  Busadisci- 
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plin  derKirché,  S.  544 — 45  og   584 — 85),  jævnførte  me** 

Forskrifterne  i  de  norsk-islandske  Retsbøger,  det  allerrii.'^*- ' 

geste  til  Fordel  for  disse  Forskrifters  engelske  Oprindels^^ 

»J'ørst  og  fremst  er  nemlig  at  bemærke,  at  de  to  Sæt  Kilde-i* 

l'ikke  ere  fuldt  ligeartede.  De  engelske  tilhøre  alene  Kirken^^ 

■  ■indre  Disciplin,  hvorfor  de  ogsaa  kun  belægge  Overtrædelse i"^^ 
l  af  sine  Bud  med  Kirkebod.     De  nordiske  tilhøre  derimo(^W 

den    verdslige  Ret   og   belægge   derfor   Anstød   mod    sin^ 
Sætninger   med  verdslige  Straffe.     Dertil  kommer,  at  Be- 
stemmelserne indbyrdes  ere  helt  fors kje Hig  affattede, 
nordiske   Kilders   Kasuistik  er  langt  fyldigere  end  de  ett 
gelskes,    medens    det    omvendt    kun    er  disse,  der  omfa 
Harer  og    Bier   samt   hvad-  der  er  „intinctum  a  familial 
I   bestia".     For   det  tredie  stride  de  to  Kilderækker  endo| 
■"mod   hinanden.     Nydelsen   af  Hestekjød  f.    Ex.   erklæra 
Ivistnok  af  Pseudo-Theodor  som  ikke  sædvanlig,  roen  do{ 
I  ikke   som   forbudt,    medens    det   i   Norden  straffedes   pfli 
I  det   allerstrengeste  som  aldeles  hedensk.     Paa  den  andet 
I  Side'  tillade  de  nordiske  Kilder  udtrykkelig  at  spise  Dyr 
fsom  rives   ihjel  af  Rovdyr,   medens  Pae  ad  o-Theodor  lige 

■  Saa  udtrykkelig  forbyder  dette,  Maaske  kan  man  nie( 
E'^Porf  i  deu  sidste  Afvigelse  se  en  Nordboerne  af  klog 
jEitergivenhed  indvi^et  Formildelse  af  den  strengere,  en 
fcgelske  Disciplin;  men  for  den  førstanførte  strækker  « 
»saad:m  Forklaring  ialfald  ikke  til.  Endelig  er  Lighede 
9 —  og  dette  er  selve  Hovedsagen  —  i  samme  G-rad  frem- 
Eierskende  mellem  de  nordiske  og  Fastlandets  Forskrifterj 
Isom  mellem  hine  og  de  engelske,  hvad  igjen  ganske  na* 
Iturlig  betinges  dei-af,  at  de  alle  hvile  paa  den  almene 
■Kirkes  fælles  Disciplin.  De  jødiske  Spiseforbud  aner- 
Blendes  som  bekjendt  ogsaa  i  det  nye  Testamente  i  det 
»mindste  forsaavidt,  at  der  ogsaa  her  kræves  Afholdelse 
rba  Blod  og  det  kvalte  (r:vLx~oij  itac'.  tou  ccip-aTOd,  aiiiaroa 
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Apost.  Gjern.  15,  20  og  29).  Heri  finder  det 
ain  Forklaring,  at  liidhørende  Bestemmelser  have  trængt  ind 
i  de  forskjelligste  Kildekredse.  Dog  ere  disse  atter  i  meget 
og  mangt  indbyrdes  afvigende,  idet  de  dels  ere  udgaaede  fra 
ulige  Forarbejder,  dels  aabne  et  rist  Spillerum  saavel  for 
lokale  Sædvaner  og  Behov  som  for  individuelle  Betragtnings- 
raaader.  Saaledes  indeholde  f.  Es.  eu  irsk  Canonsamling 
fra  Slutningen  af  det  7de  eller  Begyndelsen  af  det  8de  Aarh. 
flere  hidharende  Forskrifter  M.  der  dog  for  største  Delen  ere 
atrengere  end  de  nordiske  Retsbøgers,  og  det  samme 
gjælder  en  Bække  andre  irske  og  oldbiitiske  Bodsordnin- 
eer,  der  iindea  aftrykte  hos  Wasserschleben,  Die  Bussord- 
niingen  der  abeiidlSndischen  Ktrche  {1851)'*).  Ogsaa  de 
Bodsbøger.  som  af  Schmitz  ere  sammenfattede  under  Be- 
•egnelseu  den  romerske  Gruppe,  indeholde  lignende  Be- 
stemmelser"), og  det  samme  er  Tilfældet  med  hans  Bods- 
Iwgei-  af  blandet  Indhold,  altsaa  de  frankiske  Bodsordnin- 
tfiP  *).  Derimod  behøve  vi  her  ikke  at  gaa  ind  pa.a 
«»t  indviklede  Stridsspørgsmål,],  om  en  bestemt  Gruppe 
^     saadanne   virkelig,   som  Schmitz   vil,  lader  sig  ndsldlle 

)       "Wasserschleben,  Die  iriache  Kanonensammiiuig  (1874),  LIII 

Kap.  3;  LIV  Kap.  1,  H— 14. 
*>      Pfluitentiale  Gildæ,  Præf.  §  Vi.  8.  lOfi;  Canones  Adom- 
nani,  Kap.    1—14,   S.   120—22;  Kap.  17—20,    8.   122—33;  Ca- 
nones Hibernense«,  I  Kap.  12—20,  8.  137—38. 
')       Be    saaledea   Pøniteutiale   Valioellanom    I    Kap.    91,    8. 
314;  Kap.  i)3— 1)4,  S.  317;  Kap.  06—98,  S.  318—20;  Valicell. 
Jl   Kap.  fi4— 08,    S.  380;    Kap.   70—71,   8.   382;    Casinenae, 
Kap.  81— Sti,  S.  4ir);  Romanum,   Kap.  44,   8.  480  og  4B8. 
*)     PøDitoiitiale     Cummoaiii     Kap,    1,    g   14—32,   S.    616-18; 
Capitula  judicioriim.  Kap.  23  g  1—3,  S,  668-68;  Pøniten- 
5.   ParisieQBe,   Kap.    77,   S.   680;   Kap.    7D— 8S,    S.   tiilO; 
.    BT— 89,    S.    61)0—91;    Merseb>.irgcnBe,    Kap.    84— 8(i, 
-20,   143,    149— fil    (koa    Waaaerschleben,    S.  400,  403,  40^ 
06;Big-otiaji'um,  Rap.:>,  §  4— 12  (aamineateils  S.  44li— 47). 
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Og  henføre  til  romersk  Oprindelse,  eller  om  det  ikke 
heller  med  Wasserschleben,  Dove,  Loning  o.  fl.  bør  an- 
tages,  at  også!a  de  herhen  regnede  Bodsbøger  ere  af  en- 
gelsk og  frankisk  Herkomst  og  kun  have  faaet  det  oftere 
anførte  Navn  af  „Pønitentiale  Romanum",  fordi  man  deri 
troede  at  se  den  occidentalske  Kirkes  almindelige  Eet  i 
Modsætning  til  de  lokale  Observantser  hos  Irer,  Skotter, 
Græker  osy.  Gyldigheden  inden  Frankerriget  er  nemlig 
for  de  nævnte  Bodsordningers  Vedkommende  ligesaa  sik- 
kert fastslaaet  som  for  hine  andres,  der  bære  Beda's, 
Theodoras  og  Ecgbert's  Navne,  og  da  ogsaa  tilsvarende 
Bestemmelser  indeholdes  i  endnu  yngre  Værker,  der  al- 
deles utvivlsomt  ere  af  frankisk  Oprindelse,  som  f.  Elx. 
den  915  afdøde  Regino  af  Prtim's  Værk  „De  synodalibus 
causis  et  disciplinis  ecclesiasticis"  II  Kap.  376 — 78  og  443 
(ed.  Wasserschleben,  S.  358—59  og  388),  og  den  1025 
afdøde  Burchard  af  Worms's  „Corrector",  Kap.  116—18 
og  230 — 31  (hos  Wasserschleben,  Bussordnungen,  S. 
654—55  og  677),  saa  kan  der  ikke  herske  nogen  Tvivl 
om,  at  den  tydske  Kirke  ligesaa  godt  som  den  engelsk® 
kunde  have  indvirket  paa  den  nordiske  Disciplin  i  dette 
Punkt. 

Under  Omtalen  af  Almisserne  (S.  396—403)  ^^ 
det  ikke  undgaaet  Forf.,  at  den  oldn.  Betegnelse  oZw«^^' 
olmusa,   ligesaavel  kan    være   hentet  fra  lat.    eleemosyJ^*' 
som  fra  angels.   ælmesse,  æhnysse,  jeg  tilføier:  eller  s^^ 
fra  oldsaks.    alamosna,    oldfris.    iélnrme   og    oldhøit.    dl^^ 
muosan.     Bortseet  fra  Terminologien  blive  imidlertid  k^^ 
Bestemmelserne  i   Frost.   II  Kap.  32—33  Gjenstand  f^^ 
hans  Behandling.     I  Kap.  32  foreskrives  først,  at  enhv^^* 
der  har   fyldt  tolv  Aar,   skal  faste  Aftenerne  før  Mari^^^ 
Himmelfart    og    Allehelgensdag    paa   Brød    og    Salt    „^^' 
ars   ok  fridar  ok  til  heiisu  olliim  mbnmim'^.    De  Fød^" 


BSr,  som  : 
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Bønderne  og  deres  Hustruer  paa  Grund  af 
(lette  Faste ijanbud  ikke  tor  nyde,  skulle  imidlertid  paa 
Eplve  Festdagen  givea  til  do  fattige.  Idet  LoTst-edet  der- 
paa  videre  fastsætter,  naar  og  hvor  Maden  skal  afleveres, 
4g  hvorledes  den  skal  fordeles  Ijlandt  de  fattigL^  fromgaar 
det  ogsaa,  at  Forskriften  ligesaave!  galdt  den  ensl^e 
Hånd  som  de  egentlige  Bonder.  I  Kap,  33  følger  der- 
næst nogle  lignende  Bnd.  Paa  Pintsedag  og  ligesaa  paa 
8t.  Hansdag  skal  hver  Bonde  og  Bondekone  give  „sinv 
leif  ok  sufi  a",  d.  e.  en  Leiv  Brød  med  Tilbid,  den  ens- 
lige  Mand  derimod  en  Penning.  Desuden  skal  Ijver 
Bonde  ved  Miltkelsmesse  give  en  komdeild,  en  fuld  Bonde 
en  skeppa.  en  einvirki,  enten  han  er  Præst  eller  Lægmand, 
en  halv  skeppa  og  en  einleypr  ma&r  en  Penning.  Denne 
Ydelse  Icaldes  udtrykkelig  Almisse,  og  da  det  siges,  at 
enhirer  enten  skal  give  eller  modtage  den,  er  det  klart, 
at  den  skulde  uddeles  til  de  fattige,  Endelig  tilføies  det 
ogsaa,  at  den  samme  Bod,  som  var  foreskreven  for  at 
unddrage  sig  den  her  omtalte  Pligt,  ligeledes  skulde  an- 
''endes,  naar  man  unddrog  sig  for  at  udrede  ålafskorn, 
siler  som  en  Variant  udtrykker  det,  „Icortideild  Mns  heil- 
"?«  Olafs  konungs".  Det  er  paatageligt,  at  det  ved 
sile  disse  Ydelser  gjæider  Almisser,  som  kun  efter  Gjen- 
staud  og  Udredselstid  vare  ordnede  paa  forskjellig  Vis, 
*E  som  desuden,  dels  stod.  dels  ikke  stod  i  Forbindelse 
Died  en  Faste.  Angaaende  den  med  Fasten  forud  for 
^ehelgensdag  forbundne  Gave  henviser  Forf.  raed  Føie 
ul  den  Parallel,  som  den  islandske  Ret  (Konungsb.  Kap, 
13,  a,  31;  Sta8arh61sb.  Kap.  28,"  S.  39—40,  osv.)  i  saa 
OBnseende  byder.  Ogsaa  forøvrigt  kjender  denne  mdt- 
Smfir.  Navnlig  forordner  den,  at  de  paa.  to  Qvatember- 
fiftener  indsparede  Maaltider  skulle  fordeles  blandt  de 
Q£r.   min  Bog  ,.Island",  S.  292—93).     Naar  deri- 
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mod  Eorf.   her  atter  mener  at  burde  gaa  tilbage  »til  en- 
gelske Forbilleder   og  Olaf  den  helliges  Lovgivning,  kan 
jeg  ikke  føige  ham.     Den  Skik  at  anvende  de  under  Pa- 
sten  ubenyttede  Næringsmidler  i  velgjørende  Øiemed  er, 
som  han   selv  anerkjender,   inden  Kirken  ældgammel,  og 
der  lader   sig  derfor  af  dens  Forekomst  i  England  intet 
slutte.     Ligesaa   lidt    behøver,  som  allerede   ovenfor  be- 
mærket. Henlæggelsen  af  Aldersgrændsen  for  Fastepligten 
til  det  tolvte  Aar  paa  nogen  Maade   at  føres  tilbage  til 
England.     Heller  ikke  kan    en  lignende  Slutning  drages 
af  den   Omstændighed,   at  der   ved  en   enkelt  Anledning 
paabydes  at  give  ,,leif  ok  sitfl^',  hvormeget  end  i  engelske 
Diplomer   ,,hlåfa  oc  stifla^'  fremtræder  som  en  sædvanlig 
Ydelse.  Ordet  sitfl  var  nemlig  øiensynlig  fællesgermanisk. 
Graff  og  Massmann  paavise  med  samme  Betydning  oldhøit 
sujil,  sufila,  stifiU  og  ptsiijilt,  og  den  Forskrift,  ikke  blot 
at  give  tørt  Brød,  men  ogsaa  noget  paa  dette,  var  i  Norge 
ligesaa  naturlig  som  i  England.     Det  islandske  Bud,  ikke 
at  give   bare  Fisk,  er  udsprungen  af  den  samme  Tanke- 
gang,    løvrigt  gjør  der  sig  mod  at  tilbageføre  de  omtalte 
Forskrifter    til  Olaf   den    helliges   \Lovgivning    og  dennes 
angels.   Forbilleder   yderligere   gjældende    de    betænkelige 
Omstændigheder,   at   de   alene  forefindes  i  de  alleryngste 
norske  Retsbøger,    at  de  omhandle   det  saakaldte  Olafi' 
kornj    hvorom  *  der    dog   umulig  i   Olaf  den  helliges  ego® 
Love    kunde  være  Tale,    og    at    af   de    sex    Fester,   soift 
vedkommende   Lovsteder   opføre    —  forudsat,  at    vi  m®^ 
Forf.    henlægge    Olafskornets    Udredsel    til    en   af  de  ^ 
Olafsmesser  —  hele   fem    i  den  Anvendelse,   hvorom  d^^ 
her  spørges,    ere   ukjendte    for   de  angels.  Kilder.    Diss® 
fem    ere    Marias  Himmelfart,    Allehelgensdag,    Pintsedag» 
St.   Hans    og   Olafsdagen.     Herimod  kan   ikke   komme  ^ 
Betragtning,    at    det   ved  Omtalen    af  Marias  Himmelfar**' 
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i  eder,  at  man  skal   yjasta  til  års  ok  fribar  ok  til  heilsu 
oli  lem  monnum'^]  thi   ligesom  i  Frost.  III  Kap.  19  Vei- 
udbcdringerne  ere  traadte '  i  Stedet  for   de  tidligere  Fri- 
givelser af  Trælle  som  et  Gud  velbehageligt  Værk,  kunde 
ogsaa  her    Fasterne   og   Almisserne   være  blevne   satte   i 
Stodet  for  en  eller  anden  ældre  Ydelse  og  i  Sammenhæng 
l^ermed  de  gamle  hedenske  Velsign elsesord  fremdeles  være 
t>lovne  bibeholdte.     Tilbage  til  Sammenligning  bliver  alt- 
saa.     kun    den    ovennævnte    korndeild    d    Mikjdlsmessudag 
ell^r,  som  Navnet  andetsteds  lyder,  MikjalskorUj  og  denne 
Udredelse    mener  Forf.   med    stor   Bestemthed  at  kunne 
sætite  i  Forbindelse  med  en  Forordning,  der  udstedtes  af 
Klong   Æpelred    paa  en  Synode   i  Haba  i  et  af  Aarene 
1009  eller  1015    (Æpek.  VII;  hos  R.  Schmid,  S.  240— 
•i^).    Heri  har  han  imidlertid  efter  min  Opfatning  fuld- 
kommen  Uret.     Nævnte  Forordning   udfærdigedes  under 
stoT  Krigsnød  og    havde    til  Hensigt  gjennem  alle  Slags 
I^øfter  at  tilkjøbe  sig  Guds  Hjælp  mod  de  nordiske  Hær- 
^^'^^nd.     Blandt    andet  lovedes  for   tre  forud  for  Mikkels- 
^©sse    gaaende    Dage  en    streng    Vandfaste.      Som    den 
latinske    Text    Kap.    2   §   3    og    det    angels.    Tillæg  §  1 
^^trykkelig  bemærke,    vare   de  tre  Dage  Mandag,  Tirsdag 
^S    Onsdag  før  Festen.     Allerede  heri  aabenbarer  der  sig 
®^  B^orskjel  ligeoverfor  Frost.loven;  thi  i  denne  er  der  ikke 
"'"  ^le  om  nogen  tre  Dages  Faste  før  Mikkelsmesse.     Vist- 
^^t    regnes  den   i   Kap.    24   til   de  Fester,   som  indledes 
^^d.     nbnhdgr\    men    hermed    sigtes    kun    til   den   simple 
"^Siliefaste,  ikke  til  nogen  tre  Dages.     Ovenikjøbet  viser 
^^^^cJe  Forordningens    hele  Indhold  og  i  Særdeleshed  An- 
Siv^jsen    af    tre    bestemte    Ugedage    som    Fastedage,    at 
"^t^elreds  Bud  kun  havde  til  Hensigt  at  iværksætte  en  enkelt 
^^txgs  Bodsøvelse  i  et  enkelt  Aar.     Dette  maa  have  været 
^'^ten  1009  eller  1015,  saasom  Mikkelsdag  netop  i  begge 
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disse  Aiir   Mdt   iju:i   en  Tursiliig.     Frost, lo vous  ForskrrSi^Siil 
gjaldt  derimod   tor   alle   AaT.     Endelig  paabyder  den  e=s  —     n- 
gelske  Forordning  ethvert  Familieoverhoved  at  udrede    *•  ^^'n 
hide-pænig    eller    denarius     de    omni    ca/ruca    og    enli^^  «"^r 
tjenende    Mand    en    ■pænig     eller   denarius,    hvorhos   d  ^^»r 
tillige   er  Tale  om,  at  hea/odmen  eller   thayni    skulde  *_ — -r- 
lægge  Tiende  (Tillægget  §  5 ;  den  lat.  Text  Kap.  1   §   ^^). 
Den  indkomne  hide-pænig  skulde  deles  i  tre  Dele  (Tillæg^  -^t 
§  2),  hvilket  formodentlig  vil  sige,  at  den,  som  Tilfældet  v^E^ar 
med  den  engelske  Tiende,  skulde  deles  ligt  mellem  Kirke  rn^' 
Præsten  og  de  fattige.     Slnttelig  bestemmes  det  ogsaa  (cle;^^^" 
lat.  Text  Kap.  2  §  2;  Tillægget  §  4),    at  tfen  Mad.  so^*"' 
indspares   ved   den   tre  Dages   Faste,  skal  uddeles  blani^^^ 
de  fattige.     Men  om  denne  til  Fasten  svarende  Mad  vb^  ^    , 
atter  Frost.loven  intet,  ligesjtalidt  som  om  den  lnde-pæni(^- 
eller    den  Tiende,  der   af  Familieoverhoveder    og   p^J^o,^-^'"^ 
skulde   udredes,    hvad    enten     man    nu    ved    den    sidst«^ 
vil    forstaa    en     Indkomsttiende     eller     en     Hovedtiende.  -  ^^ 
Derfor   svarer   heller   ikke   den   Udredsel   af  en  Penning,  <  ^^'^ 
der    ifølge    Frost.loven   er   paalagt   enslige   Folk,   til   dcn*^*^^ 
angels.    Jnde-pænig,    men     tværtimod     til    Familieoverho — -<^* 
vedernes  korndtåld,  hvorom  igjen  den  engelske  Forordnin^^-*^ 
paa  sin  Side  ikke  ved  noget,     Som  Sammenligningspunkt*':^*'  ' 
bliver  da  kun  tilbage,  at  der  i  begge  Lande  vod  Mikkels-^* 
messe    skulde  erlægges    en   Ydelse,    hvis    Udbytte    i    def*^* 
mindste    delvis    kom   de   fattige   til  gode.      Men  Ydelsei^^^"^ 
var   i  Norge   staaende,   i  England    derimod  kun  paatagei*"  *^  ^ 
for  et  enkelt  Nødsfald,  den  var  i  Henseende  til  sin  Gjen*"*  *" 
stand    i    de    to  Lunde    høist   fnrskjellig   anordnet,  og  de«"^^' 
tilfaldt   i   Norge    med    sit  hele  Beløb,  i  England  kun  fo*=^:**^ 
den  mindste  Del  de  fattige.     Dette  synes  mig  dog  at  Vier  -"-^'^ 
for  lidet  for  derpaa  at  bygge  eii  Slutning  om  en  stedfindende^"'' 
historisk  Sammenhæng  mellem  begge  Forski'ifter,  saameg^^' 
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mere  som  Mikkelsniesse  paa  vidt  forakjellige  Steder  fest- 
lioldtes  som  en  gammel  Rentebetalingsdag.  ForBvrigt  an- 
mserkei'  jeg,  at  det  alierede  af  Fritzner  (under  Ordene 
korn  og  korndeiJd,  Mihjålskorii  og  Mikjalstollr,  6lafs-fé, 
-korn,  -sdd,  -skaUr.  -skoU,  -Mir;  n  S.  331,  696  og 
887 — 88}  med  Anførsel  af  talrige  Vidnesbyrd  er  bleven  paa- 
Tist  —  ligesom  det  da  heller  ikke  af  Forf,  lades  uomtalt  — , 
at  Mikkelskornet  i  Tidens  Løb  gik  over  iH  at  blive  en 
Indtægt  for  Kaunikerue  i  Tlirondbjem,  og  at  ogsaa  den 
i  Eorg.ioven  nævnte  Olafssåt  senere  kan  være  bleven  til 
den  i  Viken  forekommende  Olafsskat  (plafsskattr,  Olafs- 
ioUr'),  Rigtignok  er  der  paa  den  anden  Side  ogsaa  en 
Mulighed  for,  at  Udvedsler  af  ganske  anden  Art  end  Olafs- 
kornet  eller  hint  syduorske  Olafssåd  oprindeHg  have  baaret 
St.  Olafs  NaiiTi.  Dette  lader  sig  saaledes  exempelvis  paa- 
vise  at  have  været  Tilfældet  med  den  saakaldte  „sandi 
Olafs  skaftr",  hvorved  der  forstodes  en  Afgift,  sora  ydedes 
ffa  Sverige  af  i  Henhold  til  et  der  aflagt  Løfte. 

Endelig  omhandles  ogsaa  (S.  403—4)  Begravelsen, 

dog    kun   ganske   kort   og   udelukkende  med  Hensyn   paa 

Terminologien.     Om   Udtrykket   legrstatr   er   ovenfor  det 

fornødne  blevet  bemærket.     At  der  til  oldn.  gj-'opfr  svarer 

*t    angels.    græf,    har   Forf.   rigtig  anført.     Derimod  har 

l*an    undladt    at    omtale,   at   ogsaa   oldsaka.  graf  allerede 

forekommer   i  Heljand.     Ligesaå   kunne  liksong,  7iåUsdng, 

litsta    med    samme    Ret    ansees    hentede    fra    lat.    cantus 

rouebris,    cantus  nocturnus,  cistji,  som  fi'a  angels.  Vicsang. 

^ihtsang,    cyste,   og  for  nåttvaka   har   allerede   Forf.   selv 

'*d   Siden    af   angels.    nihtwæcce    henvist    til    det  tydske 

liacfefttwcAff.     Paa   snrnme  Maade   svarer  j»'o  ikke  blot  til 

Wgels,  Jirf(7/,   men   ogsaa.   omend   ikke   ganske   i  Lyd,  til 

fldhøit,  t}-9ijia,  der  ligeledes  anvendes  som  Betegnelse  for" 

«>  Ligkiste. 
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3.  Til  Slutning;  kommer  ogs.ia  den  dogmatisk- 
theologiske  Sprogbrug  under  Drøftelse  (S.  404—12). 
Udgangspunktet  for  en  Granskning  hern.f  kan  være  dob- 
lielt.  Enten  kan  man  indskrænke  sig  til  at  undersøge 
det  temmelig  overfladiske  Spørgsmaal,  fra  hvilken  Kant 
denne  Sprogbrug  i  Norden  sandsynligvis  er  bleven  paa- 
virket,, eller  man  kan  trænge  dybers  ned  og  stille  sig  til 
Opgave  at  besvare  dut  Spørgsmaal,  hvorledes  Uddannelaea 
af  denne  Sprogbrug  overhovedet  har  fundet  Sted,  i  hvilken 
Udstrækning  tremmede  Ord  ligefrem  ere  blevne  overførte 
ved  Laan  eller  omvendt  Landets  eget  nedarvede  Ord- 
t'orraad  viser  sig  at  være-  anvendt,  samt  endelig  hvorvidt 
dette  Ordforraad  maa  antages  at  være  bleven  udfyldt  vad 
Hjælp  af  mere  elter  mindre  selvstændige  Nydannelser. 
Aabenbart  har  Forf.  itko  helt  klarg^iort  sig  disse  forskjel- 
lige  Muligheder,  og  dette  turde  igjen  delvis  hænge  sam- 
men med,  at  han,  skjønt  beklagende  sig  over  den  store 
Mangel  paa  Forarbeider,  ikke  i  tilborlig  Grad  har  be- 
nyttet de  allerede  forhaandenværende.  Med  det  ovenfor 
gjentagne  Gange  anførte  Skrift  af  Bern.h.  Kahle  (1890) 
blev  han  først  bekjendt  under  Trykningen  af  sin  egen 
Bog  og  kunde  saaledes  ikke  deraf  for  sit  Arbeide  drage 
nogen  Nytte.  Men  ogsaa  to  ældre,  i  lignende  Retning 
gaaende  Værker,  nemlig  Rud.  von  Raumor's  „Die 
Einwirkung  des  Oh  risten  thnmes  auf  die  Althochdeutsche 
Sprache"  (1845)  og  vedkommende  Afsnit  af  W,  Krafft's 
„Die  Anfange  der  christlichen  Kirche  bei  den  germani- 
schen  Volkern"  (1854),  I  S.  267 — 326,  ere  forblevne 
uanvendte,  uagtet  Forf. 's  Fremstilling  ved  deres  Hjælp ' 
vilde  kunne  være  bleven  lagt  meget  dybere.  I  Yirke- 
ligheden  er  det,  han  bringer,  af  ringe  Omfa.ug,  og  for 
<len  af  ham  antagne,  udelukkende  engelske  Indflydelse 
paa    den    ældste    norske    Kirke    er    det   ikke    bevisende. 
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■Sn.     kort  Undersøgelse  af  lians  Paastaude  er  tilstrækkelig 

i    til       at   godtgjøre    dette.      En    ud  to  ram  ende    D  rafteise    af 

Smnet    vilde    derimod   kræve   et  indgaitende   Studium    af 

nordisk,    engelsk  og  latinsk  H o mili eliter atur,    for    hvilket 

)eg    savner  de  fornodue  Forudsætninger. 

betegnelserne  forHedninger  og  Kristne  sajivelsoni 
for  Sedenskab  og  Kristendom  ere  gjennemgaaende 
de  samme  hos  alle  germaniske  Stammer  og  kunne  følgelig 
ligesaagodt  være  hlevne  tilførte  Nordlioeme  fra  Tjdskland 
som  fra  England.  Med  Hensyn  til  den  hellige  Skrift 
er  det  derimod  ganske  rigtigt,  at  den  regelmæssig  beteg- 
nes som  heU'ocf  rihiing,  hvilket  stemmer  med  angels. 
haliff  geicrii.  men  ikke  med  det  tydake  Udtryk,  Men 
ligesaa  rigtigt  er  det  ogsaa,  at  ved  Siden  heraf,  omend 
iim  sjeldnere,  findes  Betegnelsen  lieS^y  skript,  og  at 
den  Omstændighed,  at  førstanforte  Udtryk  foretrækkes, 
simpelt  hen  lader  sig  forklare  deraf,  at  skrifa  fra 
fetst  af  mere  brugtes  om  rremstiiling  ved  Billeder 
**id  ved  Skrift.  Naar  dernsjst  det  gamle  og  nye  Testa- 
'nente  benævnes  liin  forno  ok  liin  nyjo  log,  saa  kan 
'off  her  ligesaagodt  oversætte  oldbøit.  éwa,  oldsaks.  éo, 
som  angels,  æ  eller  Bv.  Betegnelsen  gudspjalJ  for  Evan- 
Selium  eller  for  Guds  Ord  overhovedet  har  ogsaa  sit 
''loclsvarende  i  oldhøit,  gotspel  og  oldsaks.  godspdl  og  kan 
"Jtsaa,  være  kommen  fra  Tydskland  ligesaa  vel  som  fra 
^^gland.  Om  Grundordet  senere  har  givet  Foranledning 
"1  et  større  eller  mindre  Antal  Afledninger  og  Sanimen- 
^tninger,  og  om  disse  have  antaget  denne  eller  hin  Form, 
^orde  i  saa  Henseende  være  ligegyldigt.  Benævnelsen 
^^niadr  for  Prophet  lader  sig  ligesaalidt  aflede  fra  Eng- 
^nd  som  fra  Tydskland,  men  er  opstaaet  indenlands  og 
"ar  formodentlig  allerede  i  Hedendommen  været  brugt  om 
^ggttes   Sandsigere.      Noget   lignende   gjælder   den   anden 
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Halvdel  af  Sammensretningen  sdlmaskdld,  hvormed  Psal 
isten  betegnedes,  Dens  første  Halvdel  var  saavel  i 
orden  som  i  Tydakland  og  England  laant  fm  Latia 
Ijkpostel  heder  i  Okln.  posfiili,  hvilket  stiiar  oldhøit.  postiéi 
■na'rmere  end  det  regelmæssigt  benyttede  angels.  apostcÅ 
det  mindste  ikke  fjernere  end  det  sjeldnere  forekom^ 
lende  angels.  jjos^trf.  1  Oldsaks.  formaar  jeg  ikke  at  paa 
■,Tise  Ordet.  Ea  Christi  Discipel  betegnes  i  Oldn.  sofl 
[iærisvmin,  hvilket  vistnok  staar  angels.  leorningeniht  naa 
'cg  Jigger  fjernt  fra  oldhøit.  imigiro,  oldsaks.  iwngaro.  Mei 
.det  er  klart,  at  der  her  kun  foreligger  en  Oversættela« 
af  Vulgata's  „discipiilus",  og  at  den  i  begge  Lande  kaJ 
være  bleven  udfort  selvstændigt,  saa,  at  man  ikke  behøvei 
at  tænke  paa  noget  Laan.  Fra  lat.  „martyr"  er  ogsaa 
det  oldn.  pinslarvåttr  eller  piningarvåttr  oversat  ligesom 
,den  hellige  Stephan 's  Betegnelse  som  frvrnvåttr  fri 
'^jprotomartyr".  For  intet  af  disse  Udtryk  byder,  saavidi 
jeg  ved,  hverken  England  eller  Tydskland  noget  Forbillede 
Ganske  ubrugbare  til  der  paa  at  bygge  Slutninger  a 
hvilketsorahelst  Indhold  ere  dernæst  ogsaa  Udtryk  son 
oldn.  fibå  for  Syndflod  —  ved  Siden  af  angels.  flod  ataæ 
ildsaks.  flod  og  oldhøit.  fiiiot  —  eller  oldn.  arh  —  hvilk« 
;esora  angels.  earc  og  oldhøit.  arm  eller  arcka  er  ei 
ligefrem  Gjengivelae  af  Vulgata's  „archa"  —  eller  hofuS 
fadir  og  hdfii6biskiip  —  der  blot  ere  Oversættelser  af  Erke> 
fader  og  Erkebiskop  eller  henholdsvis  „patriarcha"  0{ 
larchiepiscopus"  og  saiiledes  kunde  opstaa  hgeraeget  ; 
orden  som  i  England. 

Benævnelserne   paa   Gud,   gad,   drdftinii,  /(e>TO; 

ide    sig    lige  saavel    sammenstille    med    tyd  ske   som   me^ 

mgelske    Ordformer.      Imidlertid   synes  ingen   af  dem  a^ 

ro   paa   Laan.     Navnlig   hørte   gitd   utvivlsomt  allerede 

len  nordiske  Hedendom.     Derimod  er  det  visfe 
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i»OK sikkert,  aX .liirardr  er  indfort  fra  England;  men  dette 
er  —    hvad   selve  Ordformen   viser    —   f»i-st   skeet    sent. 
Epitheta  som  hår,  heUagr,  sannr.  mildr,  abnåttigr,  allsvald- 
andi    aaavelsom     Betegnelsen   himnakonungr    have,     som 
S'orf,   selv   erkender,   sine   Paralleler   i  Tydsk  som  i  En- 
gelsk,      Det     samme    gj  ækler     imidlertid     Bet-P  an  eiserne 
prenning   og   einitig   for   Guds    Treenighed   og  Enhed,  og 
ikke    mindre   Betegnelser    som    gud   fa6ir    eller    skapari 
himins   oJc  jardar.     Paa  sanime  Maade   forholder   det  sig 
med  Frelserens    Benævnelser.      Navnene    Jesus    og 
Sristr  ere  givne  i  Skriften  selv,  og  med  Hensyn  til  Sam- 
naensætningen   SvitaJcristr    er    ovenfor    det    fornødne   be- 
mierket.     Lansnari  svarer  i  Betydning  og  Ordlyd  ligesaa 
godt    til    oldhøit,     i.irlosare    som    til    angels.    alysend,    og 
g'raebwn  i  Betydning  ligesaa  godt  til  oldsaks.  heliand  eller 
oldhøit.   heilant  som   til    angels.  hælend,  samtidig  med  at 
dets  Ordstamme    er    lige   fjern  fra   begge.     Ligesaa  uaf- 
gje»xende    ere   Betegnelserne   ehigetiim,    sonr  manns   eller 
ff^ds  lanib.      De    betinges    af  Skriften    og  Troeslæreo  og 
ma.a  derfor   overalt   vende   tilbage.     Om   Christi    Lidelse 
l>rnges  Udtrykket  pining  eller  pinsl,  der  er  dannet  af  lat. 
-,poeiiB."  og  gjentindes  fomden  i  angels.  ptnuiig,  i  oldsaks. 
p5«a  og  oldhøit,  pine.     I   Hgljand  bruges   Ordet    ogsaa 
særlig   om    Korsfæstelsen.     Som   Betegnelse   for    Korset 
gælder  i  Norden  regelmæssig  det  af  lat.   „crnx"  dannede 
'cnws,   medens  Angels,    herfor    har   rod,    idet  cross   først 
koin   i  Brug   i   Middelengelsk.      Undertiden    forekommer 
igtiguok    ogsaa    i   Oldn.    i    samme   Betydning  ri'iåa   eller 
'"*åi:  men   dette   er  sjeldent,   og  Sammensætningen  rodn- 
'"'oss  synes  at  antyde,  at  Udtrykket  ikke  ansnaes  for  gan- 
slje  forstaacligt.     Ogsaa  Ordet  gålgi  anvendtes  om  Korset, 
Vsoin  angek,  g&tJga  (jfr.   S.  Bugge,  Studien,  S.  2^1— 
'™J-     Men    alle    tre  Benævnelser,    crfici,    roda    og  galga, 
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findes   ogsaa  i   Heljand  benyttede  Side  om  Side,  medens 
i  Oldhøit.  kun  anvendes  kruzi  og  galgo.     Vigtigere  kunde 
det   synes,    at  Christi   Tornekrone  i  Oldn.   kaldes  j^rm- 
hjålmr,    da   dette    minder    om    angels.    se.pyrnene  hdm. 
Men  Udtrykket   er  ikke   et  almindelig   benyttet.     Det  er 
kun   paavist  paa  et  eneste  Sted,  nemlig  i  den  af  Unger 
udgivne  „Gammel  norsk  Homiliebog",  S.  63 1*,  der  hviler 
paa  et  i  Norge  omkring  Aaret  1200  istandkommet  Haand« 
skrift    (jfr.   Katalog  over  den  Arnam.  Haandskriftssaml. 
II  S.  32),   og  det  tør   da   let  være  Tilfældet,  a.t  Ordet  i 
dette     Værk    er    blevet    hentet   ud  af  Ælfric's  Homilier, 
hvor  dets  Forbillede  er  at  finde.     I  ethvert  Fald  have  åo 
ældste  Optegnelser,  den  Stockholmske  Homiliebog  og  åe^ 
gamle  Brudstykke  af  Physiologus,  ikke  det  anførte  Udtrykr 
men  derimod  porngiorp  (Larsson,  Ordforrådet,  I  S.  383)* 
De  almindelig  benyttede  Betegnelser  ere  dels  porngjord  elleiT 
porngerd  dels  pgrmkorona,  pyrniskorona,  pyrnikrima  eller* 
pornkruna.    Men  som  man  vil  se,  gjengive  eller  oversætte 
disse   det  latinske   eller  tydske  Udtryk,   „corona    spinea", 
„Dornenkrone".     Fremdeles  ere  oldn.  iipprisa  og  uppstig- 
ning  som  Betegnelser  for    Opstandelsen  og  Himmelfarten 
simple  Oversættelser.     Allerede  Heljand  kjender  Verberne 
arisan  for  „resurgere"  og  upstigan  for  „ascendere".     Over- 
sættelse er  ogsaa  den  hellige  A  and  s  Navn  heilagr  andi. 
Da    Ordet    „Geist"   i  det  nordiske  Sprog,  ligesom  i    det 
gotiske,  mangler,  overførtes  hverken  angels.  håliggast  eller 
oldsaks.  hPlag  gest,  hvorimod  det  tilsvarende  nordiske  Ord 
Indsattes  istedetfor  „spiritus". 

Verden  heder  paa  Oldn.  verold  eller  midgarår, 
Forf.  har  allerede  rigtig  bemærket,  at  begge  Udtryk  lige- 
saavel  forekomme  i  Tydsk  som  i  Engelsk,  og  jeg  tilføier 
kun,  at  der  særligt  i  Heljand  lader  sig  paavise  saavel 
werold  som  middilgard.     At  gaa  ind  paa  Afledninger  og 
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Sammensætninger  af  verbld  er  til  ingen  Nytte;  de  kunne 

med  det   samme   Behov  for  Øie   overalt  have  dannet  sig 

selvstændigt,    uden    at    man    er    nødt    til    at    tænke    paa 

umiddelbare  Laan. 

Med   Hensyn  til  Betegnelserne   for   Englerne 

er  det  først   og  fremst  forkjært,  at  Forf.    kun  sammen-  . 
stiller  oldn.   engiU  og  angels.  engel  med  oldhøit.  angil  og^ 

pto.  Det  bør  ikke  oversees,  paa  den  ene  Side  at  ogsaa 
Angels,  foruden  engel  tillige  har  angel,  og  paa  den 
anden  Side  at  i  Oldhøit.  den  omlydte  Form  engil  lige 
fra  Slutningen  af  det  8de  Aarh.  optræder  sammen  med 
den  uomlydte  og  fra  Midten  af  det  9de  Aarh.  bliver  den 
ene  brugelige.  Raumer  har,  S.  378,  allerede  gjort  dette 
gjældende,  og  ligeledes  findes  i  Forstemann's  Namenbuch 
Navne,  sammensatte  med  Engil-,  paaviste  indtil  op  i 
det  8de  Aarh.  Endvidere  maa  ikke  lades  ud  af  Be- 
tragtning, at  oldsaks.  engil  allerede  forekommer  -i  Heljand. 
Sammensætningerne  hofiidengill  og  vardengill  ere  natur- 
ligvis atter  blotte  Oversættelser  af  „g^rchangelus"  og 
»angelus  tutelaris".      Det   er   derfor  ligegyldigt,   om    det 

■  første  af  disse  Udtryk  lyder  ,.Erzengel'',  som  i  Tydskland, 
eller  heåhengel,  som  i  England,  eller  hofudengill,  som  i 
Norden.  Hvad  Djævelen  angaar,  er  det  at  bemærke, 
at  oldn.  djofiill  eller,  som  den  ældste  Form  er,  diofoll  ikke 
alene  staar  Side  om  Side  med  angels.  deofol,  deofid,  og 
oldhøit.  diufal^  tiufal,  men  ogsaa  med  oldsaks.  diiibhal, 
divhhvl  og  fris.  diovell.  I  begge  Retninger  ligger  Til- 
knytningen lige  nær,  hvorhos  den  i  sidste  Instants  fører 
tilbage  til  Vulgata's  „diabolus".  Udtryk  som  oldn. 
dnåskoti  og  fjdndi,  d.  e.  Fiende,  trænge  derimod  ingen 
Forklaring;  do  ere  ligefremme  Oversættelser. 

.   For  Synd  haves  allerede  i  Oldn.  Ordet  synd.  Sand- 
synligvis   er    det    hentet   udenfra,   men   stemmer   dog   vel 
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heller  med  oldsaks.  simdia  end  med  angels.  synn.     Ogsaa 
oldn.  sok  og  skuld  svare  ligesaa  godt  til  oldsaks.  saka  og 
skuld  som  til  angels.  sacu  og  scyld,     Sammensætningeme 
hofudsynd  og  hofitdlostr  ere  kun  Oversættelser  af  „Hauptr 
stinde",  „Hauptlaster",  d.  e.  „peccatum  capitale".     Endna 
mindre  fører  den  blotte  Opstilling  af  tretten  hos  Ælfric  om-    \ 
talte    Hovedsynder    ligeoverfor    det    samme   eller   maaske    i 
noget  større   Tal  i  den   oldnorske  Homiliebog    S.  64  til    i 
nogetsomhelst.     De    to    Rækker    stemme    indbyrdes  ikke 
med  hinanden,  og  desuden  opregnes  der  paa  andre  Steder 
(S.  47  og  55)  i  det  samme  Haandskrift  kun  otte  Hoved- 
synder, hvilket  svarer  til  Systemet  i  de  angels.  Bodsbøger    i 
(jfr.    Schmitz    S.    191 — 92).      I    andre    Skrifter    nævnes    \ 
endog  blot  syv  Hovedsynder  (Konungssk.  Kap.  47,  S.  112 ^ 
ffirSskrå   Kap.  28   og   oftere),   og  der  tiltrænges  følgelig 
en  nærmere  Undersøgelse   af  de  kirkelige  Kilder   for  at    j 
fastslaa,    hvorfra    denne    eller    hin    Opregning   kan  være  '\ 
bleven    Norden  tilført.  —  For  Tro  har  det. oldn.  Sprog 
Ordet   trua    eller    tru,    hvilket    ligger   ligesaa    tjernt  fra 
angels.  geleåfa  som  fra  oldsaks.  gilobo  og  oldhøit.  galméOj 
gilaiiba.     Her    foreligger    saaledes    i    ethyert    Fald   intet 
Laan,    men   en  Anvendelse  af  et  indenlandsk  Ord,  der  i 
Sag,  omend  ikke  i  Herkomst,  var  tilsvarende.     Derimod  er 
oldn.    leidrétting    saavelsom  ogsaa  sniiing  ligesaa  umiddel- 
bare Oversættelser  af  lat.  „conversio",  som  Tilfældet  er  med 
angels.  gecirring,  gecyrring,  gecyrrednes  eller  med  oldhøit. 
hicherda,    hvormed    ogsaa  stemmer  det  oldsaks.    Verbum 
hikeron.      Længere     til     Siden     ligger    Sammensætningen 
sidhot,  hvilken  imidlertid  heller  ikke  saa  meget  betegner 
Omvendelsen    i    religiøs    Forstand    som    Forbedringen  i 
sædelig  Henseende.  —  Benævnelserne  paa  de  kristelige 
Dyder  bero  selvfølgelig  paa  Oversættelser,  idet  man  dels 
benyttede    Ord,    som    allerede    forud    vare    i    Brug,    dels 


annede  nye.  Paa  Liiaa  bohøver  man  ikke  at  tasnke.  selv 
m  de  anveadte  Udtryk  optræde  i  alle  eller  flere  germa- 
åske  Sprog,  idet  nemlig  lieri  ligesait  let  den  oprindelige 
Sprogbeslægtethed  kan  yttre  sig.  Saaledes  kan  f.  Ex. 
Benævnelsen  ffdd  verk  gjeufindes  overalt,  fordi  at  „god" 
3g  „Vffirk"  ere  fælle sgermani ske  Ord.  Omvendt  gjengivea 
pitimor  dei"  i  Oldn.  med  ræåsla  guds,  i  Angels,  med  godes 
e^,  i  Oldhøit.  med  forJda  gotas,  ligesom  i  Gotisk  gud- 
Eijgtig  heder  gudorfaiirMs.  Her  har  altsaa  hvert  Folk 
fiff  „timor"  indsat  sit  eget,  vanlige  Udtryk.  „Humilitas" 
jrarsajttes  i  Oldn.  med  audmykt  eller  Jit/Uæti,  i  Angels, 
ierimod  med  eadimdnys,  i  Oldaaks.  med  odmodi,  i  Old- 
lløit.  med  odmuoti  eller  demmwti,  „misericordia"  i  Oldn. 
Bed  miskunn,  i  Angels.  mMheortnys,  i  Oldsaks,  med 
"éniSiha,  i  Oldhøit.  med  ginåda  eller  Irharmherzida.  Det 
ildn.  nåd  synes  først  meget  senere  at  have  dannet  sig 
yennem  Laan  fra  Tydsk  af.  „Caritas"  heder  i  Oldn. 
I«!  eller  elska.  Sidstnævnte  Ord  er  eiendommeligt  fqr 
Korden,  hvorimod  det  første  vistnok  sproglig  svarer  til 
Bgels.  åst,  oldsaks.  and,  .  oldhøit,  anet  og  got.  anst^, 
Ben  bn^es  i  en  anden  Betydning ').  „Spes"  gjengives 
ned  oldn.  van,  angels.  vpn,  oldsaks.  waii,  oldhøit.  wån 
?  got.  vens,  dog  tildels  med  noget  afvigende  Bibetyd- 
ling,  For  „patientia-'  bruges  i  Oldn.  ^olimnæSi,  i  Angels. 
Wwod  eller  gepyld,  i  Oldsaks.  githuld,  i  Oldhøit.  gedtdt, 
iUb  dannede  af  samme  Rod,  men  paa  ganske  forskjellig 
Kaade.  Det  samme  er  Tilfældet  med  Gjengivelserne  af 
iJBStitia",  oldn,  réUlæti  eller  réttvisi,  angels.  rihhnmyss, 
^deaks,  rehtnussi,  oldhøit.  relitmssa.  Derimod  er  oldn. 
iWdli/E  for   „caatitas"    en   selvstændig   Dannelse,   der   kun 

1  Umvendt    anvender  Angels,  for  „amor''  og  „oaritas"  lufu,  Old-    , 
tiks,    tninna,    mimiia   ng   Oldhøit.   minna,  medens  Betydaingea 
_«f  del  oldn.  miimi  igjen  ligger  i  en  helt  widen  Retning. 
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fjernt  minder  om  angels.  clænnyss  og  intet  har  at  gjøn 
med  oldhøit.  cimski  eller  det  oldsaks.  Adverbium  c/um, 
Naar  endelig  „veracitas"  i  Oldn.  oversættes  med  sannso^, 
hvormed  lader  sig  jævnføre  det  rigtignok  anderledes  dan- 
nede angels.  sodfæstnyss,  saa  bør  det  ikke  oversees,  at  i 
Heljand  sod  og  wdr,  d.  e.  „verus",  bruges  om  hinanden, 
medens  derimod  i  Oldhøit.  wd7'  staar  alene. 

Hvad  sluttelig  det  andet  Liv  a;ngaar,  gjør  Forf. først 
opmærksom  paa,  at  den  i  nordiske  Kilder  oftere  optræ- 
dende Adskillelse  mellem  pessi  heimr  og  aymarr  Aeww, 
'peUa  Ijos  og  annat  Ijos  (Exempler  hos  Fritzner  I  S.  771 
og  II  S.  545)  ogsaa  har  Paralleler  i  den  angels.  Literar 
tur.  Herved  er  dog  at  mærke,  at  Skjelningen  mellem  ^ 
himmelsk,  en  jordisk  og  en  xinderjordisk  Verden  i  det 
hele  taget  ikke  er  de  kristelige  Anskuelser  fremmed,  samt 
paa  den  anden  Side,  at  ogsaa  Hedendommen  allerede 
pleiede  at  holde  ud  fra  hinanden  tre  eller  endog  hele  ni* 
Verdener.  Desuden  hørte  Forestillingen  om  et  himmelsk 
Lys,  lux  æterna,  der  kunde  modsættes  denne  Verd^ 
Lys,  hjemme  i  den  almindelige  kirkelige  Sprogbrug  og 
fandt  endog  Støtte  i  enkelte  Steder  af  Skriften  (jfr.  i 
Ex.  Lucas  16,  8;  I  Timoth.  6,  16).  Ligesaa  lidt  lader 
sig  noget  slutte  af  Betegnelser  som  himinriJd  for  Hiffl* 
melrige,  hit  eilifa  Uf  for  det  evige  Liv,  sæla  og  fagnaif 
for  Salighed  og  de  himmelske  Glæder;  likami  ok  sål  tø 
Legeme  og  Sjæl.  Alt  dette  er  Udtryk,  som  betingedes  ai 
Kirkens  Lære  og  Betragtningsmaade,  og  som  derfor  nød- 
vendigvis maatte  vende  tilbage  under  væsentlig  samni<> 
Skikkelse  i  alle  kristne  Lande,  uden  at  man  vilde  v»i« 
istand  til  at  afgjøre,  fra  hvilket  Land  de  ere  blevne  det 
enkelte  Folk  tilførte.  Ikke  engang  det  oldn.  Navn  pa8 
den  yderste  Dag,  domsdagr,  behøver  netop  at  hidrøre  fi^ 
angels.     domesdæg,    idet    oldhøit.    Uiomestag   og    oldsak? 
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'ag  ligeledes  lade  sig  paavise.  Ogsaa  det  oldn.  hel 
som  Betegnelse  for  Helvede  og  Helvedesstraffen 
itte  alene  i  an  g  el  s.  /(te,  heUe  og  kdleunfe, 
e  i  got,  liolja,  oldbait.  hella  og  helliwksi  samt 
heUii,  hellia  og  heUimti. 
Af  det  ovenfor  fremstillede  sees  det,  hvorledes  der 
fed  Tilveiebringelsen  af  et  særskilt  dogniatisk-theologisk 
^ffog  blev  gaaet  frem.  Saaridt  muligt  lientede  man  Be- 
lelseme  for  de  nye  kirkelige  Begreber  og  Forestillinger 
M  Landets  eget  Sprog  og  skyede  herunder  ikke  engang 
Il  optage  Hedendommens  religiøse  Udtryk  i  det  nye  Troes- 
system,  naar  de  blot  ikke  i  dette  forekom  altfor  anstøde- 
Ved  Siden  lieraf  sagte  man,  hvor  det  ansaaes  uød- 
Tandigt,  og  da  navnlig  hvor  det  gjaldt  abstrakte  Begreber, 
it  bjælpe  sig  ved  Nydannelser,  idet  man  enten  tyede  til 
SiminenJ^ætoinger  af  indenlandske  Ord  eller  til  Afledninger 
ilf  indenlandske  Ordstammer  i  Overensstemmelse  med  de 
Sproglove.  Kun  undtagelsesvis  besluttede  man 
Bg  til.i  mere  eller  mindre  forandret  Form  at  overføre 
fienunede,  ister  fra  det  latinske  Kirkesprog  hentede  Ud- 
trri.  Men  ligesom  det  i  sidste  Fald  var  Tilfældet  med 
'iet  umiddelbare  Laan,  kunde  i  første  Fald  Sprogslægtskabet 
BMllem  de  forskjellige  germaniske  Stammer  bevirke,  at 
i«  af  disse  anvendte  Betegnelser  ofte  blev  hinanden 
melig  lige,  Paa  den  anden  Side  turde  dog  vel  ogsaa 
tb  i  O  lavendels  es  værket  deltagende  Missionærers  Sprog 
og  maaske  endnu  mere  Sproget  i  de  Skrifter,  hvoraf 
Geistlighed  og  Folk  øste  sin  religiøse  Kundskab,  liave 
ftflmkaldt  en  mere  overfladisk.  Benyttelse  af  Fremmedord. 
Hvor  stærkt  det  ene  eller  det  andet  Moment  gjorde  sig 
gjaldende,  er  vanskeligt  at  udrede.  Endnu  vanskeligere 
st  afgjøre  ec  det  imidlertid,  hvorvidt  i  Tilfælde  af  Laan-* 
Otarfflrelse    det    latinske   Kirkesprog   eller   de    tydske    og 
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engelske  Forkynderes  Sprog  har  øvet  den  væsentligste 
Indflydelse.  I  sidstnævnte  Henseende  besværliggøre 
Undersøgelsen  desuden  ved  den  dobbelte  Omstændighed 
at  den  oldsaksiske  Dialekt,  der  dog  visselig  taltes  af  d 
fleste  tydske  Missionærer  i  Norden,  dels  var  den  ange' 
saksiske  nær  beslægtet,  dels  kun  i  utilstrækkelig  Grad  ( 
Efterverdenen  bekjendt.  Havde  Forf.  skjænket  den  stør 
Opmærksomhed  istedetfor  blot  at  jævnføre  de  oldnors 
og  angelsaksiske  Ordformer  med  de  høitydske,  vilde  h 
vistnok  strax  have  indseet,  hvor  svagt  et  Grundlag  b^ 
Afledelse  af  den  nordiske  Sprogbrug  fra  den  engeli 
hviler  paa. 

IV. 

Skal  nu  til  Slutning  det  væsentlige  Udbytte  af 
ovenfor  anstillede  Drøftelser  kortelig  sammenfattes,  j 
bliver  det  følgende: 

De  engelske  Missionærers  Virksomhed  i  Jjorge  1 
Forf.  skildret  med  levende  Farver.  Derimod  har  I 
i  Modsætning  hertil  altfor  meget  ladet  træde  i  Baggrund 
de  tydske  Forkynderes  ikke  mindre  virksomme  Arbei 
der  rigtignok  for  det  meste  kun  kj  endes  af  Adam 
Bremens  sparsomme  og  nøgterne  Angivelser,  medens 
langt  sjeldnere  omtales  i  de  livligere  berettende  island 
norske  historiske  Kilder.  I  Særdeleshed  har  han  L 
altfor  ringe  Vægt  paa  Olaf  den  helliges  meget  besten 
Tilslutning  til  Erkebispestolen  i  Hamburg,  betinget  s 
den  var  dels  af  Kongens  fiendtlige  Stilling  ligeoverfor  < 
dansk-engelske  Monarki  dels  af  den  nordiske  Missions, 
Kurien  iværksatte  Indordning  under  det  nævnte  Er 
bispedømme.  Og  dog  give  saavel  Magister  Adams  M 
delelser  som  de  ældre  islandske  Biskoppers  Levnets 
skrivelse  i  denne  Retning   særdeles  oplysende  Veiledni 
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Len  samme  Ensidighed  gjør  sig  gjældende  ved  Jævn- 
førelsen af  den  kirkelige  Forfatning  og  Praxis  i  England 
og  Norge.  I  det  hingt  overvejende  Antal  af  Tilfælde. 
bTori  Forf.  tror  at  kunne  paavise  en  iainefaldende  Overens- 
steiumelse  mellem  norsk  og  engelsk  Ordning,  har  mau 
for  sig  enten  almengjældende  Ret  og  fælles  Skik  og  Brug 
for  bele  den  vesteuropæiske  Kirke,  eller  iaifald  Tilstande, 
som  paa  vedkommende  Tid  ligesaa  vel  fandtes  i  Tydskland 
eller  Frankrig  som  i  England  og  Norgo.  Forsaavidt 
derimod  virkelige  Eiendommeligheder  foreligge,  ere  disse 
iangt  hyppigere  særskilt  norske,  end  de  ere  fælles  for 
den  norske  og  den  engelske  Kirke.  Hvad  særlig  den 
kirkelige  Terminologi  angaar,  saa  har  Forf.  kun  lykkes 
at  opnaa  Udseendet  af  en  ganske  særdeles  nøie  Forbin- 
delse mellem  Norden  og  England,  ved  at  han  har  forsamt 
at  benytte  den  forhaan  den  væren  de  Adgang  til  Jævnførelse 
med  det  oldsaksiske  og  old frisiske  Sprog,  uagtet  disse 
ifølge  Sagens  Natur  her  raa.atte  komme  langt  mere  i  Be- 
tragtning end  det  oldhfli tydske, 

Naar  jeg  altsaa  forsaavidt  stiller  mig  polemisk  over- 
for Porf.'s  Resultater,  hai'  jeg  dog  ikke  dermed  til  Hensigt 
at  bestride  den  meget  fremragende  Andel  i  Is'orges  Om- 
vendelse, som  tilkommer  den  engelske  Mission,  eller  at 
bena^te  enhver  Indflydelse  fra  dens  Side  paa  Ordningen 
af  de  kirkelige  Tilstande  i  Landet.  Min  Mening  er 
tviErtimod  knn  at  fremhæve,  at  ogsaa  den  tydske  Kirkes 
Indflydelse  paa  den  norske  i  mange  Tilfælde  lader  sig 
psayiae  ved  Siden  af  den  engelskes,  medens  det  i  andre 
fig  laagt  talrigere  Tilfælde  ikke  kan  afgjøres,  om-  den 
*iie  eller  anden  hor  anseea  som  given,  og  dernæst  at  der 
I  atter  andre  Tilfælde  forehgger  Nydannelser  af  helt^ 
'gjeimem  selvstændig  Karakter,  hvilke  dels  ere  blevne 
Imyttede "umiddelbart  til  Nordens  nationale  Udvikling,  dels 
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sky  ides    Hensyn    til    Laudets    og    Folkets   særlige    Behov. 
Ligesaa  lidt   ere   iniDe  mange  Betænkeligheder  iigeoverfoi 
Forf.'s  Fremstilliiig   til   Hinder  for,   at  jeg  uforbeholdent] 
anerkjender   hans   Arbeides    betydehge    Fortjenester,   sam--] 
tidig   med,    at  jeg   ogsaa   indrflmtner,   at    den  af   mig   be-  i 
kjæmpedB   Ensidighed   i   Emnets   Behandling   paa  Sæt  og 
Vis   kan  siges   at   være  foranlediget  ved  den  ham  stilledej 
Opgaves    Ordlyd.       Spørgsmaalet    gik    alene    ud    paa, 
skildre    den     angelsaksiske     Kirkes    Indflydelse    paa    d 
noreke,  og  Fristelsen  til  udelukkende  at  rette  Blikket  pat 
det    indbyrdes    Forhold    mellem    disse    to    Kirkesamfuudj 
med    Tilsidesættelse    af   Norges    Forbindelser    med    andre 
Landskirker  laa  saaledes   nær.      Desuden   var   denne 
grændsning  af   Opgaven   i  sig   selv   fuldkommen   hensigts^ 
svai-ende      Ved  at  indskrænke  Undersøgelsesomraadet  1 
det    for    Stoffets  Bearbeider    først    muligt    at    underkast^ 
det   en   mere    indgaaende   Oranskning,    og  ved   ensidig  i 
rette  Blikket   paa  en  enkelt  Side  af  det  hele  Spørgsmas 
blev   hans   Øh  i  væsentlig  Grad  skjærpet  for  lagttagela 
inden   denne   snævrere   Synsvidde.      I  Virkeligheden  1 
hgger  der   nu   til  Bedømmelsen   af  Forholdet  mellem  i 
engelske    og    norske    Kirke    et    rigt  Materiale   samlet  ( 
foreløbigt  bearbeidet,   og  i    ret  mange  Henseender  er  deq 
ogsaa  allerede  indvundet  sikkre   Resultater.      For  seneM 
Forskninger  vil  Opgaven  da  blive  dels  at  fuldstændiggjø« 
og    uddybe    de    hidtil     fastslaaede    Kjeiidsgjerninger 
nøiagtigere  at  skjelne  mellem  de  forskjellige  Tiders  For&-  , 
teelser   saavelsom    ved   at  medtage    de  Emnet   vedrørende  < 
islandske   Kirkeforhold,   dels  ogsaa  tilbørlig  at  hegi'ændse  .; 
de  vundne  Resultaters  Betydning  ved  mere  indgaaende  s 
klarlægge    de    almeuberskende    Tilstande    i    den   romersk.-.^ 
katholske    Kirke,   navnlig  inden   dennes   tydske  og  endi 
særligere  dens  nordtydske  Gren.  For  at  bidrage  min  Bkjss 
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til  denne  Fortsættelse  af  Arbeidet  paa  den  nordiske  Old-, 
kirkes  Historie   har  jeg  nedskrevet  ovenstaaende  Bemærk- 
ninger.   Jeg  lægger  imidlertid  Pennen  til  Side  med  det 
[    oprigtige    Ønske  paa  dette   Omraade   endnu  ret  'ofte  at 
møde  en  saa  dygtig  Medarbeider  som  A.  Taranger. 

Miinchen  den  iste  Juni  1892. 

K.  Maurer. 


Hiat.  Tidaskr.  3.  R.  III. 


HELLS  OG  SAINOVICSVS  REISE  I  NORDEN 

1768—1769. 


VED 

DR.  LUDVIG  DAAE. 


I. 

Til  de  ældste  Reiser  i  Norge,  der  ere  foretagne  ^ 
videnskabeligt  Øiemed  ^,  hører  den  østerrigske  AstronoH 
Pater  Maximilian  Hells  Reise  til  Vardøhus  i  1768— 6S 
Skjønt  en  Beskrivelse  af  denne  omsider  i  1835  blev  ad 
given  i  Trykken  2,  kan  det  dog  med  Bestemthed  siges 
at  de  ikke  uinteressante  Oplysninger  baade  om  danske  oi 
norske  Forhold,  som  deri  findes,  ere  blevne  omtrex* 
upaaagtede  saavel  her  som  i  Danmark.  Jeg  har  derfor 
troet  at  burde  meddele  Hovedindholdet  af  denne  Eeis^ 
beskrivelse,  ledsaget  med  nogle  korte  Bemærkninger  oi 
Noter. 

Maximilian  Heil  (egentlig  HoU)  var  født  15de  M^ 
1720  i  Schemnitz  i  Ungarn,  hvor  hans  Fader  havde  e^ 
Ansættelse  som  „Mathematiker"  ved  de  derværende  Berg 
verker,  og  hvor  Sønnen  tidlig  fattede  Interesse  for  meksi^ 
niske   Studier   og  Sysler.     Efter    fuldendt  Skolegang  ind 


*  En  kort  Oversigt  over  disse  vil  man  finde  i  mit  Skrift:  GerharC 
Schøning,  en  Biograplii,  udg.  af  den  norske  historiske  Forening" 
Chr.a  1880.     S.  48  flg. 

'  P.  HeUs  Reise  nach  Wardoe  bei  Lappland  und  seine  Beobach- 
tung  des  Venus-Durchganges  im  Jahre  17G9.  Aus  det 
aufgefundenen  Tagebiichem  geschopft  und  mit  ErlaiiterungeD 
begleitet  von  Carl  Ludwig  Littrow.     Wien  1835.  8. 


ttaadte  han  1738  i  Jesuiterordenen,  men  vedblev  hoved- 
saifelig  at  befatte  sig  med  Naturvidenskaberne,  hvormed 
han  først  senere  forbandt  Theologien,  der  dog  aldrig  blev 
hans  Hovedfag.  Han  optraadte  som  raathematisk  og 
physisk  Forfatter  og  blev  senere  Bestyrer  af  Observatoriet 
i  Wien.  Efter  at  han  havde  virket  som  saadan  i  over 
lu  Åar,  var  det,  at  han  kom  til  at  foretage  den  Eeiae, 
med  hvilten  vi  her  skulle  beskjæftige  os. 

Den  astronomiske  Verden  iniødesaa  med  store  For- 
ventninger den  Passage  af  Planeten  Vfiuus  foran  Solskiven, 
der  vilde  iinde  Sted  i  1769,  og  haabede,  at  Observationerne 
af  denne  skulde  bringe  Videnskaben  store  og  nye  Resul- 
titter,  navnlig  med  Hensyn  til  en  nærmere  Bestemmelse 
uf  Salens  Afstand  fra  Jorden.  Men  til  den  Ende  niaatte 
Pliænomenet  samtidig  iagttages  fra  forskjellige  Punkter  af 
•TDTileii,  helst  aaa  fjernt  fra  hverandre  som  muligt.  Med 
stor  Liberalitet  bleve  da  ogsaa  Universiteter,  Videnskabs- 
Akademier  o.  s.  V.  satte  istand  til  at  lade  saadanne 
Observationer  anstille,  og  en  stor  Del  Eeiser  bleve  herved 
ftembaldte,  og  til  disse  borte  endog  Oooks  for  den  geo- 
Srapiiske  Videnskab  epokegjørende  første  Reise  til  Syd- 
hivet,  Vardøhus  ansaaes  ior  et  af  de  heldigste  Punkter 
fer  Observationen.  Christian  VII.  lod  sin  Udenrigsminister, 
Sr6T  J.  H.  E.  Bernstorff,  gjennera  den  dansk-norske  Gesandt 
i  Wien,  Bachof,  indbyde  Pater  Heil  til  paa  kgl.  dansk 
Bekostning  at  reise  til  ^^a^døhus  i  dette  astronomiske 
Øiemed.  Ua  Pateren  den  5te  Sept.  1767  kom  til  Kund- 
^b  om  denne  Kong  Christians  Naade,  blev  han,  som 
ISD  spIv  fortieller,  høilig  forbanset,  men  ansaa  det  som 
^Himlens  udtrykkelige  Vdje",  at  han,  et  Medlem  af  Jesu 
Sekkiib^,     skulde    foretage    denne    Reise,    og    samtykker 

'  JMniterne    vare,    aom    bekjendt,    alierede    dengané    udviste    af 
Pottugal  (Mfi^),  af  Frankrige  (1764}  og  af  Spauien,  Neapel  og- 
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tsaa  i  Opfordi-ingen.  Til  Hcisefælle  valgte  han  sin  tid-S 
;ere  Medarbeider  vod  Observatoriet  i  Wieo,  Johannes 
rSainovics,  ligeledes  en  Jesuit  og  dengang  ansat  ved 
I  Observatoriet  i  Tyrnau.  Denne  Saiijovics,  der,  som  vi 
1. senere  skulle  se,  ved  denne  sin  Norgesreise  har  viindet 
I  et  videnskabeligt  Navn  ogsaa  udenfor  det  astronomiske 
F  Fag,  var  født  i  Ofen  den  12te  Mai  1733,  optagen  i  Jesiiiter- 
I  ordenen  i  en  Alder  af  15  Aar  og  siden  1766  Observator 
I  i  Tjmau  K 

Vi  lade   nu   Soinovics,   der  hiir  ført  Dagbogen,  selv 
fortælle  om   Reisen. 

II. 

Vi  (Heil  og  Sainoncs)  forlode  Wien  den  28de  Apr^l 
I  1768  og  naaede  den  21de  Mai  til  Hamburg.  Her  besøgte 
i  den  østerrigske  Resident,  Grev  Raab.  samt  'de  jesuitiske 
I  ^Missionære^,  der  besade  et  meget  stort  og  skjttnt  Hus, 
n  Bom  det  psterrigske  Hof  havde  .ladet  bygge  for  dem. 
i  Men  den  ædle  Greve  beklagede  meget  vort  geistliéo  Sel- 
l skabs  Tilstand,  da  ,det  mere  og  mere  forfalder  mellem. 
I  ^enne  Stads  Indvaanere.     Den    folgende  Dag  gik   vi 

I  Altona,  en  skjøn  Stad,  der  tilhører  Kongen  af  Danmai 

I I  Altona  ere  alle  Religioner  frie  og  ubundne,  men  & 
la  ogsaa   derefter.     Hamburg,    der    roses   af  mann 

I  behager  mig  ikke  det  ringeste.     Husene  ere  opfyldte  i 


Parma  (1767).     Ordenens  Tiiatand  var  saaledes  høist  mialijf  i 
trykket,   og  man    kau   let  forstaa,  at  en  Jesuit  under  s 
Oraatændigteder   maatte   sætte   ator   Pris   paa   en   Udmærk^ 
af  den  Art,  der  blev  Heil  til  Del. 
'  DisBB  bio^aphiske  Notitser  om  de  to  Roiaende  e 
BiograpliiseheaLexikcmdeaK.aiserthumBOeaterreicili  von  Congtsj 
V.  Wurzbaoh.    THI  (Wien    1803)    S,    2li2    flg.    og    XXV 
(1874)   S.   74   aamt  AUgemeine  deutscbe  Biographie.    XI    (L  J 
ISSO)  8.  6fll  flg. 


HELLS  OG  SAINOVICS'S  HEISE  I  NORDEN  1768—1769.  H^ 

utallige  lige  til  hverandre  stødende  Vinduer  og  fordetmeste, 

skjønt  de   fleste   af  dem   ere   fire   eller  fem  Etager  høie, 

opførte    af  Træ.     Endog    de,    der    ere    byggede  af  Sten, 

bestaa  egentlig  af  Bjelker,   mellem  hvilke  nogle  Mursten 

ere    anbragte.      Da    nu    disse    Bjelker    ere    fuldkommen 

synlige   fra    Gaden    af,    faar    Byen    et    fattigt  Udseende. 

Kjelderne  beboes   af  den  fattige  Klasse,  som  her  næsten 

hele  Dagen  maa  brænde  Lys.     Endog  almindelige  Vogne 

ser  man  kun   sjelden,   da  selve  Senatorerne  pleie  at  gaa 

tilfods  til   sine   Raadsmøder.     Brolægningen   er  saa  slet, 

som  man   vel  kan   tænke  sig,  og  de  mange  Kanaler,  der 

i    alle  Retninger  gjennemskjære  Staden,  gjøre  den  usund. 

-A.f  Spadseregange  gives  kun  en  eneste,  nemlig  paa  Stadens 

Volde;   den  er  beplantet  med  Træer,  men  smudsig.     Paa 

Graden  træffer   man  for  det  meste  Jøder,  Søfolk,  Bærere 

og  utallige  Glædespiger,   kun  sjelden  velklædte  Personer, 

og  paa  disses  Ansigter  kan   man   tydelig  læse   Pengebe- 

gjærligheden   og  Handelsinteressen.      XJyide  milla  publica 

hilaritas,  nec  amoenitas,  nec  humanitas  quidem! 

Levemaaden  er  meget  øk(t)nomisk,  og  selv  Sena- 
torernes Bord  vilde  man  i  Wien  finde  høist  tarveligt. 
Kun  sjelden  faar  man  ferskt  Kjød,  da  dette  strax  bliver 
saltet  eller  røget  til  Skibenes  Brug.  Tobak,  01  og  The 
ere  Yndlingsnydelser  for  store  og  smaa.  Men  ved  Bryl- 
luper, Begravelser  o.  s.  v.  ser  man  i  de  rigere  Huse  et 
sandt  Praadseri. 

Havnen  er  stor  og  smuk,  men  staar  dog  tilbage  for 
Labecks  og  Kjøbenhavns. 

Til  Liibeck,  hvorhen  vi  begave  os  den  25de  Mai, 
fører  en  slet  Vei,  fuld  af  Huller,  ja  endog  af  Stene. 
Ogsaa  Vognene  vare  meget  daarlige.  Liibeck  er  en  smuk 
og  meget  renlig  Stad,  og  Beboerne  udmærke  sig  ved 
Artighed  og  Venlighed.     Vi  bleve  her  i  fire  Dage,  fordi  vi 
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vilde  gjøre  H.  Maj.  Kongen  af  Danmark  vor  Opvarti 
i  Traventhai  ^  Den  danske  Agent,  Hr.  Rolffs,  udbet 
os  daglig  tre  Thaier,  og  vi  spiste  hos  to  Jesuiter, 
levede  her  som  Missionærer.  Den  30te  Mai  reiste  vi 
Traventhai,  hvor  vi  maatte  tilbringe  Natten  paa  Stn 
et  elendigt  Vertshus.  Den  følgende  Dag  KL  8  om  R 
genen  begave  vi  os  til  det  kongelige  Slot,  hvor  H.  J 
var  indtruffet  nogle  Timer  tidligere.  Vi  bleve  ahme 
af  CanceUiraad  Temler,  den  første  Minister  Bernstc 
Yndling.  Ministeren,  til  hvem  vi  bleve  førte,  modtog 
særdeles  venlig.  Han  er  en  Mand  paa  omtrent  56  å 
liden  af  Vext,  af  venlig  Ansigtsdannelse,  behagelig 
elskværdig  i  Saratale.  Han  lovede  imorgen  at  foresi 
os  for  Kongen  og  dimitterede  os  efter  en  lang  Samt 
i  hvilken  han  havde  lagt  for  Dagen  megen  Sagkunds 
i  Anledning  af  vor  forehavende  Reises  Formaal. 
Afskeden  overrakte  Hr.  Temler  os  en  stor  Del  Br 
som  vare  indløbne  fra  Wien,  deriblandt  fra  Pater  Pilgra 
Pater  Hells  Stedfortræder  ved  Observatoriet,  og  et 
den  romerske  Curie,  i  hvilket  Pave  Clemens  XIII  n 
delte  os  Tilladelse  til  at  læse  den  hellige  Messe  paa 
dertil  indviet,  flytbart  Alter  i  ethvert  Værelse,  som  i 
tjener  til  Soverum.  Den  af  os  søgte  Dispensation  fra 
kanoniske  Bedetimer  og  fra  Fasten  udeblev,  sandsynli{ 
fordi  den  hellige  Fader  ikke  var  bleven  tilstrækkelig  un( 
rettet  og  Vedkommende  har  troet,  at  vi  skulde  foret 
vor  besværlige  Heise  mellem  italienske  Haver  og  \ 
bjerge. 


^  Christian  VII.  opholdt  sig  for  Øieblikket  her,  idet  han  v 
Begreb  med  at  gjøre  sin  noksom  bekjendte  Udenlandsr 
fra  hvilken  han  kom  tilbage  i  Januar  1769. 

^  Forf.  af  det  bekjendte,  at  Historikere  endnu  benyttede  Ci 
darium. 


Efter  Hjemkomsten  spiste  ^-i  Kl.  \'2  i  Vertsliuset. 
Men  ueppe  havde  ri  endt  vort  Maaltid,  for  Hr,  Temler 
traAdte  ind  og  indbod  os  til  det  kongelige  Officei-staffel. 
Ti  maatte  da  for  et  Syns  Skyld  spise  Middag  om  igjen, 
Efter  Bordet  gik  vi  med  en  af  vore  Bordfæller  i  Haven, 
hvor  vi  mod  Formodning  traf  Kongen,  der  just  vilde  gaa 
i  en  Baad  for  at  seile  poa  Floden,  der  begræodser  Haven. 
„Hvem  er  De?"  spurgte  lian.  Vi  kjendte  ham  striix  paa 
det  store  Kors,  og  Pater  Heil  svarede:  ,.Deres  Majestæt, 
jeg  er  den  keiserlige  Astronom  fra  Wien."  nAh,  Pater 
ffell,"  svai'ede  Kongen,  „det  fomoier  mig  at  se  Dem  hos 
mig.  Kom  til  Slottet,  jeg  farer  Qgsaa  did."  Med  disse 
Ord  besteg  han  Baaden  og  for  til  Slottet,  vi  nærmede 
os  det  langs  Flodbredden.  Vi  berettedi«  Hr.  Temler, 
hvad  Kongen  havde  sagt.  men  da  Ministereti,  Bernstorff, 
ikke  var  tilstede,  kunde  Præsentationen  ikke  finde  Sted 
Den  anden  Dag,  den  første  Juni,  uiaatte  vi  vente  over 
en  Time  i  Forværelset,  da  Hr.  Schimmelmann  var  inde 
hos  Kongen.  Kl.  7  Aften  fik  vi  endelig  Audients.  Kong 
Christian  er  omtrent  22  Aar',  liden  af  Statur,  velbygget 
og  med  et  venligt  Udseende.  Vi  hilste  ham  med  en  tre  Gange 
EJ^ntagen  Knæbøining,  og  han  vendte  sig  til  Pater  Heil  med 
"6  Oi'd:  „Jeg  glæder  mig  over,  at  De  er  kommen  lykkelig 
"id,  og  endnu  mere  iivei,  at  en  saa  berømt  Astronom 
"^  bestemt  sig  til  at  paatage  sig  denne  vigtige  Observa- 
t^ou  paa  den  nordligste  Rpidae  af  mit  Land  Jeg  har 
Allerede  givet  Befaling  om,  at  intet  skal  blive  forsomt 
'Or  atgjøre  Reisen  og  Opholdet  VLd  Vaidohnssaa  behageligt, 
^'>Bx  muligt."  Derpaa  talte  han  —  paa  meget  godt 
^ydsk  —  om  de  Observationer,  som  vi  skulde  gjøre,  og 
"'gde  for  Dagen  noiagtigt  Kjeodskab  til  Sagen.     „Men," 

Han  var  dog  kun   ]',i  Aar. 
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spurgte  Kongen  pludselig,  „hvis  nu  Skyer  •  og  Taage,  som    p^^' 
ikke  ere  sjeldne   der,   hindre  Dem  i  Observationen,  hyad    l--^ 
saa?     Da  har  De  jo  gjort  hele  Reisen  forgjæves!"    Pater    *'' " 
Heil  svarede,  at  det  jo  stod  i  Guds  Haand,  men  at  han    j  ^^ 
ogsaa  havde   andet  at   udrette   ved   Vardøhus,   som  ikke 
var  afhængigt  af  saadanne  Tilfældigheder  og  maaske  ikk«    f^' 
vilde  være  af  mindre  Betydning  for  Videnskaben  eller  tfi 
mindre   Ære    for  Hans   Majestæt.     Han   mente  hermed 
Bestemmelsen  af  Jordens  Skikkelse,  som  man  hidtil  kixi^ 
gjennem  Meridian-Maalinger  og  stor  Møie  og  Bekostniri-É 
havde  forsøgt  at  komme  efter,  og  som  man  nu  vilde  b 
stemme  ved  Kviksølve.ts  Variationer  i  Barometret, 
gen  syntes   tilfreds  hermed  og  vendte  sig  derpaa  til  mi  S 
med   det    Spørgsmaal,    om  ogsaa  jeg  var    Mathematike:^^' 
Jeg  svarede  beskedent:  Ja.     Kongen   talte    endnu   meir^® 
til  os  og  sagde,  at  han  fra  Kjøbenhavn  vilde  sende  m^  ~ 
os  en  Botaniker.     Vi   kyssede  hans  Haand,  og   han  gi 
tilbage  til  sit  Kabinet. 


Førend   vi   droge  fra  Kjøbenhavn    til   Throndhje 
fik  vi  ved  en  Embedsmands  Velvilje  nogle  nyttige  Raa^^ 
for  vor  Reise.     Fra  Kjøbenhavn  til  Christiania  skulde 
bruge   8   Dage,   fra  Christiania  til  Throndhjem  12. 
sidstnævnte  Sted  skulde  vi  kjøbe  eller  leie  et  Partøi,  e 
saakaldet  „Husbaad"  af  samme  Art,  som  den  Biskoppen 
der   bruger  paa  sine  Visitatsreiser.      Man    kunde    ogsaa 
leie    et    større  Fartøi,    en   saakaldet    Nordlandsjagt,    der 
kunde  taale   høi   Sø  og  seile   direkte  til   Vardøhus,  men 
dette  var  ei  at  anbefale  for  Folk,  der  ikke  vare  søvante. 
Hvad  angaar  Landreisen  i  Norge,  er  den  saakaldte  Fri- 
skyds    ikke    værd    at    modtage,    da  man   da  er  udsat  for 
lange  og  hyppige  Ophold.     Bedre  reiser  man  for  „ Penge- 
Sky  ds",  dog  maa  da  sendes  Forbud  til  Stationerne,  for  at 


^ 


^teae  skulle  staa  færdige.  En  dansk  eller  uorsk  Tjener 
for  Sprogets  Skyld  uundværlig.  Da  der  næsten  ikke 
Gjestgiverier,  tager  man  gjerne  ind  bos  Presterne' 
der  ere  meget  gjestlrie.  Reiaevogneu  maa  Igfilies  i  Kja- 
benhavn.  Bedst  reiser  man  i  en  saakaldet  Karriol  med 
Hest.  The,  Kjedel  og  Kopper  maa  medbringes.  Egent- 
ligt Brød  finder  man  ei  bos  Bouderne,  kun  „Pladhrod". 
Den  2den  Jnli  droge  vi  afsted  fra  Kjobenhavn  i 
tw  Vogne,  Den  forste  indeholdt  vor  Bagage,  i  den  anden 
fsiale   Pater    Heil    og    Astronomen    Hor r e b o w,    i    den 

ti^die  jeg  med  Horrebows  Fme  og  tolvaarige  Søn. 

'i  besøgte  Slottet  Kronborg  og  den  kongelige  Have.  fra 
■Qris  „Villa-'  der  er  en  af  de  herligste  Udsigter,  man  kan 
™ide  her  paa  Jorden.  Vi  spiste  til  Middag  hos  Kancelli- 
'^d  Hansen,  der  modtog  os  med  stor  Gjestfrihed. 
Spisesalen  var  bestrøet  med  Koser.  og  begge  Spiseborde 
^^^  af  Rosentræ.  Den  4de  Juli  om  Morgenen  droge  vi 
O'er  til  Helsingborg,  den  første  svenske  Stad.  Hr.  Wilde. 
™n  danske  Konsal,  lod  vore  Kister  forsyne  med  det 
Kongelige  Segl,  for  at  vi  ikke  skulde  plages  af  det  svenske 

Toldvæsen.  — I  Varberg  traf  vi    den    anatomiske 

"rofessor  Martin  ^  fra  Kjøbenb;ivn.  —  —  Vi  besøgte 
*^edriksbald,  en  liden  slet  bebygget  By  paa  Grændsen  mel- 
'em  Sverige  og  Norge,  med  en  god  Havn,  besøgt  af  mange 

»ngeUke  Skibe. 

Den  13de  naaede  vi  om  Aftenen  til  Christiania, 
■•'or  vi  toge  ind  bos  Hr.  Munke*,  der  allerede  havde 
»»reiser  for  os  i  Beredskab.  Her  kjøbte  vi  en  saakaldet 
Karriol  og  en  Pakvogn,  da  den.  vi  havde,  allerede  var 
winmelig  udslidt.  Den  lige  overfor  os  boende  General 
'  Rimetigvio  en  fif  de  flere  deng-ang  levende  danske  Læger  af 
Navnet.  Martini,  af  hvilke  dog  ingen  ajnes  at  have  v*ret  Pro- 


itiiokMunt!h,ofr.L.Daae:  Delgamle  Christiania.  2ndg.S.183. 
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Ve«ter'  overlod  os  paa  tof  Bon  et  Vamrise  i 
Hus  med  en  tiLstodende  Balkon^  til  Tore  Obs^ratioii 
meD  den  »kjede  Himmel  omnliggjorde  alle  la^ttagek 
Den  15de  spiste  ri  hos  Grev  Storm*.  Desser 
hesUA  ai'  de  skjonneste  Fragter.  Kirsebær.  Jordb 
Meloner  o.  s.  r.  Storm  er  en  Tidenskabelig  dannet  Ma 
intenfsserede  sig  meget  for  vor  Reise  og  gav  os  en  Elek 
serema^skine  med  til  Vardøhus. 

Den  18de  Juli  forlode  vi  Christiania.  Vor  Bag 
rar  fordelt  paa  fem  Kjærrer.  af  hvilke  hver  kostede 
Gylden  og  let  kunde  trækkes  af  to  Heste.  Pater  1 
reiste  i  en  hængende  Vogn.  der  kostede  60  Duka 
jeg  i  en  lignende  til  50  Dukater.  hver  med  1  Hest. 
Tolk  ledsagede  Toget  til  Hest.  og  Byens  halve  Befolk 
løb  efter  os  en  halv  MiLs  Vei.  —  —  — 

—  —  —  —  Den  29de  Juli  om  Aftenen  naaed 
Melhus*,  et  yndigt  Sted  i  en  skjøn  Dal.  Komet 
her  saa  yppigt  paa  Markerne,  som  man  nogetsteds 
det  i  Ungarn.  Vi  toge  ind  hos  Sognepresten  ^  der  i 
tog  08  vel.  Aftensmaaltidet  bestod^  som  næsten  ovi 
paa    vor   Reise,  af  Melk,   Fisk,  Melspiser  og  Træfiru 

Middag  den  30te  kom  vi  til  Throndhjem,  en  si 
om  just  ikke  stor  Stad  lige  ved.  Søen ;  fra  Landsiden 
givet  af  skjønne  Bjerge.  Vi  besøgte  strax  Hr.  Hage 
Amtmand  over  Finmarken.  Han  lovede  at  reise  me 
og  førte  os  til  Etatsraad  Hornemann,  der  indbød  c 

'  Wilster. 

'  Den  gamle  Kathedralskole  (nu  Hotel  Britannia). 

^  Den    bekjendte    Stiftamtmand,    Geheimeraad   C.   H.  v.   S 

der   dog  ikke  var  Greve.     Han  boede  i  den  af  ham  o] 

Gaard,  som  nu  tilhører  Krigsskolen. 

*  Beskrivelsen  af  Reisen  gjennem  Oplandene  og  over  Dovre 
byder  ingen  Interesse  og  forbigaaes  derfor. 

*  Den  lærde  og  fortjente  Mag.  Hans  Steenbuch,  se  nedenfor  S 
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■■  Dags  Middag.  Derfra  gik  vi  til  Biskoppens  Sted- 
fortræder ',  der  havde  at  sørge  for  vor  Reise,  og  endelig 
tal  B Præsidenten-'  ^  der  overlod  os  „Stadstaaraet"  til  vore 
Observationer.  ]Jen  31te  om  Morgenen  fik  vi 
en  Soldat,  der  bad  os  om  at  Uese  den  hellige  Messe  for 
hm  og  hans  katholske  Kammerater,  omtrent  10(J  i  Tallet, 
og  at  communicere  dem.  Vi  opfyldte  strax  haus  Bøn 
i  vort  Sideværelse,  hvilket  vi  saaraeget  htdlere  indrettede 
til  Gcudstjeneste,  som  det  idag  just  var  vor  hellige  Stifter 
Ignatius's  Navnedag.  Ved  Middagen  hos  Etatsraad 
Hornemann^  lærte  vi  at  kjende  næsten  hele  den  for- 
nemme Verden  i  Tbrondhjem.  Den  1ste  August  hlev  vor 
Qvadrant  lørt  op  paa  „Taaru-Terrassen"  af  Frue  Kirke  til 
Observationer.  Vi  aaa  for  første  Gang  Kenadyrene,  de 
nordiske  Egnes  Kameler.  Den  4de  besaa  vi  Domidrken 
og  læste  Messe  i  samme.  Den  er  en  Levning  af  et  tid- 
igere meget  stort  Tempel,  der  'havde  Formen  af  et  Kors; 
■"lan  ser  endna  Eainerne  af  det  tilstodende  Kloster  (!). 
Den  7de  spiste  vi  hos  Etatsraad  Melmann^;  Kirsehær- 
tr*eriie  i  hans  Have  vare  bedækkede  med  Frngt.  Efter 
Bordet  blev  drukket  paa  Gjesternes  Sundhed  efter  Lan- 
''fits  Skik.     Først  udbringer  nemlig  Verteu  alle  Tilstede- 

'  Herved    maa  vel   forstaaes   Stiftsprovst  og  Sognepreat  til  Dom- 
kirken, Mag.  Jacob  Ttode. 
'  Den  for  sino  Kundskaber  i  Lilaraturhiatorien  bekjendte  Juatits- 

raad  Nurdahl. 
'  Gert  Hornomaim  (f  178S),  der  1770  blav  Kammerherre,  hvil- 
ken Ære  han  skal  have  betalt  mad  10,001)  Rdl.  for  at  faa  Rang 
over  den  nedenfor  nævnte  Lagmand,  Etat.Braad,  siden  Konfe- 
rantaraad  H.  U.  Møllmami,  Hornemann  var  en  rig  Mand,  der 
havde  samlet  Formue  ved  Handel  og  som  Medeier  af  Røroa 
Terk,  Han  maa  ogsaa  have  havt  literære  [nteresBer,  da  han  var 
Medlem  uf  „Danske  Selskab";  ae  Werlauffa  Skrift  om  dette 
IP;&e)Bkab  i  dets  første  Åai'hundrede.  Kbh.  1847.  8.  143. 
Høllmann,  se  foranstaaendc  .Note  '.i. 


^ted-  ^^M 

delig  I 

vore  I 

jg  af  I 
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Tærendes  Sandbed.  og  efter  ham«  efter  Rangen,  enhver 
Gjest  alle  de  øvriges  Sandhed.  Derpaa  viser  sig  paany 
Hasherren  og  drikker  den  fornemste  Gjests  Sandhed,  og 
de  øvrige  følge  ham.  Derpaa  bliver  den  anden  (næst 
fornemste)  Gjests  Sandhed  drakken  af  alle  de  ømg< 
o.  s.  V,.  indtil  ogsaa  den  sidste  er  bleven  betænkt.  A 
paa  den  Maade  ikke  let  nogen  staar  ædra  op.  lader  si 
begribe.  Man  fortalte  os.  at  Nordmændene  i  gamle  Dag 
vare  meget  kamplystne,  især  ved  Drikkelag.  Naar  de  5: 
tilbords,  stødte  enhver  sin  lange  Kniv  i  Galvet  for 
Tilfælde  at  have  den  ved  Haanden,  og  Kvinderne  m^* 
bragte  Mændenes  Ligklæder  (o.  s.  v.).  Den  8de  spiste 
hos  en  Kjøbmand,  hvor  vi  efter  Bordet  næsten  ble"' 
kvalte  af  Gjestemes  tætte  Tobaksskyer.  Her  lærte  je 
ogsaa  at  kjende  det  ,.Loffelkraut-*,  der  smager  næste 
som  „Kresse"  og,  som  bekjendt,  bruges  paa  Skibene  ma 
Skjørbug.  Vi  leiede  et  Skib,  som  igaar  var  kommet  ft 
Ysirdøhns  og  14  Gange  havde  været  i  Lapland.  Oi 
Eftermiddagen  besøgte  vi  Tøihuset.  en  stor  Bygning,  tic 
ligere  de  norske  Kongers  Residents  ^.  Samme  Dag  lært 
vi  at  kjende  Student  Borgrewing,  j^manuensis  hos  de: 
throndhjemske  Biskop.  Han  havde  fra  Regjeringen 
Kjøbenhavn  faaet  Befaling  til  at  følge  os  til  Vardø.  Hai 
havde  et  helt  Aar  studeret  Botanik  under  Linnée  i  Sverige 
skulde  nu  samle  Planter  og  tillige  benytte  Leiligheden  ti 
at  erhverve  astronomiske  Kundskaber.  Hans  Fader  e 
en  Embedsmand  ved  Røros  Kobberverk  ^,  der  har  bestem 

*  „Artillerigaarden"  ved  Domkirken,  den  fordum  erkebiskoppelig 
Ilesidents. 

*  Leonhard  Christian  Borchgrevink,  se  Hiorts  og  Krags  Eftcn 
om  Røros,  S.  171  og  fl.  St.  En  Søn  af  ham,  Jens  Finne  5 
Student  fra  Throndhjem  1756,  blev  1770  Sogneprest  til  Od» 
(i  Sjelland)  og  døde  1819  som  Sognepr.  til  Norderhov,  e 
anden,  Henr.  Christian   B.,    blev    1770    Sognepr.    til    Roholt 
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sin  Søn  til  den  geistlige  Stand.  Til  Middag  spiste  vi  hos 
Kjøbmand  Friedlieb^,  hvor  vi  efter  Bordet  drak  Biskop, 
en  Drik  tilberedet  af  Pommerantser  og  Rødvin.  Der 
Uev  drukket  de  sædvanlige  Sundheder,  denne  Gang  af 
store  Sølvbægere,  hvilken  ædle  Beskjæftigelse  varede  lige 
til  Midnat.  Vi  havde  Møie  med  at  holde  os  fri  for  disse 
ødelæggende  Skikke,  da  man  stedse  indtrængende  forlangte 
af  os,  at  vi  skulde  følge  dem.  Den  i  tre  Dage  vedvarende 
Regn  frembragte  en  saadan  K^ulde,  at  man  begyndte  at 
længes  efter  en  varm  Ovn. 

Den  13de  kom  Biskoppen  ^  tilbage  fra  sin  Visitats- 
reise.  Vi  besøgte  ham  den  følgende  Dag,  og  den  16de 
spiste  vi  hos  ham  og  saa  hos  Kjøbmand  Friedlieb  de 
Telte,  der  vare  bestemte  for  vor  Reise,  hvilke  vi  dog 
fandt  for  trange.  Om  Aftenen  underholdtes  vi  af  en 
Savoyard,  som  var  vandret  hid  med  et  lidet  Orgel,  om 
hvilket  nogle  Abekatte  dandsede.  Den  17de  viste  Biskop- 
pen os  sin  Samling  af  Fiske,  Fugle,  Conchylier  og  Hav- 
planter samt  sit  i  Sandl;ied  udmærkede  Bibliothek.  I 
disse  Daige  lod  Pater  Heil  flere  Staalstave  forfærdige  af 
den  herværende  Mekanikus  Berlin^,  hvilke  han  bestrøg 
^ed  en  Magnet  for  dermed  at  gjøre  Forsøg  paa  Syge, 
svaledes  som  han  oftere  havde  gjort  i  Wien.  Berlin  lod 
sig  undervise  af  ham  i  disse  saa  saare  nyttige  Manipula- 
tioner.   Da  vi   næsten   daglig  havde  været   budne  i  Sel- 


Daninark    og    1782   til  Thoten,  hvor  han  døde  1807.     Om  den 

her  omtalte  B.   er  en   af  disse,  eller  maaske  en  tredie  Broder, 

ved  jeg  ikke. 
*  Se  om   ham  „Af  J.  v.  Bulows  Papirer"   udg.  af  L.  Daae,  S. 

209.    Blev  Justitsraad. 

J.  E.  Gunnerus. 
^  Willes    Samling   af   Mindetaler,    S.    284,    samt    Suhms    Saml. 

Skr.  X.  S.  38. 
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skab,    bleve   vi   endelig    den   19de   saa  syge,  at  vi  maafc^ 
udsætte  vor  til  den  følgende  Dag  bestemte  Reise. 


Efterat  have  taget  Afsked  med  vore  nye  Bekjendtie 
bestege  vi  den  22de  August  ved  Middagstid  vort  Skib,  on 
Jagt  paa  25  Læster.  Den  havde  kun  et  Sejl  og  var  for- 
synet med  Provision  for  et  helt  Aar.  Kahytten  var  rumnxe- 
lig  og  forsynet  med  et  Bord  og  tre  Senge.  Vi  vare  12  om- 
bord, nemlig  Pater  Heil  og  jeg,  Amtmand  Hagernjp, 
hans  Tjener  „Ripps",  der  tillige  forestillede  en  Chirurr^, 
Student  Borgrewing,  vor  egen  Tjener  Sebastian  Kot^j 
Kokken  Caspar  Muller  og  fem  Søfolk. 

Den  12te  Sept.  besøgte  vi  Overdommeren  Hr.  Rist;    ^ 

Den  25de  kom  vi  til  Len  vig.     Paa  Farten  hid  ssfca 

vi    paa   begge   Sider   Bredderne   bedækkede  med  skjønxie 
Birkeskove  og  af  og  til  Landsbyer  og  enkelte  Huse,  hv^is 
Beboere  leve  af  Fiskeri  og  Fædrift  og  ikke  synes  at  V8©x^ 
fattige,    da   de    bøde    vor    Chirurg    50,  ja  100  Daler  for 
Helbredelse    fra    sine    Sygdomme.     Da  vi   kom  nærrnax^ 
hen  til   en   af  disse  Landsbyer,   kom  Folk  roende  ud  iiifl 
os   enten   for  at  tilbyde    os  Dyr   eller   Fisk  tilsalgs  eller 
for   at   kjøbe  noget  af  os.     To   vakre  Gutter,   der  folg^ 
med    sin  Fader,    forærede    vi  hver   sin  Pibe   og  et  Pund 
Tobak,   hvorved   de  bleve   meget  lykkelige.      Den  ganal© 
fortalte,   at   paa  en   lige  ved  os  liggende  0  vare  nylig   to 

Jægere  blevne   dræbte  af  en  Bjørn. Den  26de 

om  Aftenen   landede  vi  i  den   elendige  Havn  Maursu»d. 

• 

Da   vi   (Jen  følgende  Dag  holdtes  fast  af  Modvind,  gik   ^^ 

• 

atter  i  Land.  Presten  ^  bød  os  til  sig,  og  her  spiste  ^ 
for  første  Gang  Rensdyrkjød.  Hele  Øen  er  beboet  ^ 
Fiskere.     De  fleste  Lidbyggere  ere  Finner,  smaa  af  Va^^ 


'  Lagmand  i  Nordland, 

*  Cornelius  Duns  (f  ITTO),  se  Erlandsen,  Geistl.  i  Tromsø  Stift  S.  1  '^^' 
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livlige  Ansigter,  iiedhængende  Haar  og  en  Beklæd- 
ning il(ke  tilig  de  UEgarske  Bønders.  De  smaa  Born 
iadsTøbes  i  Peltsverk  og  Træbark,  og  disse  synes  at  be- 
finde sig  Tel  i  denne  underlige  Belilædning.  De  mere 
relkavende  bære  Læderbelter,  i  hvilke  der  Længer  Knive, 
Binge  o.  s.  v.  Den  30te  kom  vi  til  Havnen  Hammerfest, 
hvor  man  liilaede  os  med  tre  Kanonskud.  Vi  traf  her 
som  paa  andre  Steder  et  russisk  Skib.  Den  3die  Oktober 
Din  Aftenen  landede  vi  i  Havnen  Kjelvig,  hvor  man  atter 
salnt*rede  os  med  Kanonskud,  hvilke  vi  besvarede.  Den 
/abende  Middag  spiste  vi  hos  Presten  Gran.  der  før 
havde  været  Prest  i  6  Aar  i  Vardø  og  nu  boede  her  paa 
syrende  Aar  med  sin  Kone  og  fem  Dotre '.  Ogsaa  en 
Finne-Missionær  Haade*  saa  vi  her,  Vi  besøgte  flere 
Finners  Boliger,  hvilke  alle  forekom  os  ynkelige.  Kjelvig 
er  beboet  af  et  Snes  Familier.  Finnerne  bo  her  om 
Vinteren,  om  Sommeren  paa  Bjergene.  Paa  sine  Beiser 
rette  de  sig  efter  titjemerne,  ligesom  Sømænd.  De  fat- 
%ere  have  50,  de  rigeste  4U0 — 5lJ0  Djr,  De  ere  alle 
(uuvendte  til  den  kristelige  Keligion.  —  —  Den  l(Jde, 
(ien  hellige  Jesuit  Frants  Borgias  Dag,  naaede  vi  den 
stille  Havn  Makkur.  Den  Ilte  saa  vi  Øen  Vardø,  vor 
Seises  Maal.  ligge  for  os.  Da  vi  havde  kastet  Anker 
Ted  Strandbredden,  sendte  vi  strax  vor  Student  op  paa 
Øen  for  afc  melde  Kommandanten^  vor  Ankomst. 
Denne  kom  strax  til  os,  besteg  vort  Skib  og  hilste  os 
lijart«lig  velkomne.  Vi  spiste  endnu  Middag  ombord  og 
droge  dei-paa  ind  i  ,.Huset  Fogly"  (sic?). 

'  Jens  Grfi",   siden    Sogneprest    til   Hudkjohinp:    pan    Langeland 

(t  17%). 
'  Rimeligvis  Feilsknft  for  Bande,  om  h-fein  se  Brlandaea,  TiDnisø 

sutte  Geifltlighed,   8.  l!l,  (cfr.  her  nedenfor  8.   137). 
"Major  Conrad  Henrik  Eekleff. 
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Efter  at  vi  den  12te  Oktbr.  først,  havde  læst  Messen  »^ 
i  et  Sideværelse,  modtog  vi  om  Morgenen  Besøg  af  I^'^ 
Kommandanten,  Lieutenanten  ^  og  Chirurgen  *  paa  Stedet,  ^  t 
hvilken  sidste  dog  ikke  engang  forstod  at  barbere.  Under 
disse  Herrers  Ledsagelse  valgte  vi  en  Plads  til  et  Obser-  |'5^ 
vatorium.  Den  I3de  antoges  fem  Arbeidere  for  at  til- 
berede Bjelkerne  til  Bygningen.  En  Opsynsmand  og  en  W'^ 
Bygmester  var  Kommandanten  saa  venlig  at  overlade  os.  ^^■ 
Enhver  Arbeider  fik  daglig  sex  Styver  (omtrent  12  øster- 
rigske  Kreuzer),  Opsynsmanden  det  dobbelte.  Til  Middag  • 
spiste  vi  hos  Sognepresten  ^,  hos  hvem  ogsaa  Komman- 
danten indfandt  sig.  Vi  fik  et  stegt  Lam,  Snebolde  (en 
Art  Melspise)  og  Rødvin.  Kommandanten  klagede  over, 
at  Fiskerierne  paa  Kysten  af  toge  formedelst  Mangel  paa 
Folk,  idet  saamange  døde  af  Skjørbug.  Det  foregaaende 
Aar  havde  der  ogsaa  været  en  slem  Syge  blandt  Jtens- 
dyrene.  Prestens  Bolig  er  ynkelig  og  bestaar  kun  af  ^ 
^  ærelser.  Dertil  bragte  nu  vi  ham  Ordre  fra  Biskopp®^ 
til  at  optage  os  under  sit  Tag.  Folk  bleve  sendte  ud  p^* 
Øen  for  at  opsøge  Stene  og  Mose  til  det  nye  ObservatorixJD^ 

Den  14de  Oktbr.,  da  Vinden  endelig  stilnede  ^^ 
bleve  vore  Sager  bragte  iland  og  den  Niebuhrske  Qvadr^-"^^ 
opstillet.  Til  Middag  spiste  vi  hos  Kommandanten  p^* 
den  lille  Fæstning,  hvor  det  blev  besluttet  at  sende  yC^^ 
Skib  med  en  Del  af  Mandskabet  til  det  nærliggende  Fa-^*" 
land  for  at  faa  bedre  Byggematerialier.  •  Den  følgen-^® 
Nat  tillode  ikke  Musene  os  at  sove,  men  løb  overalt  o:^^" 
kring  i  Værelset.  Disse  Dyr,  som  tilforn  vare  gan*^® 
ukjendte  her,  ere  komne  hid  med  et  russisk  Melskib  ^^S 
have  siden  formeret  sig  voldsomt.     Indbyggerne  af  Var^^ 


'  Premieflieutenant  Peter  Fischer 

2  Garnisonsfeldtskjær  Michael  Wpger. 

^  Henning  Junghans  Kaurin,  siden  Sogneprest  til  Sparbo. 
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fik  derfor  Befaling  til  at  anskaffe  sig  Katte  fra  Varanger. 
Vi  besøgte  idag  Kaptein  Sihol  (o:  Israel  Olaus  Sigholt), 
der  bor  ligesaa  elendigt  som  Presten  og  Lieutenanten. 
Den  sidste  er  gift  med  en  Hamburgerinde  og  taler  Tydsk. 
Ogsaa  en  herboende  Handelsmand  besøgte  vi.  Om  Afte- 
nen anbragte  vi  et  Barometer  ved  Vandspeilet.  Den 
18de  opstillede  vi  vort  kjøbenhavnske  Pendeluhr.  Den 
19de*  toge  vi  korresponderende  Solhøider  og  gik  om  Af- 
tenen paa  Jagt  og  skjød  to  snehvide  Ryper. 

Den    20de   besaa   vi   med   Kommandanten  det  saa- 

kaldte  Tøihus,  hvor  der  opbevaredes  400  gamle  Geværer. 

Krudt  har  man  i  Overflod.     Over  Døren  er  en  horizontal 

Sjelle,    paa   hvilken   der  er  indskaaret,  at  Christian  IV. 

^ar    her  den  29de  Mai  1599.     Han    skal    selv  have  skre- 

^®t  dette  med  Kridt,  og  en  anden  Haand  siden  have  ind- 

ska.a.ret  Ordene.     Den  22de  trak  vi  vor  Meridianlinie,  den 

^4<ie  gik  vort  bedste  Thermometer  itu.     Da  Vinden  trænger 

^^^     gjennem  Vinduer.   Døre   og  Sprækker    i    vort    Hus, 

lido     vi  meget   af  Kulden.     I  vor  saakaldte  Kjelder  frøs 

Rosenvandet,  og  vi  maatte  sørge  for  en  bedre  Kjelder  til 

vore   Vine.     Vi  gjorde  den  Erfaring,   at  Capitainen  paa 

Øen  lever  i  heftigt  Uvenskab  saavel  med  Kommandanten, 

^^m  med  Preeten,  hvilket  gjorde  os  meget  ondt,  da  dette 

^gssia  kunde  være  os  ubekvemt.     Den  28de  indgav  Pater 

HelJ   en   formelig  skriftlig  Anmodning  til  Kommandanten 

^^^   Bistand  ved  vor  Bygning.     Vi  sendte  ham,  Capitainen 

^S   -Presten  hver  en  stor  Flaske  Rosoglio,  og  vor  Anmod- 

^^^&    blev  meget  venlig  opfyldt.     Den  31te  kjøbte  vi  tre 

gode  Peltse,  af  hvilke  vi  forærede  Kommandanten  den  ene. 

Den  1ste  November  syntes  det  at  blive  klarere  Veir. 

^^  vor  Spadseretur  efter  Bordet  mødte  vi  Kommandanten 

^^     i^resten,    der    indbøde    os    til  Aften,    det  vil  sige  til 

^^Æfe  og  The.     Vi  aftalte  at  sælge  vort  Skib  og  at  lade 

Higt  Tidflskr.  8.  R.  IH.  9 
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komme  et  andet  fra  Throndhjem  til  vor  TilbagereL 
Idag  kom  Landposten,  det  vil  sige  en  Brevdrager,  c 
vandrer  paa  sin  Fod  hertil  fra  Talvig  eller  Alten.  Ha 
hele  Beskyttelse  er  et  Jagtgevær.  Undertiden  reiser  h 
dog  med  en  Slæde,  trukken  af  Rensdyr.  Han  brag 
Kommandanten  Breve  fra  Kjøbenhavn,  der  dog  va 
skrevne  i  Slutningen  af  Juni.  Disse  Breve  indeholdt  I 
f^b'ng  til  ham  om  at  bistaa  os  i  alt,  hvad  vi  ønskede, 
endog  til  at  afstaa  os  sin  Bolig,  om  vi  ikke 'vare  tilfred 
med  den,  vi  havde.  Den  2den  November  begyndte 
daglig  at  lade  Kokken  forelægge  os  Spiseseddelen,  da 
i  Længden  ei  holdt  ud  med  hans  tørre  og  usmageU 
norske  Retter.  Den  4de  kom  tre  levende  Rensdyr  til  ( 
af  hvilke  vi  skjænkede  Kommandanten  og  Presten  hver  ( 
Vi  skreve  Breve,  som  Landposten  skulde  tage  med  si 
Den  10de  trak  Skipperen  sine  Fartøier  paa  Land.  Ko] 
mandanten  synes  at  være  bleven  fortrydehg  over  Brevei 
fra  Kjøbenhavn,  og  Virkningen  af  hans  forandrede  Sind 
lag  synes  vi  ogsaa  at  bemærke  hos  de  øvrige  Embedsmæn 
Den  16de  maatte  Pater  Heil  klage  til  Kommandants 
over  Arbeidernes  Forsømmelighed.  Han  fastsatte  i 
deres  Arbeidstid,  og  Sagen  kom  i  Orden.  Den  22de  v 
Observatoriets  Tag  færdigt.  25de.  Raskonitz,  en  he 
værende  Exileret,  der  spiste  med  os,  fortalte,  at  Finner 
i  det  Indre  af  Landet  vare  mere  velhavende  og  gjestfi 
end  dem,  der  bo  ved  Kysten,  at  de  have  ret  bekvemme 
smukke  Huse,  Tallerkener  af  Porcellæn  og  Sølvskes 
Denne  Raskonitz  skal  have  været  i  Grev  Moltkes  Tjer 
ste  i  Handelsanliggender,  men  være  bleven  forvist  t 
formedelst  en  Ske,  han  havde  stjaalet  af  det  kongeli 
Sølvtøi  ^.     Om  Aftenen  var  der  Bal  hos  Presten,  og  0^ 


*  Rescr.   31te   Marts   1766   bestemte,  at  to  Delinkventer,  som 
begaugne    Tyverier    paa    Christiansborg    Slot   vare    dømte 


proceres  fornøiede  sig  til  K\.  '2  om  Natten.  29de.  En 
Soldat  af  Garnisonen  maatte  idag  løbe  Spidsrod,  til  hvil- 
ken Operation  man  havde  maattet  hente  Stokkene  to 
Hile  horte.  Den  1  ste  Dechr.  gik  vi  paa  Rypejagt. 
in  blev  hjemme  for  at  studere  sin  Prædiken,  da  det 
som  vor  Student  havde  høstet  som  Prædikant 
gjort  ham  jaloux.  Hos  Kommandanten  blev  det 
twatemt,  at  Øens  fornemme  Folk  i  Vintertiden  skulde 
kolde  ugentlige  Baller,  der  skulde  fiode  Sted  i  Komman- 
daatens  Bolig,  og  hvortd  hver  Deltager  skulde  yde  en 
agentUg  Kontingent  al'  12  Styver.  Sneen  er  i  denne  Tid 
saa  høi,  at  Soldaterne  maa  arbeide  stærkt  for  at  bane 
"dgang  fra  Husene.  10de  Decbr.  bleve  Arbeidemes 
Antal  formindsket,  da  Observatoriet  nu  er  næsten  færdigt. 
Den  13de  forærede  Kommandanten  os  en  Kalve^erding, 
Og  vi  sendte  ham  til  Gjengjæld  nogle  Pund  Chokolade. 
Iten  14de  var  Observatoriet  færdigt.  Den  17de  hleve 
Pendelubrene  der  anbragte.  Idag  kom  ogsaa  en  Estafette 
fra  Amtmanden  i  Talvig,  der  tilkjendegav  os,  at  vi  naar- 
somlielst  kunde  sende  ham  Bud  paa  offentlig  Bekostning. 
Den  J9de  anbragte  man  en  Ovn  i  Observatoriet  for  at 
opvarme  den  Del  deraf,  i  hvilken  Studenten  vilde  tage 
BoLg.  22de,  Presten  forærede  os  et  frisirt  slagtet  Eens- 
iyr  og  nogle  Ryper.  En  Bonde  solgte  os  12  Ryper  for 
14  Styver.  Vi  forberedte  os  til  at  observere  den  fore- 
rtaaende  Maanefonnørkelse.  Den  23de  kom  en  Hoben 
B'olk  for  at  se  denne  Formørkelse,  som  skulde  vise  sig 
total,  men  Himmelen  var  saa  skyet,  at  intet  Spor  af 
Maanen  var  synligt.  Presten  tillod  sig  i  den  Anledning 
nogle  dumme  Stiklerier,  der  kun  beviste  hans  Uvidenhed, 

tHJgeu,  men  a(  Koiigena  ITatler  paa  Livet  vare  baiiaadede, 
skolde  forsendes  til  Finmarben  åer  iit  forblive.  WeBsel-Berg 
H.  8.  407. 
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Og  som  vi  betalte  med  samme  Mynt.  24de  (Juleaften) 
stort  Selskab  hos  Kommandanten.  25de,  Juledag,  modtog 
vi  efter  Gudstjenesten  Besøg  af  alle  fornemme  paa  Øen, 
hvilke  vi  beværtede  med  Chokolade.  26de  stort  Selskab 
hos  os  ^ 

7  de  Januar  1769  kom  den  sædvanlige  Post,  der 
bragte  os  Breve  samt  Hamburger  Zeitung.  Hr.  Scholler* 
i  Thr ondhjem  sendte  os  med  Postføreren  fem  smaa,  mrø 
meget  smukke  Hermelinskind.  21de  saa  vi  atter  Solen 
ganske  over  Horizonten,  endskjønt  den  egentlig  stod  under 
samme.  24de  maatte  vi  staa  Padder  hos  Kjøbmanden. 
Vi  gave  hans  Kone  og  Presten  hver  en  Dukat,  og  de 
vare  ikke  utilfredse.  Den  26de  kjøbte  vi  200  Stykker 
Ryper  fra  Vadsø  samt  nogle  røgede  Rensdyrtunger. 
20de  Februar  observerede  vi  den  hele  Nat. 

Søndag  26de  blev  i  Stedet  for  den  sædvanlige  PrsB- 
diken  nogle  Blade  af  en  Postille  forelæste  af  Klokkeren. 
27de    skulde   Fiskeriet   begynde.     Fiskerne   droge  festlig 
smykkede  ud  med  sine  Baade,  men  nødtes  snart  ved  Mod- 
vind til  at  vende  om.     1ste  Marts  spiste  vi  hos  Komman- 
danten,  der  fortalte  os  meget  om  den  i  Holland  sædvan- 
lige  Reisemaade.     Den  2den  opstod  der  megen  Larm  i 
Anledning  af  Fiskegarn,   der  vare  stjaalne  fra  vor  Kjøl>" 
mand.     Man    fandt    omsider   en  Del  deraf  hos   Prestens 
Tjener  og   Resten  dybt  nedgravet  i  Sneen.     5te  gjorde 
vi   en  Udflugt  i  en  laplandsk  Slæde;  der  blev  trukken  ai 
et  Rensdyr.     10de  kom  det  længe   forventede   Skib  m©^ 
Brændeved.     Ilte  fik  vi  Besøg  af  reisende  Kjøbmænd,^ 


*  Den  tydske  Udgiver  Littrow  bemærker,  at  fra  nu  af  indtil  7^® 
Januar  indeholder  Dagbogen  kun  Beretning  om  de  G-jesteba^* 
som  daglig  fandt  Sted  hos  de  fornemmere  Folk  paa  Øen,  hviU^^ 
han  udelader  i  sin  Gjengivelse. 

*  Formodentlig  Kammerherre  Stig  Tonsberg  Schøller  (f  1769). 


hvilke  den  ene  havde  været  i  Grønland.  De  havde  stor 
I'omaielse  af  de  astronomiske  Redskaber  og  Elektriser- 
maskiiien.  1ste  April  skjød  vi  to  store  Sælhunde,  lode 
fik  vi  Bud  fra  Alten,  at  Amtmanden  vilde  komme  hid  i 
Mai.  Han  sendte  os  Hermelinskind  og  nogle  Flasker  Vin. 
2]de  var  en  Sørgefest  i  Anledning  af  Kjobenhavns  Be- 
^leiring  af  de  svttnske ',  Fer  og  efter  Middag  blev  holdt 
jPrædiken  i  Kirken.  28de,  Aarsdagen  efter  vor  Udreise 
'  fra  "Wien,  var  nær  bleven  Pater  Hells  Dødsdag  En  af 
de  unge  Kjobmænd  skjed  lige  ved  vort  Hus,  og  flere  Kom 
af  hans  Hagl  gik  gjennera  Vinduet,  hvor  Pateren  sad,  og 
Bdelflgde  hans  Skiver.  29de  kom  en  Stafet  fra  Thrond- 
hjem,  der  var  afgaaet  fra  Kjobenhavn  den  4de  Marts, 
Ellers  kommer  Posten  kun  en  C^ang  aarlig,  og  et  saadant 
Bad  brugfr  3'/;  Maaued  fra  Throndhjera.  Vi  fik  Breve 
fra  Horrebow  i  Kjobenhavn.  Pilgi'am  i  Wien  og  StiJ't- 
'  Mltæanden  i  Throndhjem. 

1ste  Mai.  Vi  gjorde  en  Akkord  om  at  lade  vort 
Skib  udbedre  til  Begyndelsen  af  Juni  for  25  Daler,  ote 
fiii  vi  atter  Breve  fra  Biskoppen  og  Stiftamtmanden  i 
Throndhjem  og  fra  Hagernp.  Den  sidste  berettede,  at 
flet  kgl,  yidenskabsselskah  i  Kjobenhavn  enstemmig  bavde 
'sigt  Pater  Heil  til  Medlem.  Den  12te  kom  en  norsk 
^^i,  der  bragte  os  denEfterretuing,  at  engelske  Obser 
Utorer  den  23de  April  vare  komne  til  Nordkap,  og  at 
*ii  ai  disse  Astronomer  var  gaaet  i  Land  i  Hammerfest, 
wn  14de  harte  vi.  at  en  anden  fra  Rusland  udsendt 
Observator  for  nogle  Uger  siden  var  død  i  Kildin.  Den 
15de  begyndte  Vinkelmaalingerne  af  Øen  Vardos  terrestriske 
Otijebter,  Igde  opsloge  vi  et  stærkt  Telt  og  di-oge  en 
MdagsUnie  derunder  for  at  iagttage  Magnetnaalen- 
*"igelser  og  Inklinationer.     1ste  Juni  blev  Udbedringens 


'  Dette  maa 


1  MisforataaelEK.     Det  var  Bededag, 
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af  vort  Skib  tilendebragt.  2den  beredte  tI  ah  til  den 
store  Observation,  der  skulde  gjøres  imorgen.  om  det  var 
Himlens  Vilje. 

Lørdag   3die  Juni    1769  oprandt  den  Dag.  for  hvis 
Skyld  vi  bavde  gjort  hele  vor  lange  Beise.     Omendskjønk 
igaar  Aftes  den  hele  Himmel  var  overtrukken,  delte  dog 
Skyerne   sig  saaledes  henad   Morgenstunden,   at  man  KL 
3  tydelig  kunde   se   Solen.     Da  blev  det  atter  oversl^ei 
KL  4,  efterat  vi  havde  læst  den  hellige  Messe^  blevHiift' 
melen  atter  ren  og  klar.     Vi  toge  strax  Solhøider.    Det- 
paa  viste  sig  hvidlige  Skyer,  ikke  ulige  et  Nordlys.    Yi^' 
den   var  i   Begyndelsen   nordlig,   derpaa  vestlig.      Vi   ^ 
Solens  Culmination  paa  vor  Middagslinie  (Gnomon).    O^ 
Eftermiddagen    fik    vi    ogsaa    den    anden    Halvdel   af    de 
korresponderende    Solhøider.       Fra   SV.    hævede   sig    «^ 
liden  Vind,   og  kort  derpaa  kom  ogsaa  frs,  SV-  saa  hyp" 
pige  Skyer,  at  vor  Student  Borgre  wing  ikke  mere  kuii^^ 
øve  sig  i  sine  Solobservationer.     Kl.  6  tittede  Solen  und^^ 
tiden   frem  gjennem  Skyerne,  og  Studenten  fik  Anvisni**! 
til   at  observere.     Skyerne  holdt   ved   til  Kl.  9.     Derp^ 
rettede    vi    tre  Kikkerter    mod  Solen,    der    oftere  titt^^ 
frem    mellem   Skyerne.      Endelig  blev,    netop   som  Sol^ 
var   i  en  saadan  Stilling,  Venus's  indre  og  ydre  Berøri^ 
med  Solen    iagttagen    ved   Guds   synderlige   Naade.     V^ 
Skipper    lod    strax    sine    9    Feltkanoner    løse    og   Flag"^ 
heise   som   Grlædestegn.     Hans  Exempel   fulgte  Komma^ 
danten,    der    ogsaa    lod    sin  Fane    vaie   over  Fæstninge:^ 
Gjesterne,   der  bleve  indladte  i  Observatoriet,  for  at  miP- 
kunde    vise    dem    Venus    i    Solen,    saa    den   neppe  i  fe^ 
Minuter,   da  Solen   strax  blev  bedækket  med  sorte  Skye:^ 
Heller    ikke    kunde    i    hele  sex  Timer  en  eneste  Positio- 
blive   tagen   —  utroligt,    men    dog   sandt!     Med   spæn^ 
Forventning    imødesaa    vi    Udgangen,    men    ingen    havi 


H  EEiSE  I  NOHuetf  neti— ncp. 

■Haab  forme'delst  de  sorte  Skyer,  der  syntes  Iig(!Som  be- 
tæstedi*  til  det  Sted.  hvor  Solen  skulde  træde  ud.  Hen- 
imoil  Kl.  3  om  Morgenen  hævede  sig  en  stærk  Sydostvind 
Og  fordreT  Skyerne,  og  nu  blev  Venus's  indre  og  ydre 
Berøring  godt  iagttagen.  Ogsaa  nu  lod  Kjøbmatiden  tre 
af  sine  smaa  Kanoner  affyre  sex  Uange  Alle  "Vardes 
Beboere  vare  henrykte.  Vi  bad  med  inderlig  Begeistring 
Tort  Te  Dexni  lamiamus  og  undte  os  derpaa  en  Smule 
Hvile.  Til  at  tænke  paa  Barometer  og  Magnetnaal  havde 
vi  hverken  Tid  eller  Lyst.  4de  Juui.  Henimod  Kl.  lU 
(eftflt  Kjøbenhavner-Tid)  skulde  Dagens  Soltbrmovkelse 
be^de.  Pater  Heil  iagttog  dens  Begyndelse,  og  Slut-  , 
Eingen  iagttog  jeg  med  liam.  Medens  jeg  optegnede  den 
fulgte  Middagshøide,  kom  der  pludselig  en  stærk  Taage. 
Det  havde  været  slemt,  om  den  var  koraraen  igaar.  ote 
Juni  skreve  vi  Breve  til  Kjøbenhavn  og  Wien,  og  den 
6te  afeik  Budet  med  dem  Om  Middagen  gav  vi  Taffel, 
Mange  Sundheder  bleve  drukne,  Monarkernes,  Ministrenes, 
i"  herværende  Befalingsmænds  o.  s.  v.  under  Kanoners 
tflsning.  Om  Aftenen  kom  den  saalænge  ventede  Anat- 
mand  fra  Throndhjem.  Hau  gav  os  Haab  om,  at  de  en- 
gelske Asti-onumer  i  Nabolaget  havde  seet  Venus's  Gjen- 
nemgang.  14de  kom  nogle  Rassere  med  Skibe  fra  Kola 
(omtr.  25  tydske  Mile  SO.  for  Varde).  De  fortalte  os, 
M  1  Kola  havde  Himmelen  været  overskyet,  og  at  Astro- 
nomen allerede  var  reist  med  et  Skib,  som  ogsaa  skulde 
"ptage  de  øvrige  Observatorer  paa  Kysten. 

23de  bragte  et  overordentligt  Bud  os  Breve  fra 
"ien,  af  hvilke  jeg  til  min  store  Glæde  erfarede,  at 
'wiaer  Joseph  var  reist  til  Rom.      Vind! 

Ben  27de  gjorde  vor  Skipper  os  opmærksom  paa, 
w  Vinden  var  gunstig  til  Afreisen.  Efter  at  have  læst 
Obd  hellige  Messe   lode   vi   aitsaa  vor  Bagage  bringe  om- 
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bord  paa  Skibet,  som  laa  i  Bugten.  Kommandan 
sendte  os  en  Inskription  (paa  Tydsk  og  Norsk)  til  Grj 
nemsyn,  hvilken  han  vilde  anbringe  paa  en  Pyramide 
evig  Erindring  om  Pater  Heil.  Han  fik  imidlertid  i 
modning  om  at  stille  den  Sag  i  Bero,  indtil  han  fik  n 
mere  Besked  fra  Kjøbenhavn.  Alle  Øens  Beboere  sørg 
ved  vor  Afreise  og  ønskede  at  kunne  følge  os.  De  fati 
gave  vi  rigelige  Almisser.  Det  sidste  Levvel  modtog  ^ 
Kommandantens  Hus.  Han  hilste  os,  da  vi  forlode  de 
saavelsom  da  vi  bestege  Baaden,  og  endelig  da  vi  S2 
Seil  til,  med  tre  Kanonskud  hver  Gang.  Vi  svarede  d 
fire  Skud,  og  saaledes  forlode  vi  Var  dø. 

—  —  29de  Juni  om  Morgenen  kom  vi  til  « 
elendige  Havn  Havningsberg,  hvor  vi  lode  os  sætte  ila 
Pater  Heil  havde  her  villet  maale  Havets  Aftagelse,  1 
ei  Vinden  havde  forhindret  det;  den  er  her  paatagelig 
end  nogetsteds.  Bøndernes  Stuehuse  ere  tækkede  r 
Grønsvær.  Her  bo  tre  Familier.  Den  30te  talte 
med  de  Søfolk,  som  havde  ført  Biskoppens  Skib. 
vare  komne  med  Horrebow  og  hans  Ledsager  fra  Thro 
hjem.  De  havde  den  26de  Mai  landet  i  Durven  (s 
slaaet  Telt  der  og  havt,  som  Søfolkene  fortalte,  godt  V 
5te  naaedes  Kjelvig  (efter  alvorlig  Pare  for  at  forli 
Studenten  fik  at  vide,  at  Englænderne  ingen  Observal 
havde  kunnet  gjøre.  7  de  kom  Amtmanden  hid.  Og 
han  havde  havt  at  kjæmpe  med  Vanskeligheder  paa  I 
sen.  Vi  sloge  Telt  mellem  Finnernes  og  anbragte  M 
netnaalen  foran  det,  men  den  Ilte  afbrød  vi  Teltet, 
der  intet  Haab  var  om  at  kunne  observere.  12te  klarn 
Veiret.  Amtmandens  Søfolk  trængte  paa  Afreisen. 
nemlig  ikke  Skibet  fra  Kjøbenhavn  var  kommet,  led  n 
Mangel  paa  alt,  og  dette  var  føleligst  for  Søfolkene. 
11    gik  de  ogsaa  virkelig  afsted,  men,  som  vi  siden  ei 


rede,  maatte  de  snart  igjen  gaa  i  Land.  13de  fik  vi  Be- 
søg af  Sognepresten  og  Missionær  Bode. '  De  fortalte 
om  det  engelske  Observatorium.  Det  havde  været  en 
nind  Bygning  med  et  bevægeligt  Tag,  der  stod  paa  Top- 
psn  af  et  Bjerg  ligeved  en  uhyre  Afgrund.  Ved  Støtter 
iavde  man  beskyttet  det  mod  Vinden.  De  engelske  Ob- 
servatorer havde,  fortalte  de,  ikke  været  synderlig  be- 
drøvede over.  at  deres  Forehavende  mislykkedes,  men  me- 
Spt  forbitrede  paa  Kjftbmand  Bredal,  der  ligeledes  paa- 
staar  ikke  at  have  kunnet  se  noget,  skjønt  man  forsikrede, 
at  Iagttagelsen  der  havde  kunnet  lykkes.  Missionæren 
fortalte  om  Finnerne,  at  deres  Familier  bestaar  af  4,  6 
til  8  Personer,  de  havde  i  Almindelighed  4—6  Børn, 
kjendte  ikke  til  Skjørbug  og  pleiede  at  naa  en  høi 
-AJder.  14d&.  Da  Vinden  og  det  slette  Veir  nu  varede 
paa  12te  Døg,  troede  Pater  Heil,  at  det  var  en  Guds 
Paatagelige  Straf  for  Søfolkenes  Ugudelighed.  Han  havde 
nemlig  erfaret,  at  de  havde  en  Ladning  Fisk  og  Tran 
ombord  for  egen  Regning.  Disse  Varer  maa  imidlertid 
oftex  gjældende  Bestemmelser  kun  opkjøbes  af  Kjøbmænd. 
Søfolkene  paastode,  at  de  havde  kjobt  dem  af  Russerne, 
**8  dette  er  tilladt.  Men  nu  var  det  saaledes,  at  de 
*«etmindste  for  den  største  De!  vare  kjøbte  af  norske 
"^nder.  For  at  nu  den  kjære  Gud  skulde  skjænke  os 
^n  god  Reise  og  give  enhver  sit.  besluttede  Pater  Heil 
*t  i-ense  Skibet  for  den  uretfærdige  Ladning.  Man  kaldte 
Søfolkene  sammen,  forestillede  dem  Sagens  Vigtighed  og 
«en  Straf,  som  i  Throndhjem  skulde  ramme  dem.  naar 
•  orbrydelsen  blev  opdaget,  og  formanede  dem  til  at  lade 
*areme  blive  tilbage  hos  den  herværende  Kjøbmanfl. 
"or  desto  lettere  at  bevæge  dem  hertil  lovede  Heil  i 
*it  ædle  Høisind  (lionestisshna    h'heralifafc)  ikke  alene  at 

8e  ovenfor  S.   i'il. 
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lade  dem  ^  ustraffede,   men  endog  i   Throndhjem  at  godt- 
gjøre   dem  den  Fordel,  de   kunde  have  ventet  ved  denne 
Handel.     Men  de  raa  Sømænd  (edticatione  sua  et  profes- 
sione    Jiomines  crassissimi)    forlangte,   at  hele  Pengesum- 
men skulde  betales  dem  strax  paa  Stedet,  og  da  dette  for 
visse  Aarsagers  Skyld  (ex  certis  rationibus)  blev  afslaaet, 
erklærede   de    ikke  alene  ikke  at  ville   aflevere  Varerne, , 
men  endog  at  ville   forlade   Skibet.      Men  da  de  hørte, 
at  Pater  Heil  ikke  mere  vilde  komme  ombord,  og  athaii 
vilde  flytte  sin  Bagage  over  til  Biskoppens  Skib,  forlangte 
de    Betænkningstid.      De   raadførte    sig    med    Studenten. 
Tilsidst  besluttede  de  at  blive  ved  sin  tidligere  Erklæring- 
Strax  flyttede  Heil  Bagagen  over  paa  Bispeskibet.  Undei^ 
alt  dette  opklaredes  Himmelen,  og  Vinden  lagde  sig.  Grtid 
syntes    altsaa    selv    at   tilkjendegive    sit    Bifald    med  vor 
Handlemaade. 

18de  seilede  altsaa  vort  forladte  Skib  bort,  og  ^ 
reiste  efter  en  smuk  Nat  bort  i  en  deilig^  Morgenstund' 
Desværre  havde  vor  Kok  været  saa  forsømmelig  at  lad^ 
en  Del  af  Kjøkkentøiet  blive  tilbage  paa  Jægten,  hvilk« 
voldte  os  nogen  Ubehagelighed.  I  Hammerfest  traf  ^ 
sammen  med  den  berømte  Puch^.     Den  23de  kom  vi   *^ 


'  Omtrent  samtidig  med  Hells  Reise  udkom  i  Christiania  1768  * 
Skrift  af  Presten  H.  Hammond  (Forf.  af  „Den  nordiske  JV^^* 
sions-Historie"  og  ellers  ogsaa  bekjendt  som  Ven  af  P.  -* 
Suhm).  I  dette  Skrift,  hvis  Titel  er:  „Forsøg  til  en  Afharx^ 
ling  om  christelig  Goddædighed  mod  de  Fattige  som  Indl^^ 
ning  til  Historien  af  Strømsø  Byes  Fattig-Skole"  m.  m.  fincJ-^ 
(.Side  110)  følgende  Notits:  „Hvad  Finmarken  angaar,  da  vø^ 
Enhver,  hvad  Mangel  der  er  paa  Folk,  særdeles  henved  Græc*-^ 
seme  af  Vardøhus.  Jeg  vil  ei  tale  om,  at  stundom  Embe<5-' 
mænd  i  Finmarken  forskriver  Koner,  som  andre  et  Stykl* 
Klæde  fra  Bergen  eller  andensteds.  Jeg  har  selv  seet  et  s^-^ 
dant   forskrevet    Kvinde-Billede.      Medens  jeg   var  Præst  f^ 
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)r  der  var  herlig  grønt,     d4de  besøgte  vi  Lands-  ■ 

bjen  Alten,  som  haj  en  endnu  skjønnere  Beliggenhed  end 
Tairig,  De  store  Træer,  fortrinlige  Enge  og  talrige  Agre 
vidne  høit  om  Beboernes  Flid.  I  Elven  er  der  mange 
i^  store  Lax.  2ode  besøgte  vi  i  Talvig  en  Tremastar, 
som  i  16  Dage  havde  tilbagelagt  Veien  fra  Kjøbenbavn. 
Ombord  paa  denne  befandt  sig  flere  Deporterede,  der 
sendtes  hid  for  forstjellige  Forbrydelser.  Man  anviser 
ier  saadanne  Mennesker  et  Stykke  Land  og  lader  dem 
ItvB  i  Frihed,  Vi  forfærdigede  her  et  Barometer  for 
Sorenskriveren,  en  sestiaarig,  endnu  kraftig  Mand  ' ;  han 
Wde  allerede  Tberraometer.  Amtmanden  gav  en  Attest 
om  den  grove  Opførsel  (wipeHinentia).  Lvori  Mandskabet 
paa  Tort  forrige  større  Skib  havde  gjort  sig  skyldigt.  Den 
2ide  gik  vi  atter  ombord  paa  Bispeakibet  Dg  lode  os  hagsere 
^  to  Baade,  paa  hvilke  vare  1^  Lapper  som  Rorskarle, 
is-  der  ikke  var  Haab  om  gunstig  Vind.  Saaledes  naaede 
1  til  Stjemsund.  De  dels  grønne,  dels  snebedækkede 
Bjerge  ved  Stranden  g;iorde  et  selsomt  lodtryk.  Vi  ka- 
stede Anker  i  en  liden  Bugt.  Fem  af  Lapperne  fra  Tal- 
rig vendte  om,  da  der  blev  god  Vind,  og  snart  sendte  yi 
"Ksaa  de  øvrige  tilbage.  Man  betaler  i  Almindeligbed 
"iisae  Folk  for  hver  Mil  2  .Styver  til  Mands,  desuden  4 
%ver  for  Baaden,  I  Loppen  er  ingen  Havn.  Handels- 
Ssibet  fra  Kjøbenhavn  ligger  i  næsten  aaben  Sø  langt 
fra  Strandbredden;   andre    Skibe   maa   trækkes   paa  Land 

Hospitalet  og  Tugthuset  i  Throndhjem  [ITfiO— Hfti]  b!eve  efter 
et  allero.  kg'l.  Reskript  nogle  Kvindemenneslter,  der  kunde 
''Bve,  aeiidte  til  Finmarken  i  Stedet  for  at  være  i  Tugthuaet 
na  Livstid,  Af  Nysgjarrighed  bad  jeg  dem  lade  "i'g  vide  deres 
TilstBiid  der,  og  uæflte  Åar  indløb  Underretning  fra  dem,  at 
de  knap  havde  aat  Foden  paa  Land,  førend  de  fik  Friere, 
blero  gifte  tfl  Foroøielse  og  levede  vel." 
B  bekjendte  Lovhistoriker  Hans  Paua  (\  1770i. 
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for   at  være  sikre.     Natten    tilbragte  vi   i    Kjøbmander 
Hus,  hvor  der  stinkede  afskyelig  af  J^obak. 

29de  var  der  atter  godt  Veir,  og  vi  lode  os  paai 
tage  paa  Slæbetoug  af  Baade.  30te  kom  vi  til  den  fe 
trinlige  Havn  i  Skjervø.  Stadig  kjæmpende  med  Vind 
og  Bølgerne  naaede  vi  den  3die  August  til  Tromsø, 
besøgte  der  de  gamle  Kongers  Borg  (!).  Den  var  o 
given  med  en  Vold  af  60  Skridt  i  Diameter  og  stod  p 
et  Forbjerg  paa  Øen  ^  Kilden  i  Midten  af  Bygningen  % 
opfyldt  med  Sten.  „Disse  Konger  kaldte  sig  Næssekong 
af  Nes  {nasuSy  Næse),  der  paa  Norsk  betyder  et  Forbjerg 
Befolkningen  her  har  hver  Maaned  Skriftemaal  paa 
Lørdag.  6te  August  om  Aftenen  kom  vi  til  den  for  si 
Hvirvler  berygtede  Egn,  Strømmen*,  som  dog  nu  forit 
deist  den  høie  Vandstand  var  meget  mindre  farlig  ei 
ifjor  Høst  ved. vor  første  Reise.  Ved  Kjærringø,  hvorh< 
vi  kom  den  Ilte,  er  en  Mængde  Øer,  som  de  Nors' 
kalde  Kvittingerne,   der    ikke   ere  anførte   paa  Kartern 

Den  18de  naaede  vi  Dønnø,  hvor  Horrebow  havi 

gjort  sin  Iagttagelse  af  Venus's  Gjennemgang.  I  Kapte 
Coldevins^  Hus,  hvor  Horrebow  og  hans  Ledsage: 
havde  levet  henimod  en  Maaned,  fandt  vi  udmærket  Mo 
tagelse.  Vi  besøgte  den  Høi,  paa  hvilken  Horrebow 
Qvadrant  og  Uhr  havde  staaet,  og  det  gjorde  os  meg' 
ondt,  at  han  ikke  havde  kunnet  observere  hverken  Gje: 
nemgangens  Indtræden  eller  Udgang.  Tonni ng^,  d( 
som  Botaniker  var  sendt  med  paa  Reisen,  vilde  have  rei 
videre,  men  Horrebow  holdt  ham  tilbage.     Den  3i'te  sali 


'  Her  maa  vel  menes  de  i  Krafts  Beskr.  over  Norge  VI  S.  4i 

omtalte  Forskandsninger. 
'  Hermed  menes  uden  Tvivl  Rystømmen  søndenfor  Tromsø. 
^  Isak  Jørgen  Coldevin  f  som  Oberstlieutn.     1783. 
*  Henrik  Tonning  (f  1796),  se  Nyerups  Litteraturlex.  S.  620. 
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terede  vi  med  vore  smaa  Kanoner  Munkholmen  9  Gange, 
og  Fæstningen  svarede  med  tre  Skud.  Fæstnings-Kom- 
mandanten ^  kom  os  imøde  paa  en  Baad  for  at  hilse  paa 
os,  og  idet  vi  passerede  Fæstningen  under  klingende 
Musik,  naaede  vi  endelig  til  Throndhjem,  hvorfor  vi  af 
Hjertet  takke  Gud.  Den  31te  besøgte  vi  forskjellige 
Honoratiores.  Konsul  BredaP  gav  Pater  Heil  latinske 
Vers: 

y^Vidt  mundus  decipi,  Heisst:  Grosse  Herren 

wollen  bedient  sein." 

^Nulla  dies  sine  linea.     Heisst:  Kein  Tag 

ohne  Streich!" 

„Herr  von  Westen,  kommt  von  Norden,  geht 

nach  Stiden,  wird  recommandirt  von  Osten." 

Pater  Heil  fik  Ejiplom  som  Medlem  af  det  hervæ- 
rende Videnskabsakademi  og  overvår  kort  efter  et  Møde 
af  dette  i' Biskoppens  Hus.  Den  10de  fortalte  Hr.  Berlin 
os,  at  allerede  for  2  Dage  siden  bemærkede  man  Kl.  3 
om  Morgenen  en  Komet  i  Nærheden  af  Venus,  hvis  Hale 
var  vendt  mod  Vest. 

Effcerat  vi  havde  hævet  600  Rigsdaler,  toge  vi  Af- 
sked med  alle  og  bestege  vor  Vogti  den  12te  September. 
Fire  Kjærrer  gik  foran  os  med  Bagagen ;  paa  en  af  dem 
Wandt  sig  Student  Borgrewings  Tøi.  Ved  Melhus  maatte 
^  overnatte  hos  Gjestgiveren,  thi  skjønt  Sognepresten  ^ 
W  os  beskreven  som  en  gjestfri  Mand  og  Aaret  iforveien 


'  Major  Einar  Einersen  (f  1788). 
»Konsul"   Bredal  o:  den  i  Literaturen  noksom  bekjendte  Bor- 
germester Nils  Krog  Bredal  {consul  er  den  latinske  Oversættelse 
af  hans  Bmbedstitel.)     De  af  Sainovics  anførte  Prøver  paa  hans 
Vittighedsforsøg  ligne  ham  fuldstændig. 
I^en  ovenfor  (S.  122)  omtalte  Mag.  Hans  Steenbuch. 
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havde  indbudt  os  paa  det  indstændigste,  reiste  han  do^ 
da  han  havde  hørt,  at  vi  skulde  komme,  samme  Dag  t: 
Throndhjem  med  sin  Kone.  Mettiebat  aut  eocpensis  at 
tixori  suae!  Fogden^  opgjorde  os  her  en  Reiserute,  m^ 
forsinkede  os  derved  i  høi  Grad,  da  han  kun  regnede 
Mile  for  hver  Dag.  13de  kom  vi  til  Leer,  her  forlod  c 
Priedlieb,  hans  Søn  og  Konsulen,  der  havde  fulgt  os  sa 
langt.  Ved  Soknes  spurgte  Bønderne  os  i  fuldt  AIvot 
om  vi  havde  fundet  den  tabte  Stjerne,  som  vi  i§or  var 
reiste  ud  for  at  søge.  Da  vi  havde  svaret  Ja,  ønskec 
de  os  til  Lykke  og  fortalte,  at  de  andre  Professors 
(Horrebow  og  Kratzenstein)  ikke  havde  kunnet  finde  dei 
Dette  Snak  havde  sin  Grund  i  en  lystig  Bondes  Indfal« 
der  havde  fortalt,  at  vi  reiste  for  at  finde  en  tabt  Stjern 
og  nok  vilde  finde  den,  om  vi  kom  til  det  Sted,  hv« 
den  laa  skjult. 

I  Opdal  har  Presten  den  Forpligtelse  at  modtai 
Reisende  og  modtager  derfor  Kongetienden  og  har  and- 
Fordele  ^.  Vi  naaede  Christiania  27de  Sept.  og  forlo« 
Byen  den  2den  Octbr.     Den  17de  naaede  viKjøbenhav 

Horrebow,  hvem  vi  besøgte,  talte  meget  med 
om  astronomiske  Gjenstande,  blandt  andet  lægger  hs 
stor  Vegt  paa  Iagttagelsen  al  Solpletterne,  som  han  " 
gjøre  til  Bjerge  paa  Solen.  Af  Hells  Iagttagelser  viL 
han  gjøre  et  Kart  over  Finmarken,  men  hermed  behø^ 
han  ikke  at  bemøie  sig.  Vi  erfarede,  at  hverken  R»- 
serne  eller   Svenskerne  have  fuldstændig  iagttaget  Venm; 


^  Jørgen  Hiort  Fesser,  f  p.  Øien  i  Melhus  1779. 

*  Presten  her  havde  siden  1597  og  lige  til  vore  Dage  den  gat:« 
St.  Antonii  Præbende  i  Throndhjems  Domkirke  af  dec«- 
Grund.  Dette  bortfaldt  først  1854  ved  Sogneprest  Hagen:J 
Død.    Da  Heil  reiste  her,  var  Jens  Lemvig  (f  1792)  Sognepr^ 


En  Bolig,  som  Horrebow  tilbød  ( 
og  tog'e  deriiDod  ind  i  den  keiserlige  Gesandts  forrige  Hotel. 
Den  2ode  saa  vi  fra  et  Tagvindue  Kometen,  hvis 
Bane  Horrebow  allerede  bavtie  beskrevet.  Den  SdieNovbr. 
ffli  Heil  gjennem  Ministeren  Grev  Thott  Diplom  som 
Medlem  af  det  Kjebenhavuske  Videnskabsselskab, 

lode  Novbr.  besøgte  vi  Digteren  Klopstock,  der 
Aaret  i  Forveien  havde  faaet  en  Gave  af  Keiseren  for 
en  ham  tilegnet  Bog.  Ved  et  senere  Besøg  bos  ham. 
den  I2te  Decbr.  meddelte  Heil  ham  Manuskriptet  om 
Han   udtalte   Ønsket  om   at  komme   til 


29de  Novbr.  havde  vi  Audients  hos  Kongen.  Han 
modtog  os  meget  venlig,  talte  meget  om  B.eisens  Farer. 
om  Omstændighederne  ved  Iagttagelsen,  Nordlyset  o.  s.  v. 
Paa  Pater  Hells  Ban  om  at  turde  dedicere  ham  sit 
Verk  over  Venus's  Gjennemgang  svarede  han  „  Wirå  mir 

8de  Dec.  sendte  Pater  Heil  et  Foredrag,  som  han 
Wde   boldt    i    flere    af   Videnskabsselskabets   Møder  om 


m.  m. 

13de  Januar  1770  harte  vi  for  første  Gang  om 
Ijissabons  Ulykke. 

Trykningen  af  Hells  Manuskript  var  begyndt  13de 
"Bc.  1769  paa  Vaisenbusets  Bekostning  og  udgaves  i  125 
^xpl.  paa  Skrivpapir.  Pater  Heil  tik  20  Exemplarer, 
O  ptiior ! 

29de  Januar,  Kongens  Fødselsdag,  holdt  Horrebow 
paa  Universitetet  en  skjøn  Tale,  i  hvilken  han  omtalte 
"t  godt,  som  var  skeet  i  det  forløbne  Aar.  Pater  Heil 
"'erøstes  med  fortjent  Ros. 

8de  Febr.  havde  vi  atter  Audients  hos  Kongen. 
"eli  overgav  ham  et  Exemplar  af  sin  Observation.     Han 
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modtog  den   naadig  og  bladede  en  Smule  deri.     Derp 
talte    han    endnu    en    god    Stund    om  Nordlyset,   Hav( 
Åftageiser,  det  ungarske   og  lappiske   Sprog   o.    s.  v., 
endog    om    Cirkelens   Qvadratur.      Han   viste  overalt, 
han  var  vel  underrettet  om  Hells  Arbeider,  og  sagde, 
hans  Forventninger  vare  opfyldte. 

9de  Pebr.  overleverede  Grev  Thott  mig  Diplom  se 
Medlem  af  Videnskabsselskabet.  Heil  var  den  første  ti 
lænding,  der  var  optaget  i  dette  ^.  Snart  efter  fik  j 
ogsaa  Diplom  som  Medlem  af  det  Throndhjemske  Akaden 
Vi  foreslog*  Grev  Thott  at  lade  trykke  et  stort  Lexifa 
over  det  lappiske  Sprog  med  ungarske  Bogstaver.  Hj 
lovede  herom  at  raadføre  sig  med  Porsanger  ^  i  Throndhjei 

Idag  fik  vi  i  et  Hamburger-Blad  læse,  „at  Pat 
Sainovics  har  talt  ungarsk  med  nogle  Finner  og  af  de 
blev  ret  godt  forstaaet,  hvilket  har  bestyrket  den  Menic 
at  *  Finnerne  og  Hunnerne  vare  af  fælles  Udspring 
Denne  falske  Efterretning  var,  som  vi  siden  erfarec 
indrykket  af  en  Officer. 

23de  Marts  fortsatte  Pater  Heil  i  Videnskabssi 
skabet  sin  Forelæsning  om  Nordlyset  og  endte  den  30i 
Et  Brev  fra  Wargentin  *  om  Venus-Passagen,  hvori  H« 
overøses  med  Ros,  forelæstes. 

26de  besøgte  vi  det  Kollegium,  hvor  ved  12  Bor 
disputeres  over  philosophiske  og  theologiske  Gjenstan 
m.  V.  *  Derpaa  besaa  vi  i  Frue  Kirke  Longomontanus 
Rømers  og  andre  store  Mænds  Gravmæler. 


*  Dette  er  dog  neppe  ganske  correct,  idet  C.  Bonnet  i  G€ 
synes  optagen  tidligere  om  end  ikke  længe  før,  jfr.  forøvr 
C.  Molbech,  D.  kgl.  Dan.  Vidensk.  Selsk.s  Hist. 

*  Andreas  Porsanger,  f.  1735  f  1780,  se  Erlandsen,  GeistL 
Tromsø  Stift  S.  34  f. 

»  Den  svenske  Astronom  Peter   Wilhelm  W.,  f.  1717  f  1783. 

*  D.  e.  Communitetet,  se  Hofmans  Fundatser  I  S.  25. 


HELLS  OG  SAINOVICS'S    REISE  I  NORDEN  1768—1769.  1^5 

3die  April  fik  vi  et  Brev  fra  Lalande^,  hvori  han 
helt  uforskammet  klager  over  Langsomheden  af  Meddelel- 
sen til  Paris  om  Observationen  og  tilføier  haanlige  Trudsler. 
19de  førte  Admiral  Kaas^  os  paa  en  skjøn  og  paa 
det  prægtigste  udstaferet  Baad   til  Admiralskibet.     Grev 

Reventlow  viste   os  dets  Indretning. Under  den 

glimrende  Diner,  ved  hvilken  18  Personer  eller  flere  spiste 
paa  Sølv,  fortalte  Admiralen  om  de  Lidelser,  som  han 
havde  udstaaet  i  Marokkansk  Fangenskab,  om  den  nuvæ- 
rende Keiser  af  Marokkos  Grusomheder,  hvilke  Under- 
* 

saatterne  kun  taalte  af  den  Grund,  at  de  ei  vidste,  om 
ikke  Eftermanden  kunde  blive  endnu  værre.  Kl.  6  vendte 
vi  tilbage  med  Admiralen.  De  Partøier,  som  mødte  os, 
standsede  sin  Roning  af  Respekt  for  Admiralen.  Det 
tedte,  at  Krigsskibene  vare  bestemte  til  Algier,  men  dette 
var  kun  et  Paaskud. 

26de  besøgte  vi  med  Horrebow  „den  gamle  Havn". 
^de  Mai  besøgte  vi  Øen  Hveen,  hvor  vi  endnu  saa  nogle 
Spor  af  Tychos  Bygninger.^  Øen  tilhører  Sverige  og 
'>el)oes  af  21  Bønder. 

Den  5te  besaa  vi  det  af  Christian  IV.  midt  i  Vandet 
opførte  Slot  Frederiksborg.  Af  den  rigt  smykkede  Kirke 
^a.vde  de  Svenske  bortført  12  Apostle  af  Sølv,  men  Ski- 
^^t  var  sunket.  * 

10de  havde  vi  endnu  en  Audients  hos  Kongen ;  han 
^Ite  længe  og  naadig'med  os  og  overrakte  Heil  et  Etui 


*  Den  bekjendte  franske  Astronom. 

^Vistnok  Frederik  Christian  Kaas,  f.  1726  f  1803,  se  Garde, 
Efterretn.  om  d.  danske  og  norske  Sømagt  IV  S.  658  f..  Pers. 
Tidsskr.  1  R.  V  S.  282. 

^  Uranienborg,  jfr.  J.  L.  Heibergs  Saml.  Skr.  (i  Prosa)  IX.  S. 
147—274  (med  Tegninger). 

*  Jfr.  Danske  Atlas  II  S.  304. 

Hist.  Tidskr.  3.  R.  III.  lO 
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med  de  Ord:  „Jeg  vil  give  Dem  noget  for  Deres  Møie, 
tag  her  mit  Portræt."  Ogsaa  mig  gav  han  et  lignende 
Etui. 

17de  toge  vi  Afsked  med  Ministeren  Bernstorff, 
der  havde  vist  os  Godhed  den  hele  Tid.  Vi  anbefalede 
ham  vore  Troesfæller. 

19de  spiste  vi  hos  Grev  Thott.  Henimod  Enden 
af  Maaltidet  bleve  to  Triumfbuer  forestillede;  under  en- 
hver af  dem  stod  en  mod  Solen  rettet  Kikkert  og  et  Hus 
til  Tegn  paa,  at  Astronomien  vendte  triumferende  tilbage. 

Den  22de  reiste  vi,  ledsaget  af  adskillige  Venner  et- 
langt  Stykke,  fra  Kjøbenhavn.  Dagen  efter  saa  vi  den. 
kongelige  Begravelse  i  Roskilde.  23de  kom  vi  til  Lethra- 
borg,  Grev  Holsteins  Slot,  hvor  vi  saa  et  skjønt  Bibliothelc 
og  en  endnu  ikke  fuldendt  Have,  i  hvilken  skal  anbringes 
Statuer  af  dansk-norske  Konger.  —  —  —  —  I  Gottingen 
fandt  vi  en  ikke  stor,  rolig  By  med  ret  gode  Huse.     Hen 

skulle   omtrent  500  unge  Mennesker  studere. 12te 

August  1770  kom  vi  til  Wien.     Te  Deum  latidamtis. 


HANS  HAUGES  FÆNGSLING. 


D.  THllAr. 

Det  bar  længe  været  aiitagft,  at  det  var  de  for- 
Misgjeminger  i  Holtaalen  og  Lesvigen,  der  vaT 
den  egentlige  Forauleduiug  til  Haus  Hauges  Fængsling. 
Det  er  fra  Stenersen  ',  dette  nærmest  maa  være  kommet, 
Og  efter  hans  Fremstilling  er  det  klart  nok  hos  ham  blot 
*i^  Formodning.  Sikkert  er  det,  at  Beretningerne  om 
*lisse  Misgjeminger,  der  fandt  Sted  i  Holtaalen  1801  og 
Lexvigen  5te  Januar  1802  *,  og  i  Septbr.  1803  blev 
den  danske  Almenhed  ai  Presten  E.  Hagerup. 
Sloi^de  Hauges  Navn  og  Virken  bekjendt  i  Danmark, 
-Hagerup  er  ingen  paalidelig  Forfatter,  men  da  han  raed- 
*leler  Dommen  in  extenso  over  Deltagerne  og  Medviderne 
*  Barnemordet  i  Lexvigen,  maatte  man  fæste  Lid  dertd. 
^en  sidste  Forbrydelse  var  foregaaet  i  en  Kreds  af 
■Hauges  Venner,  og  det  kunde  synes  rimeligt  nok,  om  man 
" —  efter  den  Opfatning,  man  i  vore  Dage  let  kan  have 
**  hine  Tiders  Retstilstande.  —  gjorde  Ophavsmanden  til 
den  hele  Bevægelse  ansvarhg  eller  sikrede  isig  ham  ved 
^t  holde  ham  i  Forvaring. 

Denne  Antagelse  blev  kuldkastet  ved  A.  Chr.  Bangs 
freniBtilling   af  Hauges  Liv  og  Tirksomhed  1874.     Bang 

'  8.  J.  Steneraen:  H,  N.  Hauges  Liv  og  Virksomhed.    Kbh,  182T 

37  ff. 
'  Bang;     H,  N.  Hauge.  9ltT  H". 
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mente  —  som  det  efter  Tidsfølgen  synes  med  fuld  Ret  - 
at  det  var  Biskop  Peder  Hansens  Indberetning  af  24( 
April  1804  om  den  Forvirring  m.  m.,  som  ved  Hauge  vi 
bevirket  i  Menighederne,  og  de  Hindringer,  han  og  hai 
Folk  lagde  iveien  for  Oprettelsen  af  Læseselskaber  o.  s.  ^ 
der  havde  foranlediget  Hauges  Fængsling.  Dr.  Bani 
Opdagelse  af  Biskop  Hansens  Indberetning  og  de  her 
dragne  Slutninger  maatte  forekomme  os  slaaende,  og  d 
tør  for  Tiden  neppe  være  nogen  med  Kyndighed  i  dis 
Sager,  der  drager  dem  i  Tvivl.  Man  kunde  ellers  ha 
god  Grund  til  at  blive  mistænksom,  naar  man  kjend 
til,  at  Hans  Hauge,  der  ansaa  sig  forfulgt  ene  og  alei 
paa  Grund  af  Overtrædelse  af  Forordningen  af  174 
fortæller  ^,  at  der  i  Kristiansands  Stift  „aldeles  ing« 
Forfølgelse  var".  Det  synes  efter  Bangs  FremstilH 
klart  nok^  at  det  er  Kirken,  der  gjennem  en  af  sine  I 
skoper  i  rationalistisk  Aand  har  foranlediget  Statsmagt 
til  paa  sin  Maade  at  hæmme  en  aandelig  Bevægelse  i  M 
nigheden,  hvis  Formaal  ene  var  Vækkelsen  af  kristeligt  L 
Man  kan  ikke  undgaa  Indtrykket  af,  at  det  er 
sørgeligt  Mindesmærke,  der  her  er  reist  over  den  nors 
Kirke  i  vore  Bedstefædres  Dage,  og  vi,  som  sidder  in 
med  Vidnesbyrd  om  Kristenlivets  Magt  i  de  høiere  Sa- 
fundsklasser  netop  fra  denne  Tid,  har  havt  vanskeligt  i^ 
at  tilegne  os  en  saadan  Tanke.  Vi  tør  ikke  her  opta 
den  gamle  Strid  om  Rationalismens  Magt  inden  det  n* 
ske  Presteskab  1796 — 1804  og  skal  heller  ikke  ansti 
nogen  fornyet  Undersøgelse  om,  hvorvidt  det  er  dem 
der  er  det  overvældende  Element  i  Modstanden  in 
Hauge  og  den  ved  ham  vakte  Bevægelse,  men  det  i 
vel  sættes  som  en  Kjendsgjerning,  at  Rationalisterne  ik 
var  i  Pluralitet  i  den  norske  Geistlighed  paa  denne  Ti 


H.  Hauge:     Udtog  *af  Kirkehistorien.     Chr.a  1822.     S.  248. 


Man  skulde  kuone  slutte,  at  Rationalismen  luaa  have 
iavt  en  meget  stor  Magt,  naar  det  virkelig  forholdt 
sig  saa.  at  en  Indberetoing  fra  en  af  Norges  rationa- 
listiske Biskoper  var  nok  til  at  bringe  Regjeriugen  i 
vaaben  mod  Hauge,  —  uden  at  den  ikke  rationalistiske 
Biskop  J.  N.  Brun  havde  sagt  et  Ord  eller  faaet  Anledning 
til  at  erklære  sig.  Akej-shus  Bispestol  var  vakant.  Saa- 
ndt  man  tjender  til  Kancelliets  Forhold  i  den  Tid,  har 
det  ikke  manglet  paa  Nøiagtighed  i  Forretningsførelsen 
og  heiler  ikke  paa  Forsigtighed  overfor  den  enkelte  Per- 
aon.  Der  er  vel  sagtens  Eksempler  paa  Nepotisme,  raaa- 
ske  ogsaa  paa  uretfærdige  Embedsbesættelser,  men  neppe 
paa  voldsom  og  overilet  Fremgangsmaade.  Især  var  man 
fo^igtig  overibr  norske  Bonder.  og  denne  Forsigtighed 
Ifl^tog,  alt  som  det  nærmede  sig  til  Tiden,  da  det  gamle 
Baand  mellem  Rigerne  maatte  løses. 

Det  vilde  da  ogsaa  være  paafaldende,  om  man  — 
trods  alt,  hvad  der  hlev  skrevet  i  Fallesens  Maanedskrift 
og  paa  Biskop  Hansens  Kontor  —  i  Kancelliet  skulde 
akride  voldelig  ind  overfor  Bønder  i  ^'orge,  naar  de 
Overtraadte  Forordningen  af  13de  Januar  1741  i  den 
Hensigt  at  vække  SjTidere  og  fremme  kristeligt  Liv  i 
Menighederne',  medens  man  lod  de  stærke  Jyder,  der 
gjorde  akkurat  det  samme,  gaa  i  Fred.  Naar  Regjerin- 
8^  satte  Hans  Hauge  i  Fængsel,  medens  den  lod 
Peder  Larsen  gaa  fri,  kunde  dette  ikke  være  andet 
*<id  den  mest  skrigende  Uretfærdighed,  hvis  der  handledes 
**ffl  at  skride  kuende  eller  knusende  ind  mod  det  nyvakte 
^istenliv  i  Menighederne  under  Navn  af  Mystikisme, 
eorvirring,  .Forledelse  til  Grublen  og  Fortvivlelse  og  hvad 
Sodet  man  kaldte  det.  Det  er  neppe  for.  meget  at  sige, 
*t  en   saadau    Uretfærdighed    vilde    være  meningsløs,  om 


e.  Hauge;     Udtog  af  Kirkehiatorien.     Chr.a  1822.  8,  243. 
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den   ikke    havde    været   en  Umulighed  hos    de    hæderh 
Mænd,  der  sad  i  Kancelliet. 

Hans  Hauge  var  et  Skud  af  Pietismen,  og  ha 
Standpunkt  var  det  pietistiske.  Det  ligger  derfor 
Sagens  Natur,  at  han  maatte  optræde  mod  Presteri 
Pietismen  er  en  Reaktion  mod  det  stillestaaende  i  K 
ken.  Den  vil  have  Liv  og  Bevægelighed,  kommer  di 
for  ofte  nok  til  at  optræde  mod  Stilheden,  hvor  d 
vil  ramme  det  stillestaaende.  Det  er  et  Pænomc 
som  gjentager  sig  bestandig  i  dens  Høvdinger.  Det  v 
saa  med  Thomas  v.  Westen  og  Eiler  Hagerup  i  det  18 
Aarhundredes  1ste  Halvdel,  saa  med  Hans  Hauge  i  d< 
Slutning,  saa  med  Lammers  i  vor  Tid,  og  her  kua 
nævnes  flere.  Det  er  i  alle  Fald  menneskeligt,  na 
Presterne  optræder  igjen  mod  pietistiske  Angribere.  - 
gen  har  Lyst  til  at  lade  sig  slaa.  Det  vilde  være  c 
urimeligste  af  alt  herfra  at  slutte  til  et  Eiendskab  la 
den  i  Pietisten  fremtrædende  kristelige  Sands  og  Ir 
Er  man  bleven  vant  til  Stilheden  —  eller  maaske  til  c 
stillestaaende  — ,  vil  man  let  faa  Mistanke  til  Bevægelse 
frygte  Forvirring  i  Menigheden,  og  herfra  kommer  in 
da  let  til  at  gaa  paa  Jagt  efter  Bevægelsens  svage  Sic 
og  kaste  sig  over  disse.  Det  er  ikke  Vidnesbyrd  om  : 
tionalistisk  Kristendomsfiendskab,  naar  Prester  ikke  i 
ei:kj ender  —  eller  endog  ikke  forstaar  —  en  pietistisk  I 
vægelse.  Lammers  havde  mange  Modstandere^  men  c 
fandtes  blandt  dem  ikke  en  eneste  Rationalist.  Derina 
har  vi  paa  vor  Vei  trufl'et  en  gammel,  hjertelig  troeD 
Prest,  der  var  aldeles  udenfor  Forstaaelsen  af  den  \ 
ham  vakte  Bevægelse.  Det  er  klart  nok,  at  denne  Sfc 
mellem  Prester  og  Lægprædikanter  maatte  være  vel  kjei 
i  Kancelliet,  men  det  tør  ansees  for  sikkert,  at  dette  I 
ladet    Striden    gaa    sin    Gang    uden    at  tænke  paa  nog 


Kiielse  at"  det  religiøse  Liv  i  den  Form,  hvori  det  ytrede 
sig  hos  den  ene  af  Pai'terne,  Der  findes  i  alle  Fald  i 
Kancelliets  Protokoller,  der  er  gjennemsøgte '  t'ra  1802 
til  1804,  ikke  Antydning  til  noget  saadant.  Presterne 
var  jo  Part  i  Sagen  og  Gjenstand  for  haard  Kritik,  og 
det  hgger  da  nær  at  tænke  sig,  at  det  var  dem  om  at 
gjøre  at  kue  det  ny  vaagnede  Liv  i  Menighederne,  saale- 
dea  som  det  stillede  sig  for  deres  Betragtning,  Vi  næ- 
rer dog  ogsaa  her  en  Smule  Tvivl.  Det  faar  sta^,  hen 
med  Rationalisterne,  men  ved  Siden  af  deD  staar  en  Skare 
sf  gamle  fromme  Mænd,  der  var  Fædre  for  sine  Menig- 
Wer.  Der  maa  søges  efter  andre  Grunde  end  Modstand 
"lod  den  kristelige  Livs-Rørelse,  naar  man  vil  komme  til 
Klarhed  over  deres  Forhold  til  Hauge  og  se  Tingene,  som 
fle  virkelig  har  været. 

Det  var  et  skjæbnes vangert  Skridt,  Hans  Hauge  tog, 
^  han  Sommeren  1801  blev  Kjøbmand  i  Bergen.  Det 
»»re  langt  fra  os  at  dadle  ham  for  det.  Tvertimod: 
oana  Motiver  synes  at  have  været  rene  og  hans  Formaal 
Gu(is  Riges  Fremme  efter  det  Syn,  ban  havde  paa  Tin- 
S^H-  Han  kom  lige  fra  Forvii-ringen  blandt  Vennerne  paa 
Esdemarken,  hvor  man  var  begyndt  med  at  forlade  si*' 
jordiske  Arbeide  for  at  gaa  ud  og  forkynde  Omvendelse. 
Haa  gik  fra  Hedemarken  til  Hallingdal,  hvor  man  havde 
"ftet  det  med  apokalyptiske  Drømmerier.  Han  maa  have 
'"ttvt  et  levende  Indtryk  af  de  Farer,  der  truede  hans 
Venner,  og  naar  han  tænkte  sig,  at  den  udelukkende 
"Bskjæftigelse  med  det  aandelige  hos  ham  selv,  det  store 
*«SBmpel,  kunde  lede  andre  paa  hgnende  Veie,  der  ikke 
*ir  banede  for  dem,  var  det  rimeligt  nok,  at  han  for- 
'^  at  slaa  ind  paa  en  Vei,  hvor  han  kunde  lede 
flffln  baade  som  en  god  kristen  og  en  nyttig  Borger.     Der 

-  i    Er,  Arkivar  Q.   Kringelbach  har  vist  rnjg  denne  Godlied. 


idnesbjrd  om,  at  noget  som  en  Samfuuds-Dan — -ou- 
denne    Tid    har   foresvævet  ham.     Det  8kuldes»-t>ie 
Mg  ikke  væru   nogen    Sekt,   men  en  Sammenslutning^ .rx" ag 
laf  hans  Venner  til  Guds  Riges  Fremme.     I  ErliTervelsenaÆ^sen 
'  af  Penge   fandt  hau  her  pt  Middel   til  at  giøre  dem  uaf-^-csuaf. 
gige  af  Verden  og  knytt«  dem  mere  og  mere  ti!  hver-n  !e»  er, 
andre  indbyrdes.     At  Tanken  fra  Hauges  Side  ikke  inde-^-fc/e. 
holdt    noget    urigtigt,   maa   vist    erkjendes,   men    han   ha«:~^s-  -Or 
neppe   overskuet   de   mulige    (-'årer   ved   Realisationen;   ar-^^-at 
den  timelige  Vinding  let  kunde  blive  en  Snare  for  mangei^^»o, 
naar  den   strænge  Tugt  ikke   længer  lod  sig  holde,  og  a  - 
Samfundsdannelsen    iet  kunde   føre   videre   til   Sektvæseik_ 

Han  tør   have  havt  Øie   for  disse  Ting,  men  ueppe  over" 

skuet  dem  i  deres  Konsekvenser.  Han  var  en  kraftig 
Mand,  der  fattede  raske  Beslutninger  og  uden  Betænkning 
satte  dem  iverk. 

Der  var  imidlertid  andre  Ting,  han  sikkerlig  har 
glemt.  Det  maatte  for  Verden  se  ud,  som  han  lilde  tjene 
Pei^e,  Anderledes  kunde  Handelsvirksomhed  i  Bergen 
paa  den  Tid  ikke  opfattes.  Men  det  var  ikke  nok  her- 
med. Ogsaa  hos  Kirkens  Mænd  maatte  han  vække  Mis- 
tanke om  egennyttige  Hensigter.  De.  som  tidhgere  aaa 
paa  ham  og  hans  Gjerning  med  Mistænksomhed,  maatte 
faa  denne  forøget,  og  de,  som  hidtil  havde  været  velvillig 
stemte  imod  ham,  maatte  nu  faa  sine  Betænkeligheder 
ved  haus  Færd  SaaUdes  gik  det  —  som  bekjeudt  — 
med  Biskop  J.  N.  Bmn,  Fremfor  alt  maatte  Auktorit«- 
terne  begynde  at  betragte  den  religiøse  Bevægelse  med 
andi-e  Øine,  da  den  nu  for  dem  maatte  staa  som  kom- 
bineret med  Hånde  Isf or  etagen  der.  Hvorvidt  Regjeringeu 
har  bemærket  den  —  formentlig  —  store  Forskjel, 
nu  var  indtraadt  mellem  den  norske  og  den  jydske  Be- 
vægelse,  tør    vi   ikke  sigt-   noget  om.     Kancelliets  Proto- 
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i  den  første  Tid  af  Hauges 


lioUer  meddeler   intet  herom  i 
Handelsvirksomhed , 

Vi   faar   huske  paa,  at  man  i  hine  Dage  levede  un- 
der et  F orm jnder-Uegi  mente,  der  er  næsten  uforstaaehgt 
&r   den  nu  lerende  Slægt.     For  os  maa  det  se  skrække- 
ligt nd   med  alle  disse   Privilegier   og  dette   Laugsvæsen, 
der    skarpt  at'grændsede   Nærings  virksom  h<;den.      Vi    skal 
ikke  indlade  os  paa  nærmere  Betragtninger  af  den  ulykke- 
lige  Tilstand,   hvorunder  Folket  levede,   i  Sammenligning 
med    vor  Tids    hartad   uhegrændsede    Frihed,    hvorunder 
Lykken  raøder  op  i  Skikkelse  af  Socialisme  og  en  almin- 
delig  Ængstelse   for  kommenda  Omvæltninger.     Auktori- 
teterne  passede  nøie  paa,  at  ingen  overskred  Graindserne 
for    det    Omraade,    der   var  ham  afstukket.     Den  Omhu, 
hvormed  man  vaagede  over,  at  de  enfoldige  ikke  blev  be- 
di-agne,   tager   sig   underlig  ud  i  vor  Tid,  da  enhver  ved, 
Bt  de  enfoldige  faar  passe  sig   selv    og   vælge  sine  For- 
myndere,  om   de   finder  dem   fornødne.     Det  var  visselig 
BD  Brydningstid  af  overordentlig  Rækkevidde,  men    man 
stod  jo  endnu  midt  i  den.     Revolutionens  Ideer  var  ikke 
oaiede   op  til   vort   Folk.     Det  levede  ganske  under  det 
piiile  Regimente  —  trods  en  og  anden  Skaaltale  i  Kri- 
stiania  og   Bergen  — ,  og  ethvert  Bnid  paa  den  tilvante 
Orden   stod  for  Landets  tænkende  Mænd  som  noget,  der 
psndsedf  til  Forbrydelse.     Under  disse  Forhold  laa.  det 
tænke  sig,  at  den  religiøse  Bevægelse  maatte  blive 
i  egennyttige  Formaals  Tjeneste,  naar  dens  Mænd, 
Hovedmanden,  begyndte   at   drive   Handel.     Der 
Tvivl    om,    at    man    nu    begyndte   med    skjærpet 
Åarvaagenhed  at  give  Agt  paa  Hauges  og  hans  Venners 
Pffird,    Naar   Biskop   Brun   med   siu   anerkjendende    Ud- 
Welae   om   Haugianernes    Forkyndelse  og  kristelige  For- 
^mld  peger  paa  den  formentlig  eksisterende  Samfundskaase 
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Og  de  mange  Penge,  der  gik  gjennem  Haugianernes  H« 
der,  kan  man,  være  sikker  paa,  at  han,  der  havde  4  S 
gersønner  blandt  Bergens  fremragende  Handelsmænd,  h 
søgt  at  skaffe  sig  Besked  om  det  virkelige  Forhold.     E 
lykkedes  ham  ikke,  og  han  raaatte  holde  sig  til  Forme 
ninger,  da  Hauge  og  hans  Venner  med  Frimureres  Tai 
hed   har  sørget  for  at  holde  Verden  udenfor  sine  Pen^ 
anliggender.     Vi  dadler  dem  ikke  for  det.     Handelsmæ 
holder  ikke   af  at  indvie   andre  i  sine  Affærer,  —  alb 
mindst  naar  de  —  som  Hauge  og  hans  Venner  —  kjc 
der   til,   at  man   betragter  dem   med   Mistænksomhed 
passer  nøie  paa  dem.     Her  kunde  den  mindste  Feil  bli 
farlig.     Hauge   har  sikkerlig   været   sig   dette    bevidst 
med   sine   visselig  rene   Hensigter  vogtet  nøie  paa  sig 
sine   Folk,    at  kun   det   gode   maatte   ske  i  hans  Kred 
Hauge   var  en    Mand   af  praktisk   Dygtighed   og  med 
skarpt    Blik^    men    han    har    neppe    været    fri    for 
vis  Naivetet,  der   paa  dette  for  ham  fremmede  Gebet 
Handelen  —  lod  ham  blive  mindre  forsigtig  overfor  Tide 
strænge  Næringslovgivning.     At  Auktoriteteme  under   J 
Vaagen    over    denne    var   i   høj    Grad  i\øieseende,  tør 
heller   ikke   dadle.     De  var  jo   satte  til  at  passe  paa, 
de   enfoldige   ikke  blev   bedragne,  og  Midlerne,  de  hav 
at    bruge,     var    ligesom    Straffebestemmelserne    stræn( 
Men   her   spurgtes   naturligvis    kun  om  Kjendsgjeming' 
og   naar   en   Embedsmand  istedenfor  saadanne  kom  fr^ 
med  individuelle    Betragtninger    og   almindelige   Beskyl 
ninger,  blev  der  intet  Hensyn  taget  dertil. 

Det  kan  derfor  ikke  forundre,  naar  vi  ved  Unde 
søgelse  i  Kancelliets  Arkiv  ^  finder,  at  Biskop  Hansei 
Indberetning  af  24de  April  1804  med  alle  dens  stærk 
Udtryk  er  lagt  tilside,  uden  at  noget  i  Anledning  af  de 


*  Anstillet  af  Hr.  Arkivar  Kringelbach. 


er  foretaget.  Heller  ikke  kan  man  undres  over,  at  Kan- 
wliiet,  naar  et  Fiiktum  blev  indmeldt,  der  var  en  Kræn- 
kelse af  Handelslovgivningen,  og  dette  sattes  i  Forbin- 
delse med  den  religiøse  Virksorolied,  —  fandt  Anledning 
til  at  tage  alvoi'lig  fat  paa  Ophavsmanden  og  gribe  til 
Forholdsregler,  der  vistnok  fik  langt  mere  vidt  rækkende 
Følger,  end  man  fra  Begyndelsen  havde  tænkt.  Hans 
Haage  havde  Sommeren  1803  udstrakt  sin  Reise  nordover 
lige  til  Senjcn  og  Tromsø,  og  navnlig  i  Malangen  og 
Bardodalen  havde  han  vundet  adskil  Uge  Tilhængere. 
Disse  —  det  maa  vel  antages  at  have  været  alle,  skjønt 
Iran  5  af  dem  optroadte  som  Vidner  for  Retten,  da  mange 
TM  bortreiste  —  havde  med  Hauge  indgaaet  en  mundtlig 
Forening  om,  at  de  skulde  sende  ham  alt,  hvad  de  kunde 
skaffe  sig  af  Pisk,  Tran  o.  m.,  mod  at  han  sendte  dem, 
hvad  de  behøvede  „til  Livets  nødtørftige  Ophold".  En  af 
ilem  havde  dog  forbeholdt  sig  ikke  at  sende  alt,  hvad 
lian  raaatte  have  af  Varer.  Noget  Regnskab  blev  der 
iiie  holdt,  da  Hauge,  om  han  blev  noget  skyldig,  skulde 
,anvende  det  til  Guds  Ære,  hans  Navns  Ophøielae  og 
Menneskers  Omvendelse".  Det  første  af  de  her  omtalte 
Vidner,  Ole  Lassesen,  udtalte  videre,  at  „han  ingen  Penge 
n&'de  leveret  til  en  hellig  Kasse,  men  bliver  noget  til- 
Offirs,  skal  det  nedlægges  i  Samfundets  Kasse".  Han 
ndtaJte  videre,  at  en  Bonde,  Even  Larsen,  havde  solgt 
™  Graard  i  Rennebu  for  TlK)  Rdlr.,  „og  disse  Penge  er 
MTeret  til  Hauge  for  at  nedlægges  i  Samfundskassen,  som 
"gsaa  kaldes  „de  Troendes  Samfundskasse". 
»oainnie  Even  Larsen  havde  faaet  nogle  Kreaturer  og 
■fBaBTarer,  som  Hange  havde  skaffet  ham  dels  selv,  dels 
'™  herværende  „Samfunds brodre".  Et  andet  Vidne, 
■'"gebrigt  Israelsen,  stadfæstede  dette  om  Even  Larsens 
Waai-dhandel  og  Salgssummens   Anvendelse,   hvorhos   han 
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for  sit  eget  Vedkommende  tilføiede,  at  „skulde  han  IL  ^e 
Mangel  i  nogen  Henseende,  da  har  han  Ret  til  at  fe  )r- 
dre  af  Selskabets  Medlemmer  al  mulig  Hjælp  og  Und^^r- 
støttelse  fremfor  nogen   anden,    der  ikke  hører  til  derr— es« 

Selskab,  og  han   maa  modtage  det  som  noget,  der  høi er 

til  Guds  Ord  og  hans  Befalinger".  Endnu  2  andre  YzzMi- 
ner  stadfæstede  hvad  der  var  sagt  om  Even  Lars^^ns 
Gaardhandel,  og  den  ene,  Peder  Amundsen  Sollien,  hav  de 
gjort  den  samme  Bestemmelse  med  sit  mulige  Tilgoc=3e- 
havende,  som  de  andre. 

Det   var  først   ved   Juletid   1803,   at  noget   herh        en 

hørende   kom  til  Auktoriteternes  Kundskab.     Ved  den ne 

Tid  havde  Skipper  Knut  Hellestvet  med  Hauges  Ji 
„Anne  Helene"  seilet  nordefter  med  en  Ladning,  der 
stod  af  Salt  og  Korn  varer,  6  Voger  Hamp,  2  Vof 
Bladtobak  og  2  Tønder  Brændevin  —  alt  for  Hau^ 
Regning.  Underveis  havde  han  afsat  noget  af  Ladning 
paa  Gjeslingerne  og  der  indtaget  18  Tdr.  Byg.  Nu  ha^ 
han  lagt  sig  ind  i  Dybvaagen  i  Senjen  og  handlet 
forskjellige  Mænd,  hvorfor  han  16de  Decbr.  1803  bl 
anklaget  af  den  throndhjemske  Kjøbmand  Wraami 
Faktor  Carl  Møller  paa  Kløven  for  ulovlig  Handel, 
var  udgaaet  en  skarp  Skrivelse  fra  Rentekammeret  ^=  ^^ 
Febr.  1797  om,  at  ingen  for  Eftertiden  var  berettiget  til 
at  drive  nogen  Slags  Handel  med  Almuen  deroppe  uA-^n 
de.  som  dertil  efter  Ansøgning  var  forsynede  med  kon^^^ 
ligt  Privilegium  gjennem  Kammeret,  og  at  de,  som  har:»-"" 
lede  derimod,  skulde  tiltales  af  Fogden  og  straffes  effc^'* 
Anordningen.  Dette  synes  jo  overmaade  strængt,  ni-^^ 
for  det  første  maa  vi  huske  paa,  at  saadanne  Privilegi^  ^^' 
hørte  Tiden  til,  dernæst  at  deres  Indehavere  ingenlun- 
blot  havde  Rettigheder,  men  var  forpligtede  —  un 
Strafansvar     -  til  altid  at  være  forsynede  med  de  Var 


HÅNS  HADUES  FÆKU^LINQ.J 


i«n  tiltrængte.     De  luaatte  være  forberedte  paa  store 

Tab  Ender  misligt  Fiske  og  havdt  Krav  paa  Beskyttelse, 
80D1  ogsaa  var  dem  tilstaaet,  da  det  var  paalagt  Fogden 
uden  videre  at  aktionere  enhver,  der  gjorde  Indgreb  i 
deres  Eet.  Fogden,  Jacob  Thulin  Thama,  skred  straks 
ind  og  skrev  til  Leusiiiandeo,  at  det  var  ham  skriftlig 
og  mnndtlig  meldt,  at  Skipper  Knut  Hellestvet  „ikke 
alene  driver  ulovlig  Handel,  mea  endog  ved  samme  ud- 
øver et  Bedragerie,  da  han  forleder  Folk  al'  dette  Fog- 
deri  at  være  sig  følgagtig  for  siu  egen  Fordels  Skyld,  alt 
under  en  paatagen  hellig  Maske".  Tjensmanden  havde  at 
paalægge  Skipperen  straks  at  forlade  Fogderiet,  og  der- 
8om  han  riste  sig  opsætsig,  belægge  hans  Fartøi  med 
Arrest,  oto  Januar  1804  indfandt  Lensmanden  sig  hos 
Knut  Hellestvet  og  oplæste  Fogdens  Skrivelse.  Han  for- 
langte 24  Timers  Betæukningstid.  Da  Lensmanden  Dagen 
efter  kom  igjen,  og  Vinden  var  følelig,  erklærede  han,  at 
han  vilde  reise  om  8  Dage,  da  han  maatte  have  Tid  til 
at  adruste  sig  og  skafte  Mandskab  til  Lofotfisket.  Han 
feaerverede  sig  mod  de  fremsatte  Beskyldninger,  der  i  sin 
ådste  Grund  rammede  hans  Rheder,  og  skulde  jelv  holds 
Vagt  over  sit  Fartøj.  Dette  blev  nu  belagt  med  Arrest, 
Cg  Skipperen  stævnet  til  Gjæsteret  23de  Januar  1804. 
Han  erkjendte  her,  at  han  liavde  drevet  Handel  med 
Kom  og  Mel,  men  ikke  med  Tobak  og  Brændevin.  Blandt 
Vidneroe  fremstod  nu  enMand,  Keinhart  TolIefsenBaards- 
^orden,  der  oplyste,  at  han  med  Skipperen  var  saaledes 
loreaet,  at  Hauge  herefter  skulde  have  alt,  hvad  han 
maatte  fortjene,  mod  at  han  stedse  skulde  faa  tilbage, 
hvad  han  behøver  til  Livets  Ophold,  hvilken  Forening 
■^aa  var  indgaaet  med  andre.  Hvad  Vidnet  maatte  faa 
™gode  hos  Hauge,  skulde  denne  anvende    til  Guds  Ære, 


hans  Navns  Ophøielse   og  Menneskers  Omvendelse,  hvi  - 

keii  Forening  Vidnet  havde  indgaael  med  Haug  ^ 
s(*lv  Sommeren  1803.  Sorenskriveren,  Johannes  Hei*^'^*'' 
rik  Åas.  spurgte  nu  Fogden,  om  han  ansaa  sig  berets*"  =^f 
tiget  til  at  forlige  8agGn,  og  da  denne  troede,  at  hai«"^.*aa 
saa  imnde  gjøre,  indgik  Knut  Hellestvet  paa  Forlig,  saa-^^-a^ 
ledes  at  han  erlagde  2iJ(J  Rdlr.  til  Kongens  Kasse.  SO-^t 
Rdlr.  til  Tromsø  Fatt^kasse  og  Samens  Omkostningei-:«::sr 
mod  at  Fartøiet  og  den  tilovershlevne  Ladning  stillede:;^*  _e( 
til  hans  Disposition.  Han  maatte  i  alt  erlægge  313  Rdli:«r_ff!r, 
10  Skiil. 

Sagen  blev  af  Fogden  sendt  Finmarkens  Amtmanca^^c^ 

Martin  Andreas  Unmach,  der  tidligere  —  Vaareu  1800^ 

som  Foged    paa  Vos  havde  optaget  Forhør  over  de   de 
værende  Haugianere  paa  Grund  af  deres  Forhold  til  K* 
ventikelplakaten.     Amtmanden  sendte    14de   Marts    18' 
det  hele  til  Rentekammeret    med   Bemærkning,  at  Hau_4 
,.under  Helligheds  Maske  fravender  endel  af  Almuen  def « 

Fortjeneste    og    betjener    sig    af   deres  Enfoldighed  til  

berige  sig".  Rentekammeret  fandt,  at  Fogdens  Forhold 
ikke  var  rigtigt,  da  han  havde  ladet  Skipperen  slippe  laeo 
Mulkt,  uagtet  hans  Fartøj  og  Ladning  var  forbrudt,  nie^"i 
da  Værdien  deraf  nu  ikke  kunde  bestemmes,  fandtes  d^  t 
ikke  fornødent  at  gjøre  videre  ved  Sagen  i  dette  Stykk^^- 
Da    imidlertid  Indberetningen    lød    paa.   at  Hauge  undw     ' 

Helligheds  Maske  fravendte  Almuen  dens  Fortjeneste  o.  s.  r ' 

blev  den  under  23d6  Juni  1804  sendt  Kancelliet,  der  betrag^^" 
tede  Sagen  som  meget  alvorlig.  Allerede  5  Dage  efter  ble^^  *^ 
Jen  tagen  under  Behandling,  og  .SOte  Juni  udgik  Ordrf^  ''^' 
til  Amtmanden  om  at  lade  optage  nyt  Forhør  for  at  skaff^^ -^^ 
nøiere  Oplysting  om  „Hauges  hele  Forhold  i  den  om—  -*^' 
handlede  Sag,  især  med  Henayu  til,  at  han  sloilde  hav^^ 
forledet  en  Del  af  Almuen  til  at  arbeide  for  ham  og  til — ^L 


iam  den  halve  Fortjeneste  '   tor  at  nedlægges  i  en 
af  ham  oprettet  saakaldet    hellig  Kasse,  for  siden  af   be- 
meldte  Hauge   at   anvendes   til   Menneskenes  Omvendelse 
Da    det   ved  Gjæsteretssagen    var  kommet   frem, 
at  der    var  -flere  Bonder,  der   havde   stillet  sig  i  samme 
Forhold  til  Hauge  som  Reinhart  ToUffsen,  paalagdes  Ånit- 
manden,  nsai-  flere  Vidnesbyrd  —  idetniindste    et  —  var 
■tdlkomne,  at  sende  Udskrift  af  Forhøret  til  Bergens  Stift- 
amtmand,   der    samme    Dag    —    30te    Juni    1804  —  fik 
T*aal£eg  om   „uopholdelig   at   lade   Hans   Hauge  arrestere 
og  tiltcile  paa  Justitiens  Vegne,  saasnart  han  modtog  Amt- 
mandens Indberetning  og  fandt  Factum    tilstrækkelig   op- 
lyst".   Samme  Dag   udgik  — ■  som   bekfendt*  —  Kaiicel- 
liels  Skrivelse  til   samtlige   Bisper   og  Amtmænd  i  Norge 
on  at   skaffe    nærmere    Oplysninger    om  Hauge  og  hans 
Fwbold,  —  en  Skrivelse,  hvori  Biskop  Hansens  Ytringer 
om,  at  H.   „sætter  sine  Tilbængore  i  Kontribution"  og  „sø- 
ge' at  vække  Mistillid    mod   Statens    første  Auktoriteter 
H  i^Lærerstanden",  er  raedoptagne.    I  Skrivelsen  paalægges 
9  det  Vedkommende  at   ,-gjøre  Forslag  til  den  hensigtsmæs- 
Jl  agste  Majide.  hvorpaa  det  onde  kan  hcmmes". 

Hauge  forlod  Bergen  for  sidste  Gang  i  Begyndelsen 
*f  Jnli  1804.  Stiftamtmanden  kan  da  neppe  have  havt 
^  Kancelliets  Ordre,  da  han  vel  sagtens  ellers  maatte  have 
^  fcriangt  Hauges  Tilstede btivelse,  indtil  det  Ijefalede  For- 
«'"  var  ojjtaget  og  indsendt.  At  Hauge  har  kjendt 
"I  Knut  Helles tvet-9  lovstridige  Forhold  med  dets 
'^ket,  da  der  var  hengaaet  et  halvt  Aar,  siden 
"^S*!!  blev   forhandlet,    er    vel    ligesaa    sikkert,   som    at 

Ktøeelliista  Uiltryk  er  mindre  nRiagftigt,  Det  var  det  mulige 
Overskud  til  den  sælgende  Bondes  JTordel,  der  skalde  anven- 
uea  pia  denne  Mftade. 
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han  herved  er  bragt  til  alvorlige  Tanker  om  de  ulovlij 
Handelsforbindelser,  han  selv  for  et  Aar  siden  hav( 
sluttet  deroppe,  men  han  nævner  intet  herom  i  sin  Le 
netsbeskrivelse,  hvor  han  ellers  har  meget  at  fortælle  o 
sit  Ophold  i  Senjen.  Vi  skal  ikke  opholde  os  videre  v( 
det  mindre  heldige  i  denne  Fortielse. 

Han  seilede  til  Kristiansand,  hvor  Kancelliets  s 
mindelige  Ordre  af  30te  Juni  1804  blev  ham  bekjend 
I  August  seilede  han  over  til  Jylland  og  blev  nu  et  Pj 
Maaneder  i  Danmark.  I  Kjøbenhavn  søgte  han  ikkeKa: 
celliet  for  at  afgive  Forklaring  om  sin  Færd,  hvilket  hav( 
været  hans  Tanke.  At  han  anede  Fare  for  sin  perso: 
lige  Frihed  fremgaar  af  en  liden  Avisartikel  fra  hai 
Haand,  skreven  i  Jylland  23de  August  og  indført  i  Ki 
stiansands  Adresseavis  No.  39  for  1804.  Han  droghje: 
til  Norge  for  her  bedre  at  kunne  sørge  for  sit  Forsvar 
Tilfælde  af  Sagsanlæg.  Over  Fredrikshald  og  Tune  (bc 
han  op  til  Eker,  hvor  han  24de  Oktbr.  1804  blev  arr 
steret  af  Lensmanden  efter  Foged  Johan  Colletts  Ordr 
Fogden  hørte  ikke  til  dem,  som  var  stemte  for  stræng 
Forholdsregler,  men  mente  i  sin  Erklæring  af  7de  Augm 
1804,  at  „Følgerne  af  Religionssværmeriet  langt  fra  vj 
saa  farlige,  som  ved  første  Øiekast  atitages".  Det  vj 
kun  en  af  de  almindelige  Anholdelser,  foranlediget  ve 
at  en  Bonde  havde  udtalt  Frygt  for,  at  hans  Datt« 
skulde  forlade  ham  for  at  følge  med  Hauge.  Der  vj 
imidlertid  kommet  en  ny  Anmeldelse  til  Kancelliet,  d 
ved  den  foranledigedes  til  at  handle  hurtig.  Byfog< 
Lahn  i  Kristiansand  havde  fundet  sig  beføiet  til  at  gjø 
Forbud  i  Henhold  til  Forordningen  af  27de  Septbr.  17$ 
mod  Hauges  Bog  ,.De  Enfoldiges  Lære  og  Afmægtig 
Styrke"  paa  Grund  af  de  heri  indeholdte  fornærmelii 
Udtalelser  mod  den  geistlige  Stand.     Præsident  Hamm 


indsendte  8ageu  til  Kancelliet,  der  behandlede  den  d.  2ode 
Oktbr.  1804  og  allerede  2  Dage  efter  udstedte  et  Cir- 
koltere  til  de  uorske  Overøvrigheder  om  at  eftersøge  og 
arrestere  Hauge,  hvor  lian  fandtes.  Amtmanden  i  Buske- 
tlid kjendte  til,  at  han  allerede  var  anholdt  af  andre 
Grunde,  og  beordi'ede  straks  —  6te  Marts  —  Lensman- 
den til  at  bevogte  ham.  Det  Forhar,  som  imidlertid  var 
holdt  over  Hauge  Iste  Novbr.,  er  udenfor  al.  Forbindelse 
mfld,  hvad  der  var  foregaaet  i  Kancelliet.  Naar  Soren- 
sbiver  Stockfleth  her  spurgte,  om  han  vilde  forbinde  sig 
til  at  ophøre  med  sine  Opbyggels estaler,  er  dette  noget, 
der  staar  for  hans  egen  Regning,  oj;  naar  Hauge  ikke 
iflde  gaa  ind  derpaa,  skede  det  i  Henhold  til  hans  Be- 
tn^ning  af  Forordningen  af  13de  Jan.  1841  som  en  sovende 
W,  —  en  Betragtning,  hvori  han  180U  havde  fiiaetMød- 
bdd  af  Biskop  Brun.  Med  hans  Anholdelse  efter  Re- 
^rii^ens  Ordre  har  dette  Spørgamaal  intet  at  bestille. 
Assessor  Hielm  er  her  ikke  rigtig  underrettet,  naar  han ' 
stlter  denne  Negtelse  som  Grundtal,  at  man  var  nødt  til 
M  fængsle  ham. 


Det  ft-eragaar  af  de  Dokumenter,  der  her  foreligger, 
at  Regjeringen  skred  ind  mod  Hauge  1)  paa  Grund  af 
uloviig  Handel,  han  dels  selv,  dels  ved  en  at'  sine  Folk 
hi'de  drevet,  —  2)  paa  Grund  af  en  ved  retslig  afhørte 
Vidners  Pro*  fremkaldt  Mistanke  om.  at  enfoldige  Men- 
nfBiter  fralokkedes  Penge  til  virkelige  eller  foregivne  reli- 
JiHBe  Øiemed  og  det  paa  en  Maade,  der  kunde  gjøre  en 
tfndersøgelse  nødvendig,  —  3}  paa  Grund  af  Overtrædelse 
af  Trjkkefrihedsforordningen  af  27de  Septbr.  1799.  — 
Det  er  en  klar  Sag,  at  Hauges  Forhold  siden  Juni  1804 


'   'i.  A.  Munchs  Maanedaskrift.  IV.    S.  372. 
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har  været  Gjenstand  for  Kancelliets  alvorlige  Ovérveiels( 
og  at  de  mangfoldige  indkomne  Erklæringer  har  givet  de 
meget  at  tænke  paa.  Da  der  saa  i  Oktober  kom  en  Ai 
meldelse  om  en  ny  Overtrædelse,  har  det  grebet  Leilig 
heden  til  at  faa  en  Ende  paa  Tingen  ved  øieblikkelig  a 
sætte  Hauge  fast.  Det  var  vægtige  Stemmer,  Regjeringe 
her  havde  at  lytte  til.  Biskop  Bugge  erklærede  Haug 
for  ,,en  Skjelm,  der  burde  behandles  som  en  Skjelm' 
Amtmand  Vibe  tilraadede  i  forsigtige  Udtryk  at  bring 
ham  i  Forvaring  i  al  Stilhed.  Han  var  en  gammel  Mil: 
tær  og  har  vel  tænkt  paa  Lofthus  og  Fremgangsraaade 
med  ham.  Selv  Biskop  Brun  fandt,  at  hans  og  han 
Venners  „merkantilske  Entrepriser"  nok  kunde  give  Ai 
ledning  til  en  Undersøgelse.  Erklæringerne  er  behandled 
af  A.  C.  Bang,  efter  hvis  Fremstilling  det  ikke  ser  goi 
ud  —  navnlig  for  Presterne.  Vi  har  af  den  store  Man^ 
foldighed  læst  Erklæringer  fra  29  Prester  i  Kristiansahd 
Stift,  16  i  Bergens  Stift  og  8  i  Kristiania  Stift,  derhc 
fra  7  Amtmænd  og  14  Fogder.  Af  disse  havde  1 
Prester  ikke  havt  Besøg  af  Hauge  eller  hans  Venner 
sine  Menigheder.  Af  de  borgerlige  Auktoriteter  er  d( 
flere,  som  roser  Haugianerne  meget,  flere,  som  raader  t 
at  fare  lempelig  med  dem  —  deriblandt  daværende  Foge< 
senere  Statsraad  Jonas  OoUett  — ,  men  de  fleste  anss 
strænge  Forholdsregler  paakrævede,  og  enkelte  brug« 
haarde  Udtryk.  Af  Presterne  har  de,  der  ikke  kjend 
til  Bevægelsen  i  sine  Menigheder,  gjerne  slaaet  sig  fi 
Forslaget  til  Forholdsregler  imod  den.  Enkelte  gaar  d( 
ogsaa  her  den  almindelige  Vei  og  foreslaar  paa  Grui 
af  hvad  de  har  hørt  om  Hauge  og  hans  Venner  stræni 
Forholdsregler.  Det  maa  i  det  hele  siges  at  være  gje 
nemgaaende  hos  Presterne,  at  de  foreslog  strænge  Midk 
naar  de  overhovedet  gjorde  Forslag.     Dette  er  Tilfæld 
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ikke  blot  med  'dem,  der  kjendes  som  Rationalister,  men 
ogsaa  med  rettroende  Mænd  og  endog  en  af  de  faa  endnu 
levende  gamle  Pontoppidanere,  Sogneprest  Wilhelm  Falck 
paa  Nøtterø.  Naar  man  har  tænkt  sig,  at  disse  Mænd 
var  drevne  af  en  jødisk  farisæisk  Nidkjærhed  —  eller  for 
Kationalisternes  Vedkommende  af  en  hedensk  — ,  har  man 
visselig  taget  feil  og  dømt  hin  Tids  Mænd  ud  fra  vor 
Tids  Standpunkt.  Man  har  ikke  taget  i  Betragtning,  at 
den  Tids  Prester  havde  en  meget  stærk  Følelse  af  sin 
Stilling  som  Kongens  Embedsmænd.  Traditionen  er  stærkt 
imod  den  Opfatning,  at  denne  Stilling  skulde  have  forledet 
dem  tU  Hovmod  og  Herskesyge,  om  der  end  ogsaa  findes 
Eksempler  herpaa,  —  men  de  følte  sig  alle  som  en  drevne 
til  at  holde  Auktoriteten  oppe  og  til  at  være  paa  sin  Post, 
hvor  denne  blev  angreben.  Der  har  sikkerlig  været  dem, 
der  nedsunkne  i  død  Orthodoksi  var  Modstandere  af  Livs- 
l)evægelsen,  og  dem,  der  —  selv  levende  —  stred  mod  det 
pietistiske  Element  deri,  men  naar  de  her  paa  Reg^erin- 
gens  Opfordring  gav  sine  Raad  i  den  Retning,  at  den 
verdslige  Arm  skulde  paakaldes,  har  det  vel  neppe  været 
for  at  kue  det  aandelige  Liv  i  sine  Menigheder,  men 
fordi  de  havde  en  Fornemmelse  af  noget,  der  lignede 
Opsætsighed,  og  Revolutionen,  de  havde,  gjennemlevet, 
kavde  vel  yderligere  staalsat  dem  mod  alt  saadant.  Den 
maegtige  hernhuttiske  Bevægelse  paa  Listerlandet  i  1790- 
Aarene  vakte  intet  Had  eller  Fiendskab  hos  Presterne 
deromkring,  hvor  dog  visselig  adskillige  har  mærket  dens 
Virkninger  i  s'ine  Menigheder.  Den  blev  ledet  af  Menig- 
hedens Prest,  og  intet  kunde  her  lede  Tankerne  hen  paa 
^logen  Opsætsighed.  Det  kan  være  trist  at  tænke  paa, 
at  Kirkens  Mænd  paa  saa  mange  Steder  ikke  kunde  hæve 
8ig  til  Biskop  Bruns  Standpunkt,  men  at  de  gjentagende 
greb  til  det  Middel    at    lade  Hauge  arrestere   som  Løs- 
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gjænger,  —  trist  ogsaa  at  læse  deres  haarde  Domme  o 
Hauge  og  hans  Venner,  men  vi  bæver  tilbage  for  Tanke 
om,  at  Kristendoms-  eller  endog  Kristus-Fiendskab  hi 
været  det  ledende  Motiv  for  deres  Handlemaade. 


Ved  denne  Fremstilling  af  den  virkelige  Foranlec 
ning  til  Hans  Hauges  Arrest^  kunde  det  ligge  nær  a 
drage  ufordelagtige  Slutninger  til  hans  Karakter.  Dei 
staar  for  vor  Tids  Menighed  i  det  klareste  Lys,  og  mai 
faar  ved  den  Afstand,  hvori  han  staar,  den  haarde  Be 
handling,  han  kom  til  at  lide  under  Sagens  langsomni' 
Gang,  og  maaske  fremfor  alt  ved  den  Fremgang,  han 
Aandsbeslægtede  i  Menigheden  har  vundet  i  senere  Tidei 
let  Øje  paa  Martyriet  og  Forfølgelsen.  Det  har  vel  og 
saa  havt  sin  Sammenhæng  med  senere  Tiders  kirkelig' 
og  politiske  Syn,  naar  man  ved  Hauges  Fængsling  bio 
har  set  den  for  sin  levende  Kristendom  og  nidkjære  Vii 
ken  forfulgte  Uskyldighed,  hvis  Mishandling  kastede  mørk 
Skygger  over  Regjering  og  Embedsmænd.  I  Historie] 
spørges  imidlertid  efter  Sandhed  og  Retfærdighed,  ikk 
efter  Sympathier  eller  Antipathier.  Maa  man  efter  hvæ 
der  foreligger  blive  klar  over  den  Ting^  at  Hauge  ikk 
var  uden  Skyld  i,  at  man  greb  til  haarde  Forholdsregle 
imod  ham,  saa  bliver  Mandens  Gjerning  og  dens  Bety< 
ning  ikke  mindre  af  den  Grund.  Vi  tør  dog  raade  t 
nogen  Forsigtighed  under  Betragtningen  af  hvad  he 
synes  at  ligge  klart  for  Dagen.  Ved  Vidner  for  Rette 
er  det  oplyst,  at  der  var  en  „Samfundskasse",  hvo: 
Finmarkens  Bønder  havde  givet  Hauge  Fuldmagt  til  at  ne< 
lægge  hvad  de  fik  tilovers  af  sin  Handelsforretning  me 
ham.     Vi  har  ^elv  hørt  af  Amund  Helland  *,  at  der  vi 

»  Bang :  H.  N.  Hauge.  S.  345.  D.  Thrap :  Bidrag  til  d.  norsl 
Kirkes  Hist.  i  19de  Aarh.  II.  S.  11.  21.  24.  76.  Samnn 
Knud  Spødervold  og  de  stærktroende.     S.  32. 
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kelig  var  en  saadan  Kasse,  hvortil  han  havde  biiir;iget 
3  Rdh'.  Det  er  liekjendt,  at  Hauge  under  Forhørat  be- 
legtpde  dens  Tilværelse,  Ved  Forhoret  røbede  Hauge 
en  ganske  paafaldende  geogaufisk  Uvidenhed,  naar  han 
»tnide  gjore  Rede  for,  hvilke  Presteg^jæld  han  huvde  be- 
Bugt.  men  det  vilde  stride  mod  alt,  hvad  vi  kjender  til 
iiam,  om  vi  skulde  tro,  at  han  har  foroegtet  Sandheden 
for  Retten.  Bønderne  i  Malangen  og  Bardodalen  havde 
Hauge  aabenbart  givet  deu  Formel,  at  Overskuddet  ved 
adelen  skulde  anvendes  „til  Guds  Ære,  lians  Navns 
Ophøielse  og  Menneskers  Omvendelse".  Saa  svarede  den 
*De  i  Forhøret  i  Januar  I?04,  og  saa  svarede  de  ovrige 
i  DenembcT  samme  Aar.  At  en  SamfundskHSse  kan 
have  vwret  nævnt  i  Hauges  Forhandlinger  med  dem  er 
ligesaa,  rimeligt,  som  at  de  selv  Jmr  tænkt  sig  noget  saa- 
isnt.  Den  har  sikkert  været  paata;nkt  uden  at  komme 
iftand,  Paa  Hellauds  Meddelelse  kan  vi  heller  ikke 
IsgSP  nogen  synderlig  Vegt,  Han  kau  som  17-aarig  Gut 
if  sin  Hyre  have  givet  sine  o  Rdlr.  til  Hauge  og  faaet 
Taliita  tilbage  paa  qn  Maade.  han  i  sin  høiu  Alderdom 
ikke  kunde  gjore  sig  Rede  for.  Underligt  er  det  ellers, 
at  hans  Ord  faldt:  „der  var  noget  ved  det  Fællesskab, 
wm  jeg  ikke  bkte,"  NærmerLi  vilde  ban  ikke  udtale  sig 
herom, 

Paafaldende  er  det,  at  Hange  i  sin  Levnetsbeskri- 
Tela«  ikke  omtaler  de  Begivenheder  fra  hans  eneste  Op- 
hold i  Finmarkens  Amt,  der  blev  saa  skjæbnesvangre 
fcf  liani.  At  netop  disse  gav  Anledning  til  hans  Fængs- 
""Si  har  haii  vel  neppe  vidst.  Han  forlod  Bergen  ved 
■I*!!  Tid,  Stiftamtmanden  havde  modtaget  Arrest-Ordre 
ovet  ham,  og  Reisen  er  rimeligvis  tilti-nadt,  før  den  dan- 
™e  Post  ankom.      Det   fortælles,   at  lian  ved  denne  Tid 
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var  i  en  trykket  Stemning  bl.  a.  for  sine  Handelsforhold 
Bekjendt  er  det,  at  han  havde  indladt  sig  paa  Kjøb 
af  Briggen  „Christiane  Margrethe",  som  tænktes  solgt 
Drammen,  men  Salget  gik  ikke,  og  Tollef  Bache  maat 
lægge  over  4000  Rdlr.  ud.  Det  ligner  ikke  Hauge  m( 
hans  unegtelige  Freidighed  at  tage  sig  nær  af  en  saada 
Pengeaffære,  som  han  trygt  kunde  lægge  i  H^rr^ns  Haam 
naar  den  var  ærlig.  Derimod  kan  vi  nok  t^^^^  os,  J 
en  saadan  Begivenhed  som  denne,  at  en  af  hanS  Skippei 
maa  erlægge  313  Rdlr.  i  Mulkt  for  vitterlig  ulovli 
Handel  paa  Hauges  Vegne,  kunde  fylde  hans  SJJ 
med  Bekymring  og  minde  ham  om,  at  han  ogsaa  selv  p£ 
denne  Vei  var  kommen  i  Strid  med  Loven.  At  Hau{ 
skulde  have  indladt  sig  i  Handel,  som  han  vidste  vj 
ulovlig,  vil  vi  nødig  antage,  men  efter  Forhøret  ser  d 
underligt  ud.  Et  Vidne  svarer,  at  han  har  kjøbt  Var 
paa  Hauges  Handelssted  Løvøen  hos  hans  Faktor,  ( 
efter  dette  skulde  man  jo  tro,  at  Hauge  maatte  IgeiM 
de  privilegerede  Handelsmænds  Rettigheder,  der  krænked 
af  ham  selv  og  hans  Skipper.  Med  Løvøen  har  det  s 
imidlertid  saaledes,  at  Hauge  under  sit  Ophold  her  18( 
havde  set  Stedet,  fundet  det  bekvemt  og  skrevet  til  & 
stiania  derom,  hvorpaa  en  af  hans  Venner,  som  hs 
kalder  C.  B.,  reiste  op  og  kjøbte  Stedet  ^.  At  det  ik 
hørte  til  Sjeldenhederne,  at  Handelsmændenes  Privilegi 
krænkedes  af  tilreisende  Skippere  i  Fjordene  heroppe, 
af  Forhøret  sikkert  nok.  Der  tør  have  hersket  en  minci 
stræng  Opfatning  af  disse  Forhold,  der  atter  fremkald 
Rentekamrets  skarpe  Advarsler.  Naar  Hauge  blev  del 
tig  i  denne  ulovlige  Handel,  tør  det  have  sin  Grund  i. 
han  var  naiv  i  disse  Forhold,    —  maaske  ogsaa  i,  at  hJ 


•  Bang:    H.  N.  Hauge.     S.  349. 

*  Hauges  Levnet  og  Reiser.  S.  45. 
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Handelsvirksomhed  næsten  den  hele  Tid,  han  var  Kjøb- 
mand,  blev  dreven  af  andre.  Selv  var  han  jo  næsten  be- 
standig paa  Reiser.  Imidlertid  optræder  lian  jo  selv  i 
Sommeren  1803  indledende  Handelsforbindelser  med 
Bønderne  i  Bardo  og  Malangen,  hvor  han  maatte  vide, 
at  han  ikke  stod  paa  lovlig  Grund.  Maaske  har  han 
havt  den  samme  Betragtning  af  Handelsmændenes  Privi- 
legium i  Finmarken  som  af  Forordningen  af  1 3de  Januar 
1741. 

Naar  Hauge  taler  om  sin  Fængsling  ^,  staar  det  for 
ham  som  en  given  Sag,  at  den  var  grundet  i  hans  Over- 
trædelse af  Forordningen  af  13de  Januar  1741.  Han 
bn  ikke  have  kjendt  til,  hvad  der  gik  forud  for  hans 
Anholdelse,  og  da  han  blev  dømt  for  Overtrædelse  af 
denne  Forordning,  har  han  vel  sluttet,  at  han  ogsaa  der- 
for blev  fængslet.  Der  er  for  ham  her  ikke  Spørgsmaal 
om  Auktoriteternes  Forhold,  men  kun  om  han&  egen  Gjer- 
ning  og  dens  betydning,  og  at  han  da  kun  har  set  sig 
som  den,  der  forfulgtes  for  sin  kiistelige  Gjerning,  kan 
være  rimeligt  nok.  '  At  haijs  Beundrere  i  en  senere  Tid 
har  havt  det  samme  Syn  er  ikke  mindre  rimeligt,  og  — 
Manden  er  bleven  staaende  for  den  almindelige  Betragt- 
ning som   den  uskyldig  forfulgte,  levende,  ivrige  Kristen- 

domsforkynder,  der  af  sin  Regjering  lønnedes  med  Fæng- 
■ 

sel  og  Dom  for  sine  Velgjerninger.  Det  har  længe  været 
Idart  for  mange,  at  han  ikke  kunde  blive  staaende  i  dette 
Lys,  naar  en  nøiere  Undersøgelse  af  hans  Livsgjerning  og 
de  Tidsforhold,    hvori  han  levede,  kunde  anstilles. 


*  Hauge:     Udtog  af  Kirkehistorien.  Chr.a  18-22.     S.  248—40. 


NORSKE  OLDKVAD  OG  SAGNKONGER, 

Foredrag  i  „Filologisk  Forening"  i  Kristiania  December  1892 

AF 
AXEL  OLRIK. 


Naar  jeg  først  nu  efterkommer  den  venlige  Op£ 
dring,  der  fra  deh  filologiske  Forenings  Side  rettedes 
mig  om  at  komme  og  holde  et  Foredrag  under  mit  S 
dieophold  her,  —  saa  maa  jeg  nævne  Grunden.  3 
havde  Lyst  at  tale  til  dem  om  noget  Norsk.  Men  i 
var  mig  ikke  let  at  blive  saadan  hjemme  i  Landets  s£ 
egne  Kultur,  dets  Folketro,  de  enkelte  Bygdeeiendomr 
ligheder,  at  jeg  kunde  tale  om  det  med  JtJordmænd  s« 
Tilhørere.  Hvad  jeg  har  at  sige,  maa  de  da  betra^ 
ikke  som  et  modnet  og  sikkert  Arbeide,  men  som 
Slettebos  første  I^orsøg  paa  Fjeldvandring.     ' 

Det  Materiale,  jeg  vil  arbeide  med  iaften,  er  tild 
det  samme,  hvorpaa  Keyser  og  Munch  i  sin  Tid  bygge 
deres    Theori  om    Norges   Befolkning.     Deres   Theori 
svunden;    og   den  Tid   kommer   ikke  igjen,  at  man  læi 


*  Efter   Opfordring   af  en  Mand,   hvis  Dom  jeg  sætter  særd€ 
høit,   har  jeg  nedskrevet  mit  Foredrag,  hvis  Indhold  jeg  ell 
havde  tænkt  først  senere  at  lade  komme  frem  sammen  med  < 
fyldigere    Begrundelse    af   mine   Opfattelser.  —  For   Afsnit 
støtter    Foredraget    sig   paa   min    Afhandling  om  Kilderne 
Sakses   Oldhistorie   (Aarbøger  f.  n.  Oldk.  1892  og  særskilt) 
paa  min  endnu  uudgivne  specielle  Behandling  af  samme  Em 
en   kritisk  Tekst  af  Braavalla kvadets  Navnerækker  vil  jeg  g 
i  Arkiv  f.  n.  fil.  X. 


s^  Norges  Forhistorie  til  paa  et  islandsk  PLTjjamfDt : 
man  maa  paa  Norges  cgon  Jordbuud  tyde  de  nianpe 
Rnner,  hvormed  Ijerne  Forfædre  har  sat  sig  Spor.  Mer 
ud  fra  andre  Synspunkter  —  som  tidlige  Udslag  at' 
Folkets  Digtning  —  kunde  disse  Skiifter  vel  Tise  sig  at 
Tære  værdifulde  Kilder,  om  vi  kan  naa  at  klare  os  baade 
deres  tolkelige  Udspring  og  deres  literære  Vækst, 
I 
Den  iif  de  kjendte  Kilder,  her  føl'st  skal  omtales, 
er  Kvadet  HyndluljiiS.  Vi  skal  betragte  den  Mængde 
Helteætter,  som  Froja  faar  .Tættekvinden  Hyndla  til  at 
opregne  for  sin  Yndling,  den  unge  Ottar.  Vi  deler  dem 
til  kort  Overblik  i  tre  Grupper:  1)  de  hvis  Slregtskabs- 
lorhold  til  Ottar  udtrykkebg  nævnes,  2)  Halvdan  den 
gflmle  og  hans  Sonneæt,  og  3)  de  fra  Oldkvad  kjendte 
Helteætter  (Volsunger,  Slgoldunger  osv.), 

Ottars  nære  Slægtninge  opregnes  udførlig:  ^Dn 
^ttar  pr  Søn  aflnnstein;  men  Innstein  af  Alv  den  gamle, 
■Alv  af  ITlv,  Ulv  af  Sæfaxe,  Sæfare  af  Svan  den  røde. 
Moder  havde  din  Fader,  smykkeprydet,  hun  hed  Hledis 
Syt^e  (Præstinde),  Frode  hed  hendes  Fader  men  Fnund 
»endes  Moder;  den  Æt  regnedes  blandt  de  jpperste 
Misend,-  „Ketil  hed  en  Ven  af  dem,  Klyps  Arviug,  var 
Mortader  til  din  Moder;  der  var  Frode  før  ond  Kaai'e, 
nxen  af  Hild  var  Halv  Sønnen."  „Nanna  var  nærmest 
^fer,Nokkves  Datter;  hendes  Søn  var  Maag  til  din  Fader; 
Eanimeit  er  det  Frændskab;  videre  skal  jeg  opregne." 
itlsnlv  og  Aasulv  var  Sønner  af  Olmod  og  af  Skurhild," 
Skekkils  Datter."  —  Ottar  er  altsaa  Søn  af  Innstein,  en 
*'  Heltene  hos  Sagnkongen  Halv  paa  Hordeland;  blaudt 
"ttna  Mødrenefrænder  nævnes,  foruden  selve  Kong  Halv, 
™  Helteæt  med  Navne  som  Kaare,  Klyp  og  Olmod,  der 
tilhorer  den  berømte  Hordekaareæt  i  Pde  og  lUde  Aarh. 
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(Bugge  i  Arkiv  f.  nord.  filol.  I  306).  Heraf  maa  slutt 
for  de^  første  at  Kvadets  Forfatter  har  tænkt  sig  Oti 
levende  paa  Hordeland,  og  for  det  andet  at  Porfattei 
baade  har  havt  Kundskab  til  hordelandske  Ætter  og  h 
Interesse  af  at  meddele  den.  Kvadets  Hjemsted  lig( 
det  da  afgjort  nærmest  at  henlægge  til  selve  Hordelai 
men  inden  jeg  behandler  dette  Spørgsmaal,  vil  jeg  se 
faa  Klarhed  over  Kvadets  øvrige  Sagnstof. 

Vanskeligheden  er  egentlig  at  vide,  hvorledes  vi  s 
opfatte  Kong  Halvdan  den  gamles  Stilling  s< 
Helteætternes  Stamfader.  Vi  har  tre  Kilder  i 
nævner  hans  Ætmænd:  1)  HyndluljoS,  2)  Slutningen 
Hauksb6k&  Portælling  om  Ragnarssønnerne,  3)  Histor 
om  Norges  Bebyggelse  (Hversu  Noregr  bygSisk).  Inc 
jeg  gaar  ind  paa  Kritik  af  disse  Kilder,  skal  jeg  t 
meddele  HyndluljéSs  Efterretninger.  „Aale  var  før,  c 
stærkeste  af  Mænd;  Halvdan  end  før,  den  høieste 
Skjoldunger  (Konger),  navnkundige  er  de  Polkekampe  s 
den  kjække  holdt,  hans  Storværker  naaede  til  Himl 
Rande.  Han  sluttede  sig  til  Eymund,  den  Ædling, 
han  vog  Sigtryg  med  kolde  Ægge,  han  ægted  Alrar< 
den  ædelige  Kvinde;  de  fik  sammen  atten  Sønner." 

„Derfra  kommer  Skjoldunger, 

derfra  Skilvinger, 

derfra  Odlinger, 

derfra  Ynp:lini?er  (læs:  Ylvinger\ 

derfra  holdbaaret, 

derfra  hersebaaret, 

største  Mand  val  g 

under  Midgaard." 

„Hildegunn   var   hendes  Moder,  Datter  afSvaava 
af    Søkonge;    alt    det    er    din    Æt,    6ttar    heimske; 
gjælder  at  vide  dette;  vil  du  høre  end  mer?     Dag  æg 
Tora  Drengemoder,   i  den  Æt  fødtes  de  ypperste  Kja 


per.       Pradmar    og    Gyrd     og    Ijeggy    Pi-eker,    Aain    og 
Josormar,  og  Alv  den  gamle," 

Vi  Til  nu  fremdrage  den  anden  Kilde,  Fortællingen 
Sverau  Noreyr  bijydisk.  Her  hedder  det  (Flateyjarb6k 
I  24) :  „Kong  Hring  RaumesøQ  bavdo  Hringsirike  og 
Valders;  han  ægtfde  en  Datter  af  Vifil  Sækonge,  dertis 
Søn  var  Halvdan  den  gande";  han  bloter  ved  Midtvin- 
terablotet  for  at'  blive  300  Aar  gammel,  ligesom  Kong 
Sne  var  bleven,  men  fik  til  Svar :  at  han  skulde  kun  leve 
én  Mandsalder;  men  i  300  Aar  sknlde  der  ikke  vasre 
uden  Konger  og  Jarler  i  hans  Æt,  og  saatænge  skolde 
der  heller  ingen  Kvinde  være  i  Ætten,  Halvdan  hærjer 
i  Østexleding  og  fælder  Kong  Sigtrjg  i  Tvekamp,  saa 
»gter  han  Ålveig,  Kong  Ejmnnds  Datter  af  Holmgaard, 
og  faar  med  hende  18  Sonner:  først  ni,  der  ikke  efter- 
lader sig  Afkom,  nemlig  Tengil,  Gram,  Gylve  og  andre 
Sakongpr,  saa.  andre  ni  der  bliver  Stamfædre  for  Helte- 
ætterne:  Hildir,  Nævil.  Ånde,  Skelvir,  Dag,  oav.  fra 
Qvem  der  stammer  Hildinger,  Nivlunger,  Odlin^er,  Skil- 
''inger,  Doglinger  osv.  Af  disse  kan  særlig  interessere  os 
^n  Slffigtrække  der  nedstammer  fra  Dag  og  Tora 
"rengemoder:  Ole,  Dag,  Oleiv^  Hring,  Olav,  Helge 
(den  hvasse),  Sigurd  Hjort  og  endelig  i  niende  Led  hans 
I^atter  Ragnhild,  der  blev  Moder  til  Harald  Ha,irfager. 
■Hele  Halvdans  stam  tavlen  slutter  endelig  med  Ordene : 
nNn  er  opregnet  de  Kvinder,  der  først  kom  i  Halvdan 
"6»  gamles  Æt;  men  da  den  første  Kvinde  kom  i  Ætten, 
Var  der  ledet  300  Vintre  fra  det  Blot,  som  Halvdan  blotede 
ror  Tid  og  Herredømme,"  —  Skriftet  om  Norg;es  Bebyg- 
^filse  hai'  øiensynlig  lagt  Hyndlnljo9  til  Grund  og  stræbt 
*t  udfylde  dens  Rammer  med  Navne  paa  Halvdans  atten 
™nner  og  deres  Ætlinger.  Men  ved  Siden  af  Hyudlu- 
ijoa  og  Ygd  Siden  af  al  den  sammenstykkede  Viden  moder 
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vi  i  vort  Skrift  ogsaa  en  egen  sammenhængende  Kunds 
til  Kong  Halvdan  den  gamle:  det  kjender  ham 
Sagnkonge  paa  Hringerike  og  kjender  en  hringer 
Kongeæt,  der  gjennem  Dag  og  Tora  Drengemoder  f 
ned  til  Ragnhild,  Harald  Haarfagers  Moder;  og  desi 
faar  vi  et  Ættesagn,  Spaadommen  om  de  tre  Aarhun 
der  hvor  der  kun  skal  være  mandlige  Ætlinger  af  Hal v 
Dette  er  det  eneste  poetiske  Træk  i  Halvdanoverlev( 
gen,  det  eneste  Baand  der  samler  Stamtavlens  Enkelth« 
til  en  Helhed.  Men  —  det  os  foreliggende  Skrifts  Si 
tavler  kan  umulig  holdes  sammen  af  det;  Sagnets 
hundrede  Aar  lader  sig  ikke  forene  med  Kvindeætlinge: 
Optræden  i  Heltesagnene:  Signy  og  Alrun  møder 
fjerde  Slægtled  fra  Halvdan,  Gudrun  i  femte,  Hjørdij 
Brynhild  i  sjette.  Men  til  300  Aar  skal  vi  have  8 
Slægtled,  og  det  findes  kun  hos  en  eneste :  Sigurd  Hj 
Datter  Ragnhild  paa  Hringerike,  der  i  niende  Mand 
nedstammer  fra  Halvdan  den  gamle,  i  ottende  fra  '. 
og  Tora  Drengemoder.  Den  eneste  Kvinde  fon 
Ragnhild,  paa  hvem  Aaremaalet  passer,  er  G-yda 
Hordeland,  Harald  Haarfagers  Dronning;  hun  stam 
fra  Halvdan  i  10de  Led;  men  Sagnet  maa  efter  sit  '. 
hold  særlig  gjælde  den  første  Kvinde  i  Ætten  eftei 
300  Aars  Udløb,  altsaa  Ragnhild. 

Nu   vender   vi   os   til   den  anden  Kilde,  Hauksl 
Fortælling   om  Ragnarssønnerne.     Dennes  sidste  Kaj 
handler     om    Helge    den    hvasse,    der    reddede     Si^ 
Orm-i-øjes  Mærke  ud  af  Nederlaget,  om  hans  Søn  Si^ 
Hjorts   Bedrifter   (med  Henvisning  til   en   egen  Saga 
ham)  og  om  Sigurds  Datter  Ragnhild,  hvorledes  hun 
dedes   af  og   siden   ægtede  Halvdan  Svarte,  saå  hun 
Moder   til  Harald  Haarfager.     Her  opregnes  Helge 
hvasses   Forfædre    tilbage   til   Kong    Hring    „efter  h 


!&ingerike  har  Navn",  og  Hrings  Forældre  Da^  og  Tora 
Oreagemoder,  fra  bvis  ni  Sønner  „Uoglinge-Ætten"  ned- 
stammer. Alle  de  aeldro  Led  i  dennt'  Stamtavle  viser 
stærk  Afvigelse  fra  vor  forrige  Kilde;  mei^  ét  er  fælles: 
fra  gtanifaderen  Dag  og  ned  til  Eagnhild  er  8  Led. 
Navfterækkeu  kan  altsaa  ændres,  fordi  der  ikke  knyttede 
sig  udprægede  Forestillinger  til  de  enkelte  Forfædre ;  men 
de  tre  Aarhundreder  nied  Mandsætlinger  indtil  Bagnhilds 
Fedsel  staar  som  Sagnets  faste  Trwk.  Og  nu  viser  det 
sig  ud  af  Hauksbék,  at  Mands-ætte-sagnet  ikke  er  af  vagt 
genealogisk  Indhold,  men  spænder  over  et  langt  bestemtere 
Stof.  Først  og  fremmest  er  det  hundet  i  Sted:  det  til- 
høTPr  den  hriiigerikske  Kongeæt.  Dernæst  har  det  et 
in«rp  poetisk  Indhold;  det  indrammer  Fortællingen  om 
Helge  den  hvasses  og  tSiEurd  Hjorts  Bedrifter,  og  sam- 
tidig peger  det  dog  hen  paa,  at  disse  Helte  ikke  er  de 
ypperste  Skud  af  Hringeriks-Ætten,  men  at  en  Kvinde 
ej"  det  som  Moder  til  den  Drot,  der  underlægger  sig  hele 
Norge.  Halvdan-Ragnhild-Sagnet  og  de  enkelte  Smaafor- 
tsellinger.  det  indrammer,  udgjar  da  en  Indledning  til 
Harald  Haarfagers  Saga,  saaledes  som  denne  hlev  formet 
paa  Hringerike  eller  i  alt  Fald  med  hringerikske  Sagn- 
forudsætninger. 

Men  hvad  er  Halvdan  den  gamle  i  HyndluljoB? 
olot  Sagnkonge  paa  Hringerike  eller  Stamfader  til  Al- 
'erdens  Helteætter?  Ja,  her  møder  vi  Verset:  „Derfra 
kommer  Skjoldnnger,  derfra  Skilvinger  osv,";  det  vidner 
wbent  nok  om  de  mange  Helteætters  Afstamning,  men  — 
"Ifit  kan  umulig  tilhore  Kvadets  oprindehge  Tekst,  saada.n 
■  W)ra  det  staar  derr  adskillende  en  Strofe  om  Halvdans 
Hnstra  og  en  om  hendes  Moder;  med  Rette  har  Udgi- 
'Wne  (S.  Grundtvig  o.  fl.)  dømt  Verset  som  uægte;  en 
Sanere  Overlevering   af  Kvadet  er   det,  der  ved  Omtalen 
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af  Halvdans  atten  Sønnet  har  indføiet  en  saadan  Stro:fe 
som  Svar  paa  det  Spørgsmaal,  der  forekommer  lidt  tid- 
ligere i  Kvadet:  „Hvad  er  Skjoldunger,  hvad  er  Skiil- 
vinger  osv."  ;—  Hvad  vi  da  beholder  tilbage  i  HyndlLu- 
lj69,  er  en  ret  berømt  Sagnkonge  Halvdan,  Fader  til  attr^n 
Sønner,  hvoriblandt  Dag,  Stamfader  til  en  vidt  forgrer:i.ot 
Æt  af  Kjæmper,  blandt  hvilke  der  nævnes  os  en  I>^1, 
som  vi  ikke  kjende  andenstedsfra,  og  bl.  a.  ogsaa  "til 
Hordelændingen  Alv  den  gamle.  Bedstefaderen  til  Ott; 

Efter  Pladsen   i  Kvadet,  nær  sammen  med  O.tts 
hordelandske  Frænder,   maa  Ætten   have  levet  i  Norg« 
der  er  da  ingen  Tvivl  om,  at  Kvadet  ligesom  Prosaov^' 
leveringerne   mener  den  hringerikske  Kongeæt,  hvis  Side- 
grene da  er  spredte  over  det  sydlige  Norge. 

Nu  ser  vi  paa  Hyndluljo9s  Ættetal  som  en  liteirser 
Helhed.     Vi  ser   da  den  forskjellige  Karakter  i  Ættet^sil- 
lets    tre    G-rupper.     1)    De    berømte    Helteætter    udeafor 
Norge,   som  det  uden  nærmere  Paavisning  siges  at  Ofc^t:^^'^ 
er  i  Æt  med;   saa  godt   som   alle  Helte,  der  nævnes,      ^^ 
de  fra  episk  Digtning  velkjendte  Skikkelser.     2)  Halvd.^*''«^" 
Dag-Ætten  paa  Hringerike ;   det  nævnes,   ved  hvilken       ^' 
sine   Forfædre   Ottar  hører  til  denne  Æt.     Slægten 
ikke  have  været  saa  velkjendt  i  Forfatterens  Kreds  s^' 
de  udenlandske  (fra  Poesien  kjendte)  eller  som  de  hji 
lige    hordske    Helte;    thi    rent    imod    sin    Sædvane  gi^^^^^ 
Forfatteren  ikke  Antydninger,  men  udvikler  Grundtrække ^*^® 
af  Ættens  Stamtræ,  ja   skildrer  endogsaa  Halvdans  lø  ^^^' 
netsløb.     Ogsaa  for  os  er  dette  Æmne  lidet  kjendt;  hv"^^^' 
ken   om  Halvdans  Livsløb  eller  om   de  her  nævnte  J^^^ 
mænd    ved    vi    andet    end   hvad  selve  Kvadet  indehold  ^^''*' 
3)  Hordelændingerne,   Ottars   nærmeste    Landsmænd,  £^^^^-^' 
udsætter  han  derimod  som  velkjendte;  at  minde  om  d^:*^ 
Bedrifter  er  overflødigt,  at  udvikle  Ættens  hele  Samm.^^-*^* 
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hserig  ligesaa;    det  er  kun   Slægtskabsforholdet  til  Ottar, 
der      maa  gjøres  Rede  for,  især   de  kvindelige  Mellemled, 
som     det  jo  altid  er  vanskeligt  for  Ættetællerne  at  holde 
Rede  paa.     Alt    dette    kan    kortere    udtrykkes  saaledes: 
Forfiatteren  og  hans   Tilhørere   er  fortrolige  med  Horde- 
lands  Ætter,   har   mindre  Kjendskab  til  de  andre  norske 
Kjæmper  og  kjender  af  fremmede  de  gjængse   Sagnhelte; 
Forfatterens    Kilder    er    1)    for    udenlandske    Helte    den 
episke  Digtning,    2)  for  norske  Helte  udenfor  Hordeland 
^^   genealogisk  Overlevering,  der  vel  allerede  har  begyndt 
^*    omsætte  sig   i  friere   Sagnform:  Halvdan    den   gamles 
Maudsætlinger,  -5)   hordelandske   Ættetal,  der  for  Kaare- 
settens  Vedkommende  er  helt  uafhængig  af  poetisk  Bear- 
beidelse,  for  Alv   den   gamles  Æt  har  en  større  genealo- 
gisk    Yiden   end   Digtningen   om   Halvskjæmperne   —  det 
være    sig  Kvad  eller  Saga  —  har  kunnet  optage ;  —  kort 
^S    godt:,  kun  for  Hordeætternes   Vedkommende  er  For- 
fatterens Viden  rent  genealogisk,  og  alt  dette  passer  kun 
P^^5    at  Kvadet  er  digtet  paa  Hordeland. 

Et  andet  Hjemsted  for  Hyndlulj68  laa  det  ellers  nær 

Søge  paa  Island.     Kvadet  foreligger  jo  i  islandsk  Op- 

-"^fb;    og    i    dets  Stamtavler    har    man    villet  se  en  sen 

^^^^Etlogiserende    og    katalogiserende    Interesse    udtrykt. 

"7^^^    det,  man  støtter    denne  Antagelse   paa,  modbeviser 

^^      netop.     Vi  finder   mange  Tilknytninger  til  historiske 

^^^oner  fra  Hordeland ;   men  for  de  hordske  Sagnhelte, 

■'^     l)lev  Stamfædre  for  Landnamsmænd,  mangler  Kvadet 

^^Xesse;  og   vi   møder  i  Navnene  ingen  Gjenspeiling  af 

^-^^s  islandske  Ætlinger,  saaledes  som  af  de  paa  Horde- 

^^  boende.     Som    der  ingen   Interesse   er  for  Islændin- 

^^e,.  er   der   heller   ingen  Berøringspunkter    med    deres 

^^dition.      De    Forfattere,    der    i    12te    Aarh.    samlede 

^^^^    islandske  Slægters  Ættetal  og  Frasagn  til  den  store 
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Landnainsbog,  er  fremmede  for  alt  hvad  der  interesserer 
Hyndlulj69.  Men  et  endnu  grellere  Billed  af  Islændingenes 
Uforstaaelse  gav  den  ikke  meget  yngre  Forfatter,  der  ind- 
ordnede Hyndlulj69s  Hel'tenavne  i  sit  Skrift  om  Norges 
Bebyggelse ;  lian  henlægger  de  hordelandske  Herser,  nogle 
til  Østerdalen  og  andre  —  til  det  sydlige  Frankrig! 

Hvor  nær  det  end  ligger  at  tænke  sig  et  Kvad  som 
Hyndlulj69  hjemmehørende  paa  en  bestemt  Egn  af  Norge, 
saa   er   denne   Forestilling  dog  saa  ny,  saa  uvant,  den  at 
Oldtidens  Digtninger  tager  bestemt  Plads  paa  den  virke- 
lige Jordbund.     Vi  maa   dog   gjøre  os  'fortrolige  med  at 
have  Fornkvadenes   Optrin  saa  nær  paa  Livet,  og  vænne 
Øjet   til  fra  det  ny  Stade  at  klare  sig  de  nye  Synslinjer. 
En  saadan  Synslinje  aabner  os  gjennem  Ottars  Ætteræk- 
ker  et   Indblik  i  hvorledes  der  om  Halvskjæmperne  gror 
en    Kreds    af  Epigoner    op,    fordi  Hordelands.  Storætter 
skal    have  Digtning  om  deres    Forfædre;    men   den  Side 
skal   jeg    ikke    dvæle    ved    for    denne    Gang.     En   anden 
Synslinje   viser  os  Hordelands  Fjelde   og  de  Vætter,  der 
har  til  Huse  der,  som  Baggrunden  for  vor  Digters  Værk. 
Kvadet    maler    os    Frøja    ridende    sit    natlige    Ridt,   sin 
valsinni    —    „Dødsfærden"    —  hen    over    Jorden   og  til 
Valhal,   underveis   kaldende    Gygen    ud    af  Stenen  til  at 
sadle    sin    Ulveganger    og   ride   med  i  hendes  Færd.    ^^ 
ser  herigjennem  det  natlige  Ridt,  hvormed  Overtroen  be- 
folker Dal  ogHaug.     Jeg  tænker  hermed  ikke  saa  meg®* 
paa  den  mest  kjendte  Form  af  Ridtet  „Oskorei."     Dette 
Navn   tilhører   den   lidt  sydligere  rygske  Folkestamme  -^ 
lige  fra  Stavangerfjord  indtil  Telemarkens  lavere  Dalfører  ^ — "^ 
og    den    har    sin  særegne  Skik:    her   rider   Gudrun   l^® 
Hestehalen  —  med  Sigurd  eller  Sigmund  ved  sin  Sid^  '^ 
i   Spidsen   for   Orangernes  Tog,  naar  de  kommer  for    ^^ 
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Sl^a-gsmaal  og  Ufred  at  hente  nye  Deltagere  til  det  store 

Døclningetog.     Men  jeg  tænker  paa  den  Grundform,  der 

er      fælles  for  alle  som  hører  til  den  hordske  Polkegren: 

J<31arei8,   som   den   nævnes  paa   Hordeland,  Hardanger, 

Voss    og    Hallingdal,     J61askrei9    hos    Sygninger    og 

VsLldreser.     Det  er   Egnens  Vætter,   fra   Fjeld  og  Haug, 

dex"  farer  Dalen  igjennem;  underveis  tager  de  Deltagerne 

mcid  fra   deres   Hjemsteder.     Ridtet  gaar   værst  i  Julen, 

m^B   ogsaa    om   Torsdagskvældene,  især    om  Høsten;    de 

henter  ogsaa  Mennesker,  som  de  sætter  op  med  at  ride : 

de    maa  stjæle    til    dem    af   Gildekosten    paa    Gaardene; 

Ridehestene  er  de  selsomste  Dyr,  snart  Svin,  snart  Bukke. 

Føreren  er  oftest  et  gammelt  Trold,  Traand,   med  Næsen 

hængende  ned  til  Sadelknappen;  men  i  Hardanger  —  fra 

selve    Hordeland    kjender   jeg    ingen    Optegnelser    —   er 

Reiens  Fører  en  Kvinde,  bærende  Navnet  Fruen,  sjeldnere 

Fru    Rei.     Denne  Betegnelse  „Fruen"  er,  naar  den  føres 

tilbage   til    den    ældre  Middelalders  Sprogform,    ligefrem 

»S^røja."     Dette  Folketroens  natlige  Ridt  —  Frøja  ridende 

^    Spidsen  for  et  Tog  af  Tusser,  Egnens  Vætter,  og  hen- 

^i^de  Mennesker    med    i    Toget  —  er   det   da,  Digteren 

'^^i'    benyttet  i  sit  Kvad.     Men  Hyndlulj69  er  ikke  noget 

^"^iddelbart  Udslag  af  denne  Tro;  Troldefølget  har   han 

*^^^J^Uct  sig  mere  i  Baggrunden  eller  snarere  ladet  udenfor 

■^^tr^agtning;  det  er  Frøja  med  en  enkelt  Jættekvinde  og 

^^    enkelt  Menneske,  der  føres  frem.     Hele  Samtalen,  hvor 

'^^ynjen  faar   Troldkvinden  til  at  give  Oplysning  om  den 

^^j^xlte    Fortidsviden,    udspringer    ikke    af   den    folkelige 

^l^j:ei5,  men  har  mere  literære  Forbilleder;  den  hænger 

^^xxmen    med     Digtninge     som    Vpluspå    en     skamma, 

^l"uspå  og  Vegtamskvida. 


HiBt.  Tidflskr.  3    K.  IH.  1'^ 
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n. 

Vort  Kjendskab  til  det  mærkelige  Braavallaslag 
skyldes  først  og  fremmest  et  Kvad,  digtet  i  S  t ark  ad 
den  gamles  Navn  og  os  bevaret  i  tvende  Udtog,  hos  Saxo 
Grrammaticus  og  i  det  islandske  Spgubrot.  Om  dette  „old- 
danske"  Kvad  er  der  skrevet  adskilligt  af  lærde  Folk; 
men  det  afgjørende  Ord  er  talt  af  Gustav  Storm  (Kriti- 
ske Bidrag  til  Vikingetidens  Historie  200 — 10):  Kvadet 
er  en  meget  udpræget  narsk-patrio  tisk  Omdigtning  af 
et  ældre  Sagn;  i  dets  Navne  og  dets  Handling  gjenkjen- 
des  Personer  og  Begivenheder  fra  Norges  Historie  i  9de, 
10de  og  Ilte  Aarhundrede. 

Jeg  tror,  at  man  fra  Storms  Udgangspunkt  kan 
bestemme,  med  endnu  større  Nøiagtighed  end  han  gør 
det.  Kvadets  Tilblivelsestid,  dets  Kilder  og  dets  Hjemsted. 
Det  er  kun  dette  sidste  Punkt,  Hjemstedet,  jeg  skal 
komme  kort  ind  paa  ved  denne  Leilighed. 

Gangen  i  Kvadet  er  væsentlig  følgende.     Først  op- 
regner  Starkad  de   bedste  Kjæmper  i  Harald  Hildetands 
Hær:  han  begynder  med  Østdaneme,  saa Haralds Skjal<'^ 
og    Leirekjæmperne,     saa    Kjæmperne    fra   Hedeby  med 
Jyder,  Angler  og  Friser;  dertil  slutter  sig  de  store  Ven- 
derfiokke  under   Skjoldmøerne  Visnas  og  Heids  Ledelse; 
endelig  sluttes  Haraldshæren  med  Krigere  fra  det  sydhge 
Norge   nærmest  omkring   Viken:   fra  Grenland  og  Had^" 
land   og   Gandalvssønnerne  fra  Raumelven.     Hrings  H^^ 
aabnes    med   et  Par  Rækker   Vestgøter;   saa  kommer  ^^ 
udvalgt  Krigerskare,  der  ikke  gaar  i  Folkehæren,  men  uu- 
gjør   en   „Sveit"  ior  sig  selv,  af  Navnene  ser  vi  at  de  ^^ 
Nordmænd;    saa  gaar   Optællingen    hele   Norge  igjenn^'^ 
Bygd    for  Bygd:    fra    Toten    og    Viken    til    Telemarken, 
dette   Landskab  faar  en  hel  Strofe;  derfra  springer  K^^' 
det  til    „Nordmændene",   dette  Ord  taget  i  søndenQelds^ 


NORSKE  OLDKVAD  OG   SAGNKONGER. 


179 


Betydning,  nemlig  en  Trønder  og  tre  Møringer;   og  saa 
regelmæssig,   Landskab  for  Landskab,   ned  langs  Kysten: 
Fjordene,   Sogn,   Jæderen  og  Agde.     Islændinge    danner 
Afslutningen     gaa     den     norske     Afdeling;     saa     følger 
TJpsvearnes    store   Flok,  og  Søkonger  fra  Østersøegnene. 
—  I    det    paafølgende    Slag    dvæler    Digteren  særlig  ved 
tre  Optrin  :►  1)  Starkad  fælder  en  Række  af  Haralds  Hird- 
^«nd  og  andre  Daner,  sairit  hugger  Haanden  af  Mærkes- 
njanden  Visna;  2)  Skjoldmøen  Vebjorg  fælder  Soknarsoti, 
®^    af  de  norske  Kjæmper,    men  Teleboen  Torkel  Traae 
fælder  hende  med   en  Pil;    3)  Ubbe  Priser,  Haralds  yp- 
perste Kjæmpe,  fælder  den  ene  efter  den  anden  af  Øster- 
søkongerne  og  af  Ynglingeætten,  nedlægger  ialt  25  Mod- 
standere og  saarer  11   „alle  Svier  eller  Grøter",  —  indtil 
^®    trende   Teleboere,  Haddr  den  haarde,  Hroald  Taa  og 
^i'etter   den   vrange,  gjennemborer  ham  med  en  Mængde 
^^   Rie;    „da  først  fik  Trønder  og  Døler  Magt  med  Da- 
'^^i'tie".       Dette    drager    efter     sig    Stridens    Afgjørelse: 
Harald   styrer   sin  Vogn   ind  i  den  vildeste  Kamptummel 
^S    falder  for  Brunes  (Odins)  Køllehug. 

Hvor  denne  Skildring  af  Slaget  er  bleven  til,  giver 
-^Qaempeopregningen  klare  Vink  om.  Ligesom  Kvadet 
'^^^  en  såa  ulige  større  Interesse  for  de  norske  Deltagere 
^^d  lor  Daner  eller  Svenske,  har  det  ogsaa  Forkjærlig- 
'^^d  for  nogle  norske  Egne  og  tilsidesætter  andre.  Saaledes 
^^vuer  vi  helt  Kjæmper  fra  Haalogaland ;  og  det  folkerige 
-^^^Øndelag  er  repræsenteret  af  en  eneste  Mand,  der  bærer 
^^^  lidetsigende  Navn  Trond  den  trøndske.  Hele  det 
^stilige  Norge  (Raumarike,  Raanrike  osv.)  repræsenteres 
^^^xie  af  Gandalvssønnerne,  Konger  i  „Alfheimar",  Hrings 
Wogre  og  dog  Hirdmænd  i  Haralds  Hær;  vi  hører  senere 
^  -kvadet,  at  „Dale"-boerne  (Gudbrandsdølerne)  er  paa 
*^^^^gs  Sidej    men   i  OptæUingen   forekommer  ikke  nogen 
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Kjæmpe  fra. dem.  Først  vest  for  Mjøsen  begynder  den 
Del  af  Norge,  som  Forfatteren  interesserer  sig  for  og 
repræsenterer  fyldigt.  Og  midt  i  disse  Bygder  ligger 
Telemarken  med  sin  Kjæmpeflok  saa  uforholdsmæssig  stor 
i  Sammenligning  med  den  beskedne  Rolle,  Telemarken 
ellers  spiller  i  Norges  Historie.  Men  endnu  langt  større 
er  Telernes  Betydning  i  selve  Slaget :  de  nedlajgger  begge 
de  to  Modstandere,  der  er  ved  at  oprive  Fylkingen, 
Vebjorg  og  Ubbe.  Personlig  optræder  i  Slaget  alt  i  alt 
fem  Nordmænd  (foruden  Starkad),  nemlig  de  fire  seirende 
Teler  og  en  Kjæmpe  fra  Mjøsegnen  (der  falder  for 
Vebjorg  og  hævnes  af  en  af  Telerne) ;  de  andre  Nordmænd 
forekommer  kun  som  Masser:  „Trønder  og  Døler"  — 
Ordene  skal  stavrime  med  Daner  —  forfølger  den  af 
Telerne  vundne  Seir.  Vi  kan  derfor  ikke  sige,  at  Kvadet 
er  en  almindelig  norsk-patriotisk  Digtning;  nei  det  er 
en  t  e  lem  ar  ki  s  k-patriotisk  Digtning.  Men  hvem  i  Norge 
digtede  et  Kvad  til  Telernes  Pris,  naar  de  ikke  selv 
gjorde  dét?  Lad  os  da  fra  Telemarken  se  lidt  ud  til  4® 
omliggende  Bygder  og  deres  Kjæmper.  Bygderne  i  Øst  — 
Grrenland  og  Hadeland  —  staar  paa  Haralds  Side,  det 
Parti  som  Digteren  afgjort  er  mindst  venlig;  ja  det  pa^ 
ser  godt  nok  til  det  Forhold,  Nabobygder  ofte  stod  i  til 
hinanden.  Og  Telernes  vestre  Granner,  Hardinger  og 
Ryger,  som  de  endnu  gjerne  kives  med  oppe  paa  Fjeldet, 
har  Digteren  heller  ikke  venligt  Øje  til;  han  lader  dem 
slet  ikke  have  Lov  at  deltage  i  Braavallaslaget,  men  gaar 
i  sin  Optælling  af  Vestkystens  Kjæmper  fra  Fjordene  og 
Sogn  straks  til  Jæderon  og  Agde.  Men  Teleboerne  har 
hans  Kjærlighed.  Alle  faar  de  Tilnavne,  saa  hver  enkeltes 
Eiendommelighed  skal  staa  klart:  Torkel  den  trætsomm® 
(pråi)  og  Torleiv  gote  (ganger),  Gretter  den  vrange  og 
kivsomme,    Hadd   den   haarde   og   Hroald    Taa.     I  disse 
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Telekjæmper  har  Skjalden  samlet  paa  et  Sted  hele  det 
voldsomme  og  med  Forsæt  ufagre  Krigsmands  væsen,  hvoraf 
der  er  en  hel  Del  hos  alle  hans  Nordmænd;  de  ligner 
stærkt  en  langt  nyere  Tids  omvandrende  Slagskjæmper 
blandt  den  norske  Bondealmue.  Og  det  er  det,  han  vil 
udtrykke,  det  er  Typerne  midt  ud  af  Hondeflokken.  han 
^1  fremstille,  ikke  den  sjeldne  Helt.  Der  er  ingen  af 
flans  Kjæmper  der  vokser  de  andre  over  Hovedet;  de  er 
alle  lige  gode  Teleboer. 

Der  er  et  andet  Kvad,  som  det  ligger  nær  at  tænke 
P^^     i   denne   Sammenhæng.      Det   er   Starkads   Døds- 
^^ad,    saaledes    som    vi    kjender    det  af  Sakses  latinske 
C'Versættelse.     Her    optæller    den    graanedc    Kjæmpe    sit 
lange    Livs  Bedrifter;    i   alle  Sammenstød   er  han  bleven 
Seirherre;  kun   „da   han   kom   til   Telemarkerne,  bar  han 
olodig    Pande    derfra,    slagen    med    deres    Smedehamre." 
l-'^gesom   i   Braavallakvadet  ingen    kunde  overvinde  Ubbe 
^deu   de  telemarkske   Bueskytter,    er  Starkad  ikke  i  hele 
sit  Kjæmpeliv  bleven  overvunden  af  andre  end  Teleboerne. 
'^^d    disse   to  Optrin   er  Forholdene  ganske  ens:     Fanta- 
Sien    har   ikke  skabt   nogen    enkelt  Hele  hvori  Folket  ser 
^^8   selv  udtrykt ;  men  det  er  den  telemarkske  Kjæmpeflok 
^    -A^lmindelighed   som   Fortidens   berømteste   Helte    ligger 
blider  for.     Skulde   Digtere   fra  andre  Egne  gjøre  sig  til 
Udtryk   for  denne  telemarkske  Stolthed,  måatte  den  vage 
kjæmpeflok  ombyttes  med  en  enkelt  Kjæmpe.  der  havde 
^^i^e  poetisk   Interesse.     Men   naar  dette   ikke    er  skeet, 
^^     iun   én  Forklaring  naturlig:  selve  disse  Kvad  er  dig- 
ede i  Telemarken. 

Fra  de  enkelte  Kvad,  der  bærer  Mærke  af  norsk 
oprindelse,  gaar  Tanken  til  selve  Sagnstotfets  mulige 
"'^^rskhed.  Og  da  viser  det  sig,  at  i  den  norsk-islandske 
^^jcldungdigtning  spiller  Nordmænd  saa  mærkelig  stor  en 
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Rolle.  Først  er  der  Starkad,  om  hvem  den  danske 
Digtning  intet  ved  uden  at  han  er  gammel  Kjæmpe, 
knyttet  til  Leirekongerne,  men  sædvanlig  dog  at  finde  i 
Upsal.  Hans  manglende  Ungdomshistorie  har  den  norsk- 
islandske  Overlevering  udfyldt:  Nordens  berømteste  ; 
Kjæmpe  er  Nordmand  og  tjente  først  hos  Kong  Vikar  ' 
paa  Agde,  der  er  han  ogsaa  født:  paa  Øen  Truma,  men  , 
han  er  opfostret  paa  Ask  paa  Hordeland.  Saaledes  for- 
tælles der  i  Vikarsbalken  (i  Gautreks  Saga)  og  tildels 
ogsaa  i  det  norrøne  Kvad,  hvorefter  Sakse  meddeler 
Starkads  Ungdomshistorie.  Vi  maa  heri  se  en  hgnende 
Nationalisering  af  Skjoldungdigtningen,  som  de  enkelte 
Starkadskvad  frembød;  og  dens  Hjemsted  er  sikkert  der, 
hvor  Sagnene  om  Kong  Vikar  blev  behandlede  i  poetisk 
Form.  Naar  senere  Starkad  fostres  paa  Hordeland,  ligger 
det  nær  heri  at  se  en  anden  norsk  Folkestammes  Krav 
paa  at  have  den  store  Helt  til  Landsmand.  —  Der  er  en 
anden,  ædel  Helteskikkelse,  med  en  lignende  Opgave  som 
Starkad,  at  opmande  den  svage  Skjoldungedrot  til  at  af- 
ryste sine  Omgivelsers  Aag  og  at  vise  sig  Fædrene  vær- 
dig; det  er  Erik  den  maalspage.  Den  lange  Saga 
(hele  Sakses  femte    Bog.)  der  gjør  ham  til  den  virkelig« 

___^  • 

Hovedperson    i    Frode   den  fredgodes   Historie,   viser  sig 
ved  sin   Kjendskab  til   det  sydvestligste  Norges  Stedsfor- 

• 

hold  at  være  dannet  nærved  Eriks  Hjemstavn,  Rennesø  i 
Stavangerfjordens   Munding.  —  Det   er  endnu   en  tredie. 

• 

Helt.   der  fra   Biperson   i   de  gamle  Heltekvad  hæver  sig 
til  at  være  Midtpunkt  for  en  Digtning.     Det  er  Orvarodd 
eller,    som    han    tidligere    hedder,    Odd    fra  Jædere^^- 
Under  dette  Navn  optræder  han  i  Braavallakvadet  saavei- 
som   i   Orvaroddssagas  Vers  og  i  Sakses  Saga  om  Kotig 
Ømund,  idet  Hjalmars  Fostbroder  fra  Samsøkampen  gjØ^^* 
til  Nordmand,    og   der   udvikler  sig   en  Prosadigtning   ^^ 
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mm  med  Laus  Fødested  og  Dødssted  BerurjoSr  som  Til 
aytningspunkt.     En  ung  Omdigtning,  der  ikke  kan  tølgea 
iBiiger  tilbage  eud  ti!  paa  Island  i  13de  AarL.,  har  der^ 
noil  indlemmet   ham   i   den   berømte   nordlandske  Hra' 
ista-Æt.  —  Endelig   er   det  o?saa  ved  Noi'ges  Sydspids 
la  SpangareiS.   at   den    sidste   Skjoldunghelt,   Ragna 
ider     Kraaka     og    ægter     hende;     om     denn^     fiindnol 
ODgedatt«r  kommer  Kagiiarsagaen  el'terhaanden  til  mere:] 
t  mere  at  dreie  sig. 

Vi    ser    da    en    Række    af   Digtninger,    som    hører  1 
emme  i  Danmark,  men  omdannes  og  udvikles  saa  at  en, I 
ordraaud  bliver  Hovedperson.     Alle  disse  Helte  knyttes  I 
,  en  enkelt  Del  af  Norge,  Jæderen  og  Agde ;  det  yder- ' 
e,  denne   stedfæstende  Digtning  kan   strække  sig  til,  er- 1 
1  den  0  ved  Hordeland,  hvorhen  Hrosshaarsgrane  brin-j 
ir  den  treaarige  Starkad  til  Opfostring.     Udenfor  denuei 
gn  forekommer  kun  en  enkelt  Skjoldungkjæmpe  gjort  tilil 
ordmand,  Bodvar    Bjarke:    han   er   fra  ,.Opda)ene  nord 
Korge" ;  denne  Sagndannelse,  der  forresten  strider  mod 
»t  gaaile   Bjarkemaal,   har  altsaa  ikke  engang  naaet  til 
;  give  ham   et   bestemt  Hjemsted.     Derimod  hører  Åan 
Beskytte,    der   i    Fridlevs    Sagn    optræder  som  Ole  den 
Bknes  Fosterfader,  snarere  hjemme  paa  de  samme  Egne 
•ffl  Sakses  andre  norske  Sagnhelte,     I  olie  disse  Helte-, 
tiktelser  og  disse  Kvad  ser  vi  da  et  Forsøg  paa  at  om»  | 
'ante    Skjoldnng sagnene    og    anden    dansk    Digtning    til  I 
orges  sydligste  Kyststrækning,  til  Jæderen  og  Agde;  og. I 
ser  ogsaa  hvorledes  det  danske  Sagnstof  behandles  i  poetisk  I 
tu'Qi   i    en    af   de   nærliggende  indre  Fjeldbygder,  Tele-  f 
srken.     Her    har    Kvad    og    Sagnforraer    hjemme,    som  I 
^  er   blevne   optegnede   af  Isheudinge  saavel  som  afJ 
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III. 

Vi  vender  os  nu  til  en  anden  Sagnkreds.  -*—  Enhvi 
der  har  gaaet  gjennem  Norges  historiske  Musæum  i  Kr: 
stiania,  maa  have  lagt   Mærke   til  en  Række  af  Fortid; 
minder,  der  ligesom  giver  hele  Samlingen  sit  Præg.    D^t 
.  er  de  prægtige  Arkitekturstykker  fra  romanske  Stavkirke 3C. 
Og  blandt  disse  har  man  gjerne  dvælet  længst  ved  Porto- 
støtter med  billedlige  Fremstillinger  af  Volsungdigtninge«:^- 
Mellem  de  udskaarne  Slyngninger  ser  vi  snart  en  Siguir^^ 
kjæmpende  med  Faavne,  snart  en  Gunnar,  i  Ormegaardec:^^? 
eller  en  hel  Kjæde  af  Optrin  fra  Volsunghistorien,  fyldeni^^^ 
begge  Portens  Sidefjæle,    saaledes   som  paa  den  yppersfc^^ 
af  dem,  Portialen  fra  Hyllestad  i  Sætersdalen.     I  saadani^^e 
Kirker  har  hele  ^ognefblket  havt  disse  Billeder  for  Ø^Se 
hver    Søndag,    og    hvert    Barn    har  været   fortroligt  me^^d 
Heltesagnets  store  Optrin.     Der  haves  i  alt  fem  Volsunj 


portaler;    dette    ret    anselige  Tal    blandt    de  til  vor  TSld 
bevarede  Stavkirker  giver  en  Forestilling  om,  hvor  gjernz^e 
en  Menighed  har  fulgt   det  af  en  anden  givne  Eksemp  ^ 
i  Valget   af  Billeder.     Det   er   et   bestemt  Landomraa(L^, 
Volsungbillederne  tilhører,  Sætersdalen,  Telemarken  og    ^ 
Stykke    østover   mod  Kristiania.     Og   fra  disse  Egne  h-^   . 
vi  ogsaa  andre    Vidnesbyrd  om,  hvor  dybt  OlddigtningoD 
er  trængt  ind  i  Folkets  Bevidsthed.     Det  ene  er  Folkie- 
visen  om  Sigurd  Sveins  Ungdom  samt  de  enkelte  løsdn- 
vende    „Stev"    om   hans  Bedrifter,   der  sammen  med  s^* 
stor  anden  Rigdom  af  Middelaldersdigtning  har  levet  ned 
til  vor  Tid   hos  Telemarkens  Almue.     Det  andet  Vidu^^" 
byrd  er  fra  en  Forestillingskreds,  der  griber  endnu  sts^^' 
kere   ind  i  Folkets  dagligste  og  dybeste  Sjæleliv.     Fol^^ 
troens  „vilde  Jagt"  eller  „Rei'"  findes  hos  Nordmænd.^^® 
ligesom  hos   mange  beslægtede  Folk;  men  i  det  sydliS^ 
Xorge  —  klarest  fremtrædende  i  Telemarken  —  optr^^^® 
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den  i  en    meget    eiendommelig   Skikkelse,    „Oskorei'en" : 
Forrest  i  Dødningeridtet  rider  en  Kvinde,  G  uro  Rysserova, 
„Gudnin  med  Hestehalen",  paa  en  Gang  et  sært  huldre- 
agtigt Væsen  i  hvem  Rei'ens  Rædsel  og  Magt  er  samlet, 
og  samtidig  et  menneskeligt  Væsen  i  Guro  Gunnarsdotter 
(rettere :  Gjukadotter)  med   sin  Husbond  Sigurd  eller  Sig- 
mund ved  Siden,  klart  udpegede  som  Personerne  i  Sigurds- 
visen,  og  selve  denne  Vise  lader  ogsaa  sin  Helt  vælge  at 
ride  i  „Oskorei"   med   Gudrun.     Om  Grunden  til  Ridtet 
véd  Visen   ikke   andet,    end   at    de   som   Hedninger  ikke 
tiavde  hjemme  i  Himmerig;   et  Folkes^ign,   som  Professor 
Bngge  har  hørt  af  en   gammel  Kone  i  Telemarken,  for- 
tæller derimod,  at  Gudrun  „voldte  ni  Barnekvinder  Graad" 
og  blev  tagen  med  af  Oskoreien,  og  da  kvad  hun: 

„Sutiane  aa  sorgjinne 

dreg  eg  unde  min  sko; 

daa  æ  eg  allegla-aste, 

naar  de  gjeng  meg  mest  imot." 

Der  rider  hun  i  Følge  med  Ebbe  Skammelsøn.  — 
Hvor  ungt  dette  Sagn  end  er,  synes  dog  dets  Opfattelse 
^^gtig:  de  Mennesker,  som  har  brudt  alt  hvad  der  bandt 
dem  til  andre,  de  træder  —  som  Ebbe  Skammelsøn  — 
»saa  mangen  Sti  vild",  de  eier,  selv  som  døde,  ikke  Fred 
og  Hjemsted  paa  Jord.  —  Men  hvad  der  maa  undre  os, 
^r,  at  det  er  Digtningens  Helte  der  gjæster  Telebonden 
^ed  natUgt  Ridt,  og  at  det  ikke  er  Egnens  for  længst 
afdøde  virkelige  Beboere.  Det  viser  et  Bondefolk,  over 
hvis  Fantasi  Sang  og  Digt  har  større  Magt  end  den  ydre 
Virkelighed. 

Hvor  langt  tilbage  i  Tiden  gaar  Telebondens  fortro- 
^^8®  Samliv  med  Digtningen?  At  baade  Sigurdsvisen  og 
^SKoreitroen  er  bevaret  gjennem  Aarhundreder.  er  der 
me  Tvivl  om.     Visen  maa  være  bleven  til  mellem  1200 
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Og  1 500,  snarest  nær  ved  den  første  Tid,  da  Eddakvadenes 
Indhold,  navnlig  Gripisspå,  saa  kjendelig  findes  igjen  i  den. 
At    den. er  digtet  i  Telemarken,  lader  sig  dog  ikke  ud- 
trykkelig bevjse;  men  er  den  ikke  opstaaet  der,  maa  den 
være   omdigtet    efter   Egnens   Folketro.     Endelig  er  der 
Stavkirkerne,  fra  Tiden  1200 — 1250,  altsaa  de  ældste  og 
de   mest  stedlige  Vidnesbyrd  pm  Sagnet.     Bygmestrenes 
og  Sognefolkenes  Kjendskab  til  Volsungsagnene  maa  enten 
hvile  paa  Oldkvad  eller   paa   middelalderlige   Folkeviser. 
Denne  sidste  Mulighed  er  ikke  meget  rimelig ;  vi  kan  ikke 
bevise,  at  alle  de  fremstillede  Optrin  har  været  besungne 
i    Folkeviseform,   og   de   enkelte  Stavkirkers  Bygning  ved 
Åar    1200 — 1250   forudsætter,   at  Volsungsagnene  senest 
ved   Aar    1200  er   kjendte   og  yndede;  men  paa  den  Tid 
kan  Folkeviser  endnu  ikke  have  været  almindelige  blandt 
norske  Bønder.     Men   da  maa  de  sydnorske  Sigurdsfrem- 
stillinger    hvile    enten    paa    selve    Oldkvadene    eller   pa^ 
prosaisk  Gjenfortælling  af  deres   Indhold.     Og  Almuens 
store    Forkjærlighed  for   Volsungdigtningen   føres    derve<^ 
tilbage  til  gamle  Kvad  i  Oldtidsform.     Oldkvad,  udskaaru^ 
Billeder  og  Visesang  er  da  forskjellige  Tiders  Udtryk  f^^ 
Vedhæng  ved  samme  Sagnemne  gjennem  mer  end  syv  A^^' 
hundreder.     Den  folkelige  Oskorei-Tro  vil  vel  ogsaa,  n^^^ 
den  bliver  ret  gransket,  afgive  sit  Vidnesbyrd  herfor,  vi^^ 
nok  stærkere  og  mere  indgribende  end  noget  af  de  and^** 

Naar  en  enkelt  af  Telemarkens  Viser,  Sigurd  Sv^^^^ 
Vise,  staar  paa  saa  gammel  og  saa  bred  en  Bund,  ligr^^ 
det  nær  at  spørge :  hvorledes  forholder  det  sig  med  4i^^ 
Egnes    andre    Viser.     Telemarken    er   jo   Norges    r\g<^^^ 


Egn  paa  gamle  Folkeviser.  Og  Forholdet  er  det,  at  xX*^ 
dens  mange  af  Norges  Egne  gjemmer  paa  Sagn  ogE^v"^^ 
tyr,    medens    Hardanger    og    Valders    spiller    sine    gSL"^^ 
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Slaatter,  er  det  kun  de  to  sydlige  Pjeldbygder,  Telemar- 
ten  og  Sætersdalen,  hvor  den  gamle  norske  Sang  —  som 
Vise  og  som  „Stev"  —  er  forplantet  rigelig  ned  i  Tiden. 
liisse  Egnes  Rigdom  er  saa  stor,  at  om  vi  lægger  alle 
sJixJre  Egnes  Viser  sammen,  bliver  det  kun  Smaating  mod 
Telemarkingers  og  Sætersdølers  Skatte.  Denne  Rigdom 
hos  de  sydlige  Fjeld  bygder  kan  have  to  Grunde:  enten  , 
har  Sangen  oprindelig  været  mere  ligelig  fordelt,  og  kun 
®t  Par  Bygder  har  bevaret  den,  eller  ogsaa  har,  lige  fra 
Miiddelalderen  ^  af,  Teleboer  og  Sætersdøler  været  deres 
N"a.boer  langt  overlegne  i  .Sangbegavelse. 

Jeg   har   talt   med   Professor    Bugge   og  Professor 
Moltke  Moe   om  Spørgsmaalet.     Begge    er    de    tilbøielige 
^1     at    mene  —  ud    fra    deres  Kjendskab    til  de  enkelte 
*^iser  —  at   Telemarken   og    nærliggende    Egne  lige   fra 
Middelalderen   har   været  den   store  Beholder   for  Folke- 
^^^gen,    og    aet    Digtningen    kun    langt   sparsommere    har 
^^Sti    til  nordligere  Egne.     Denne  Opfattelse  forekommer 
^^ig    meget  rimelig.     Alt  som  man  nærmere  har  lært  den 
^oirske  Bondealmue  at  kjende,  har  det  vist  sig,  hvor  rod- 
^^^"fce  Bygdeeiendommelighederne  er;  og  de  sydlige  Fjeld- 
bygders    Porkjærlighed    for    Sang    og  Poesi,    selv   i    alle 
^--^^gliglivets  Optrip,  er  et  væsentligt  Træk  i  Folkets  Ka- 
^^ktier,"  som  vi  neppe  tør  tænke  borte  eller  tildelt  andre. 
■*->on  simple  naturlige  Tankegang  er,  at  det  inderlige  poe- 
^^slc«   Samliv    med    Viserne    naar    tilbage    til    deres    Til- 
^Hvelsestid. 

Men    Telebondens    Visesang    kan    heller  ikke   være 

ST'Oet  paa  bar  Bund.     Vi  maa  forudsætte,  at  under  andre, 

8eld.re    Former    har    den    rørt    sig,    før    den   brød  frem  i 

^3^mpevise    og    i    Stev.     Dog,   denne   taagede  Mulighed 

^^  vi   ombytte  med  mere  bestemte  Træk.     Vi  har  seet, 

"^^orledes    Sigurd    og    Gunnar  Gjukesøn   endnu  paa  Old- 
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kvadenes  Tid  var  bierne  Telebondemes  bedste  Vennet, 
og  vi  har  seet  Starkadsbedrifteme  besungne  i  ^ne  tele- 
markske Kvad. 

Telemarkens   ældste   poetiske  Behandling  af  de  syd- 
fra  indvandrede   Sacmstoffer   var   do?  selv  kun    et  Led  i 

—  •  -  • 

disse  Emners  Tilegnelse.  En  anden  og  endnu  større 
Produktion  er  Kystegnenes  Forsøg  paa  .  ud  af  dansk 
Digtning  at  skabe  større  Sagnkredse  med  nationale  norske 
Helte.  Midtpunktet  herfor  er  Jæderen,  den  gamle  (for- 
historiske) Kulturbygd.  Ydergrænsen  mod  nord  er  Horde- 
land, ikke  blot  som  Starkads  nordligste  Bosted;  men  her 
opstod  ogsaa  Halvsdigtningen,  der  ved  sin  stærke  Paa- 
virkning  fra  Skjoldungkvadene  rober  sig  som  Sideskud  af 
den  jæder-telemarkske  Digtretning. 

Med    Hordeland    har    vi    naaet    Nordgrænsen    ikke 
blot    for   Skjoldung-Omdigtningen,   men   ogsaa    for  Besyn- 
gelsen  af  norske  Helte.     Om  Hladejarler,  om  Hravnista- 
mænd.  om  Hringerikinger,  om  Baumarikinger  har  vi  ingen 
Oldkvad.     Heller  ikke  for  fremmede  Sagnstoffer  kan  nogen 
Egn    opvise    en    lignende    Alvor    i    l'ilegnelsen,    som  den 
Maade   hvorpaa   Sigurd,   Gudrun  og  Gunnar  føres  ind  i 
Billeder,    Folkesang    os:    Overtro^.     For    de   andre  Egne 
synes    Fortidsminderne   langt   mere   overleverede  i  Prosas 
digtning,  Sagaer.     Ogsaa  disse  Sagn  og  Sagaer  staar  sik- 
kert   i    Forhold   til  de  enkelte  Egnes  stedfaste  Folkedigt- 
ning  og    Folketro,    paa   lignende   Maade   som  vi    saa  det 

'  (Overhovedet    er    det    mærkeligt    at    se  Sydegnens   mange  Til- 
knytninger  for  Heltedigtningen,  da   det   øvnge  Norge  er  saa 
fattigt    derj)aa.      Det    eneste    Heltekvad    der    er   paavist  som 
hioirimehørende   paa  en  anden   Egn,   er  Volundarkvida,  (dette 
rnaa  vi  med  Bugge  opfatte  som  nordenfjeldsk) ;  men  det  afviger 
i  Stil  meget  fra  andre  Heltekvad.     Gudekvadene  falder  maaske 
mere  8j»redt  (rxrimnismål  paa  Haalogaland);  men  det  er  endna 
ikke  oplyst. 
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ed  Oldkvadene.  Men  jeg  skal  ikke  prøve  at  føre  Dem 
nd  herpaa;  det  er  Studier  der  endnu  er  saare  langt  fra 
leres  Fuldendelse. 

Naar  jeg  i  Telemarkens  Kjæmpéviser,  Jæderens 
[eltesagaer  og  Hordélands  Frøjakvad  har  seet  Udslag  af 
1  sjdnorsk  Besyngelse  af  Heltelivet,  dybt  sammenvokset 
ed  hver  Bygds  hjemlige  Forestillinger,  har  min  ledende 
anke  været  at  opsøge  et  af  de  hidtil  skjulte  Midtpunkter 
norsk  Aandsliv.  Hidtil  har  det  jo  været  saa,  at  kun 
lands  Literatur  stod  klart  for  os,  og  nyere  Forskninger 
ir  dernæst  henvendt  Blikket  paa  de  vestlige  Øers  Be- 
dning;  selve  det  gamle  Norge  laa  i  Taage. 

Nu  har  norske  Videnskabsmænd  gjennemgransket 
andet  for  at  finde  Eiendommelighederne  i  Jordsmon  og 
Lenneskerace ;  jeg  tænker  paa  Arbos  Maalingér  og  Hansens 
eologiske  Undersøgelser,  paa  Arkæologernes  Gravninger 
de  gamle  Tomter.  I  Folketroen  har  Moltke  Moe  peget 
)aa  ældgamle  Stammegrænser.  Det  er  af  disse  '  Viden- 
skabsmænd, jeg  har  lært  at  se  Bygdeeiendommeligheden 
som  dybt  rodfæstet,  grundet  i  mange  Aarhundreders 
Overlevering  og  stemplet  af  selve  Landets  Bebyggelse. 
Dd  herfra  har  jeg  vovet  at  se  de  enkelte  Bygdefolk  og 
Stammer  som  Baggrund  for  Literaturværkerne  og  som 
den  Undergrund,  hvori  de  er  groet;  hver  Stamme  har 
ydet  sit  Bidrag  til  Kultur  og  Literatur.  Det  Hjemsteds- 
præg,  som  allerede  Sophus  Bugge  paa  sit  dristige  Vester- 
^ngstog  leilighedsvis  har  øinet  hos  enkelte  af  Oldkvadene, 
W  jeg  søgt  at  følge  og  at  uddybe;  til  at  gjennemtrænge 
det  islandske  Taageslør  over  Norge  har  jeg  havt  Hjælp 
i  Sakses  mere  ægte  norske  Overleveringer.  Et  Midt- 
punkt for  poetisk  Liv,  først  og  fremmest  for  Heltedigt. 
ungen,  har  jeg  fundet  i  det  sydlige  Norge,  hos  den  rygske 
''olkestamme.     Dens  naturlige  Anlæg   og  den  nære  Ind- 
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flydelse  fra  Danmark  var  aandelige  Værdier,  der  har 
baaret  Rente  gjennem  senere  Tiders  rige  Visesang  og  i 
den  største  Digterbegavelse,  den  norske  Folkemaalsliteratur 
har  frembragt. 

Men  denne  sydligste  norske  Folkestamme  er  kun  en 
enkelt  blandt  de  mange,  der  har  bidraget  til  Udviklingen. 
Og  efterhaanden  som  vi  lærer  deres  Eiendommeligheder 
at  kjende,  vil  ogsaa  deres  Betydning  i  Literaturen  blive 
klar.  Ja  det  vil  vel  vise  sig,  at  Sammenspillet  mellem  de 
forskjellige  Bygdeeiendommeligheder  har  været  en  skabende 
Kraft  for  Digtningen.  Der  er  meget  af  dette,  vi  engang 
skal  spørge  Dovregubben  og  Ekebergkongen  om,  naar  vi 
først  har  lært  at  forstaa  deres  Maal.  Men  endnu  falder 
det  lidt  gammelagtigt 


TYSKE  OG  ENGELSKE  MISSIONÆRER 

I  NORGE. 

En  kort  replik  til  professor  Konrad  Maurer. 

AF 

ABSALON  TAEANGER. 

At  mit  skrift  om  „Den  angelsaksiske  kirkes  indfly- 
delse paa  den  norske"  har  bevæget  prof.  Maurer  til  at 
skrive  sine  „Nogle  bemærkninger  til  Norges  kirkehistorie", 
anser  jeg  for  den  største  hæder,  der  kunde  blive  mit 
mangelfulde  arbeide  tildel.  Og  selv  om  dets  betydning 
af  fremtidens  historikere  skulde  reduceres  til  dette  ene, 
at  det  har  givet  anledning  til  hin  afhandling  fra  den  gamle 
mesters  haand,  saa  har  det  dog  ikke  været  skrevet  for- 
gjæveSj  og  dermed'  kan  jeg  være  tilfreds. 

Imidlertid  vil  vel  hverken  prof.  Maurer  eller  andre 
finde  det  helt  upaakrævet.  at  jeg  endnu  engang  søger  at 
hævde  rigtigheden  af  de  synsmaader,  jeg  i  min  bog  har  ta- 
get ordet  for.  At  give  mig  ikast  med  alle  de  detailler,  som 
min  recensent  har  underkastet  kritik,  dertil  har  jeg  dog  for 
øieblikket  ikke  tid,  og  uvist  er  det,  naar  jeg  atter  kan 
faa  optage  disse  studier  i  deres  hele  omfang.  Og  uden 
dybere  forskning,  uden  at  kunne  bringe  nyt  materiale  ind 
i  diskussionen  har  jeg  ingen  lyst  til  at  gribe  pennen.  — 
Paa  et  enkelt  punkt  tror  jeg  dog  med  forholdsvis  ringe 
besvær  at  kunne  indlade  mig,  og  da  dette  punkt  danner 
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Iv-r  (II,   22),   at   Harald    blaatand 

i  Norge  ,,og  stemte  ham  gunstig 

Af  Adam  II,  23  fremgaar  det  li- 

i^kop  Li  af  da  g   af  Ribe,  en  mand 

i:j(*rninger,  skal  have  prædiket  hin- 

-1  in  Sueonia  vel  Norvegia",  tilføier 

:«a  man  heraf  ikke  skal  blive  syn- 

ist   har  der  i  Bremen  paa  Adams 

'i!i.  at  biskoper  ,.  fra  Ådal  dags  tid" 

ivilke  Liafdag   var  en   af  de  mest 

'■  ..draget  til  Norge  og  Sverige 

t  hristus".     Men,  hvor  uren  denne 

:aar   af  fortsættelsen:      „Af   dem 

.■•:  Olaf  Trygvessøn),  der  herskede 

'•ro   bleven   døbt   og    den   første 

)laf  Truccos  søn   kom,    fordreven 

'i    og   antog   der   kristendommen, 

t.LMe  med  til  sit  fædreland,  og  tog 

.:;rk,   den   stormodige  Thore,  efter 

lorte  danerne  krig].     35.  Andre 

•  t    netop   ved   dette  tidspunkt 

En  fri  and   nogle   biskoper  eller 

•vMiiineliet,  og   af  dem  skal  Olaf 

.     Af  disse  skal  en  vis  Johannes 

iiiauende  foruden  andre,  som  se- 

-  Hns  dette  er  sandt,  saa  er 

-  vor    moder,    den   hamburgske 

oirsaa   fremmede   gjør  sig  for- 

* 

:ii  siger  med  apostelen:    ..Nogle 

tor  avinds  og  kivs  skyld,  men 

Hvad  da?     Ohristus  forkyn- 

:'it  va're  nu  paa  skrømt  eller 
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basis  Og  forudsætning  for  alt  mit  raisonnement  og  he 
min  bevisførelse,  synes  en  fornyet  drøftelse  af  denne  åeti 
at  være  ønskelig.  Jeg  sigter  hermed  til  spørgsmaalet,  o 
tyske  og  engelske  missionærer 'har  lige  andel  i  No 
ges  kristianisering. 

Jeg  kan  nemlig  ikke  faa  andet  ud  af  prof.  Maure] 
polemik  end,  at  han  gaar  ud  fra,  at  saa  har  være 
tilfælde.  Thi  ikke  blot  forudsætter  han,  at  ethvert  ki: 
keligt  laaneord  og  enhver  kirkelig  institution,  hvort 
paralleler  kan  paavises  baade  i  England  og  paa  fas 
landet,  ligegodt  kan  være  indført  fra  den  ene  som  fr 
den  anden  kant;  men  han  siger  udtrykkelig  (s.  110),  a 
„de  tydske  forkynderes  arbeide"  ikke  har  været  „mindr 
virksomt"  end  de  engelske  missionærers.  Denne  be 
mærkning  slaai*  fuldstændig  overende  den  forudsætning 
hvorunder  min  bog  er  skreven;  og,  hvis  den  er  rigtig,  d 
er  min  forskningsmethode  ikke  blot  mangelfuld  og  ensidig 
men  den  hviler  paa  en  illusion  og  er  et  videnskabelig 
blændværk.  At  jeg  ikke  mdla  fide  har  udført  dett 
taskenspiller-kunststykke,  behøver  jeg  vel  neppe  at  forsikr« 
Men  hona  fides  synes  her  at  være  hartad  lige  saa  grs 
verende.  Thi  man  maatte  jo  billigen  kunne  forlange,  a 
jeg  ikke  i  den  grad  byggede  mit  hus  paa  sand. 

Hvorpaa  grunder  nu  prof.  Maurer  denne  sin  vid" 
rækkende  paastand?  Jo,  paa  magister  Adam  af  Bremei 
Lad  mig  gjengive  prof.  Maurer  i  sammenhæng:  ,.De  ei 
gelske  missionærers  virksomhed  i  Norge  har  forf.  skildri 
med  levende  farver.  Derimod  har .  han  i  modsætning  he: 
til  altfor  meget  ladet  træde  i  baggrunden  de  tyske  fo: 
kynderes  ikke  mindre  virksomme  arbeide,  der  rigtignc 
for  det  meste  kun  kjendes  af  Adam  af  Bremens  sparsomnc 
og  nøgterne  angivelser,  medens  de  langt  sjeldnere  omtale 
i  de  livligere  berettende  islandsk-norske  historiske  kilde 
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I  særdeleshed  har  han  lagt  altfor  ringe  vægt  paa  Qlaf 
åen  helliges  meget  bestemte  tilslutning  til  erkebispestolen 
i  Hamburg,  betinget  som  den  var  dels  af  kongens  fiendt- 
lige  stilling  ligeoverfor  det  dansk-engelske  monarki  dels 
af  den  nordiske  missions,  af  kurien  iværksatte  indordning 
•  under  det  nævnte  erkebispedømme.  Og  dog  give  saavel 
magister  Adams  meddelelser  som  de  ældre  islandske  bi- 
skoppers levnetsbeskrivelse  i  denne  retning  særdeles  op- 
lysende veiledning." 

Vi  maa  se  lidt  nærmere  paa  denne  udtalelse,  og  vi 
skal  begynde  med  Olaf  den  helliges  tilslutning  til  Bremen, 
^enne  tilslutning  har  da  heller  ikke  jeg  forbigaaet  i  taus- 
hed^      Den    omtales  af  Adam   (II,  55)  i  følgende   ord: 
nBan  (o :  Olaf  den  hellige)  sendte  ogsaa  gesandter  til  vor 
^i'kebiskop  (o:  Unwan  1013 — 29),  hvilke  medbragte  skjænk 
Og  begjærede,   at  han  vilde  venligen  modtage  disse  bisko- 
per samt  sende  ham  andre  af  sine  egne,   der   kunde   be- 
fæste det  raa  norske  folk  i  kristendommen".     Af  Adam 
IV,  33   fremgaar  det,    at  gesandten  var  Olafs  bekjendte 
hixdbiskop,    englænderen    Grimkell.      Man    tillægge    nu 
denne  sendelse  hvilken   betydning   man  vil;   ét  maa  dog 
staa  fast,  og  det  er,  at  de  angelsaksiske  missionærer 
ikke  blev   tyskere   ved   at  aflægge   et   besøg  i  Bremen 
eller  ved  at  anerkjende  den  nordtyske  metropolit  som  sin 
overordnede.     Efter  som  før  dette  møde  og  denne  aner- 
kjendelse  vedblev  de  at  være  engelske  geistlige,  talte  de 
4et  samme  sprog,  og  fulgte  de  de  samme  kirkeretlige  og 
dogmatiske  doktriner  som  tilforn.     Nogen   kontrol  med 
deres  forkyndelse  og  deres  organisatoriske  virksomhed  fra 
den  hamburgske  metropolits  side  er  der  ikke  den  fjerneste 
^tydning  til;    og   hvor  liden   dennes   magt   var  i  Norge, 


Se  min  bog  s.  166. 
Hist.  Tids^r.  3,  R.  ni.  13 
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fremgaar  ikke  blot  af  Harald  haardraades   bekjendte  sva 
til  Adalberts  udsendinge:    „Jeg  kjeuder  ingen  erkebisko 
eller  magthaver  i  Norge   uden   mig,  Harald!"  ^,   men  o^- 
saa  af  Adams  beretning  om  den  storartede  synode,  soioi 
den   samme   Adalbert   udskrev  til  Slesvig    1063,   og  hvor 
alle  nordens  biskoper  var  tilsagte  at  møde.      Men  „hinsi- 
des havet"  —  i  Norge  og  Sverige  —  havde  Adalberts  bud 
ingen    effekt:      „Soli   diucius    expectabantur    transmarini 
Ea  res   hactenus    (o:    1075)    synodum   remo'rata  est^'.  * 
Det   er   Adams   tørre,    men*  meget   sigende   bemærkning. 
Thi,  naar  metropoliten  i  Bremen  ikke  havde  autoritet  nok 
til  at  fremtvinge  møde  af  sine  oversøiske  suffira ganer,  saa 
har  der  vel  heller  ikke  i  andre  retninger  staaet  synderlig 
respekt  af  hans  bud. 

Jeg  tør  derfor  gjøre  regning  paa  bifald  fra  alle  sider  ' 
—  ogsaa  fra  min  hæderkronede  recensents  —  naar  jeg 
hævder,    at    gjennem    den    angelsaksiske    geistlighed 
kunde  ingen   tysk  indflydelse  bane  sig  vei  til  den  norske 
kirke,  ligesaa  lidt  efter  som  før  anerkjendelsen  af  Bremens 
metropolitanhøihed.     Hai*  en   saadan  indflydelse  gjort  sig 
gjældende,    da    kan    den    alene    være    formidlet   gjennetfi 
tyske  missionærer.     Prof.  Maurer  synes,  som  sagt,  ^^  , 
gaa  ud   fra,   at   saadanne  i  betydeligt  antal  har  gjæst^* 
Norges  dale  i  missionstiden,  og  han  støtter  sig  til  KAéS^- 
Vi  faar  da  undersøge  med  hvor  megen  ret. 

Ifølge  de  nordiske  kilder  skal  Haakon  jarl,  dahaJJ 
var  bleven  Harald  blaatands  vasal,  baade  selv  have  ladet 
sig  døbe  og  maattet  tage  prester  med  til  Norge;  men 
da  han  var  kommen  sin  lensherre  af  syne,  landsatte  han 
presterne  og  gav  danekongens  overhøihed  en  god  dag. 
Haakon  jarls  overgang  til  kristendommen  er  ogsaa  Adam 

»   Ad.  III,  16. 
2    Ad.  III,  20. 
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liekjandt.  Han  meddeler  (II,  92),  at  Harald  blaatand 
torhjalp  Ijaui  til  magten  i  Norge  „og  stemte  ham  gunstig 
mod  Oliristi  tjenere".  Af  Adam  II,  23  f'remgaar  det  li- 
geledes, at  den  tyske  liiskop  Liafdag  af  Bibf,  en  mand 
„berømt  ved  sine  undergjerninger,  skal  have  prædiket  hin- 
lides  havet";  „hoc  est  in  Sueonia  vel  Norvegia",  tilføier 
et  yngre  haandskrift,  saa  man  heraf  ikke  skal  blive  syn- 
derlig klog.  Granske  vist  har  der  i  Bremen  paa  Adams 
tid  været  en  tradition  om,  at  hiskoper  „fra  Adaldags  tid" 
(937-938)  —  blandt  hvilke  Liafdag  viix  en  af  de  mest 
fremragende  —  skal  have  „draget  til  Norge  og  Sverige 
(?  samlet  meget  folk  til  Christus".  Men,  hvor  uren  denne 
Overlevering  var,  fremgaar  af  fortsættelsen:  „Af  dem 
skal  Olaf  Truccos  søn  (o:  Olaf  Trygvessøu),  der  herskede 
Over  nordmændene,  være  bleven  døbt  og  den  første 
fcristen  af  hint  folk.  [Olaf  Truccos  søn  kom,  fordreven 
frft  Norge,  til  England  og  antog  der  kristendoraraen, 
wm  han  selv  først  bragte  med  til  sit  fædreland,  og  tog 
^  en  hustru  fra  Danmark,  don  stormodige  Thore,  efter 
favia tilskyndelse  han  paaføi-te  danerne  krig].  '6b,  Andre 
siger,  at  engang  og  det  netop  ved  dette  tidspunkt 
(olim  et  tune)  udgik  fra  England  nogle  biskoper  eller 
Preater  for  at  forkynde  evangeliet,  og  af  dem  skal  Olaf 
Ogdaøvrige  være  døbte,  Af  disse  skal  en  vis  Johannes 
1*76  været  den  mest  fremragende  foruden  andre,  som  se- 
Mre  (lY,  33)  skal  omtales.  Hvis  dette  er  sandt,  saa  er 
""  det  tør  jeg  forsikre  —  vor  moder,  den  hamburgske 
»irfeo,  ikke  misundelig,  om  ogsaa  fremmede  gjør  sig  for- 
tfeot  af  hendes  børn,  idet  hun  siger  med  apostelen :  „Nogle 
prædike  vel  ogsaa  Christus  for  avinds  og  kivs  skyld,  men 
nofile  dog  ogsaa  af  velvilje.  Hvad  da?  Christus  forkjTi- 
des  dog  paa  ephver  maside,  det  va're  tm  paa  skrumt  eller 
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i  sandhed,   og   derover  glæder  jeg   mig,  ja   vil  og  glæ( 
mig«  '  (Phillip.  1.  15,  18). 

Det  i  [  ]  satte  afsnit  staar  i  en  saa  skarp  mods 
gelse  med  sine  omgivelser,  at  det  ikke  kan  hidrøre  f: 
Adam,  ihvorvel  det  indeholder  en  rigtig  overlevering;  m( 
forøvrigt  er  det  citerede  utvivlsomt  vor  magisters  egi 
ord.  Som  vi  ser,  har  han  med  ægte  historisk  sans  gje 
givet  to  hinanden  modsigende  beretninger:  den  ene  gji 
Olaf  Trygvessøns  daab  til  tyske  missionærers  verk,  d< 
anden  —  samt  det  indskudte  stykke  —  vil  vide,  at  e 
gel  sk  forkyndelse  nu  for  første  gang  har  lydt  i  vore  dal 
Saavel  Adams  fromme  forsikring  om  hans  moderkirkes  fo 
sonlige  sindelag  ligeoverfor  disse  „extranei"  som  især  ha: 
senere  meddelelse  i  IV,  33  viser,  hvilken  vegt  han  h 
tillagt  denne  sidste  tradition,  og  den  er  den  eneste,  so 
kan  bringes  i  samklang  med  den  fyldige  nordiske  overl 
vering.  Den  er  derfor  ogsaa  den  eneste,  som  nutide 
forskere  tager  notits  af.  I  Nidaros  vidste  man  i  det  12 
aarhundrede,  at  Olaf  havde  med  sig  fra  England  bisk< 
Sig  var  d,  der  ifølge  Odds  Olafssaga  héd  Jon  „med 
andet  navn"  (Adams  Johannes),  en  „flandersk"  pr€ 
Theobrand  og  en  anden  prest  Thermo,  der  i  sagaer 
kaldes  Thormod,  samt  nogle  diakoner  ^.  Theobrand  k: 
der  islænderne  Thangbrand,  og  jeg  medgiver,  at  d 
ligesaalidt  er  grund  til  at  betvivle  dette  navns  rigtigh 
som  mandens  tyske  nationalitet;  og  heller  ikke  er  c 
berettiget  at  forudsætte,  at  Olaf  har  fundet  ham  i  geist 
virksomhed  i  England.  Thormods  nationalitet  omta 
ikke;  men  da  Tjodrek  siger,  at  han  kom  med  Olaff 
England,  synes  jeg,  prof.  Maurer  er  for  streng,  na 
han  (s.  6)  betegner  det  som    „et  rent  fantasistykke",* 


'    Ad.  II,  34,  35. 

2    Tjodrek  munk,  kap.  8. 
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jeg  har  gjort  ham  til  en  engekk  prest.  Hele  den  histo- 
riske situation,  ja  selv  Adam  af  Bremen  maa  siges  at 
gjøre  denne  min  forudsætning  til  den  mest  nærhggende. 
Norges  missionshistorie  før  Olaf  den  heUige  har  for 
Adam  staaet  fuldstændig  uklar,  og  om  Olaf  Trygvessøn 
har  han  hørt  de  mest  modsigende  beretninger:  ,.Mange 
fortæller,  at  har  var  kristen,  mange,  at  han  atter  forka- 
stede kristendommen;  men  alle  forsikrer",  at  han  var  en 
stor  troldmand  og  desaarsag  fik  øgenavnet  „kraakabein" 
(II,  38).     Man  havde  ved  det  nordtyske  metropolitansæde 

.  ingen  interesse  af  Olafs  gjennemgribende  omvendelsesverk, 
udført,  som  det  var,  ved  angelsaksisk   hjælp.     Bremen 

.  havde  jo  monopol  paa  al  kristendomsforkyndelse  i  norden, 
og  det  gjaldt  at  hævde,  at  man  havde  vist  sig  privilegiet 
verdig.  Og  saa  forfalskede  man  historien:  man  lod 
Olaf  døbes  af  tyske  geistlige  og  man  udvidede  Adafus 
forsigtige  meddfelelser  om  Liafdags  og  den  danske  biskop 
Odinkars  ^  prædiken  „hinsides  havet"  til  den  falske  paa- 
stand,  at  baade  Liafdag,  Odinkar  og  Poppo  havde  virket 
i  Norge  før  Englænderen  Sigurd-Johannes.  ^  Og  stem- 
ningen faar  sit  karakteristiske  udtryk  i  scholiastens  ord: 
ijDet  kan  vi  hævde,  at  vore  har  arbeidet,  og  at  eng- 
lænderne har  trængt  sig  ind  i  deres  arbeide".  Ligger 
der  noget  f arktisk  til  grund  for  disse  sagn,  saa  maa  det 
^nok  reduceres  til  en  danskrtysk  missionsvirksomhed  i 
Viken  i  Harald  blaatands  og  Haakon  jarls  dage.  En 
^an  vil  jeg  ikke  benægte,  om  jeg  end  synes,  at  man 
har  skruet  dens  betydning  utilbørligt  op.  ^ 


!  Ad.  n,  47. 

*  Schol.  142. 

A.  D.  Jørgensen:  Den  nord.  kirkes  grundlæggelse, 
8.  252  ff.  P.  A.  Munch,  i  Langes  tidsskrift  V,  1 — 45. 
Samlede  afhandl.  H,  559  ff.     En  overdrivelse  forekommer 
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Det  kristendomspaabud,  der  ifølge  de  nordiske  ki 
der  udgik  fra  Olaf  Trygvessøn,  tillægger  Adam  Svei 
tveskjæg:  Da  denne  efter  Olafs  fald  ogsaa  var  blev( 
konge  i  Norge,  omstyrtede  han  strax  afgudsdyrkelsen  c 
paabød  jper  edictiim  kristendommen  i  sit  nye  rige;  hi 
gjorde  englænderen^  Gotebald  til  biskop  i  Skaane,  c 
denne  skal  „hyppig"  have  forkyndt  evangeliet  i  Nori 
(Ad.  II,  39).  Sveins  „edict"  er  mig  noget  apokryf 
men  hans  biskop  maa  vel  i  hvert  fald  indrangeres  und 
de  engelske  missionærer  i  Norge. 

Saa  kommer  vi  da  til  Olaf  den  helliges  tid,  d 
omtrent  falder  sammen  med  den  kraftige  erkebisk< 
Unwans   (1013 — 29),  og   vi  har  allerede  gjort  rede  f 


der  mig  ogsaa  at  ligge  i  følg.  beretning  i  „paattr  Eyuind 
urarhorns",  Flatøbogen  II,  45:  „Olafr  konungr  (den  h. 
lige)  let  boda  um  Uikina  kristin  16g  med  sama  hætti  b€ 
nordr  j  lande,  ok  gek  pat  uel  fram  puiat  Uikuerium  uo 
kristnilaug  myklu  kunnare  en  nordr  j  lande,  puiat  par  u 
h^de  uetr  oc  sumar  Jiolmennt  af  kaupmonnum  hæde  Dåin 
ok  Sdxum.  Uikuerir  hofduzst  miog  j  kaupferdum 
Æinglandz  ok  Flæmingialandz  ok  Danmerkr  en  sumii 
uikingu  ok  hofdu  uetrsetu  a  kristnum  londum".  Den 
beretning,  der  i  alfald  i  enkelte  træk  er  korrekt,  t» 
dog  heller  ikke  noget  om  tysk  missionsvirksomh^ 
Jfr.  ogsaa  Adam  II,  47 :  „I  Danmark  var  endnu  (o. :  un^ 
Unwan)  i  live  Poppo  „theologus''  og  hin  høiættede  bisk 
Odinkar,  hvem  erkebispen  pro  fide  oc  sanctitate  vitae  © 
gjorde  til  sin  fortroligste  ven.  Kun  disse  to  biskop 
var,  saavidt  vi  har  kunnet  erfare,  i  Jylland,  før  Knut 
traadte  regjeringen.  Odinkar  var  den  eneste 
vore,  som  nu  og  da  (quando)  besøgte  de  oversøis 
kirker,  Esico  sad  hjemme,^  de  øvrige  hindrede  forf]^ 
ningen. 

Jfr.  Hans  Olrik,  Konge  og  prestestand  s.  108 
Olrik  siger,  at  hans  hovedsæde  var  Roskilde  samt; 
navnet  tyder  paa  tysk  nationalitet;   se  hans  henvisning 
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lien  forbiudelse,  som  fandt  stt-d  mellem  dem.  Om  luis- 
siouBD  undt^r  demiL'  konge  har  Adam  ttmmelig  fyldige- 
iiawldelelaei' ;  men  om  hans  geistlige  medJijælperc  har  ban 
(II,  55)  følgende  beretning,  som  jeg  har  gjort  til  min 
bogs  motto:  „Han  havde  hos  sig  mange  biskoper 
og  prester  fra  Eogland,  efter  hvis  anvisning  og  la?re 
han  beredte  sit  hjerte  for  Gud,  og  til  hvis  ledelse 
han  anbetroeile  det  ham  undergivne  folk.  Blandt  disse 
var  der  mænd,  beromte  for  sin  lærdom  og  sine 
Jjder,  nemlig  Sigfred,  Grirakell,  Rudolf  og  Bern- 
hard. Disse  drog  efter  kongens  befaling  (nb.  ikke 
efter  erkebiskopens)  ogsaa  til  Svealand  og  Gøtalaud  og 
til  alle  øerne,  som  hgger  uilenfor  Norge,  forkyndende 
bBrbarerne'  Guds  ord  og  Jesu  Christi  rige.  Han  sendte 
ogaaa  gesandter  til  vor  erkebiskop,  Iivilke  medbragte 
sl^ænk  og  begjserede,  at  han  venligen  vilde  modtage  disse 
bisltoper  samt  sende  ham  andre  af  sine  t'gne,  der 
bnde  befæste  det  raa  norske  folk  i  kristendommen."  — 
Smide  vi  nu  ikke  ventet,  at  Adam  her  havde  meddelt, 
st  Unwan  virkelig  sendte  Olaf  tyske  geistlige? 
Med  det  meddeler  han  ikke.  Derimod  har  han.  nogle 
tapitler  foran  (II,  47)  sagt,  at  Unwan  ordinerede  „andre 
høikrde  mænd  for  Norge  eller  Sverige"  (Norvegiam 
vel  Suediiim).  Udtrykket  er  —  som  vi  ser  —  ubestemt, 
ug  det  lader  sig  ikke  ubetinget  bestride,  at  Adam,  trods 
tiet  brugte  pluralis,  kun  har  tænkt  paa  Thurgot,  som 
ban  beretter,  at  Unwan  ordinerede  for  Skara,  1  ethvert 
lald  har  Adam  ikke  nævnt  ved  uavn  en  eneste  tysk 
■Disaionær  under  Olaf  den  hellige.  Han,  der  op- 
rBgner  hele  4  angelsaksiske  hiskoper,  han,  der  bUr  hge- 
WBin  veltalende,  naar  ban  dvæler  ved  disse  fremmede, 
hm  ofrer  ikke  et  ord  paa  sine  landsmænds  virk- 
somhed i  Norge.      Og  dog  maatte  hau  kunnet  erholde 
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lan^   liedre  oplysningt^r   om   disse  end   om  (mglændero^^^^ 

■  og  han  maatte  jo  have  langt  større  opfordring  til  r=^t 
li-fiuhæve  disses  gjerning;  end  hines,  Trods  alt  dette  c — tr 
han  —  taus!  Har  jeg  da  ilike  lov  til  at  ræsonnere  so  "^ra 
jeg  i  min  bog  har  ræsouueret:  „Det  frcmgaar  dog  ikfc=-«e 
af  Adams  beretning,  at,  nordtyske  miasionaerer  i  Olifc — "fs 
tid  har  virket  i  Norge,  og  i  alfald  har  de  ikke  apS^  J- 
let  nogen  fremtrædende  rolle".  „Dette  er  d^^i>g 
vel  formeget  sagt'',  mener  prof.  Maurer  (b.  7)  og  henvis  ^r 
til  det  ovenciterede  Adam  II,  47.  Jeg  maa  dog  fremdel- -es 
fastholde  rigtigheden  af  den  udhævede  sats.  Jeg  trtzi>r, 
den  staar  i  fuldkommen  samklang  med  magister  Adamii. 
Ja,  jeg  vil  endog  hævde,  at  netop  Adam  II.  47  afgjc^rt 
taler  for  min  opfatning.  Thi  i  samme  aandedræt  scz>iii 
vor  magister  meddeler,  at  Unwan  har  viet  „høilæc-d« 
mænd"  for  „Norge  eller  Sverige",  fortsætter  han;  „n».e'«i 
andre,  som  var  viede  i  Englaud,  udsendte  han,  dn  d* 
havde  gjort  ham  fyldest,  af  venskab  for  kongerne  for  ^t 
opbygge  kirken.  Og  idet  han  holdt  mange  af  dem  til- 
bage, men  overoste  alle,  da  de  drog  bort,  m  «  ^1 
gaver,  gjorde  han  dem  villige  til  at  underkaste  sig  de 
bamburgske  kirke".  Det  forekommer  ialfald  mig, 
denne  udtalelse  saa  godt  som  nogen  anden  viser  os, 
missionærernes  hovedstyrke  i  Norge  og  Sverige  vfl 
denne  tid  var  englændere,  og  det  baade  hvad  t 
hvad  betydning  angaar.  Det  ligger  jo  i  dagen,  atUn»'£ 
har  havt  den  opfatning,  at  veien  til  hans  rettighedera  ar»e^  ^' 
kjendelse  i  disse  lande  saa  at  sige  gaar  gjennera  de  frø  r^*' 
m  ed  e  missionærer.  Det  er  ham  øiensynlig  meget  c^  *' 
at  gjore  at  vinde  dem  for  sig,  og  han  sparer  ikke  ^ '' 
skatkammer;  han  kjøber  sig  de  angelsaksiske  m*  ■*" 
og   dermed   den   norske   geistligheds   underk^^' 
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stelse  med  rige  gaver.  —  Det  er  situationen  under  Olaf 
den  hellige! 

„Under  kong  Magnus  den  gode  lader  endelig  og- 
saa  Taranger  tyske  missionærer  blive  sysselsatte  i  Norge". 
Denne  bemærkning  kan  man  læse  hos  prof.  Maurer  (s*  9). 
Den  synes  at  ville  fremhæve,  at  Taranger  paa  dette  punkt 
staar  temmelig   ensom*     eTeg  kan  dog  ikke   medgive,   at 
saa  er  tilfælde,  og  jeg  maa  &a  lov  til  at  paapege,  at  jeg 
er  i  ganske  godt  selskab.     Jeg  har  nemlig  gaaet  ud  fra, 
at  i  en  bog  om  „Den  angelsaksiske  kirkes  indflydelse  paa 
den  norske"  fortjente  de  angivelige  tysk-danske  missions- 
forsøg   i    det    10de    aarhundrede    blot    at  nævnes,   men 
heller  ikke  mer  ^.     At  de   skulde  havt  en   betydning  og 
efterladt  spor,  som  ikke  druknede  i  den  engelske  missions 
overvældende  strøm  i  det  Ilte  aarhundrede,  formaar  jeg 
ikke  at  indse.     Og  med   denne  opfatning  staar  jeg  ikke 
alene.     Rudolf    Key  s  er    udtaler    sig   herom    saaledes: 
«Det  sande  forhold  i  denne  sag  kan  maaske  med  faa  ord 
angives    som    følgende:    den    tysk-bremiske    kirkes 
^middelbare  og  middelbare    virksomhed  i  Norge 
strakte  sig  kun  til  enkelte  spredte  omvendelser 
^ller  snarere   omvendelsesforsøg   i   Viken,    men 
^^t  lykkedes  den  ikke  der  at  danne  noget  egent- 
ligt kirkeligt    samfund;   hvorimod   christendom- 
^©n  i  hele   Norge,   baade   hvad  folkets    stadige 
ODivendelse  og  hvad  det  kirkelige  samfunds    stif- 
^^Ise  angaar,    udelukkende    udgik    fra    England; 
^®d  andre    ord:    den   norske    kirke    var    heel    og 


Jeg  burde  dog,  i  alfald  i  en  note,  dvælet  noget  nærmere  ved 
Liafdags  mission,  da  P.  A.  Munch  har  taget  den  til  indtægt 
'or  sin  —  af  alle  nu  forladte  —  theori  om,  at  den  vikske  kirke' 
^^m  en  tysk  plantning,  skulde  staa  i  modsætningsforhold 
"1  den  øvrige  norske  kirke. 
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holden  en  datter  af  den  engelske."^  Udhævelse 
skyldes  Keyser  selv.  Men  han  var  en  nordmand,  og  ( 
har  nu  altid  havt  et  vist  sværmeri  for  det  engelske  væse 
Dertil  kommer,  at  han  ikke  godt  kan  frikjendes  for 
have  stillet  sagen  paa  spidsen.  Jeg-  giver  derfor  ord 
til  en  tysk  historiker,  der  til  og  med  har  gjort  di 
hamburg-bremiske  kirkes  missions  virksomhed  til  gjenstai 
for  speciel  undersøgelse.  I  sin  „Geschichte  des  Ei 
bistums  Hamburg-Bremen  bis  zum  Ausgang .  der  Missio] 
omtaler  Georg  Dehio  den  tyske  mission  i  det  10 
aarh.  paa  følgende  vis:  „Zuvorderst  in  der  Landschg 
Wiken,  der  Jtitland  zunåchst  benachbarten,  hatten  c 
Bekehrer,  an  »ihrer  Spitze  Liafdag  von  Ripen,  rasch 
Gliick ;  freilich  auch  nur  kurzes,  denn  Hakon  Jarl  w£ 
sehr  bald  das  Biindniss  mit  dem  Dånenkonig  und  dan 
Taufe  und  Christenfreundschaft  hinter  sich  und  trieb  d 
Volk  v^^ieder  an  die  heidnischen  Opfersteine.  Norweg« 
wurde  hierdurch  auf  långere  Zeit  dem  Bereicl 
Hamburgs  entzogen  und  fiel,  wie  wir  spåter  seh 
werden,  der  englischen  Kirche  zu".  ^  (I,  130). 
kapitlet  om  „Die  Bekehrung  des  norwegischen  Stamme 
(I,  145  f.)  heder  det: 

„Der  oceanische  und  der  baltische  Teil  der  No:i 
lande  hatten  sich  bis  dahin  (ca.  aar  1000)  von  einanc 
voUig  isolirt  gehalten.  Was  das  erstgenannte  Geb 
(altsaa  Norge)  anlangt,  so  hat  die  angelsåchsische  Kircl 
obgleich  åusserlich  bedrångt  und  innerlich  verkommen  ii 
zu  agressiver  Mission  ganz  unkråftig,  zweifellos  doch  c 
Meiste  zu  seiner  allmåligen  Verchristlichung  b^igetrag^ 
vermoge    der  einer   hoheren  Cultur   immer  einwohnend 


'    Kirkehistorie  I,  32  f. 
'^    Qdævet  her. 
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f&Ugkeit,  die  niedere  sich  zn  assimiliren;  nachst  i]ir  die 
iriscb-scottische  Kirche;  was  sich  von  deutscheii  Bin- 
flflssen  iiathweissen  lUiSst,  haben  wir  alles  registxirt,  es 
ist  sehr  wfnig.  Dies  ist  das  Anteilsverhslhiiss,  wie  es 
sich  aus  der  nordischen  Upberliefei'ung  ergiebt,  deren 
rrachen  iarbenprachtigen  Strom  wir  im  vodgen  Åbschoitt 
hiTz  znsamiueDgedrangt  haben.  Gkinz  iinders  die  in  Ham- 
buig  zur  Herrschaft  gelangte  geschiohtlicbe  Ansicht;  ob- 
Bchon  falsch,  ist  sie  doch  aehr  lehrreicli.  Hatte  man 
hier  schon  von  vornherein  Olafs  (o:  Olaf  Trygvessøns) 
Bekehrungswerk  nui"  urivollkomnien  beobachtet  und  dårum 
aclecht  gewijrdigt,  so  trilbte  spåter  die  Eifersucht  gegen 
Élie  engbsche  Kii-che  vollends  den  Blick.  Meister  Adam 
var,  dessen  Wahrhdtsliebe  mid  echt  historischer  Sinn 
3icli  nie  verleugnet,  ist  vorsichtig  genug,  die  verschiedenen 
Berichte  nebeneinander  zu  setzen,  so  wie  er  sie  empfing; 
aber  ein  Teil  derselben  ist  eben  schon  dnrch  jene  Tendenz 
MtstfUt. -  An  zwei  Stellen  meldet  er',  noch  der  miver- 
fiJscliten  Ueberlieferuog  folgendj  die  ersten  Missionare, 
^fl  nach  Norwegeu  kamen,  seien  Englander  gewesen  und 
iflgt  hinzu:  wenn  das  wahr  ist,  so  aieht  es  die  Mutter- 
»ii'che  von  Hamburg,  das  versichere  ith  oline  Neid,  dass 
auch  Anslander  ihren  Kindern  wolgethati  h  iben.  Dann 
Wrdrangten  sich  schon  Meinungen  ein,  wie  diese:  Poppo 
iQil  Odinkar  seien  bis  nach  Norwegen  gekorameo,  und 
"e  seien  es,  die  den  Kfinig  Olat  (Tr jgv  e^søn)  getautt*. 
Cad  nun  gar:  „manche  erzalileii,  er,  nåhmlich  Olaf,  sei 
t-lirist  gewesen;  manche,  er  håbe  das  Ohristenthum  wieder 
Teriassen,  alle  aber  sersichern,  er  håbe  sich  auf  Zeichen- 
oi^aiDngen  verstanden,  dass  Loss  geworfen,  auf  Vogelzei- 
cheu  seine  ganze  Hoffnung  geaetst,  also  dass  man  ihn  Olaf 

'  Ad.  n,  35.  IV,  33. 
'  All,  II,  34. 


Krahen fepin    (krålcabein)    nauiite;   am   Ende   aber  ist  fr- 
beriickt  diirch  die  Irrlehren  der  Zauberer,  die  er  zu  s«- 
nen  Vertrauten  luachte,  zu  Grunde  gegangen."     Es  ist  ] 
richtig,  die  sachsische  Kirche    war  iiicht  ^anz  ohne  Tei 
dienst  an    der   Bekehrimg   Norwegens;    von   ihi'   war  di« 
erste   Pi'edigt  im  Lande  "Wiken   ausgegaogeu  und  spate~ 
konnen   Friib^ch  und   Dankbrand  iu   gewissem  Sinue  alt 
ihre    Vertreter    gelteu;    und   weiter    richtig,    dass    Konig 
Olaf  wie  allflberall  die  Neutckehrten,  noch  tief  in  allerli 
heidnischeu   Vorstellungeii   und  Sitten  befangen  war, 
tflrlich  desseii  unbewusst.     Indtsm  man  aber  in  Hambur 
diese  Dinge   einseitig   herTOrhob  und   iibertrieb,    dagegi 
von   den   Verdiensten  Olafs   und  der  englischen  Predigi 
sclielsiichtig  schwieg,  ^    kam   man   allraSlich  zu  jfuem  v^=- 
zerrten    Bilde;    ja    man    steigerte   sich    scldiesslicb,    "iv — 
seiner  Zeit  zn  erOrtern  sein  wird,   zu  directeii  Fålscbn*^ 
der    altpren   Urkund^    und    Geschichtsbiicher."    —    d~_ 
efter  at  have  omtalt  Olaf  den  helliges  seudelse  til  Unw  s 
fortsætter  han  (1,153):    ,.AJlerdings   war  der  reale  W^3 
dieser  Unterwerfung  zuvorderst  kein  gar  erheblicher.    Tre* 
seiuer  weltgewandten  Klugheit  und  der  sehr  in's  Gewics 
fallenden  Ueberredungskraft  seiner  mit  groszartiger  Fx"« 
gebigkeit    gespendeten    Geschenke  *    wird  Unwan    es      - 
einem   unmittelbaren   Eingriffen   in   das  uorwogiscbe  K— 
cheuregiment  doch  kaum  gebrauht  haben :  dazu  war  ()• 
zu   eigenwillig    und  herrisch   und   gefiel  sich   zu   sehr 
seiner   Rolle    als   Bekehrer.     Es   mag   wol   seir 
einige    deutsche   Geistli(.^he  hiiitibergegangen   sind,  *  wos- 


'    Vgl.  namentlich  das  jiingere  Schol 
'    Ad.  n,  48  (DehioB  notei. 
'  TJdhievfit  her. 

'    Ad.  II,  4":  etiam  alioa  viros  docti.ssin 
(Dehios  note).    Haii  burde  till'oiet: 


a  ordiuavit  in   Norwegiar« 
el  Suediam." 


TYSKE  OG  engelski:  MISSIONÆBER  i  NOBGE.  205 

ja  der  Konig  selbst  aufgefordert  hatte;  den  ersten 
Platz  aber  behaupteten  in  Wirklichkeit  doch 
nach  wie  vor  die  Angelsacbsen  \  und  man  kann 
unseren  Erzbischofen  nicht  vorwerfen,  dass  sie  dieselben 
eiferzuchtig  zu  verdrången  gesucht  hatten".  ^ 

Jeg  har  citeret  saa  udførlig,  fordi  jeg  maa  gaa  ud 
fra,  at  de  færreste  af  Hist.  tidsskrifts  læsere  har  Dehios 
bog  ved  haanden,  og  det  var  mig  om  at  gjøre,  at  denne 
dygtige  forskers  ræsonnement  blev  dem  alle  bekjendt. 
Jeg  maa  derhos  tilstaa,  at  det  har  været  mig  en  tilfreds- 
stillelse at  kunne  lægge  mit  forsvar  mod  prof.  Maurers 
^poleraik  i  denne  hans  landsmands  haand.  Hans  ord  og 
standpunkt  faar  jo,  som  sagt,  en  særegen  vegt  derved,  at 
han  forfølger  det  specielle  formaal  at  paavise  den  tyske 
fissions  indflydelse  ogsaa  i  Norge.  Som  vi  ser,  kan  ikke 
^Jen  bebreidelse  rettes  mod  hain,  som  prof.  Maurer  gjen- 
bagende  retter  mod  mig,    at  opgaven  har  tilsløret  hans 

^eyser:   Den  norske  Kirkes  Hist.  I,  102  geht  jedoch   in  der 

anderen  Richtung  wieder  zn  weit  mit  der  Behauptung:  die  Me- 

tropolitanhoheit   sei    damals    von   norwegischer  Seite  iiberhaupt 

nocli  nicht  ausdriicklich  anerkannt  worden.  (Dehios  note.) 

■c-inen   eigentlichen   Kampf  des  deutschen   mit  dem   englischen 

ålerus,   wie  ihn   Maurer  II,   272  N.    34    nach    dem   Vorgange 

■Munchs  annimmt,  kann  ich  nicht  erkennen.  (Dehios  note).  Denne 

Sidste    bemærkning  maa  jeg  give   min  fulde  tilslutning.     ProL 

-^aurer   anker  (s.   7)    over,    at  jeg   ikke  har  givet  et   „levende 

lilede    af  den  tyske  og  den  engelske  kirkes  samtidige  virksom- 

Og  antagonisme  i   den  nordiske   mission."     Denne   „anta- 

eoniajjjgu   YiQj,  jgg  £qj.  Norges  vedkommende  ikke  kunnet  op- 

^®     clen   fjerneste  antydning  til.     Adam  siger  jo,  at  alle  mis- 

Qei*^r   i   den    skjønneste    samdrægtighed    opbygger   kirken    i 

^Ssiab  (IV.  33),  og  det  siger  han  lige  efter,  at  han  har  om- 

'    ^ti  Adalbert  har  vi  viet  biskoper  for  Norge    (Tholf  og  Sig- 

^-  Mit   indtryk   af  Adam    er,    at   antagonismen    kun   har 

*^Oemme  i  Bremen. 
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bli];,  saa  de  i  missionen   virkende   ki'æl'ter  ikke  bt  hlev( 
tillagt   den   betydning,   som    di-    i  virkeligheden   har  hai 
Man,  naai'  dog  hans  dom  om  den  tyske  mission  i  Nor 
falder  sammen  mod  min,  saa  har  moaske  heller  ikke  j>^^g, 
seet  saa  rent  forkjært  paa  tingene   eller   „taget  dot  \ef  ~t? 
med  magister  Adams  angivelser  (cfr.  Maui-er  s.  7). 

Men    tilbage    til    de    tyske    missionærer    iinA_er' 
Magnus   den   gode,      „Kongens   sammenkomst  med    erL-w o- 
biskop   Bezelin,    hvorom  Adam    beretter,    saavelsom   (1.  «ii 
virksomhed,   der   udfoldedes   af  den  i  islandske  sagaer      og 
norske  biskops  fortegnelser  omtalte  sakser  Bernhard,  vii3.  iie 
altfor  tydelig  om  deres  arbeide,"  siger  prof.  Maurer  (s.    9.) 
Men   „deres"   faar  staa   for  prof.   Maqrers  egen  regning. 
Kilderne  —  Adam   iberegnet  —  kjender   kun   én   tysk 
missionær  under  Magnus,  nemlig  den  nævnte  Bernhar- d 
den   sakslændske.     Han  var  viet. af  paven,  men  erk^ 
biskop  Adalbert  (1043  ^  —72)  tvang  ham,  da  han  vendte  til- 
bage til  norden,  til  iit  aflægge  lydighedsløftet  i  hans  haan*^- 
Han  kom  dog  vistnok  først   i  Magnus'   sidste   aar  (iføl^^^ 
Jflrgenseu  U)47)  til  Norge,   forlod  det  efter  hans  død  cs^? 
dj'og  til   Island,   hvorfra    han  først  i  1067  vendte  tilba^^^ 
og  blev  biskop  i  Selje,  senere  i  Bergen,  og  levede  endiiu-^  ' 
da  Adam   sb'ev   (1075.)     Han  var  ifølge  Hungi'vaka  ,,&'  — ' 
saare  fremragende  mand";  men  han  var  kun  én,  og  han.*^-^ 
virksomlied   i  Norge   tilhører   egentlig  tiden   efter  1067» 
—  Og  hvad  dernæst  virkningen  af  kong  Magnus'  sammen«^  ' 
tomst  med  erkebiskop  Bezelin-Alebrand  angaar,  saa  s 


'    Wftttenbach  har  i    sin   udgave  af  den  tyake    uveraætteUe   ^ 
Adam  liævdet,    at  naar  vi  Bammenholder   Åd.   Et.    79    med   T — —--^ 
07,    saa    kan    Adalbert    først    i    1015    være    bleven   erkebisiiO  'J^ 
Debio    fgrsvarer    dog    II,  Ifl    og    anser    1048    for   det   rette.      ^ 
KritiHche  Ausfiihrungen  s.  119,  note  6. 
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^i^ger  om    dens   kirkelige  betydning.     Thi  ikke  længe 
«fter  mødet    udførte    Magnus   den    baade   ukristelige    og 
^kirkelige   handling   at  overtale  sin  nye  svoger  Ordulf* 
^^l  Sit  snigmyrde  en  fra  Rom  hjemvendende  pilegrim, 
nemlig  den  danske  jarl  Harald  Thorkildssøn,  i  hvem  han 
saa  en  medbeiler   til    den   danske  trone.     Nu,   dette  var 
Politik,    kan    man    indvende,    og    taler    hverken  for   eller 
mod  Magnus'   „kirkelige"  sindelag;   hvorimod  det  berøm- 
melige eftermæle,   han   fik    i  Bremen  —  juvenis  sanctus 
t  vitae  intiocentis  —  vidner  stærkt  om  de  varme  følelser, 
vormed   man  dér  omsluttede  erindringen  om  hans  regje- 
ing  som  en  for  kirken  særlig  gunstig  tid.     Det  er  ogsaa 
ntaget,    at  Bremerstolen   i  hans   tid  betydelig  befæstede 
it    hegemoni    i   Danmark.      Men    for   Norges   vedkom- 
lende  er  ialfald  Adam  med  hensyn  til  dette  punkt  fuld- 
:ommen  taus.     Efter   at  have  gjort  rede  for  alt,  hvad 
^dam  meddeler  om  tvske  missionærer  i  norden  fra  Unwan 
il    Adalbert    (1029—43),   bemærker '  Dehio  (I,    169   f): 
,Man  bemerkt,  dass  die  Ernennungen  alle  nur  das  schwe- 
iische    und    dånische   Reich   betreffen;    von   Norwegen 
wird    uns    nichts    dergleichen    gemeldet.       Diese 
liticke  in  der  Ueberlieferung  ist  keine  zufållige; 
die  Polgen  des  Umstandes,    dass   hier   das  Chri- 
stentum    nicht    durch     das    Erzbistum,     sondern 
inrch    das   Konigtum   gepflanzt   war,   haben  sich 
eben  nicht  mehr   tiberwinden  lassen."  ^ 

Om  tyske  missionærer  under  Harald  haardraade 
synes  der  ikke  vel  at  kunne  være  tale.  Dertil  taler  Adam 
foj"  tydelig.  Erkebiskop  Adalbert  blev  da  ogsaa  „op- 
t3Budt  af  guddommelig   nidkjærhed"    over,   at  Harald  lod 

En  søn  af  den  saksiske  hertug  Bernhard,   der  formælede  ham 
ined  Magnus'  søster  Ulf  hi  Id. 
Udhævet  her. 
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sine  bisper  vie  i  Gallien  og  England^  og  forbød  det 
Men  Harald   modtog  forbudet  med  haan.     „Han  modtog 
mange   (biskoper),    der  kom  fra  England,"   siger  Adams 
scholiast  (schoL  69).     En  af  dem,  Asgoth,  fakkede  erke- 
bispen    og    tvang   ham   til   at    aflægge    lydighedsed.     De\. 
samme  var  tilfælde    med  Osmund,    Bernhard   den  sakser, 
Meinhard  og  Albert^.     Osmund  var  en  englænder,  ^er 
var    oplært   i   Bremen,    men  overmaade   lidet  tysksindet. 
Albert   opføres    i   bispelisterne   som  den  første  biskop  i 
Nidaros;   om   Meinhard    ved    vi    intet.     Adalbert    sel^ 
viede   kun   2    bisper   for   Norge:     Sigvard   og  Tholf^- 
Men  Jørgensen  har  visselig  ret,  naar  han  forlægger  diss^ 
tyske    forkynderes    virksomhed   til   tiden   efter   Haralds 
død  (1066).     Adam   kjender   kun   én  tysk  missionær,  der 
leilighedsvis  besøgte  Norge  under  denne  konge,  nemlig 
Goternes    biskop,    Adalvard^,    der    løste    en  for    70  aar 
siden  afdød  viking  af  det  ban,  hvori  erkebiskop  Libentius 
havde  sat  ham,  hvoraf  følgen  var,    at   hans   uforraadnede 
kadaver  faldt  sammen  til  støv  ^. 


Hvad  er  saa  resultatet  af  Adams  meddelelser?  Jo, 
at  tyske  missionsbiskoper  først  efter  1066  be- 
gynder stadig  virksomhed  i  Norgle!  Da  kommer 
Bernhard  den  sakser  tilbage  fra  Island,  da  indvies  Tholf 
og  Sigvard  —  hvis  de  var  tyskere  —  for  Trondhjem, 
da  blir  Albert  biskop  i  Nidaros,  og  da  optræder  Mein- 
hard.    Men    da   var   ogsaa    den  norske  kirkes  umyndig- 


'   Ad.  III,  10. 

2  Ad.  III,  70.     Schol.   142. 

3  Ad.  III,  70;  IV.  3o. 

*   Lad  mig  dog  nævne,    at   Svein  Estridsøn   skal    have    sendt 

missionærer  til  Norge.     Ad.  III,  .')3. 
^    Ad.  II,  31;  schol.  08  og  131. 
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hedsaar     snart   tilende,    og    bispelisterne    har   ikke    blot 
fremmede,  men    ogsaa   norske   mænds  navne  at  opregne, 
^et  ydre    omvendelsesverk    og    kristenrettens    emanation 
faa  40    aar   tilbage   i  tiden,    og   i   disse  40    aar    havde 
angelsaksiske  missionærer  været  saa  godt  som  ene 
—  Adam  tilsteder    ikke    nogen   anden   udtryksmaade   — 
oni  det  unge  kirkesamfunds   geistlige   pleie.     Og  der  var 
blandt  disse  missionærer  mænd  „clari  dodrina  et  virtiUihits'' , 
fremragende   mænd,    ledende   mænd.     Ligger  det  da  ikke 
1  forholdets  natur,    at   disse   mænds   virken,    netop    fordi 
den  var  en  nydannende,  en  skabende  virken,  maatte  blive 
"istemmende   for   den   norske  kirkes  fysiognomi?     Og 
Maatte    den    ikke    fremfor    alt  —   hvad   jeg    i    min    bog 
særlig  har  betonet  —  efterlade  sig  uudslettelige  mær- 
ker i    det   norske  kirkesprog?      Det  er   et  fænomen, 
.  som  paa  saa  mange  af  livets  oraraader  gjør  sig  gjældende, 
at  naar  et   folk   modtager   fra   et   andet  en  ny  idekreds, 
en  ny  kunst   eller  en   ny  virksomhed,   saa  modtager  det 
samtidig  et  komplex  af  nye  ord,  navnlig  tekniske  termini. 
Tænk  blot  paa  vort  sjømandssprogs    forhold  til    hol- 
landsk, vort  haandverkssprogs  forhold   til   tysk  og 
vort   sportssprogs  forhold   til  engelsk!     Med  en  na- 
turlovs regelmæssighed  6er  vi  tillige  den  foreteelse  gjentage 
sig,    at  naar   et   folk  eller   et  enkelt  menneske  i  en  eller 
anden   retning    øver    aandeligt    hegemoni    over   et    andet 
folk  eller   andre  individer,  saa  afspeiler  det  sig  først  i 
den  modtagendes,   den  underlegnes  sprog.     Lad    os 
kun  tænke  paa  de  literære  strømninger,  som  har  beskyllet 
vore    strande:    hvor    meget    tysk    fulgte    ikke    med    den 
tyske,    hvor   meget    fransk   med   den  franske    retning    i 
vor    fællesliteratur!      Det    er    denne    naturlov,    som   jeg 
tror  har  virket  og  det  med  hele  sin  intense  styrke  paa 
vort  folk,   da  det  i   det  Ilte  aarhundrede  stod  ansigt  til 
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ansigt  med  den  angelsaksiske  mission.  For  første 
gang,  siden  historiens  morgenrøde  oprandt  over  vort  afsi- 
des liggende  land,  stod  hele  folket  ligeoverfor  den  aands- 
magt,  vi  kalder  kristendommen,  og  dens  talsmænd  var  de 
engelske  missionærer.  Og  de  kom  i  stigende  antal,  gene- 
ration efter  generation;  de  indtog  de  første  pladse  blandt 
kongernes  raadgivere;  de  hædredes  som  ingen  anden,  og 
deres  indflydelse  sporedes  overalt.  Det  var  umuligt 
andet,  end  at  deres  virksomhed  maatte  give  den  ældste 
norske  kirke  dens  præg  og  stempel! 

Under  dette  synspunkt  er  min  bog  om  „Den  angel- 
saksiske kirkes  indflydelse  paa  den  norske"  bleven  til.  Og 
jo  mere  jeg  syslede  med  Oi)gaven,  desto  fastere  blev  min 
overbevisning  om,  at  det  var  det  rette.  Thi  jeg  observe- 
rede, at  vort  ældste  kirkesprog  eiede  et  betydeligt  forraad  af 
laaneord,  som  ene  og  alene  maatte  være  komne  fra  an- 
gelsaksisk. Men,  naar  først  dette  var  blevet  mig  klart,  saa 
kunde  jeg  ikke,  og  kan  jeg  fremdeles  ikke  blive  staaende 
ved,  at  kun  disse  sikre  engelske  ord  er  indførte  af  angel- 
saksiske missionærer.  Jeg  maatte  og  maa  fremdeles  gaa 
ud  fra,  at  ethvert  ord,  som  baade  kan  være  tysk  og  engelsk, 
i  virkeligheden  er  engelsk.  Men  her  er  jeg  ved  den  ^ 
store  differents,  som  skiller  mellem  prof.  Maurer  og  mig, 
og  jeg  har  kun  at  tilføie:  fremtidens  forskning  faar 
dømme  mellem  os! 

Jeg  har  hermed  naaet  dette  tilsvars  grænse.  Der 
er  mange  detailler,  som  jeg  allerede  nu  kunde  føle  mig 
stærk  nok  til  at  svare  paa;  men  det  er  bedre  at  gjøre 
det  samlet,  naar  jeg  har  høstet  mere  kundskab  og  rigere  , 
erfaring  i  forskningens  skole.  At  jeg  for  mange  punkters 
vedkommende  altid  vil  blive  prof.  Maurer  svaret  skyldig, 
det  er  en  sandhed,  som  jeg  hverken  skjuler  for  mig  selv 
eller  skal  lægge   dølgsmaal  paa  lige  overfor   andre.     Og 
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dertil  kommer,  at  den  norske  kirkes  historie  først  da  vil 
fremtræde  i  sit  rette  og  fulde  lys,  naar  dens  forbindelse 
med  og  paavirkning  af  saavel  den  engelske  som  den 
tyske  og  den  altomfattende  romerkirke  er  lagt  aaben 
for  beskuerens  øie.  Og  dette  maals  opnaaelse  er  ved  prof. 
Maurers  „Bemærkninger"  rykket  os  nærmere  end  nogen- 
sinde tilforn! 


SMAASTYKKER. 


1. 
Den  norske  bukkevise. 

I  sin  Danmarks  og  Norges  Hist.  i  det  16de  Aarhundr^^'^e 
siger  Troels  Lund   (I,  Indre  Historie  7de  bog  s.   88),  at  (3*« 
gamle  julebukke  vise  er  gaaet  tabt  baade  i  Danmark  og  Nor^?^/ 
hvorimod   dén  indtil  for  kort  tid  siden  endnu  var  kjendt  ip^ 
Øland  og  senere  gjengivet  af  Arwidsson  i  hans  „Fornsångør 
(III,  525).     Herved  kan  dog  mærkes,  at  det  kun  var  ordeøø; 
som  kjendtes  paa  Øland^  ikke  melodien,  medens  baade  denne 
og  ordene  for  Norges  vedkommende  endnu  vil  være  i  manges 
erindring,   da  det  hele  julebukkevæsen    gik    for  sig  i  Bergen, 
ligetil  det -mellem   1843  og    1849  blev    forbudt  af  byens  da- 
værende politimester. 

Ogsaa  den  norske  vise  fortjener  at  bevares.      Jeg  gjen- 
giver   den    her    ortofonisk    i    den    bergenske    dialekt   saaledes, 
som  den  blev    foredraget,   og  til   sammenligning    vedføies   den  • 
svenske  vise  efter  Arwidsson. 


Bukkevise. 


Introductlon. 

Andante. 


Go  -  der      af  -  ten,    go  -  der      af  -  ten    baa  -  de 

Vivaee. 


^|!EgE^=^^fel^feE^f^EEppj 


kvin-der    og   mænd.    Aa     fa  -  ren    aa     saa  -  nen     di 


^^^^m^^^^^ 


byg  -  de  en  baat,   di  byg  -  de  paa  baa  -  ten   i 


m 


/7S 


"ZZX 


— 0- 


JiPlii^ 


fem  '  ten      aar,      i       fem  -  ten      aar. 
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Scenen  udførtes  af  3  almuesgutter,  hvoraf  den  ene  gav 
^klcens  rolle  og  de  to    andre  faderens   og   sønnens.     De  be- 
^^dte  med    at  give    sig   tilkjende  ved    banken   paa  døren  til 
gangen  og  spørgsmaalet :    „Ska  1  ha  bokken  ind?"   Naar  dette 
^^^     tejaet,  blev  gutterne  for  det  meste  indførte  i  „ammestuen'', 
uvox-    der    da   opstod,  en    ængstelig   spænding   hos  sraaafolket, 
s^a     flere  af  disse  for  en  sikkerheds  skyld  trak  sig  tilbage    til 
^®^     fjerneste    krog  af  værelset.     Optrinnet  aabnedes  med  en 
■hilsen  i  høitideligt   tempo  til    de    forsamlede,  som  oftest  hele 
uusets  folk,    og  efter   samme  melodi  som  de   to   første   vers  i 
"Ver    strofe    af   visen.     Under   introduktionen  iførte    den  gut, 
8om   spillede    bukken,    sig    sine    attributer:    en    stok  med  to 
Wkkehorn  paa  toppen  og  dertil   fæstet  et  strygeklæde.  hvor- 
med han  bedækkede  sig,  idet  han  krummede  ryggen  og  holdt 
iast  i  stokken,  som    han    under   sine    vilde  spring  ofte  stødte 
i  gulvet,  med   ledsagelse    af   et  bæ!      Naar   den  hele  forestil- 
ling var    endt    og    gutten   dernæst    reiste   sig   op   og    strakte 
stokken    med   klsédet   i    veiret,    var   det  ofte   løierligt    at    se, 
hvorledes   børnene    og   gutten    byttede    roller.     Han,    før  den 
ksL&de  og  frygtelige  buk,  blev  nu,  da  han  stod  ansigt  til  ansigt 
ligeoverfor  forsamlingen,  med   engang  spagfærdig   og  undselig, 
medens  børnene  viste  sin  kjækhed,  da   bukken   var  forsvunden. 


-  / 


1. 

Aa  faren  aa  saanen  di  bygde  en 

en  baat, 

Di  bygde  paa  baaten  i  femte  q  aar, 

i  femten  aar. 

2. 

Aa    faren   han   ladde   aa   saanen 

han  skaut 

Han  skaut  saa  længe  te  bokken 
laag  dau,  kjillebukken  min. 

3. 

Aa  ka  ve  du  gje  meg  for  bokken 
%  sit  skinn 

Aa  eg  ska  gje  deg  en  tynne  vinn, 

en  tynne  viun. 


1. 

Och  fadren  och  senen  de  bypfde 

en  båt, 
De    bygde  derpå  i  femton  år, 
Så  lade  de  bocken  i  båten. 


2. 

Och  fadren   och  soneu  de  skulle 

gå  vall, 
Så  hitte  de  en  boch  i  den  långa 

tall. 
Så  lade  de  bocken  i  båten. 

3. 

Och  fadren  han  ladda  och  sonen 

han  skot  ' 
Så  hastigt  den  bocken  åt  jorden 

stop. 


*    Her  blev    afskudt    en   pistol    eller  udraabt  „paff,"    da  bukken 
faldt  ned  og  blev  liggende  indtil  sidste  strofe. 
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4. 

Aa  ka  ve  du  gje  raeg  for  bokken 

sin  uU 

Aa-  eg  ska  gje  deg  en  tynne  gull, 

en  tynne  gull. 

T). 

Aa  ka  ve  du  gje  meg  for  bokken 

sit  haann 

Aa  eg  ska  gje  deg  en  tynne  kaann, 

en  tynne  kaann. 

6. 

Aa  ka  ve  du  gje  meg  for  bokken 

sit  skjægg, 

Aa  eg  ska  gje  deg  en  tynne  ægg, 

en  tynne  ægg. 

7. 

Aa  ka  ve  du  gje  meg  for  bokken 

sin  fot, 

Aa  eg  ska  gje  deg  en   guUerot, 

en  gullerot. 

8. 

Op  stander  den  bokken  aa  rister 

sit  skjæg 

Han  haapte  og  sprang  paa  femte 

paa  femte  ys^gg. 

9. 

Aa  bokken  sprang  opp  paa  Elias 

taapp, 

Der  stal  han  scg  en  smalekraapp 

en  smalekraapp. 

10. 
Aa  bokken  sprang  op  paa   Elias 

Der  fallt  han  ner  aa  slo  seg  ihel, 

ihel,  ihel. 


4. 

De  holjde  på   bocken    en   kappa 

blå; 
Det   gjorde   de,  for    den    bockeu 

var  grå. 


De  holjde  på  bocken    en    kappa 

rod, 
Det    gjorde    de,  for   den'  bocken 

var  dod. 


6. 

De  holjde  på   bocken    en-  kappa 

hvii. 
Det  gjorde  de,  for  den  bocken  var 

lik. 


7. 

Och  innan  d«n  bocken  han  blifver 

hemkørd, 

Så   koster    det    bonden    femhun- 

drade  ok. 


8. 

Och  innan  den  bocken  han  kom- 
mer i  salt, 
Så   koster    det    bonden    femhun- 
drede mark. 


9. 

Och  bocken  han  up  och  raska  sit 

skågg, 
Han   slog   sitt  hufvud    mot  hvar 

femte  v'é^g, 
Så  lade  de  bocken  i  båten. 


SMAASTYIKER. 


215 


Som  det  vil  sees,  er  der  temmelig  stor  forskjel  mellem 
^^gg^  viser,  idet  nogen  lighed  kun  delvis  spores  mellem  1ste, 
3die  og  9de  strofe  i  den  svenske  vise  og  1ste,  2den  og 
8de  strofe  i  den  norske.  I  begge  maa  der  være  bort- 
faldt noget.  Saaledes  synes  den  svenske  at  mangle  en  slut- 
ning, og  dens  2den  strofe  hænger  ikke  sammen  med  den 
1ste,  hvori  bukken  allerede  er  tilstede.  Ligeledes  maa  den 
norske  vise  hjave  havt  noget,  der  svarede  til  2deu  strofe  i 
den  svenske,  da  man  ellers  ikke  kan  forstaa,  hvad  den  i  1ste 
strofe  omtalte  baad  skal  bruges  til.  Hvad  der  i  den  norske 
vises  10de  og  Ilte  strofe  sigtes  til  med  Eliastop  og  Elias- 
fjeld, synes  uforklarligt.  Forøvrigt  kræver  baade  versemaalet 
og   den  bergenske  dialekt,  at  det  anførte  navn  faar    tryk  paa 

første  stavelse,  saaledes  at  det  maa  lyde  E  li  as,  ikke  E  li  as. 
Af  begge  viser  faar  man  et  gammeldags  indtryk,  dog 
kan  de  vel  ikke,  selv  om  vi  sætte  ildvaabnene  i  2den  strofe 
ud  af  betragtning,  hidrøre  fra  en  meget  fjern  tid.  Under 
alle  omstændigheder  kan  det  neppe  med  Troels  Lund  antages, 
at  der  i  den  svenske  vise  lever  en  tradition  fra  Thors  dyr- 
kelsen, idet  han  henviser  til  dr  Henr.  Petersen  om  nordbo- 
ernes gudedyrk.  o.  gudetro  s.  65. 

N.   Nicolaysen. 


2. 
Om  Greverne  af  Namur  og  deres  Forhold  til  Norden. 

Johan  af  Dampierre,  herre  til  Sluys  (l'Eciuse)  fulgte 
som  greve  af  Namur  efter  sin  moder,  Isabella  af  Luxemburg, 
grev   Guido  af  Flanderns  anden  hustru. 

Johan  døde  1330  og  eftrfulgtes  efterhvert  af  sine  fire 
sønner  Johan,  Guido,  Philip  og  Wilhelm;  med  sin  første 
hustru  Margaretha  af  Bourbon  havde  han  ingen  børn  faaet, 
men  med  sin  anden  hustru,  Maria  af  Artois,  gift  1313  og 
tilhørende  en  sidegren  af  det  franske  kongehus,  samt  søster 
til  den  berygtede  Robert  III  af  Artois,  ophavsmanden  til 
hundredeaarskrigen  mellem  Frankrig  og  England,  havde  han 
desuden  fem  sønner,  Henrik,  Robert,  Ludvig,  Johan  og  Didrich, 
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samt  døtrene  Maria  og   BlaDca.     DenDe    sidste   blev  som     Tdg 
kjendt  i   1335  Kong  Magnus  Eriksens  dronning. 

Erindrer    man    at    Robert    af    Artois    var    disse    bja^r-ns 
morbroder,    at   fættrene,    greverne  af  Flanxiern   (ogsaa  af   1m- 
set    Dampierre)    ligeledes    var    Frankrigs    svorne    fiender,     og 
at    greverne    af  Namur    bevislig   ogsaa    stod  i    høi   gunst  Yios 
kong   Edvard    III.    kunne    man   undres    over,  at  Magnus,   der    ■ 
jo    i    egen    person    bavde    begivet  sig    til    den    franske   konge 
(Philip  VI),^  bvis    venskab    synes    at    have   været  ham    magt- 
paaliggende,    paa    sin   vei    til    eller  fra  Frankrig   skulde  have 
valgt  sig  en    brud  i  en  franskfiendtlig    familie;  men  historien 
vidnor    om,    at  der   var  stof   nok    til    uenighed    mellem  de  to 
grevefamilier,   der  nedstammede  fra  to  halvbrødre,    og   at  det 
følgelig  kan  antages,   at  de    Namurske   grever  har  iridtagt  en 
stilling,   der  kunde  kaldes  neutral.  1 

Johan  I's  ældste  søn,  Johan  II,  besteg  altsaa  greves®" 
sædet    før   den    4de    februar    1330    (faderens    begravelsesdag.) 

Det  var  en  urolig,    pragtelskende    herre,   der  skal  have 
begivet  sig  paa   korstog   til    Preussen    og  der    skal    være  død 
2den  April    1335    (Pertz    V,    165;    P.  A.    Munch,    Unionsp.    1 
I,   186).      Han    efterfulgtes  af  broderen    Guido,    som   øiensyn- 
lig  ikke  har  været  med  i  Preussen   og  som  allerede   Ilte  mai 
næstefter    tiltraadte    regjeringen,    som  han    formenes   tidligere 
paa  broderens  vegne  at  have  ført. 

Guido  døde  allerede  12te  marts  1 336  ved  en  turnering 
(Munch -anf.  sted);  iallefald  er  hans  testamente,  dat.  Seeverg- 
hem,  af  nævnte  dato  (J.  Borgnet,  mémoires  de  Tacadémie 
royale  de  Belgique,  premiere  serie,  T.  X). 

Saa  kom  Philip.  Om  ham  er  der  nogen  uenighed. 
Efter  Miræus,  Opera,  I,  323  (cit.  af  P.  A.  Munch)  skal  denne 
under  23de  juni  1336  have  udstedt  et  diplom  angaaende  et 
af  hans  afdøde  broder  stiftet  alter.  Senere  anføres  han  un- 
der 8de  nov.  s.  a.  (Gramaye,  S.  46,  Dies  solennes  Namurci) 
som  redux  ex  Norvegia. 

Da  Bianca  efter  24de  august  1 335  paa  sin  reise  til 
Norge  forlod  Sluys,  maa  Philip  antagelig  have  været  med  i 
hendes  følge  og    senere    efter  Guidos   død  være   bleven   hjem- 


*  [Rydberg,  Sveriges  traktater  IJ. 
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kriot  og  allerede  have   befundel  sig  hjemme    inden  den  2Bdo 

Opgaven  hoB  MiræuB  om  at  Philip  kaldtes  tilbage  fra 
PrsnsBen  „hvor  han  var  paa  krigstog  med  Magnus,  Norgaa 
totigo,  der  havde  ægtet  hans  atistei'"  beror  niaaeke  pan  en 
feiiUgelse  eller  en  blanding  af  forakjellig  fakta  vedrorende 
inh  den  ældre  broder  Johan,  dels  Philips  eget  ophold  hos 
MapuB  —  i  Norge  og  Sverige,  men  vel  fornemmelig  de  to 
lieieftai'  omtalte  yngre  brødre.^ 

Allerede  næste  aar    (1337)    døde  Philip,  og  den  Qerde 

Worier  Vilhelm    ai-vede    grevskabet,    aom  han    besad    lige  til ' 

1396.     I   kong   Magnus    Erikaens    diplom,    dat.    Helsingborg 

19de  juni    1345,    aftrykt  i  D.  N.    Vte    samling   nr,    181,  S. 

139,  tilataar  kongen    herrerne    Ludolph    og    Robert  af  Amen 

20()  mark    rent    sølv    aarlig  for   tjenester,    de    for    fremtiden 

aknlde  yde    ham.     Som  at    Munch  (S.   187)    meget  rigtig  be- 

imerket,  maa  herved  utvivlsomt  menea  herrer  af  Nsmur,  ikke 

som   af    Munch    forudsat,    dronningens    brødre  eller  frænder 

men  umuligt  andet  end  hendes  kjodellge  brødre,  som  Magnus 

jo  kalder  „fratrea  iiostri  karissimi"  hvilket  jo  neppe  kan  mis- 

iorataaes,  saa  meget  mindre  da  der  staai-  tilffliet:  domicelli 

de  Amen.      G-uillaume    do    Masnuy,    Bom   har   optaget    samme 

diplom    i    en    ftldre     fortegnelse ,    læser:      Eudolphes  (?)    et 

Itobertus  de  Ameii,     Det    fremgaar    heraf   at    Ludolphus  ial- 

fold  er  lidt    tvivlsom    og    udelukker    ikke   den    eneste    rigtige 


'  Munch  ( Unionep.  I,  3^0)  har  allerede  antydet,  at  Biancas  reiso 
gjaldt  enten  Tønabcrg  eller  Konghelle;  men  paa  samme  sted 
nævner  han  at  Magnus  den  2.')de  aept.  vitterlig  befandt  sig  i 
Tøusberg.  Det  synea  mig  indlysende,  at  han  der  allerede  har 
opholdt  sig  for  at  tage  imod  ain  bmd.  Tøusberg  var  jo  ogsaa 
den  beleiligst«  havn  for  en  flaade  fra  udlandets  Alt  taler  saa- 
ledes  for  at  Tønsberg  har  været  stedet.  Dertil  kommer  at 
Bianca  jo  fik  Tpdaberglen  I  livgeding  og  at  hun  saaledes  ved 
sin.  ankomst  til  Xoi^e  paa  en  maade  bar  befundet  aig  paa 
egen  grund,  hvorfra  hun  meat  passende  kunde  blive  bortgiftet. 

'  Man  kau  jo  tænke  sig  muUgbeden  af,  at  Philip  havde  været 
med  i  Preussen  helt  fra  broderen,  Johan  Il'a  dage  og  ved 
Biancas  giftermaal  kunde  være  bleven  beordret  til  Norge,  som 
jo  efter  den  lida  begreber  ikke  maatte  ligge  aaa  langt  Ira  Preus- 
sen. Det  bemærkes  dog,  at  Dlugoes  (I,  1038)  efter  Munchs 
beretning  kun  omtaler  grevesønnen  fru  Namur  uden  at  opgive 
haus  navn,  hvorfor  J'.iban  II  ligesaagodt  kan  være  meut. 


■  I  ■  «*. 
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OM  FRU  GØRVEL  FADERSDATTER  OG 
HENDES  XORSKE  JORDEGODS. 

AF 

DR.  LUDVKi  DAAE. 

Hvem  vare  —  bortseet  naturligvis  fra  Kronen  og 
Kirken  —  Xorges  storste  Jordegodseiere  i  det  sextende 
Aarhundrede?  Svaret  paa  dette  ikke  uvigtige  Spørgs- 
maal  lyder:  To  Personer,  der  vel  tildels  vare  af  norsk 
Herkomst,  men  ikke  vare  fødte  eller  hørte  hjemmt'  i  Norge, 
ja  betragtede  det  som  et  halvt  eller  snarere  helt  fremmed 
Land.  De  to  vare  en  dansk  Mand  og  en  i  Sverige  født, 
til  Danmark  overflyttet  Kvinde.  Den  første  af  dem,  Erik 
Ottessøn  Rosenkrands,  besad  norske  Eiendomme, 
der  af  hans  Beundrer,  Absalon  Pederssøn,  kaldes  et  „state- 
ligt Fyrstegods-',  men  den  Stilling,  som  Høvedsmand  i 
Bergen,  i  hvilken  han  gjorde  sig  fordelagtig  bekjendt  under 
Syvaarskrigen,  havde  han  mod  sin  Vilje  maattet  overtage, 
og  han  skyndte  sig,  saa  snart  han  kunde,  med  at  komme 
bort  igjen.  Han  ,.kunde  ikke  fordrage  Landet'*  (det  er: 
taale  Khmatet).^  Den  anden  af  de  to  er  den,  hvorom  den 
følgende  Fremstilling  skal  handle,  Fru  G  ør  vel  Faders- 
dat  te  r.  Hendes  som  Erik  Rosenkrands's  Jordegodsrigdom 
stammede  for  en  væsentlig  Del  fra  samme  Kilde,  idet 
begges  Forfædre    havde   arvet  en  Trediepart  af  de  uhyre 


'  Norske  Magasin  I.  S.  480  f.  En  intei^cssant  Skildring  af  Erik 
Rosenkrands^s  Liv  af  Rektor  A.  Heise  vil  findes  i  Dansk  hist. 
Tidsskrift  5.  R.  VI. 

Hist.  Tidskr.  3.  R.  III.  15 
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Besiddelser,  som  efter  Junker  Hans  Sigurdssøns  Død  blere 
udskiftede    1490.      Hermed   forbandt   Erik    Bosenkrands 
Losneættens  Eiendomme  paa  Vestlandet,  hvis  Udstrækning 
ikke  kjendes.  og  Bo  Flemmings  Gods  paa  Østlandet,  hvis 
Hovedgaard  var  ^'æsøen  i  Asker.    Fru  Gørvels  Eiendomme 
skulle  vi  sanere  gjøre  Rede  for.     Hvo  af  disse  to  har  eiet 
mest.   kan  jeg  ikke  afgjøre,  rimeligvis  har  det  dog  været 
Fru  Gørvel.    men   i   ethvert  Tilfælde   holdt    disse  to  alle 
andre    samtidige  Kigmænd  i  Landet  i  lang  Afstand.    Af 
saadanne  Godseiere  af  anden  Klasse  maa  især  nævnes  de 
danske   Familier,    der    ved  Giffcermaal    vare  komne  i  Be- 
siddelse   af   Hr.    Xils   Henrikssøns    og  Fru  Inger  Ottes- 
datters  ^  Gods.  Ætter  som  Bjelke,  Litle,  Bildt,  Huitfeldt^ 
Lange    samt    et  Par  andre  ligeledes  fra  Danmark  komne  • 
og    her    indgiftede    Slegter,     Brokkenhus    og    Jemslqæg. 
Men  disse  Familier  bleve  boende  i  Norge  og  fæstede  Kod 
der,    og  i  det  følgende  Aarhundrede    samlede  en  af  disse 
Fru  Ingers    Efterkommere,    Jens  Bjelke,    atter   et  meget 
betydeligt  og  vidstrakt  Gods. 

I. 

Fru  Gørvel  var,  som  vi  allerede  have  bemærket, 
svensk  af  Fødsel,  men  da  det  er  gjennem  sin  norske 
Mødreneæt,  at  hun  har  faaet  Betydning  for  vort  Land, 
maa  jeg  først  forklare  hendes  Herkomst  ,paa  Spindesiden. 
En  Gang  for  alle  gjøres  opmerksom  paa,  at  det  Jorde- 
gods, som  her  omtales,  altsammen  tilsidst  forenedes  i  hendes 
Besiddelse. 

Mellem  de  ikke  faa  svenske  Familier,  som  i  det 
fjortende  og  femtende  Aarhundrede  bleve  indgiftede  i  det 

*    Hun   besad  efter  sin   Fader  ligeledes    en   Trediepart  af  HanB 
Sigurdssøns  Godser. 
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orske    Aristokrati,    var   den    en  af  de  mærkeligste,    der 
fter    sit    Vaaben    siden    kaldtes     „Tre    Roser".^       En 
vensk    Lagmand    Knut   Jønssøn    i    Vestérgøtland    havde 
Erik  af  Pommerns  Dage  ægtet  Agnes,  Datter  og  eneste 
3am  af  en  norsk,  ikke  meget  bekjendt  Kigsraad  Hr.  AK 
3araldssøn  (Bolt,  f  1412).     Af  dette  Ægtepars  to  Sønner 
)lev  den  ene,  Jøns  Knutssøn,  i  Sverige  og  forplantede  der 
iin  Slægt,  der  navnlig  i  hans  Søn  Thure  fik  en  bekjendt, 
men  ikke  meget  hæderlig  Repræsentant.     Den  anden  Søn 
å  If  drog  derimod  til  Norge,  var  i  Ohristiern  Ts  tidligste 
Regjeringsaar  dennes  Hofsinde,  fik  derpaa  norske  Len  og 
blev  snart  Ridder  og  Rigsraad.     Hans  Gods  i  Norge  be- 
roede væsentlig  paa  Arv  efter   den   rige  Mormoder  Fru 
Katarina  Jonsdatter,  af  hvis  tre  Døtre  hans  Moder  havde 
været   den    ene.     Efter   hende   kom  paa  hans  Part  den 
«tore  Gaard  Manvik  paa  Brunlanæs  med  tilhørende  Gods.^ 
Derhos  gjorde  han  et  fordelagtigt  Giftermaal  med  en  vest- 
landsk  Kvinde,  Fru  Magnhild  Oddsdatter  fra  Voss  i  Ber- 
gens Stift.      Hun  havde  været  gift  to  Gange  tilforn  med 
formuende   Mænd,   men  Skjæbnen  vilde,  at  en  ikke  liden 
Del  af  den  første  Mands  og  hele  den  andens  Jordegods  kom 
til  at  tilfalde  hendes  Efterkommere  i  det  tredie  Ægteskab 
med  Hr.  Alf.     Den  første  Mand  havde  været  Rigsraaden 
og  Ridderen   Hr.  Beinkt   Harniktssøn  (Gyldenløve),    der 
Wev  slaaet  ihjel  i  Gudbrandsdalen  1446.    Med  ham  havde 
Vn  ikke  havt  Børn,  men  han  havde  foruden  Morgengaven 
skænket    hende    i^^^de    og  tiende  Gave  af  sit  Gods,    der 
Jaa  paa  Oplandene.     Derpaa  havde  hun  ægtet  en  Væbner 

paa  Hedemarken,  Sigurd  (Skaktavl)  ^  til  Grefsheim.     Med 

^^~— -— — __  ^ , 

'  En  Slægt  med  et  lignende  Vaaben  boede  i  det  14de  Aarhundrede 
paa  Lautin  i  Ullensaker,  men  staar  neppe  i  nogen  Forbindelse 
med  den  her  omtalte. 

'  DipL  Nonr.  I.  No.  392. 

•  Norsk  hist.  Tidsskrift,  3.  E.  I.  S.  321. 
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ham  havde  hun  en  Søn  Karl,  men  da  han  blev  £isk:i 
paa  Hamar  og  altsaa  ugift,  blev  Moderen  ved  hans  tidlig 
Død  hans  Arving.  Fru  Magnhild  havde  derhos  faaet  m 
skillig  Arv  paa  Vestlandet,  hvor  det  Gods,  som  forskjelhg( 
Ætter  paa  Voss  i  Tidens  Løb  havde  samlet,  tilflød  hende. 
Hertil  kom,  at  Hr.  Alf  og  hun  ingen  Leilighed  forsømte  til 
at  kjøbe  og  erhverve  Jordegods,  Noget,  hvorom  deres  talrige 
bevarede  Kjøbebreve  endnu  ere  Vidnesbyrd.  Og  endelig, 
hvad  der  var  mest  værd  af  det  Hele,  kom  en  Andel  i  den 
ovenfor  omtalte  Hans  Sigurdssøns  Arv,  der  omsider  blev  ud- 
skiftet 1490.  Paa  Hr.  Alfs  Trediepart  faldt  Sudreim  (Sø- 
rum)  paa  nedre  Komerike,  der  havde  været  Hovedgaardfor 
Hafthor  Jonssøn  og  Kongedatteren  Agnes  Haakonsdatter,  og 
under  hvilken  laa  "store  Masser  af  Gaarde  navnlig  paa  Rome- 
rike  og  i  Hallingdal,  dernæst  G  is k  ej  Norges  engang  berøift- 
teste  Herresæde,  med  overmaade  stort  Strøgods  i  Romsdal  og 
Søndmøre,  o.  s.  v.,  endvidere  en  Mængde  Gods  i  Senjett 
med  tilliggende  „Landvord"  (Afgift  af  Fiskere),  en  By- 
gaard  i  Oslo,  Andel  i  Gaarde  i  Bergen  samt  endelig 
en  stor  Del  Gods  paa  de  fjerne  og  fra  Norge  allerede  i 
politisk  Henseende  adskilte  Hj  altlands-Øer,  hvor  Hoved- 
gaarden  var  Valey  (nu  Vaila),  en  liden  0  paa  Vestsiden 
af  den  store  Hovedø  (nu  Mainland).  Broderen  i  Sve- 
rige, Jøns,  var  jo  ligeberettiget  til  Arven,  og  Hr.  Ali 
maa  have  affundet  sig  med  ham,  men  i  det  følgende  Aar- 
hundrede  reistes  rigtignok  herom  en  Trætte,  der  senere 
skal  omtales. 

Hr.  Alf  og  Fru  Magnhild,  der  begge  døde  i  Slut 
ningen  af  Aarhundredet,  havde  tre  Børn,  Sønnerne  Ode 
og  Knut^  samt  Datteren  Karine.     Hr.  Odd  døde  ungof 


1 


Almindeligvis  antages  Knut,  som  opkaldt  efter  Farfaderen,  foi 
at  have  været  den  ældste,  men  dette  er  neppe  rigtigt,  thi  føn 
sees  Odd  tidligere  end  Knut  at  have  opnaaet  Forleninger,  der 
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^gift)  og  Jomfru  Karine  indtraadte.  skjønt  hun  levede 
temmelig  længe,  heller  ikke  i  Ægteskab.  Den  allerstørste 
Del  af  det  ad  saa  forskjellige  Veie  erhvervede  Gods 
maatte  derfor  forudsees  tilsidst  at  skulle  tilfalde  den  gj  en- 
levende  Søn  Knut  eller  hans  Arvinger. 

Hr.  Knut  Alfesøn,  der  stedse  var  at  regne  som  en 
halvt  svensk  Mand,  havde  (omtrent  1490)  ægtet  en  svensk 
Kvinde,  Gørvel  Eriksdatter  (Gyldenstjerne),  Datter  af  en  til 
Sverige  indvandret  dansk  Adelsmand,  der  havde  ægtet  en 
Datter  af  Kong  Karl  Knutssøn.  Med  Gørvel,  der  maa 
have  bragt  Knud  adskilligt  Jordegods  i  Sverige,  men  som 
døde  tidlig  og  allerede  en  god  Stund  før  1500,  havde  han 
Børnene  Karl,  Erik  og  Bodil.  Anden  Gang  ægtede 
han  en  danskfødt  Enke,  Mette  eller  Merete  Ivarsdatter 
af  den  Familie  Dyre,  der  siden  optog  Navnet  Lunge  (hun 
var  Hr.  Vincents  Lunges  Faster).  Med  hende,  der  havde 
Børn  af  første  Ægteskab  med  den  norske  Rigsraad  Anders 
von  Bergen,  men  derimod  ikke  med  Hr.  Knut  selv,  fik 
han  neppe  Jordegods,  Hun  levede  med  sine  Stifbørn, 
8om  bekjendt,  ved  og  efter  Mandens  Fald,  i  Sverige,  hvor 
hun  indgik  sit  tredie  Giftermaal  med  Rigsforstanderen  Hr. 
Svante  Nilssøn,  men  hendes  Historie  forøvrigt  vedkommer 
4ke  denne  Fremstilling. 

Hr.  Knut  Alfssøn  var  efter  sin  Død  (1502)  bleven 
^Ømt  at  være  falden  som  Landsforræder,  og  som  Følge 
heraf  vare  alle  hans  Eiendomme  i  Norge  inddragne  under 


næst  nævnes  han  udtrykkelig  som  den  ældste  i  Anna  Fikkes- 
datter  Bylous  Chronicon  Geneal.  p.  27.  Om  Odd  Alfssøn  kan 
foruden  til  Diplomatariet  henvises  til  Danske  Magazin  4.  R.  I. 
S.  78,  hvoraf  man  ser,  at  han  ligesom  Faderen  har  været  af  de 
faa  Nordmænd  i  hin  Tid,  der  tjente  Kongen  som  flofsinde,  samt 
til  samme  Magazin  3.  R.  II.  S.  '21,  hvor  hans  dødelige  Sygdom 
omtales. 
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Kronen.  Hans  Søn  Karl  forlod  imidlertid,  da  ha 
bleven  sin  Stifbroder  den  unge  Hr.  Sten  Stores 
Sverige,  søgte  og  erholdt  Forsoning  med  Christie] 
og  indtraadte  i  hans  Tjeneste.  Han  forekomme: 
en  af  hans  mest  betroede  Kjngsmænd  og  en  af  I 
anførerne  i  Felttoget  1520.^  Han  fik  saaledes  si 
ders  Eiendomme  igjen  uden,  som  det  synes,  at 
dem  med  sine  Søskende,  der  jo  under  disse  Omsfe 
heder  neppe  heller  kunde  gjøre  Ktsly  paa  nogen 
deraf,  da  Tilbagegivelsen  var  en  personlig  Naad 
Karl,  men  han  kom  ikke  til  længe  at  nyde  godt 
thi  han  faldt  1520  under  Beleiringen  af  Stockholm, 
havde  ikke  været  gift.  Broderen  Erik,  der  var  for 
i  Sverige  og  ganske  betragtedes  som  svensk  Mand. 
nogle  Maaneder  senere  henrettet  i  det  Stockholmske 
bad.  Han  havde  været  gift  med  Margrete  Vasa,  et 
søskendebarn  af  den  senere  Konge  Gustav  Erikssør 
Ægteskabet  var  barnløst.^ 

Saaledes  var  af  den  norske  Gren  af  Rose-Æt 
kun  Kvinder  tilbage.  Først  var  der  Knut  Alfesøns 
Søster,  Karine.  Saa  kom  Knuts  egen  Datter  ] 
Denne  var  dog  vist  i  1520  allerede  død  eller  leve 
fald  ikke  længe  derefter,  men  hun  havde  en  Datter 
Ægteskab  med  en  forøvrigt  temmelig  ubekjendt  svensk 
mand  Fader  Nilssøn  (Sparre)  til  Hjulstad  ved  Enl 


*  Allerede  før  Slaget  ved  Brannkyrka  (1518)  har  hac 
Allen  ikke  h^r  været  opmerksom  paa,  havt  en  Comi 
Krigen,  se  Ser.  Rer.  Svec.  I,  2,  p.  205. 

2  Fru  Margrete  (en  Søster  af  Fru  Ebba,  gift  med  Eril 
hamssøn  Leionhufvud  og  senere  Kong  Grustavs  Svige 
ægtede  siden  den  tydske  Eventyrer  Bernhard  v.  Melen, 
Tid  opholdt  sig  i  Sverige,  men  siden  forlod  det,  og  voldi 
Gustav  store  Ærgrelser. 
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.  der  omtales  som  levende  1520,  men  neppe  senere.  Disse 
Ægtefolks  eneste  Barn  var  igjen  Datteren  Gørvel,^  denne 
Afhandlings  Hovedperson.  Hendes  Fødested  var  Hjul" 
stad,  men  Fødselsaaret  er  tvivlsomt.  Det  angives^  til 
lol  7j  men  en  meget  paalidelig  Mand,  der  i  hendes  sidste 
Da^ge  stod  hende  nær,  siger  at  hun  ved  sin  Dod  i  April 
I6O0  var  96  Aar,  hvorefter-  hun  skulde  være  fodt  1509 
eller-  1508.8 

II. 

Det  var    urolige  Tider,    der  paafulgte,  Styrelsen  og 

K^"fcshaandhævelsen  i  Norge  vare  en  Stund  ikke  meget  sikre, 

og     IRose-Ættens  store  Besiddelser  her  i  Landet  hleve  Gjen- 

sta,xxd  for  fleres  Etterstræbelser.     Der  kjendes  intet  Skifte- 

br^Xr  mellem  Knut  Alfssøn  og  Søsteren  Karine,  heller  ikke 

vicl^s  Grunden   til,   at  den  sidste  ikke  blev  gift,  hvad  der 

V^^sc*    et  Særsyn  i  hine  Dage,  naar  en  Pige  var  saa  rig  som 

b^Xi.    Maaske  har  hun  været  sygelig  eller  noget  lignende- 

^^deren  Fru  Magnhild    havde   tilbragt  sine  sidste  Aar  i 

6^^    vestlandske  Hjemstavn.     Datteren,    der    vel   var   hos 

Y>^nde,  saalænge  hun  levede,  opholdt  sig  senere  i  Bergen, 

liFor   man    finder    hende  i  Aarene  1516 — 1517.*     Senere 

flyttede  hun    til    Hedemarken,    tog    Bolig  paa  Grefsheim 

og  ansaa  sig  selv,  som  det  synes,    for  Arving  til  det  hele 

Gods   i  Norge.      Den   svenske  Mandslinje  af  Rose-Ætten 

reiste  ogsaa  Krav  paa  dette.     Den  berygtede  Thure  Jons- 

*  Samtiden  skrev  Gørvel  eller  Gørrild.  Norske  Historikere  have, 
hvad  der  forekommer  mig  at  være  affecteret  og  uhistorisk,  i 
den  senere  Tid  skrevet  Navnet  Gyn^hild. 

«  F.  Ex.' i  Danmarks  Adels  Aarbog  1888,  S.  102. 

'  Danske  Magazin  4.  E.  lY.  S.  10. 

**  Norske  Regnskaber  og  Jordebøger,  udg.  af  H.  J.  Huitfeldt- 
Kaas,  I.  Chra.  1887,  S.  35,  64. 
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Søn  kom  med  den  Paastand,  at  hans  Fader  ikke  hav< 
faaet  Del  i  den  norske  Arv,  det  vil  altsaa  sige  ikke  vi 
bleven  udløst  af  Hr.  Alf,  hvilket  lyder  meget  mistænk 
ligt,  da  det  først  nu  gjordes  gjældende,  erhvervede  sig  c 
Brev  i  sin  Interesse  fra  Kong  Frederik  I,  sendte  Bu 
til  Norge  og  oppebar  virkelig  til  sine  Tider  noget  i 
Renten,  saaledes  bl.  A.  af  Godset  paa  Hjaltland.^  Soi 
hans  Agent  i  Norge  nævnes  en  dansk  Adelsmand,  der  va: 
traadt  i  hans  Tjeneste,  Jakob  Brokkenhus,  senere  Lands- 
dommer i  Fyn.  Hertil  kom  ogsaa,  at  Fru  Inger 
Ottesdatter  paa  Østraat,  en  fjern  Slægtning  af  Rose-Ætten, 
med  sin  Svigersøn  Hr.  Vincents  Lunge  vovede  en,  som 
det  maa  synes,  særdeles  dristig  Streg.  Hun  satte 
sig  nemlig  uden  videre  i  Besiddelse  af  Godset  i  Nord- 
landene og  af  Giske  Hovedgaard  med  Tilliggende,  hvortil 
hun  aabenbart  ingen  Ret  havde,  og  sandsynligvis  af  endnu 
flere  Eiendomme.  Den  rette  Arving,  Jomfru  Gørvel,  var 
der  en  Tid  ikke  megen  Tale  om,  og  senere  forsøgte  Tbur^ 
Jønssøn  at  paastaa  Ret  til  at  være  hendes  Værge,  neppe  ^ 
ganske  uegennyttig  Hensigt.  I  Marts  1531  kom  disse 
Spørgsmaal  frem  ved  et  Raadsmøde  i  Oslo.  Her  mødte 
en  Peder  Svenske    paa  Jomfru  Gørvels  Vegne,  og  Jakob 

•  • 

Brokkenhus  for  Hr.  Thure.  Jomfru  Karine  lod  paa  sin 
Side  paastaa,  at  Gørvel  ikke  havde  noget  at  fordre  i  Norg©j 
da  denne  havde  oppebaaret  sin  fulde  Del  af  Arven  i  Gods 
i  Sverige,  og  desuden  var  hun,  Karine,  „Fadersøster  tii 
samme  Arv,  Jfr.  Gørvel  Søsterdatter".  Raadet  helded« 
til  Karines  Side  og  afviste  baade  Hr.  Thure  og  Jfr.  Gør^^* 
indtil  Parterne  fremkom  med  Skiftebreve  og  andre  Bens 
ligheder.2 

Saa   kom  Ohristiern  II's  Optræden    i  Norge  og  ^' 


1  Dipl.  Norv.  XII.  No.  596. 

2  Dipl.  Norv.  I.  S.  787. 
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dermed  forbundne  Uroligheder,  under  hvilke  Thure  Jønssøn, 
som  bekjendt,  fik  en  brat  Død  i  Konghelle  1532.  Samme 
Aar.  men  uvist  i  hvilken  Maaned,  indtraadte  Jfr.  Gørvel 
i  sit  første  Ægteskab,  nemhg  med  den  svenske  Adelsmand 
Peder  Nilssøn  Grip  til  Folnes,  der  skal  være  født 
1507,  ^  og  havde  altsaa  fundet  en  Talsmand  for  sine  Rettig- 
heder. Denne  Mand  blev  i  det  nævnte  Aar  1532  af 
Kong  Gustav  udsendt  mod  det  nordenfjeldske  Norge  som 
Anfører  for  en  Styrke,  hvorved  denne  Konge  skulde  bi- 
staa  de  Danske  imod  Erkebiskop  Olaf,  der  havde  grebet 
Christiern  IFs  Parti,  men  er  neppe  kommen  længere  end 
til  Jemteland.*  Det  er  ikke  usandsynligt,  at  han  selv  har 
ønsket  en  saadan  Anledning  til  at  komme  til  det  Land, 
hvor  Gørvel  havde  saa  store  Arveprætensioner.  Længere 
ud  paa  Aaret  (16de  Juli  1532)  lod  Kong  Gustav  rette 
en  Henvendelse  til  det  norske  Rigsraad,  hvori  han  an- 
moder om  dets  Bistand  saavel  for  Thure  Jønssøns  Sønner 
som  for  Peder  Grip,  at  de  kunne  komme  i  Besiddelse  af 
nSine"  norske  Eiendomme.^  Aabenbart  maa  altsaa  Ægte- 
skabet mellem  Peder  og  Jomfru  Gørvel  da  have  været 
foldbyrdet,  da  han  og  ikke  hun  nævnes  som  Prætendent 
ffl  Arven.  Ved  denne  Leilighed  kaldes  Peder  Nilssøn 
jtVor  Raad"  og  er  altsaa  svensk  Rigsraad.  Men  dette 
Gørvels  første  Ægteskab  blev  kun  af  kort  Varighed,  thi  Peder 


Stiemman,  Svea  och  Gotha  Hofdinga-Minnc  II.  S.  78. 
Tegel,  Ghistaf  Ts  Historia,  I.  S.  300.    SamU.  til  d.  N.  F.  Hist. 
I.  S.  343. 

SamlL  I.  349.  IMellem  de  Sager,  som  det  i  det  mindste  paa- 
tænktes  at  behandle  ved  det  norske  Rigsraadsmøde  i  Bud  i 
Romsdalen  i  Efteraaret  1533,  var  ogsaa  Fru  Gørvels  Arv;  paa 
en  Memorial,  Mødet  vedkommende  (Dipl.  Xorv.  X.  S.  729), 
nævnes  „Karl  Knutssøns  Søsterdatter." 
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druknede  i  Målaren  den  26de  Sept.  1533.^  Fru  Gørvel 
og  han  havde  ikke  Børn,  og  hun  stod  der  nu  som  en 
enlig  Enke,  og  det,  hvi^  hun  virkelig  skulde  være  født 
1517,  i  en  Alder  af  kun  16  Aar. 

Det  blev  dog  just  ikke  nogen  lang  Enkestand.  Under 
det  ved  Frederik  I's  Død  opstaaede  Interregnum  sendte 
det  danske  Rigsraad  i  Begyndelsen  af  1534  et  Gesandt- 
skab til  Sverige,  i  hvis  Spidse  stod  Rigsraaden  Hr.  Truid 
Gregerssøn  Ulfstand,  en  stor  Jordegodseier  navnlig 
i  Skaane,  for  at  afslutte  et  Forbund  mellem  de  nordiske 
Riger,  som  ogsaa  vedtoges,  men  uden  dennegang,  for- 
medelst mellemkommende  Begivenheder,  at  komme  til  at 
træde  i  Kraft.  Ved  denne  Leilighed  blev  Hr.  Truid,  som 
før  neppe  kan  antages  at  have  kjendt  Fru  Gørvel,  *  i  en  . ; 
Fart  gift  med  hende.  Har  noget  Ægteskab  været  et 
Fornuftparti,  da  sikkert  dette,  thi  Truid  Ulfstand,  der 
skal  være  født  1487,  var  jo  for  det  første  betydeligt  (30 
eller  dog  mindst  23  Aar)  ældre  end  sin  Brud,  og  dertil 
var  han  Enkemand  med  4  Sønner  og  3  Døtre.  Naturlig- 
vis har  paa  den  ene  Side  Hr.  Truid  været  begjærhg  efter 
det  Gods,  som  Gørvel  besad  i  Sverige  og  var  berettiget 
til  i  Norge,  og  paa  den  anden  Side  har  vel  hun  ment, 
at  intet  Middel  kunde  være  kraftigere  til  at  komme  til 
sin  Ret  i  Norge  end  et  Ægteskab  med  en  formaaende- 
dansk  Rigsraad.      Hr.  Truid    var    desuden    allerede  godt 


»  Stiernman,  1.  c.  Naar  det  her  heder,  at  Ægteskabet  havde 
fundet  Sted  i  August  1532,  kan  dette  efter  det  ovenanfør** 
neppe  være  ganske  nøiagtigt. 

^  Han  angives  i  nyere  Skrifter  at  være  slagen  til  Ridder  i  Stock- 
holm efter  Blodbadet  1520,  men  uden  at  herfor  haves  nog©^ 
Hjemmel.  I  1523  (Dipl.  Norv.  Il/s.  791)  nævnes  Hr.  Tru^^ 
ikke  som  Kidder,  og  han  er  vistnok  først  blevet  det  ved  Fred®" 


rik  I's  Kroning. 
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kjemdt   i  Norge,    hvor  han  i  1532  i  Forening  med  Claus 
Bilcie  havde  havt  at  ordne  de  forvirrede  Forhold,  som  vare 
opstaaede  efter  Christiern  Ifs  Peide  og  Erkebiskop  Olafs 
Fraiald.      Det    heder   i    en    samtidig    svensk  Adelsmands 
Of>'tegnelser,    at    Hr.   Truid    „fæstede"  Fru  Gørvel    „paa 
saixime  Tid",    som    han    kom    til  Sverige  som  det  danske 
Ri gsraads  Gesandt,^  og  Ægteskabet  maa  være  blevet  fuld- 
byxrdet  strax  og  Truid  have  ført  sin  unge  Hustru  med  sig 
tiL     Yarberg    Slot,    hvor  han  som  Befalingsmand  havde 
sifc     stadige  Opholdssted.     Hun  fik  som  Morgengave  Gods 
i  -tzlalland    og   1000  ungerske  Gylden.     Kong  Gustav  saa 
i  -Almindelighed  saare  nødigt,  at  den  svenske  Adel  indgik 
Æ3gteskabsforbindelser    med    den    danske.     Rimeligvis  har 
dog  Hr.  Truid    forstaaet    at   vinde  ham,    eller  ogsaa  har 
\^^xi   ment    at    kunne    opnaa    noget    gjennem   den  danske 
MLagnat  og  derfor  ikke  lagt  Hindringer  i  Veien  for  Partiet. 
Fru  Gørvels  Ægteskab  med  Hr.  Truid,  der  var  stiftet 
^a  ganske  faaMaaneder  efter  hendes  første  Mands  Død,  blev 
^®Ppe  lykkeligt.  Strax  efter  Brylluppet  fulgte  en  lang  Række 
^  stormfulde,  for  de  Nygifte  lidet  lystelige  Begivenheder. 
■^  <SI  i:i.tningen  af  Mai  1534  var  Hr.  Truid  tilstede  i  Malmø, 
som    denne  By,    hvor    Akershus's  gamle    Lensherre, 
3iagnus  Gyldenstjerne,    nu  var  Befalingsmand,    over- 
iledes  af  Lybekkernes    og    den    med    dem  forbundne 
Christopher  af  Oldenborgs  Tropper^  med  hvem  Byens 
mdte  Borgemester,  Jørgen  Kok,  stod  i  Ledtog.    Alle 
daværende  Adelsmænd  arresteredes,  og  Hr,  Truid  var 
'ange    i  9  Uger.      Vel    slap    han    i  Begyndelsen    af 
løs    af  dette  Fangenskab,    men  kun  paa  den  Be- 
vise,   at    han   maatte  sværge  Greven,    efter  hvem  den 


3ljar8  Siggessøns  Antegnelser,  udgivne  sammen  med  Anne  Fikkes- 
^tter  Bylous  Chron.  geneal.  S.  34. 
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paafølgende  „Peide"  benævnes,  Huldskab  og  Troskab. 
Da  Greven  var  Sveriges  Piende,  blev  Pølgen  den,  at 
Kong  Gustav  øieblikkelig  lagde  Beslag  paa  alle  Fru  Gørvels 
svenske  Eiendomme.  Poreløbig  havde  altsaa  denne  havt 
liden  Pordel  af  den  nye  Porbindelse:  hendes  Eiendonnne 
i  hendes  Pødeland,  med  Hensyn  til  hvilke  hun  hidtil  havde 
kunnet  være  tryg,  havde  hun  mistet,  og  Udsigten  til  at 
komme  i  Besiddelse  af  de  norske  var  foreløbig  lige 
fjern ! 

Snart    blev  det  endnu  værre.     I  November  Maæned 
1534  kom  en  svensk  Hær  og  begyndte  at  beleire  Varberg 
Slot.     Hr.  Truid,  der  vel  har  troet  paa  Grev  Christophers 
Lykkestjerne  og  anseet  ham  for  den  mægtigste,  forsvarede 
sig  mod  Kong  Gustavs  Folk  og  „holdt  Varberg  til  Grevens 
Haand".^     Vistnok  kunde  Hr.  Truid  den  Ilte  Jan.  1535 
skrive    til  Erkebiskop  Olaf  i  Trondhjem,   at  Svensken  nu 
efter   9  Ugers   Beleiring    igjen    var    borte,  —  paa  hvilke 
Betingelser  de    hævede  Beleiringen,  siges  ikke  —  men  han 
tilføier,    at   han    har  lidt    ubodelig  Skade  og  mindst  tabt 
20,000  Mark  ved  denne  Affære.^ 

Men  Ulykken  skulde  snart  antage  endnu  større  Om- 
fang. Eventyreren  Hr.^  Marcus  Meyer,  en  Hamburger, 
der  paa  den  Tid  var  en  af  Grev  Christophers  og  Liibecks 
Hovedanførere,  blev  i  Januar  1535  fangen  ved  Helsing- 
borg, hvor  de  Svenske  (vel  tildels  de  samme,  der  havde 
beleiret  Varberg)  i  Porening  med  den  danske  Rigsmarsk, 
Hr.  Tyge  Krabbe,  der  i  sidste  Øieblik  svigtede  de  Greve- 
lige, tilføiede  disse  et  stort  Nederlag.    Efter  nogen  Strid  om, 


»    Dipl.  Norv.  VIII.  S.  768. 

2   Sammesteds  XI.  S.  689,  cfr.  VII.  S.  762.    Dmm  Beleiring  ha' 
hidtil  ikke  været  kjendt  eller  omtalt  af  Grevefeidens  Historikere« 
8    Slagen  til  Ridder  af  Henrik  VIII  af  England. 
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den  vigtige  Fange  .skulde  anbringes  —  Kong  Gustav 
3  forgjæves  at  faa  hans  Person  i  sine  Hænder  —  be- 
ites,  at  han  skulde  overgives  til  Truid  TJlfstand,  der 
la  nu  indtog  en  vis  Neutralitet  mellem  Partierne.    Han 

da  til  Varberg.  Efter  Arild  Huitfeldts  Beretning, 
har    al  Sandsynlighed  for  sig,-    skal  Hr.  Truid  snart 

fundet  Behag  i  denne  sin  nye  Fange,  der  ogsaa  var 
ualmindelig  beleven,  omgjængelig  og  underholdende 
d,  og  som  Følge  heraf  fik  Marcus  megen  Fribed,  idet 

skal  have  givet  sit  Æresord  paa  ikke  at  misbruge 
Men  dette  kom  Slotsherren  dyrt  at  staa.  Efter 
et  ved  Helsingborg  eller  vel  egentlig  allerede  efter  den 
ske  Beleiring,  der  vel  er  endt  efter  en  Capitulation, 
le  Hr.  Truid  ganske  skilt  sig  fra  Greven,  og  herved  havde 
opnaaet  den  Fordel,  at  den  skaanske  Adel  kunde  gaa 
)rbøn  for  ham  hos  Kong  Gustav,  at  han  kunde  faa 
Frues  beslaglagte  svenske  Eiendomme  tilbage.  Men 
grevelige  Tropper,  hvem  Slaget  ved  Helsingborg  vel 
le  svækket,  men  ingenlunde  tilintetgjort,  og  som  endnu 
ie  baade  Malmø  og  Landskrone  i  sin  Magt,  kom  snart 
t^arberg  og  truede  Slottet.     Nu  vidste  Marcus  meget 

at  Borgerne  i  den  lille  By,  som  i  de  fleste  af  Dan- 
:s  Stæder,  vare  Greven  hengivne,  da  han  jo  gav  sig 
5  af  at  ville  gjenindsætte  Christiern  II.  Øieblikkelig 
i  saa  Marcus  sin  Plan.  Han  fik  en  Stilstand  afsluttet 
iatte  sig  i  Forbindelse  med  en  Capellan  paa  Slottet, 
1  han  drog  over  paa  sin  Side.  Gjennem  ham  fik  han 
et  en  hemmelig  Brevvexling  med  Hovedmændene  for 
grevelige  Parti  i  Varberg  By.  Ogsaa  andre  af  Slottets 
onale  inddroges  i  Complottet,  og  en  Nat  praktiseredes 
iandsknegte  og  10  Borgere  op  paa  Slottet  ad  en  ligesaa 
bydelig  som  eiendommelig  Vei,  nemlig  gjennem  det,  man 
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i  de  Dage  kaldte  „Hemmeligheden".^  Disse  Memiesker 
holdtes  skjulte  paa  Marcus's  Rum,  indtil  Hr.  Truid,  der  sto- 
lede trygt  paa  Stilstanden,  den  følgende  Morgen  havde  taget 
sig  en  Tour  ud  fra  Slottet  til  sin  Staldgaard.  Nu  styr- 
tede de  Sammensvorne  frem  fra  sit  Skjul  og  gjorde  sig 
til  Herrer  paa  Slottets  Hr.  Truid  maatte  finde  sig  i  sin 
Skjehne.  og  skyndsomt  ile  hort  for  at  redde  sig  selv  og 
søge  Bistand  andensteds.  Denne  dristige  Streg  foregik 
den  Ilte  eller  12te  Marts  1535. 

Marcus  fik  et  stort  Bytte,  thi  den  rige  Truid  havde 
alle  sine  Penge  og  Kostbarheder  paa  Slottet,  men  hvad 
værre .  var,  baade  hans  unge  Hustru  og  hans  Børn  af 
første  Ægteskab  vare  nu  i  Marcus's  Vold.  Dette  vedbleve 
de  at  være  i  mere  end  14  Maaneder. 

Selvfølgelig  var  Hr.  Truid  rasende  over,  hvad  der 
var  hændt,  og  særlig  forbitret  ved  at  vide  sin  Hustru  i 
Piendens  Magt.  Og  da  Marcus  Meyer  var  særlig  bekjendt 
for  sin  Uimodstaaelighed  hos  det  smukke  Kjøn,  kunde  det 
neppe  undgaaes,  at  der  opkom  Rygter  om  ham  og  den 
unge  Slotsfrue.  Disse  bleve  uden  Tvivl  især  nærgaaende, 
da  Fru  Gørvel  ud  paa  Høsten  fik  en  Søn.  Den  I5de 
Novbr.  1535  skriver  en  Kannik  i  Oslo  til  Erkebiskop  Olaf 
i  Trondhjem  saaledes :  ,.Hr.  Truid  ligger  for  (o :  beleirer) 
Varberg  Slot,  hans  Frue  ligger  i  Barselseng  paa  Slottet",* 
og  man  synes  at  kunne  iagttage  Brevskriverens  ondskabs- 


*  Marcus  funem  per  cloacæ  for  amen  demisit.     (Seditionum  Dan. 
Hber,  Ser.  R.  D.  VIII.  p.  523). 

2  DipL  Norv.  XH.  S.  686.     Brasch  (Vemmetofte   I.  S.  62)  for- 
vansker dette  derhen,  at  Fru  Gørvel  „nedkom  med  en  Søn  ^^^ 
15de   Novbr."      O.    Vaupell   fortæller  (Museum    1890,    S.   ^^'^ 
om  den  »syttenaarige  fortryllende«    Fru   Gørvel.     Hvorfra  n<vr 
han  det? 
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Ide  Smil  ihellem  Linierne.  Men  al  Rimelighed  taler 
:,  at  Sønnen,  der  blev  kaldt  Nils,  har  været  ægte,  thi 
t  var  jo  først  henimod  Midten  af  Marts,  at  Truid  mi- 
sde  Slottet.  Heller  ikke  blev  der  nogensinde  Tale  om 
det,  end  at  Sønnen  var  legitim.  Men  Marcus  vedblev 
;tignok  som  Herre  paa  Varberg  at  være  sammen  med 
uen  endnu  et  halvt  Aar  efter  Barnets  Fødsel.  En 
stænkelig  Læser  kunde  falde  paa  at  hefte  sig  ved  den 
Isen,  som  nogle  af  Marcus's  engelske  Venner,  der 
^de  be'søgt  ham  paa  Varberg,  siden  sendte  Fru  Gørvel, 
dette  jo  kunde  tyde  paa  Venskab  mellem  hende  og 
ircus,  og  der  blev  siden  ved  hans  pinlige  Forbør  særlig 
langt  Besked  af  denne,  om  hvorfor  han  tilbageholdt 
ade  o.  s.  v.,  men-  alt  dette  berettiger  dog  ingenlunde 
at  kaste  Stænk  paa  hendes  gode  Navn  og  Rygte. ^ 

Men  imidlertid  kunde  Marcus  Meyer  dog  til- 
st  ikke  længere  staa  sig  mod  sine  Fiender.  Greven 
maaede  ikke  at  hjælpe  ham,  thi  han  var  nu  selv  be- 
ret i  Kjøbenhavn,  og  den  27de  Mai  1536  kunde  Truid 
fstand  endelig  triumphere.  Selv  skriver  han  til  sin  Fætter 
ge  Bilde  i  Bergen:  „Da  hjalp  Gud  mig,  jeg  havde  for 
irberg  Slot  8  Kartover;  da  4  slog,  gik  vort  Skyts  af, 
12  slog,  gik  Hul  paa  Muren,  før  Sol  var  nede,  ledte 
Jemkloder  i  alle  Vraaerne  efter  Marcus,  saa  han 
dtes  til  at  gaa  ud  i  vore  Hænder  med  hvert  Barn,  som 
a  Slottet  var.  Og  da  undte  Gud  mig  den  Lykke,  at 
5  fik  min  Hustru  og  mine  smaa  Børn  der  ud  karske 
)  uskadte,  og  fik  jeg  ikke  saa  godt  af  alt  det,  jeg  mistede 
ia Slottet,  som  en  Hvid  uden  min  Hustrus  Gangklæder ".^ 


^  Aktstykker   til  Nordens  Historie   i  Grevefeidens  Tid  I.  S.  527. 

II.  S.  558,  564.     Paludaii-Miiller,  Grevens  Feide  II.  S.  331. 
'  Aktst.  til  Nordens  Hist.  i  Grevefeidens  Tid  II.  S.  285—286. 
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Marcus  Meyers  Skjebne  er  bekjendt.  Han  blev  den 
17de  Juni  1536  henrettet  og  parteret  ved  Helsingør; 
P^esten,  som  hjalp  til  ved  Forræderiet  paa  Varberg  Slot, 
blev  „levende  opskaaren".^  Marcus's  Broder  Gerhard  var 
først  bleven  frigiven,  men  da  Lybekkerne  siden  beskyldte 
ham  for  Sørøveri,  maatte  ogsaa  han  bøde  med  Livet.^ 

III 

Saasnart  Grevefeiden  var  endt,  kunde  H|r.  Truid 
TJlfstand  for  Alvor  begynde  at  arbeide  paa  "at  hævde  sin 
Hustrus  norske  Gods.  Han  havde  dog  allerede  tidligere 
sat  sig  i  Bevægelse  i  saadan  Hensigt.^  Klogelig  indsaa 
han,  at  Jomfru  Karines  Interesser  dog  tilsidst  faldt  sammen 
med  hans  egne,  thi  Gørvel  var  dog  dennes  Arving;  det 
var  „andet  Folk",  som  han  skriver  til  Erkebispen,  det 
gjaldt  at  fortrænge,  nemlig  Fru  Inger  og  Thure  Jønssøns 
Sønher,  Johan  og  Laurits,  der  fastholdt  sin  Faders  Paa- 
stand. Jomfru  Karine,  der  nu  var  syg  og  hjælpeløs  paa 
Grefsheim,  havde  faaet  et  Naboskab  i  den  danske  Adels- 
mand Iver  Jenssen  (Jernskjæg),  der  ved  Giftermaal  med 
Hr.  Olaf  Galles  eneste  Barn  og  Arving,  Karine  Galler 
havde  faaet  Gods  i  Norge  og  synes  ved  den  Tid  at  have 
opholdt  sig  paa  Hovin  paa  Helgeøen  (uden  dog  vel  at  eie 


*  Til  de  ældre  Beretninger  er  nylig  kommet  et  samtidig  Brev^  , 
Dipl.  Norv.  XIII.  S.  702. 

2  Waitz,    Liibeck   unter  Jorgen  Wullenweber  III.    S.  228.     ^n 
romantisk  Portælling  hos  den  lybekske  Chronist  Regkmann  "®" 
retter,  at  Gerhard  var  sluppen  fri,  fordi  Tolderens  Pige  i  B-ei- 
singør   havde   tilbudt  at  ægte  ham,  men  at  hans  Hoved  si^eix 
sendtes  Pigen,  da  han  var  henrettet. 

3  Truids  Brev  til  Erkebispen  Ilte  Jan.  1535  og  Biskop  ^^^^ 
af  Hamar  til  Erkebispen  28de  Januar  1535.  Dipl.  Norr.  ^  ^ 
S.  762. 
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denne  Gaard.^     Til   ham   har    da  Hr.  Truid   skrevet   og 
pa.stlagt   ham  at  tage  Vare    paa  Jfr.  Karines  Løsøre    og 
Penge    samt  —  betegnende    for    den   Tid  —  særlig    paa 
hendes  Signet,  at   det   ei    skulde    bUve   misbrugt  til  Ud- 
stedelsen af  Gavebreve.^     Juledag    1536   vare   en  Adels- 
ma,nd  og  to  Kanniker,  en  fra  Hamar  og  em  fra  Oslo,  til- 
stede   hos    Jomfru    Kiarine    tilligemed  Iver    Jenssen    „til 
Ho  vin"    og  hans  Hustru.     Ved  den  Leilighed  skjænkede 
Jonxfruen  Ivers  Hustru  Karine  Galle  en  Gaard   i  Sande 
paa.    Vestfold  for  „god  Kjærligheds  og  Skyldskabs  Skyld" 
^S    (som  Iver  Jenssen  lod  bevidne  af  de  ovenomtalte  Per- 
soaor)   uden  Anmodning  af  ham  og  hans  Hustru.^     Ikke 
ret     længe  efter,  i  Begyndelsen  af  1537,  raaa  Jomfru  Ka- 
^^^    været   død,    men   forinden  havde  Biskop  Mogens  af 
Ha.xiQar  været  ude.     Han  havde  faaet  istand  et  Gavebrev 
fr^      hende  til  Hamar  Bispestol    eller  Domkirke,    hvorved 
buxx   skjænkede  ham  og  hans  Efterfølgere  hele  Grefsheim 
la^d  alt  derunder  liggende  Gods.     Da  Iver  Jenssen  kom 
til-  Tpaa  Hr.  Truids  Vegne,  laa  Jomfruen  „paa  Baaren",  og 
d^  han  vilde  nedpakke  hendes  Efterladenskab  i  Kister  og 
Strin,    indfandt  Biskoppens   Tjenere    sig    paa  Grefsheim 
Og  tog  med  Magt  Guld,    Sølv,   Penge  og  Breve  fra  ham. 
jSiden   paastodes,    at   disse    Breve,    der  aldrig  mere  kom 
frem,  havde  været    af  høieste  Vigtighed  og  navnlig  inde- 
holdt  det  Skifte   mellem  Alf  Knutssøn   og   hans  Broder 
Jøns,  hvorom  der  var  saa  megen  Strid  og  Tvivl.^    Grefs- 
heim   og    dets  Gods    var   visselig    en    af  de  betydeligste 


1    Dipl.  Norv.  I.  S.  792. 

3  Dipl.  Norv.  II.  S.  831. 

»  Dipl.  Norv.  I.   S.   792.     Først   mange    Aar   efter   (1552)   blev 

denne    Gave   erkjendt   af   Fru  Gørvels    tredie  Mand  Hr.  Lage 

Brahe.    Dipl.  Norv.^  IV.  S.  831. 
*  Dipl.  Norv.  n.  S.  831. 

HiBt.  Tidskr.  3.  R.  HI.  16 
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Gaver,  dpil  norske  KirliL-  bar  faaet  af  nogen  privat  Give 
men  Bispestolen  fik  da,  som  vi  skulk'  se,  ikke  lang 
Tid  til  at  glæde  sig  over  Erhvervelsen.  Det  er  ellers 
ret  interessant  at  se,  at  Biskop  Mogens  har  kunnet  tænke 
paa  noget  saadant  et  halvt  Aar  efter,  at  Christian  HH. 
havde  tilintetgjort  Catholicismen  og  fængslet  Bisperne  i 
Danmark,  hvorefter  det  jo  maatte  synes  at  være  kim  ^t 
Tidsspflrgsmaal,  hvormange  Maaneder,  XTger  eller  Diig;^' 
det  vilde  vare,  inden  den  samme  Revolution  skulde  gjenneao- 
fares  i  Norge. 

Hr.  Truid  maiatte  naturligvis  snarest  muligt  gjøre  e 
Eeise    til  Norge,    og   det  traf  sig  saa,    at  han  kom  til  i 
forbinde    et   offentligt  Ærinde  med  sit  private,    idet  ha« 
sitkert    iltke  uvillig,    sattes   i  8pidsen   for  den  betydelig* 
Styrke,    som    sendtes    til  Norge   i  Foraaret    1537    for  r»-t 
fuldbyrde  dets  Underkastelse  under  Christian  IH.  og  Jt^t 
danske  Bigsraad,     Den  1ste  Mai  var  han  i  Bergen,  hvo^ 
Fru  Inger    strax   maatte  finde   sig  i  at  afstaa  ham  KiiB^*t_ 
Alfssøns  Gods   i  Nordland.'     Efter   saa   at  have  været     jll 
Trondhjem    finde   vi  ham  noget  over  Midten  af  Juni  '^•*fl| 
Hamar,    hvor  Biskoppen    en    kort  Stund   gjorde  Mine  tiJ* 
at  viUe  forsvare  sin  Borg.     Enden  blev,  som  iiekjendt,   *** 
den  gamle  Biskop  maatte  vandre  som  Fange  til  Danmafl'- 
For   Sikkerheds   Skyld    lod    Hr.  Truid    ham    udstede    -^o 
Benunciation  paa  Grefsheim*  (for  at  det  ikke  med  Bisp:»  ^' 
stolens  Gods  skulde  gaa  til  Kronen).     Derhos  lod  han   ^£** 
Kannik  paa  Hamar,  hvis  Alt«r  (8t.  Annas)  og  Præbeo-  *^* 
var   stiftet  af  Alf  Knutssøn,    erkjendo,    at  han  nu  ha^^^ 
dette    af  Hr.  Truids  Naade,    og    at  det  skulde  hjemfal-'*^' 
til    ham,    om  ikke  Tjenesten    overholdtes.*     Iver  iTens^^^ 


'  DipL  Norv.  ITL  8.  830. 
'  SammestodB  L  S.  794. 
'   SannDBsteda  III.  8.  830. 
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fik  saa  Tilsynet  med  Grefsheim  og  det  andet  Gods  i  den 
Egn,  hvorefter  Hr.  Truid  drog  hjem. 

Meget  var  allerede  opnaaet  ved  denne  Reise,  men 
mere  stod  igjen,  og  navnlig  var  det  de  svenske  Fordringer, 
det  gjaldt  at  blive  kvit.  Gustav  Vasa  understøttede  Thures- 
sønnerne,  og  vistnok  efter  hans  Foranstaltning  vare  i  Slut- 
ningen af  August  1537  ti  danske  og  svenske  Adelsmænd 
tilstede  i  H^mstad  for  at  dømme  i  Sagen.^  De  svenske 
Prætendenter  havde  paastaaet,  at  deres  Fader  og  Bedste- 
fader i  60  Aar  havde  maattet  undvære  sin  norske  Arv, 
hvortil  Hr.  Truid  svarede,  at  Alf  Knutssøn  og  Broderen 
Jøns  havde  delt  sin  Arv  saaledes,  at  den  første  havde 
faafit  det  norske,  den  anden  det  svenske  Gods,  og  at 
hans  Hustru  var  rette  Arving  til  alt  Godset  i  Norge. 
Johan  Thuressøn  paastod  igjen,  at  der  intet  Skifte  havde 
fondet  Sted.  Kjendelsen  gik  saa  ud  paa,  at  da  ingen 
Breve  kunde  fremlægges,  skulde  begge  Parter  møde  den 
25de  Januar  næste  Aar  i  Oslo  for  otte  Samfrænder,  af 
hvilke  hver  skulde  vælge  de  fire,  hvilke  da  tilligemed  de 
norske  Lagmænd,  som  kunde  erholdes,  skulde  dømme 
Parterne  imellem. 

Efterat  saa  Truid  Ulfstand  i  Mellemtiden  havde 
været  virksom  og  bl.  A.  tilveiebragt  et  Vidnesbyrd  fra 
Almuen  ved  „Haugane  Stevnestue"^  (20de  Dec.  1537) 
om,  at  Hr.  Alf  i  sin  Tid  aldrig  havde  drevet  sin  Broder 


'  IWpL  Norv.  Xn.  S..  722.    Betegnende  for  den  solidariske  Sam- 
følelse,  der   dog   endnu  forbandt  de  nordiske  Rigers  Adel.    er 
det,  at  disse  i  sin  Erklæring  ikke  sondres  efter  sin  Nationalitet, 
^^^    at   de   syv   af  dem,    der    vare  Riddere,    nævne  sig  først, 
danske  og  Svenske  om  hinanden,  uden  Tvivl  efter  Anciennetet 
Som  Hiddere,  hvorpaa  komme  de  tre  øvrige,  der  kun  vare  Væb- 
^Gre,   og  som  aUe  vare  danske. 
Tanum  Sogn  paa  Brunlanes  (Dipl.  Norv.  X.  S.  01). 
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bort  fra  Norge,  men  at  han  og  Jøns  altid  havde  forliget 
sig  godt  som  kjødelige  Brødre,  samt  at  der  aldrig  før 
havde  været  skeet  Paatale  med  Hensyn  til  Manvik  Gods,  ^ 
mødte  Parterne  til  bestemt  Tid  i  Oslo.  Retten  udgjordes 
af  Kantsleren  i  Norge,  tre  Væbnere,  fem  Lagmænd  og 
ti  Borgemestre  og  Raadmænd  fra  Oslo  og  Tønsberg, 
derhos  havde  ogsaa  „de  ærlige  og  velb.  strenge  Herrer 
og  gode  Mænd,  som  paa  begge  Sider  i  Hs^lmstad  vare 
tagne-*,  indfundet  sig,  af  dem  nævnes  dog  kun  tre  Sven- 
sker. Laurents  Thuressøn  gjentog  de  gamle  Paastande, 
Hr.  Truid  henholdt  sig  til,  at  hans  Hustrus  Gods  havde 
i  „tre  Langfeders  Tid"  fulgt  Hr.  Alf  og  hans  Arvinger 
og  nu  var  kommen  under  den  fjerde,  hans  Hustru.  Han 
paastod  endvidere,  at  et  Skifte  for  50  Aar  siden  var  skeet 
i  Bergen  mellem  Alf  og  Jøns,  hvad  han  beviste  med  Vid- 
nesbyrd af  flere,  der  skulde  have  seet  det.  Nu  fremdroge 
de  Svenske  Skiftebrevet  efter  Hans  Sigurdssøn,  hvori  Alf 
og  „hans  Søskende"  havde  faaet  en  Trediedel  af  dennes 
Efterladenskaber,  idet  de  undlode  at  svare  paa  Hr.  Truids 
Anførte  om  Skiftet  mellem  Brødrene;  af  det  sidstnævnte 
Brev,  som  dog  ei  her  kunde  være  afgjørende,  fremlagdes 
flere  Copier.  Under  de  fortsatte  Repliker  anførtes  det 
fra  de  Svenskes  Side,  at  Hr.  Truid  i  Halmstad  havde 
sagt,  at  han  ikke  vilde  paastaa  Hævd,  men  forsvare 
sin  Hustrus  Arv  ved  Breve  og  Bevisligheder,  hvilket 
Hr.  Truid  bestemt  benegtede  at  have  sagt.  Der  fremkom 
ogsaa  Tale  om  en  Brevkiste  i  Bergen,  som  skulde  iiwl^ 
holde  Documenter  af  Vigtighed,  men  Kjendelsen  blev,  at 
Truid  paa  sin  Husfrues  Vegne  skulde  beholde  Arvegodset 
ubehindret  for  hver  Mand,  „indtil  saalænge  det  bliver  ham 
afvundet  med  Lov  og  Dom".^    Denne  Kjéndelse  afsagdes 


»  Dipl.  Norv.  XII.  S.  724. 
«  Dipl.  Norv.  XII.  S.  728  flg. 
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i  Oslo  30te  Januar  1538.     Den  følgende  Dag  —  dette  er 

paafaldende    nok  —  lod  Hr.  Truid  fire  Mænd,   af  hvilke 

ae   tre  havde  deltaget  i  Gaarsdagens  Kj endelser,  bevidne, 

at  de  virkelig  havde  seet  Skiftebrevet  mellem  Hr.  Alf  og 

Jøns   Knutssønner,    uden  dog  at  mindes,    hvad  Gods  deri 

ommeldtes.^      Inden   Hr.    Truid   forlod  Oslo,    havde   han 

ogsaa  tilhævdet  sig  nogle  Eiendomme  i  Nedenes,  der  siden 

konfiskationen  fra  Knut  AKssøns  Tid  fremdeles  vare  be- 

uoldne  under   Kronen,    men  hvorpaa   Lensherren   Peder 

Hansen   Litle    nu    maatte    give  slip.^      Efter    denne    Tid 

^y^es    de    svenske  Fordringer    ikke  mere   at   være  gjorte 

SJSBldende,    i  det  mindste   neppe   ved  Rettergang,    skjønt 

^®r    nok   er  Spor  til,    at  Hr.  Truid  ikke  følte  sig  ganske 

sikker  fra  den  Kant.« 

I   det  følgende  Aar  finde  vi  atter  Truid  Ulfstand  i 

•worge  og  paany  i  offentligt  Ærinde  sammen  med  sin  gamle 

C^oUega  fra  1532  Hr.  Claus  Bilde  for  at  ordne  forskjellige 

^  Or  hold  i  Landet,  hvor    de   udgave  den  bekj  endte  Reces 

^*    1539.     Men  LeiUgheden    benyttedes    ogsaa    nu    til    at 

oi^Uge  Jordegodssager  i  Orden.     I  Bergen  fik  han  Godset 

^  ^yfylke  i  Orden,  men  at  faa  Rede  paa  den  i  Oslo  1538 

^^tolte  Kiste    med  Documenter  lykkedes  ikke.     Derimod 
■fil*- 
/^    iian  en  meget  væsentlig  Sag  bragt  til  Endskab,  nemlig 

^^^    ^Mellemværende    med  Fru  Inger  Ottesdatter.     Denne, 

P*^    ikke    længer  havde*  nogen  Vincents  Lunge  at  støtte 

^■^S     til,  havde  jo  allerede  i  1537  gjort  ham  Indrømmelser, 

^^^ix  nu  (22de  Sept.  1539)  sluttedes  i  Bergen  et  afgj ørende 

^^lig    med  hende.     Paa  Giske  havde   hun    uden    Tvivl 

^•^lerede   givet    slip,   men   nu   aftaltes   fredeligt  Opgjør  af 

^'Dipl.  Norv.  in.  S.  833. 
*  Dipl.  Norv.  Xn.  S.  732. 

'  Se  saaledes  f.  Ex.  et  Vidnesbyrd,  han  lod  optage  i  1540.    Dipl. 
Norv.  xn.  S.  741. 
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alle  de  andi-e  Tvistemaal.  De  Indtægter,  som  Fru  Inger 
havde  oppebaaret  i  den  Tid,  hun  havde  siddet  inde  med 
Eiendomme  af  Knut  Alfssøns  Gods,  slap  hun  dog  at  be- 
tale tilbage.  Alt  dette  skulde  være  en  død  og  aftalt  Sag.* 
Men  Hr.  Truid  lod  sig,  som  overhoved  den  Tids  Gods- 
eiere,  ikke  nøie  med  at  vindicere  sin  Hustrus  Arvegods 
Han  begyndte  strax  at  indkjøbe  endnu  flere  Gaarde,  naar 
Leilighed  tilbød  sig,  og  hans  Fogder  havde  aabenbart 
Ordre  til  ikke  at  forsømme  gunstige  Anledninger  til  for- 
delagtige Erhvervelser.^  Hvad  der  kunde  faaes  tilbage 
af  Forfædres  Gaver  til  Kirken,  forsømte  Hr.  Truid  ikke, 
som  vi  allerede  have  havt  Exempel  paa,  at  indkræve.  - 
Allerede  1537  tog  han  Forbehold  med  Hensyn  til  en 
Præbende  i  Hamar,  som  siden  ogsaa  virkelig  blev  inddragen. 
I  1548  ser  man,  at  han  ogsaa  havde  taget  til  sig  Hellig- 
Løsens  Alterpræbende  i  Mariakirken  i  Oslo  og  det  til 
samme  Kirkes  Capitels  Oommune  Jienlagte  Gods  i  Halling- 
dal, hvilket  Knut  Alfssøn^  i  sin  Tid  havde  givet*  Høist 
charakteristisk  er  det,  at  han  i  1539  endog  havde  udstrakt 
sine  Hænder  efter  HeUig-Haagens  Præbende  i  Mariar 
kirken.  Dette  var  stiftet  af  Henrik  Krummedike  „for 
Hr.  Knut  Alfssøns  Sjæl",  og  Hr.  Truid  har  saa  villet 
have  det  til  sin  Frue,  Hr.  Knut-  Alfssøns  Datterdatter. 
Men  Eske  Bille,  Henrik  Krummedikes  Svigersøn  (og  ti*^" 
lige  Truid  Ulfstands  Fætter),  paastod,  og  det    naturlig^^^ 


»  Dipl.  Norv.  IL  S.  838  flg.,  hvoraf  sees,  at  Ingers  Occupatioxie 
og  Paastande  i  sin  Tid  havde  gaaet  meget  vidt. 

2  Saaledes  f.  Ex.  i  1539  kjøbte  Truid  Gods  i  Borgesyssel  og  X>* 
Vestfold,    Dipl.  Norv.  II.  S.  837.     I  D.  N.  XII.  vil  findel 
Række  Kjøbebreve  fra  1544  o.  s.  v. 

3  Aar  1500,  Dipl.  Norv.  II.  S.  746. 
*  Dipl.  Norv.  VI.  S.  804. 

•^  Dipl.  Norv.  X.  S.  767. 
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med  fuld  Grund,  at  han  og  hans  Børn  her  vare  de  beret- 
tigede, og  han  sees  ogsaa  at  have  faaet  Medhold.^ 

Fru  Gørvel  var  altsaa  ikke  bleven  skufifet,  naar  hun 

havde  haabet   i  sin  Mand  at  finde  en  driftig  og  energisk 

Jorddrot.      Ogsaa   paa   de   svenske  Godser  fik   han  Ret. 

Kong  Gustav    havde    allerede    1535    hævet  Beslaget  paa 

^Jisse,    skjønt  han,    som    rimeligt    kunde    være,    ikke    var 

&*•    Truid  god,   da   han  havde  taget  Grevens  og  Lybeks 

•Pa^rti    og  ladet  sig  beleire  af  de  Svenske.     Benaadningen 

skede,  som  det  heder  i  Kongens  Brev  til  ham,  „af  Hensyn 

til-     den   store  Skade,    der  var  overgaaet    ham,  og  for  vor 

kjsere  Svoger   (Christian  IIFs)    Skyld". «     Senere   var  der 

dog  ikke  Mangel  paa  Rivninger  mellem  Truid  og  svenske 

A-d.elsmænd,  tildels  ogsaa  med  Kongen  selv.^ 

Forøvrigt  vides  ikke  meget  om  Hr.  Truids  og  Fru 
trørvels  Samliv.  Sagnet  fortæller,  som  vi  senere  skulle 
høre,  at  det  var  helt  ulykkeligt.*  Det  blev  ogsaa  efter 
den  Søns  Fødsel,  der  fødtes  under  Varbergs  Beleiring, 
barnløst. 

^  IV. 

Hr.  Truid  Ulf  stand   var,   saalænge  han  levede.   Be- 
falingsmand paa  Varberg.^     I  1545  afgik  han  ved  Døden 


'  Dipl.  Norv.  YL  S.  804. 

'   Gustav  den  I's  Registranter  1535.     S.  154. 

*  Fru  Ebba,  Kong  Gustavs  Svigermoder,  klagede  over,  at  Hr.  Truid 
vilde  bemægtige  sig  den  Morgengave,  hendes  Søster  i  sin  Tid 
havde  faaet  af  Gørvels  Morbroder,  Erik  Knutssøn.  Adskillige 
„gode  Mænd"  klage  ligeledes  over  ham.  Sammesteds  1541, 
S.  19,  275. 

*  Findes  i  „Skanska  Herregårdar"  og  derefter   hos  P.  v.  Moller. 

*  I  flere  Skrifter,  saasom  i  Brasch  om  Vemmetofte  og  i  P.  v.  Mol- 
lers Bidrag  till  Hallands  Historia,  findes  fortalt,  at  Truid  Ulfs- 
tand førte  Befalingen  over  den  store  danske  Flaade,  der  ud- 
sendtes mod  Nederlandene  (1543).  Dette  er  ganske  urigtigt 
og  beror  paa  en  Forvexling  med  Hr.  Magnus  Gyldenstjeme. 
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i  November  Maaned  paa  Hekkeberg,  altsaa  vel  under  et 
Familiebesøg.  En  samtidig  Krønike  omtaler  i  noget 
dunkle  Udtryk,  at  den  grundrige  Mand  fik  en  ulykkelig 
Død.^  Omstændighederne  hermed  ere  neppe  kjendte.  Fru 
Gørvel  var  altsaa  for  anden  Gang  Enke,  dennegang  med 
en  Søn  og  desuden  med  syv  Stif børn,  af  hvilke  vel  de 
fleste,  maaske  alle,  vare  voxne.  Hun  var  endnu  en  ret 
ung  Kone,  høist  36,  maaske  kun  27 — 28  Aar  gammel,  og 
saa  rig,  at  Beilere  ikke  vilde  udeblive.  Efter  ikke  lang 
Tids  Forløb,  i  ethvert  Fald  en  Stund  før  Juli  Maaned 
1547  var  hun  ogsaa  for  tredie  Gang  gift.*  Hendes  nye 
Husbonde  blev  en  Modersøstersøn  af  hendes  Stifbørn, 
Hr.  Lage  Brahe  til  Krogholm  og  Vidskjøl  i  Skaane,  dansk 
Rigsraad  og  bekjendt  allerede  for  sin  Deltagelse  i  Greve- 
feiden.  Med  ham  skal  hun  have  væfet  meget  lykkelig, 
hvilket  i  Sagnet  har  faaet  det  Udtryk,  at  hun  pleiede  at 
sige,  „at  hun  hellere  vilde  være  i  Helvede  med  Hr.  Lage 
end  i  Himlen  med  Hr.  Truid."^  Om  Hr.  Lage,  der  lige- 
som Hr.  Truid  deltog  i  adskillige  offentlige  Gjøremaal  og 
bl.  A.  en  Tid  havde  adskilligt  med  Syvaarskrigens  Ledelse  at 
gjøre,  er  bevaret  en  mærkelig  Ytring  af  Oantsleren  Johan 
Friis,  der  sigpr :  „Der  er  ingen  af  de  Danske,  som  Kongen 
(Gustav)  af  Sverige  kan  saa  vel  lide  som  hannem".*   HaJ* 


»  Monumenta  Hist.  Dan.  udg.  af  H.  F.Rørdam  I.  S.  433:  (1545) 
Ante  Martini  dbiit  nobilis  vir  ae  strenims  miles,  dominus  Tmdo 
Gregorii  in  Heckeberg  valde  misere,  qiiantunivis  ditissimus  aut^ 
fuit 

2  Endnu  22de    Oct.    ir)46    var   hun   Enke,    se   Danske   Cancell^' 
Registranter  1535—1550,  S.  471. 

*  Skanska  Herregårdar  under  Torup. 

*  Johan  Friis   til  K.  Frederik  II.    den   8de   April    1559,   trykt 
Uddrag  i  min  Afhandling  om  F.  II's  paatænkte  Giftermaal,  ^or*  -^ 
hist.  Tidsskr.  II.  S.  97. 
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ir  vel  oftere  besøgt  Sverige  i  Anledning  af  sin  Frues 
odser  der  og  da  truffet  sammen  med  [gongen.  Maaske 
ir  Fru  Gørvel  fulgt  ham  en  og  anden  Gang  til  sit  Føde- 
nd.  Hermed  være  det  nu,  som  det  vil,  men  sikkert  er 
5t,  at  det  nye  Ægteskab  forvoldte  heftigt  Fiendskab 
ellem  Hr.  Lage  Brahe  og  i  det  mindste  nogle  af  hans 
ættere,  Fru  Gørvels  Stif  børn ;  om  hende  selv  hører  man 
disse  Forhold  Intet.  Den  Ting,  at  Fru  Gørvel  havde 
ftet  sig  paany,  kan  neppe  alene  have  været  Grunden, 
Q  end  naturligvis  Ulfstanderne  helst  vilde  have  seet,  at 
m  var  bleven  ugift.  Der  maa  have  været  Omstændig- 
>der,  vi  ikke  kjende.  Strax  opstod  der  Vanskeligheder 
sd  Skiftet  efter  Hr.  Truid,  derimellem  ogsaa  om  det 
»rske  Gods,  thi  dels  havde  Hr.  Truids  Bo  Del  i  den 
r  og  nærmest  efter  hans  Død  faldne  Landskyld,  dels 
vde  Ægtefolkene  i  Forening  kjøbt  nyt  Gods  i  Norge, 
Is  vai*  der  ogsaa,  hvilket  her  forbigaaes.  Tvist  om  Morgen- 
ve  og  deslige.  Allerede  snart  —  Tiden  kan  ikke  nøi- 
tig  angives,  men  det  har  været  senest  i  Sommeren  1548  — - 
r  det  kommet  saavidt  i  Fiendskabet  mellem  Hr.  Lage 
rahe  og  hans  Navnefætter  Lage  Ulfstand,  Faderens 
fterfølger  paa  Varberg  Slot,  at  Rigsmarsken  Erik  Banner 
Kongens  Navn  havde  maattet  tage  en  Haandfæstning  af 
'Dl  begge  for  at  forebygge  ligefrem  Feide. 

I  Sommeren  1547  gjorde  Hr.  Lage  sin  første  Norges- 
'ise  og  var  tilstede  baade  i  Oslo  og  Bergen,  og  forlangte 
^  begge  Steder  Rettens  Erklæring  om  Landskylden  for 
fr.  Truids  Dødsaar.  Det  klareste  Svar  fik  han  i  Bergen, 
^or  nogle  Adelsmænd,  Lagmænd,  Borgemestre  o.  s.  v. 
)rklarede,  at  da  Hr.  Truid  var  død  mellem  Mikkelsdag 
g  Paaske,  skulde  Landskylden  efter  Kong  Haakons 
^tterbod  deles    mellem   Fru  Fru  Gørvel    og  Hr.  Truids 


Børn.^  Forøvrigt  paatalte  han  Jordegods,  som  var  fr^i- 
kommet  Fru  Gørvel,  og  som  altsaa  har  undgaaet  Hr.  Traids 
skarpe  Øini'.  Man  faar  det  Indtryk,  at  Hr.  Lage  ikkie 
har  været  mindre  om  sig  end  Hr.  Triiid,  men  ligesom 
denne  og  Datidens  Adel  i  Almindelighed  varetaget  sine  ' 
timelige  Interesser  med  stor  Energi  og  Iver. 

I  1548  kom  Hr.  Lage  atter  til  Norge.  Det  s^r  , 
nd,  som  om  han  selv  har  været  tilstede  paa  Giske  de* 
27de  Mai,*  og  i  ethvert  Fald  var  han  den  3die  Juli  ^ 
Oslo,  hvor  han  skulde  have  afgjort  et  nyt  Stridspunct  rae»  ■" 
sin  Hustrus  Stifbftm,  nemlig  om  det  Gods  i  Norge,  soK^* 
var  tilkjøbt  af  Hi-.  Truid  og  Fru  Gørvel  i  Forening  und^^'^ 
deres  Ægteskab;  Lage  Ulfstand  havde  ladet  ham  stevw-  ^ 
til  Oslo,  ^  men  udeblev  selv,  Hr.  Lage  Brahe  godtgjord— ^ 
da,  at  han  havde  kongelig  Befaling  til  at  fwlge  Dronnin«--  S 
Dorothea  paa  hendes  Reise  til  Sachsen,  hvorhen  hunlec 
sagede  sin  Datter  Anna,  der  skulde  ægte  Hertug  (sida 
Churfyrst)  August.  Han  havde  nu  biet  efter  Lage  1 
tand  i  otte  Dage  og  havde  ikke  længere  Tid  til  at  ven* 
paa  hans  Komme.*  Hr,  Lage  Brahe  havde  selv  stevn' 
den  gamle  Fru  Inger  Ottesdatter  til  at  godtgjøre,  hva 
hun  i  sin  Tid  havde  oppebiiaret  af  Giske  og  Qisl 
Gods,*  hvilket  synes  underligt,  da  jo  denne  Sag  forl^o^ 

'   Dipi.  Norv.  Xn.  S.  755.  757. 

'   Dip].  Norv.   Xn.   S.   7(14,    cfr.   Forsk   Tidsskrift    udg.    af 

Lange  IV.  (1850)  S.  94.     Der   aolgtea   ham   og  hans  Frue 

den  Dag   nogle  Gaarde   i  Egnen,    me 

besørget    af   en  Poged.      Sagen   har  i 

derved,    at    det   gamle  Høvdingeaiede, 

Bunket   til    en  Ladegaard,    i  Begelen 


Handelen  kan  jo  v^^''"' 
I.  liden  Smule  Intere^^^ 
der  forlængst  var  n^^^Sl 
.Idrig  fik  sine  Besidde* 


'  Norske  Rigs-Regiatranter  I.  i 

'   Dip!.  Norv.  in.  S.  944. 

'    Norske  Rigs-Registr.  I.  S.   U 
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var  opgjort  i  Truids  Tid.     Man  ved  heller  ikke  mere  om 
denne  Sag. 

Hr.  Lage  drog  altsaa  bort  fra  Oslo  og  kom  saaledes 
ei  til  at  overvære  Prinds  Frederiks  nogle  Uger  efter  der 
stedfundne  norske  Hylding.     Derimod  drog  han,  som  det 
var  befalet  ham,  til  Sachsen  med  Dronningen.     Efter  Fru 
Gørvels  Ønske  medtog  han  hendes  eneste  Barn,  den  paa 
Yarberg   under  Beleiringen    fødte   Nils  Ulfstand,  for    at 
skaffie  Drengen,   der  nu  gik  i  det  trettende  Aar,  en  For- 
nøielse.     Men  det  blev  en  sørgelig  Reise.     Paa  Tilbage- 
veien  blev  nemlig  den  unge  Nils  Ulfstand  syg  og  døde  i 
Landskrone.     Han   skulde   saa  begraves    ved  sin  Faders 
Side  i  Lunds  Domkirke,  men  Familie-Uvenskabet  var  saa 
bittert,   at  ingen  af  Ulfstanderne,   den    Afdødes    Halvsø- 
skende,   bleve  indbudne  til  Begravelsen.     Lage  Ulfstand, 
der  maa  have  været  en  lidet  tiltalende  Personlighed,  undsaa 
ag  ikke  for  at  udsprede  det  Rygte,  at  Hr.  Lage  Brahe 
havde  voldt  sin  Stifsøns  Død,  og  da  Begravelsesdagen  kom, 
indfandt  han  sig  i  Domkirken  med  en  af  sine  Brødre  og 
fire  andre  Adelsmænd   og  lod  spørge  ham  ad  ved  disse, 
„om  det  var  hans  Broder,  der  laa  i  Kisten",  samt  forlangte 
at  faa   Liget  at    se.     Lage   Brahe   forklarede   Sammen- 
Længen  ved  Nils's  Død  under  „sin  Helgens  Ed"  og  tilbød 
ligesaa  Vidner,  der  under  „Helgens  Ed"  ^  skulde  forklare 
det   samme.     Lage  Ulfstand    nøiede  sig  ikke  hermed,  tog 
an  Hat  og  slog  den  imod  Baaren  og  forlangte  gjentagende 


*  Man  ser,  at  endnu  saalænge  efter  Reformationen  er  der  Tale 
om  „Helgens  Ed".  Catholicismen  hang  fast  endnu  hos  Mange. 
( Jfr.  forøvrigt  Kalkars  Ordbog  II.  S.  205).  Et  ret  mærkeligt 
Sted  i  denne  Retning  findes  i  Chroniken  der  Deutschen  Stådte 
XV.  S.  175,  hvor  det  om  Christian  III's  Gesandter  i  Regens- 
burg 1541  heder,  at  de  vare  „trefflich  und  erhch,  der  alten 
Religion",  hvilket  i  det  mindste  for  Nogles  Vedkommende  dog 
ei  kan  være  rigtigt. 
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at  se  Liget.  Da  Hr.  Lage  Brahe  ikke  vilde  opfyld 
Forlangendet,  bad  Ulfstand  sine  Ledsagere  om  at  opsig 
Brahe  Haandfæstningen.  Dette  vilde  ikke  disse,  hvorpå 
Presten  besteg  Prædikestolen.  Da  efter  endt  Prædike 
Liget  skulde  bæres  til  Graven,  toge  Ulfstanderne  og  den 
Svende  fat  paa  Baaren  og  holdt  Kjsten  tilbage  med  Mag 
Nu  blev  Ordvexelen  mellem  de  to  Piender  heftigere  o 
heftigere,  og  Lage  Brahe  lod  sin  Uven  høre,  at  „om  ikk 
Haandfæstningen  var,  skulde  han  komme  til  at  angre  sin 
Ord".  Da  saa  -den  anden  vedblev  med  sine  ærerørig 
Beskyldninger,  blev  Enden  paa  det,  at  Laaget  toges  i 
Kisten  og  Klæderne  „opsprættedes"  paa  Liget.  Det  koi 
da  aabenbart  for  Dagen,  at  Drengen  var  død  af  „Pest 
lentses  Befængelse".  Denne  Scene  fremkaldte  en  Retssaj 
thi  Hr.  Lage  Brahe  vilde  have  Opreisning  for  dpn  ha: 
tilføiede  Fornærmelse.  Dom  faldt  omsider  ved  Kongei 
Retterthing  i  November  1551.  Lage  Brahe  kjendtes  vistnc 
uskyldig  i  sin  Stifsøns  Død,  men  Lage  Ulfstand  frifandt« 
forøvrigt  for  Tiltale,  fordi  han  dog  ikke  havde  drag 
Sværd  eller  Kniv,  og  fordi  de  Stridende  gjensidig  have 
givet  hinanden  „onde  Ord".  Om  Vanhelligelsen  af  Kirk« 
var  der  ei  Tale.^ 

Nils  Ulfstands  Død  havde  fremkaldt  nye  Vanskeli 
heder,  da  der  nu  skulde  skiftes  ogsaa  efter  ham  imellem  ha: 
Moder  og  hans  Halvsøskende.  Hun  fik  efter  sin  S{ 
Fordringer  paa  dem,  de  igjen  efter  sin  Halvbroder  Fe 
dringer  paa  hende.  Under  Processen  efter  den  skand 
løse  Begravelse  gik  Forhandlingerne  om  Arven  kun  se: 
fra  Haanden,  men  omsider  bleve  de  omtrent  samtidig  m( 
Processen    afsluttede    ved    en    Kjendelse    af   Kongen  ( 


^   Kolderup-Roseiivinge,  Gramle    danske  Domme  1.  Saml.  No.  1 
Norske  Rigs-Registrantcr  I.  S.  139 — 140. 


FRU  GORVEL  FADERSDATTER. 


247 


Rasxdet.     Fru  Gørvel    beholdt   ifølge  denne  ikke  mere  af 
Hr.    Truids  Gods   end  sin  Morgengave.     Men  ikke  desto- 
mindre  har   hun  adskillige  Aar  efter  været  i  Besiddelse 
af  Truids  Gaard  Torup,*  som  hun  skal  have  bebygget  og 
en  lii  beboet,  men  som  hun  tilsidst  overlod  Ulfstanderne.^ 
I  1552    drog  Lage  Brahe    atter    og  maaske  nu  for 
sidste  Gang  til  Norge.     Paa  denne  Reise  ledsagedes  han 
ogsaa  af  Fru  Gørvel,   der  maaske  nu  for  første  og  sidste 
Gang  saa  det  Land,   hvor  hun  eiede  saa  umaadelig  store 
Besiddelser;  i  ethvert  Tilfælde  kan  det  ikke  paavises,    at 
hun  før  eller  siden  har  været  her.     Nu  blev  Arvespørgs- 
maalet  bragt  til  endelig  Afgjørelse  i  Oslo  den  27de  Juni, 
idet  Dlfstandemes  Interesser  nu  varetoges  af  den  bekjendte 
Christen  Munk,  da  Høvedsmand  paa  Hamar    (siden    som 
bekjendt    paa    Akershus),    der  havde   ægtet  en    af  Truid 
^'Wstands  Døtre    og    altsaa  selv  var  interesseret  i  Sagen. 
-^It    sit  norske  Odelsgods  beholdt  Fru  Gørvel,  men  Ulfs- 
banderne  opnaaede  ved  Dommen  at  faa  sig  tilkjendt  Halv- 
P^ilen  af  Indløsningssummerne  for  det  Gods,  som  Hr.  Truid 
^8  B^ru  Gørvel  i  Fællesskab  havde  indløst,  samt  at  Kjøbe- 
^8  I^antegods,    som  ikke   var  Fru    Gørvels  Odel,    skulde 
^®les  mellem   hende  og  Stifbørnene.     To  Præbender  (Vi- 
^'^'iegods),  der  vare  stiftede  af  Fru  Gørvels  Forfædre  i  Oslo 


I*.  V.  Moller,  Halland,    S.  202,  hvor  det  siges,  at  hun  allerede 

^ør  1560   opgav  Torup,   hvilket    maa   være   rigtigt,    se   samme 

Skrift  S.  208.     Nogle  Sagn  om  hendes  Ophold  paa  Torup  og 

bygninger  der  skulle  senere  anføres.  I  Skanska  Herregårdar,  hvor 

Sagnene   forekomme,  berettes  tillige,  at  der  endnu  1729  fandtes 

^n  Tavle   indmuret   paa  Torup  med  en  Indskrift,  der  fortalte, 

»t  Fru  Grørvel  med  egen  Haand  havde  lagt  den  første  Sten  til 

Oaardens  Grundvold.     I  1581    omtales  „Fru  Gørvels  Arvinger 

paa  Torup"    (det  vil  da,    saasom  hun  selv  endnu  levede,    sige: 

de  daværende  Eiere).  Kbhvn.s  Diplomatarium  IV.  S.  054. 
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Og  Hamar,  beholdt  hun  udelte.^  Nogle  Dage  senere 
deltes  da  det  omtalte  Kjøbegods  mellem  Lage  Brahe  paa 
hans  Hustrus  og  Christen  Munk  paa  dennes  Hustrus  og 
Medarvingers  Vegne  ved  sex  Adelsmænd  og  en  Eaad- 
mand.2 

Fru  Gørvels  Ægteskab  med  Lage  Brahe  var  blevet 
barnløst.  Af  den  Grund  var  det  vistnok,  at  hun  ved  dette 
sit  Ophold  i  Oslo  skjænkede  sin  Mand  „tiende  Gave  og 
Fjerdings  Gave  efter  Norges  Lov  af  alt  hendes  Arvegod?, 
her  udi  Norge  beliggendes."^ 

I  adskillige  Aar  høre  vi  ikke  stort  om  Fru  Gørvel. 
Naturligvis  har  hun  som  Rigsraadsfrue  levet  sammen  med 
det  høieste  danske  Aristokrati,  og  vi  se  saaledes,  at  hun 
var  blandt  de  Fruer,  der  fik  Anmodning  om  i  Anledning 
af  forventede  Fyrstebesøg  at  sørge  for  at  „drage"  den 
store  og  lille  Sal  paa  Kjøbenhavns  Slot.* 

I  1567  rammedes  hun  af  et  haardt  Slag,  idet  Hr. 
Lage  Brahe  døde  den  5te  Marts  paa  Krogholm,  der  maa 
antages  at  have  været  hans  og  hendes  sædvanlige  Op- 
holdssted. Hun  havde  nu  mistet  tre  Mænd  og  sit  eneste 
Barn.  Søskende  havde  hun  aldrig  havt  eller  kjendt,  og 
overhovedet  stod  hun  nu  ganske  ene  i  Verden  med  alle 
sine  Gaarde  og  al  sin  Rigdom,  der  vel  yderligere  var 
blevet  forøget  ved  Morgengave  o.  s.  v.  fra  Lage  Brahe.  ' 
Hun  var  nu  bleven  50  eller,  som  jeg  finder  rimeligere, 
58  Aar  gammel.^ 


»  Dipl.  Norv.  XII.  No.  639. 
^  Sammest.  No.  640,  hvor  Grodset  opregnes. 

8  Mandag  efter  St.  Hans  Dag  (o :  27de  Juni),  Afskrift  i  Klev^^«=^' 
felds  Samlinger  i  det  danske  Rigsarchiv. 

*  Cancernets  Brevbøger  1556—1560,  S.  265. 

*  Selv  efter  Lage  Brahes  Død  undgik  hun  ikke  alle  Eetstrætt-^^^ 
1578    sees    saaledes   Jens    Brahes   Arvinger   (Brodersønner        ^ 
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V. 

Allerede  kort  efter  Syvaarskrigen  mærkes  tydelig,  at 
ironen  begynder  at  trække  Vexler  paa  den  barnløse  og 
ise  Enkes  Formue,  og  at  hun  viser  sig  offervillig  i  denne 
Jenseende.  I  1574  ser  man,  at  hun  eftergiver  Kronen 
)etydelige  Gjeldsf ordringer.  Den  12te  Juli  i  det  nævnte 
iar  skjænkede  hun  Kongen  6000  Daler,  som  denne 
ar  hende  skyldig  for  Pantegods,  og  desforuden  2000 
)aler,  som  Hr.  Lage  Brahe  paa  Kongens  Vegne  havde 
agt  god  for  til  Daniel  Rantzau,  dog  saa,  at  hun 
3r  Livstid  skulde  beholde  Verpinge  Hofgaard  og  Mølle.^ 
)g  eftersom  Fru  Gørvel  begyndte  at  bhve  gammel, 
la^tte  naturligvis  Opmærksomheden  mere  og  mere  hen- 
endes paa  den  rige  Arv,  der  i  sin  Tid  skulde  falde  efter 
ende.  Da  nu  hertil  kom,  at  hun  ikke  havde  Udarvinger 
verken  i  Danmark  eller  Norge,  men  derimod  havde  sine 
neste,  meget  fjerne  Paarørende  i  Sverige,  har  det  sand- 
ynligvis  været  Kong  Frederik  IL  høist  ukjært  at  tænke 
ig,  at  hendes  store  Godser,  der  især  laa  i  Norge,  skulde 
:omme  i  svenske  Adelsmænds  Besiddelse.  Hvad  Fru 
jørvel  angaar,  havde  hun,  hvad  tilsidst  hendes  Testamente 
adtaler,  selv  ikke  stort  tilovers  for  sin  Familie  i  Sverige, 
og  derhos  er  det  tænkeligt,  at  det  har  faldet  hende  tem- 
melig besværligt  aarlig  at  skulle  lade  indkræve  sine  Ret- 
tigheder og  derhos  jevnlig  paany  lade  bortfæste  sine  G^iarde 
i  saa  fjerne  Egne  som  Nordland,  Romsdal,  Søndmøre,  ja 
endog  Hjaltland.  Forhandlinger  mellem  Kongen  og  hende 
*om  derfor  i  Stand  om  en  Afstaaelse  af  det  norske  Gods, 
foreløbigt  det    vestlandske    („nordenfjeldske")    til   Kronen 


■5r.  Lage)  at  have  en  Proces  med  hende  i  Oslo,  hvor  de  imid- 
Jertid  udebleve  ved  Herredagen.    Norske  Herredags-Dombøger, 
^  ^'  (1578)  S.  54. 
"^et  danske  Bigsarchiv,  Domme  og  Thingsvidner  112. 


imod  Vedei'liig  i  Skaane,  og  en  saailaii  fandt  Sted  vecl 
Skjøde,  udstedt  af  honde  i  Kjøbenhavn  Istc  Marts  loSS 

Det  var  ikke  sraaa  Jordegodsmasser,  det  her  gjiLleit, 
Vi  skulle  her  give  en  kortfattet  Udsigt  over  dets  Udstre&l- 
nii^,      I  Romsdalen    at'atodes   66  Gaarde  tilsammen 
af  Skyld  137  Voger  Vs  Pd-  Pisk,  9  Pund  Smør,  7,  ToncJp 
Lax  og  5  Spek.     Af  disse  Gaarde  var  Sandø  i  Sognet    sf 
sammu  Navn  (Annox  til  Akerø),  hvilken  store  Graard  aJerxe     I 
skyldte  10  Voger  Fisk,  afgiftsfri  tillagt  hendes  Foged  h^     I 
„Jens   Skriver''.      I    Søndmgre:    124  Gaarde  (af  hvillce     I 
kun  nogle  faa  Ødegaarde)  til  samlet  Skyld  ca.  290  Vog«?'" 
'Fisk,    112   Mæler    Korn,    c.    12   Pund   Smør,    9    Væ«'^'" 
Næver,  Vs  Td.  Tjære,  dertil  Homrieiis  Fiskevær  „med  si "" 
Rente",    et'Laxefiskori  m.  M.     Paa  Voss   afstodes  ^2 
Gaarde  og  nogle  Fiskerier,  (Fru  Magnhilds  fordums  Årv^  1' 
i  Hard  anger  4  og  i  Eyfylke  7  Gaarde,  ( sand  synlig  r  ^* 
ligeledes    hidrørende    fra    Fru    Magnhild),    endelig    1      ^ 
Gaarde   i   Senjen   (Levninger    af  Bjarkø-Godset)  til  e 
Skyld    af  35  Voger  Fisk.     Af  Gaarde  omfattede  Afsta.^ 
elsen  saaledes,  foruden  særskilt  opførte  Fiskerier,  Kven 
brug  m.  M.,  et  Antal  af  236,  derimellem  mange  meget  sto  ~ 
og    fordetmeste  alle    hele   Gaarde,  ikke    Parceller.     De 
til    kora    Godset    paa  Hjaltland,   som   nedenfor  opregne 
Dette    sidste  Gods,    der   udgjorde  den  paa  Alf  Knutss^^* 
faldne  Trediepart   af  Hans  Sigurdssøns  Gods  paa  ØerK":*^! 
var  oprindelig    samlet  i  det  trettende  Aarhundredes  Sl~»-**'' 
ning  af  Hr.  Thorvald  Thoresson  og  fra  hans  Familie  ga^«-^ 
over  til  Hafthorsaønneme.^ 


'  Norske  Riga -Registranter  II.  S.  ■l.-)2— 157. 

'  Det  hjaltiBndake  Gods  laa  siden  uuder  Giake.  1  IClil  hø 
det  (Medd.  fra  d.  n.  Rigsarchiv  I.  Chra.  IRTO  S.  177),  at  t 
ajeldoa  fik  noget  deraf,  ag  aiden  liørea  lutet  derom, 
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Som  Vederlag  for  alt  dette  tilskjødede  Kongen  sam- 
i^i?  igjen  Fru  Gørvel  som  Eiendom  den  hende  allerede 
fer  paa  Livstid  overdragne  Verpinge  Hofgaard  og  Verpinge 
Mølle  i  Skaane  med  alle  Tilliggelser  samt  forlenede  hende 
med  Børringe  Kloster  og  Klostergods  sammesteds,  lige- 
ledes med  Prosteherred  og  tre  af  Lunds  Kapitels  Gaarde, 
4.1t  kvit  og  frit  for  hendes  Levetid.  Uden  at  ville  af- 
gøre, hvo  der  var  den  vindende  Part  ved  denne  store 
["ransaction,  skal  jeg  kun  gjøre  opmærksom  paa,  at  i 
602  svaredes  af  „det  Gods  nordenfjelds,  kaldes  Fru 
rørrilds  Gods'*,  hvilket  da  var  forlenet  til  Sivert  Beck, 
un  748  Daler  om  Aaret,^  medens  Indtægterne  af  Fru 
rørvels  Len  Børringe  og  Frosteherred  ansloges  til  hen- 
oldsvis  815  og  704  Rdl.  om  Aaret;^  om  det  hende  som 
iiendom  overdragne  Verpinges  Værd  har  jeg  ingen  Op- 
fsning.  T  ethvert  Fald  er  hendes  aarlige  Indtægter  blevne 
•etydelig  forøgede. 

Men  Hovedsagen  var,  at  ei  alene  hendes  Gods  nor- 
lenfjelds    nu  var    blevet  Krongods,  men  at  Kongen  alle- 
ede  strax   var   bestemt   paa    ogsaa    åt   erhverve   hendes 
Jvrige,  endnu  beholdne  norske  Eiendomme,  og  at  det  vist- 
lok  allerede    dengang    var  Tanken,   at    Kronen    omsider 
skulde  blive  hendes  Universalarving.     I  denne  Henseende 
er  et  Kongebrev  til  hende,  udstedt  1584,  af  stor  Interesse. 
Det  heder    her:     „Vider,    at   som    vi    naadigst  til  Sinde 
føre  den  underdanigste  Benegenhed,  som  I  saavelsom  Eders 
afgangne.  Husbonde  baade  i   vor  Ungdoms    Aar   og  der- 
efter haver  os  altid   bevist,  synderlig  idet    at  I  saa  god- 
^ge  os  haver  givet  og  foræret  en  anselig  Gods  udi  vort 
fiige  Norge,    da    kunne    vi    ikke    andet   end   derom  Eder 

Schlegels  Saminlungen  zur  Dånischen  Gesch.  X.  I,  1,  S.  91. 
G^esch.    Christians  IV.   von   N.    Slange,    mit    Anmerkungen  v. 
Schlegel,  Zweites  Buch,  Kopenh.   1759,  S.  290—297. 

S«t.  Tidakr.  3.  R.  IH.  17 
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med   naadigst  Taknemmelighed    og  Hutoiuraelsp  betænki 

og  dei-som  vi  for  siiadan  Eders  underdanigst  bevist  ftm         •■ 

villighed  mod  os  i  nogen    Maade  kan  gjfire  det,  Eder  t ^S 

Vilje  og  Gode  kan  være,  da  er  og  ville  vi  findes  dtit-^j 
naadigsb  villige  ,bevaagne  og  benegne,  og  efterdi  paa  denr:^  c 
Tid  hertil  ingen  Leiligjied  hos  os  søges  eller  foregives,  r^  ■■ 
tilsende  Vi  Eder  ligevel  til  samme  vor  naadigst  Vilj^aM 
Tegn    og    Amindelse    vor    og    hoibaame    Fyrstindes,   v«:3in 

kjære  Hustrus  Oontrafei.  — Som  vi  og  nogen  T^a 

siden  forleden  Eder  naadigst  haver  tilskrevet  og  foreslajie^t, 
um    nogen  Handling   kunde   være    med  Bdi 
om,  hvis  G-ods  I  endnu  øvrige  haver  udi  vort  Ri; 
Norge    og  I    paa    den    Tid    saavelsom     altid   Eder  it 
aldeles  derudinden   os  wbeneiet  haver  erklæret",  o.  s. 
Denne  Anmodning   har    da  vistnok  været  Poranl« 
ningen  til  Fru  Gørvels  næste  Åfstaaelse  til  Kronen.    I^ 
fandt   Sted     under     Ude  ,  April    158fi    (dateret    Berrirm 
Kloster)  og  omfattede  Tholftestad  Gaard  i  Vajige  i  (>»-■» <3- 
brandsdalen    med  45    andre  Gaarde.     Tholftestad,   der       ^^ 
en  meget  betydelig  Gaard,  dengang  skyldsat  til  7   HutJesr. 
og  hvis  Historie  kan  forfølges  iemmebg  langt  tilbage.   ■v-»J' 
i  1463  bleven  erhvervet  af  Frn  Gørvels  Oldefader  Hr.  A  I'' 
Knutssøn*   og   var  Hovedgaard  for  det  øvrige  Gods,    d^-^ 
for  det  meste  ogsaa  er  erhvervet  af  Hr.  Alf  og  Fru  Magi»  " 
hild.     Tilsammen  var  det  Hele  ansat  til  73  Huder.    me» 
hi'rtil    kom    syv    Gaarde    paa   Skoven    mellem    Lesje  og 
Romsdalen.  hvis  Skyld  ikke  anføres,  og  tilhge  fltre  Kveniy. 
brug.      I  Åfstaaelse  s  brev  et  forsikrer  Fru  Gørvel,   at   hun 
skjæntter   Kronen  Godset   af  Taknemlighed   mod   Kongen 
og  af  egen  Vilje,  utvungea  og  nnod. 


'    P,    Friis    Edvardnen.   Undorretiiing   om   Kiahstiulcii   Skjelstjor 

S.  fi03— iiU4. 
■    Dipl.  Norv.  I.  S.   fiiW. 
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For  denne  Afstaaelse  fik  hun  intet  directe  Veder- 
lag.^ Derinaod  opnaaede  hun  vistnok  flere  særlige  Begun- 
stigelser. Et  Exempel  i  denne  Retning  er  det,  at  hun  i 
1590  tilligemed  Peder  Brahe  til  Krogholm,  hendes  sidste 
Mands  Brodersøn,  2  „paa  egne  og  Medarvingers  Vegne  maa 
for  denne  ene  Gang  her  i  Riget  eller  andetsteds  lade 
'slaa  og  mynte  et  Antal  Dalere  af  godt  fint  Sølv  og  under 
vort  Navn,  Kontrafei  og  Danmarks  Vaaben  o.  s.  v.,  hvilket 
Antal  Dalere  de  maa  og  skulle  til  deres  Behov  have,  nyde 
og  bruge."  ^ 

Etter  de  to  store  Afstaaelser  i  1582  og  1586  sad  imidler- 
iiid  Fru  Grørvel  fremdeles  inde  med  et  meget  stort  Jordegods 
^øndenfjelds,  hvilket  endog  ubetinget  har  havt  langt  større 
Værdi,  ^nd  det  væsentlig  vestlandske,  som  hun  havde 
jivet  Slip  paa.  Ogsaa  dette  overdrog  hun  i  levende  Live 
til  Kronen  ved  Skjøde,  dat.  Børringe  den  19de  Juli  1599, 
medundertegnet  af  Adelsmanden  Hans  Spiegel  til  Hjulskov, 
flhendes  tilforordnede  Værge".  Dette  Skjøde*  udviser 
følgende  Gods: 

1.  IBrynlaLen.  25  Gaarde  paa  Næsset  (Brun- 
lanes),  1  i  Hedrum,  1  i  Kvelde  Sogn,  17  i  Sandeherred, 
8  i  ThjølUng,  tilsammen  altsaa  52  Gaarde  med  samlet 
%ld  135  Huder,  1  Tønde  Lax,  1  Tylvt  Bord  o.  s.  v. 
Dette  Gods,  hvis  Hovedgaard  var  Manvik,  hidrørte  vistnok 
.væsentlig  fra  Fru  Katharina  Jonsdatter,  Sigurd  Jonssøns 


'  Norske  Rigsregistranter  II.  S.  662—663. 

*  Danmarks  Adels    Aarbog    1^88,    S.  113.      Med   ham   har   hun 

^tsaa  trods    den'  ovenfor   omtalte  Retstvist  af  1578  staaet  paa 

e»  god  Fod. 

•panske  Rigsarchiv,  Skaanske  Reg.  II.  fol.  41.     Trykt,  men  uden 

■L^atum,   i    P.    Friis  Edvard sens    Underretning    om    Kjøbstaden 

Skjelskjør,  S.  434. 
^  dorske  Rigsregistranter  III.  S.  573—078. 
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Søster    og    Fru    GønreLs  Oldefader   Hr.    Alf    Knutssøns 
Bedstemoder. 

2.  Paa   Agdesiden    2   Gaarde  tilsammen   paa  ^ 
Huder. 

3.  I  Hallingdal  6  Gaarde,  tilsammen  10  Huder,. 
4  Skind. 

4.  Paa  Bingerike   2  Gaarde   skyldende    22  Lis- 
pund Malt,  2  Pund  Rugmel. 

5.  Paa  Toten:  27  Gaarde. 

6.  Paa  Hedemarken  27  Gaarde,  i  Østerdalen 
16  og  i  Gudbrandsdalen  32  Gaarde,  tilsammen  75. 
Hovedgaarden  for  alt  dette  synes  at  have  været  Grefs- 
heim,  der  havde  tilhørt  Sigurd  (Skaktavl),  Fru  Magn- 
hilds  anden  Mand,  og  derefter  gjennem  hendes  Søn  med 
denne,  Biskop  Karl  I  af  Hamar,  var  kommet  til  Bose- 
Ætten. 

7.  Sørum  (Sudreim),  Hafthor  Jonssøns  og  hsæs 
Ætlingers  Herresæde  og  fra  1490  Alf  Ejiutssøns 
Arv.  Dette  Gods  omfattede  13  Gaarde  i  Sørum  Sogn^ 
3  i  Blaker,  7  i  Fet,  1  i  Urskog,  3  i  Skedsmo,  2  i  Nanne- 
stad,  4  i  Eidsvold,  13  i  UUensaker,  15  i  Nes,  1  i  Hø- 
land,  2  i  Enebak,  4  i  Odalen,  4  i  Solør,  7  i  Borgesyssel, 
2  paa  Hvaler,  1  i  Skjeberg,  4  i  Tune,  8  i  Onsø,  1  i 
Rygge,  4  i  Vestby,  1  i  Aas,  3  i  Nordby,  tilsammen  102 
foruden  adskillige  Afgifter  for  Fossefald  m.  M.^ 

Alt  i  Alt  udgjør  altsaa  den  tredie  og  sidste  A 
staaelse  ca.  248  Gaarde,  og  Summen  af  alle  tre  Afstå 
eiser    beløber    sig   til    ca.    610    navngivne,    tildels    mef 


*   Fru  Gørvels  Foged  over  dette  romerikske  Gods,  Morten  Haa* 
fik  paa  hendes  Forbøn  beholde  Børgen  Gaard  i  Fet  med  n 
Øer    paa  sin  og  Kones  Levetid,  hvorhos  Kongen  ligeledes 
hendes    Forbøn    gjorde     samme     Morten   til    kgl.    Foged 
Romerike.     Noi*ske     Rigsregistranter  III.  S.  r)T8,  020. 
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store  og   for   det  meste  middelsstore  Gaarde  foruden  ad- 
skillige   unavngivne  Eiendomme,    forskjellige    Herligheder 
og     dertil  Jordegodset  paa  Hjaltland.     At  undersøge  dette 
Jordegods's  Værdi,    at  sammenligne  den  daværende  Skyld 
med  senere  {Skyldsætninger  har  jeg  ikke  villet  indlade  mig 
paa..    Det  vilde  være  en  meget  interessant  Opgave  for  en 
Statistiker  af  Fag.     For  en  Historiker  paatrænger  der  sig 
tillige  en  anden  Betragtning.     For  ham  tager  denne  Jorde- 
godsmasse  sig   ud    som   en  Elv,    der  under  et  langt  Løb 
har  voxet  sig  stor  ved  at  optage  den  ene  Sideelv  og  Tvær- 
«lv  efter  den  anden,  for  saa  omsider  at  udmunde  i  Havet. 
•R.esultaterne   af   mangfoldige    norske  Stormænds  og  Stor- 
niandsætters  Arbeide  og  Stræv  gjennem  Aarhundreder  var 
^'^t,    som   efterhaanden   var  samlet  i  Rose-Ættens   Besid- 
delse for  saa  gjennem  dens  sidste  Ætling,    en  svenskfødt 
til   Danmark  overflji;tet  Kvinde,  at  gaa  ind  i  Krongodsets 
•  Masse   og   derefter   i  det  følgende  Aarhundrede  at  sælges 
til  Speculanter  og  af  dem  igjen  tilsidst  at  udhøkres  Gaard 
^or    Gaard   og   efter  Aarhundreders  Forløb   omsider  atter 
^t  blive  Bondegods  og  som  saadant  jevnt  at  udparcelleres 

• 

1  utallige  Smaabrug. 

VI. 

Saaledes  havde  Fru  Gørvel  Intet  mere  tilbage  i  sin 

-Moders  Fødeland  Norge,    men  fremdeles  besad  hun  stort 

'»'ordegods  i  sit  eget  Fødeland  Sverige  og  i  Danmark.     I 

^1    afstodes   ogsaa   disse  svenske  og  danske  Godser,  og 

^^   gamle  Kvinde  overdrog  ved  en  Række  af  Documenter 

^^     sit  jordiske    Gods  til    Kongen,    dels  strax,    dels  som 

T^^y     naar    hun    var    død.      Godset   i  Halland,    som  hun 

*^^vde   faaet   i  Morgengave    af  Truid   Ulf  stand,    dertil  6 

^^rde  i  Malmøhus  Len,    Saxtrup    Mølle    under  Lands- 

^^^  og  »en  Gaard  paa  Grændsen'*  afstodes  til  Kronen 


i 


au,  J.L'DVIB  DAA] 


23de  Marts  1601.     Derpaa  overdrog  hun  til  Koi^eii 

sit  Arvegods  i  Sverige  den  6.  Juli  s.  A.    Og  endeJig  den  de*"' 
paa  følgende  Dag  7de  Juli  udstedte  hun  sine  tre  sidste  A.  ^" 
staaelsesbreve.     Det  første  af  disse  angik  Verpiuge  God  ^■ 
Ved    det   andet  overdi'og   hun  til  Kongeu  sin  Part  af  c^  "^ 
Fordring  paa  Staden  Danzig,  der  hidrørte  fra  Fru  Gørw^^^ 
Mormoders  Morfader  dea  sveiiskf  Konge  Karl  Kiiutssøin' 
Denne  havde  nemlig  under  sit  Esil  (omtrent  1458}  laai;:^'' 
Danzigerne,   ti]  hris  By  han  havde  taget  sin  Tilflugt,   i^     J* 
Sum  Penge.     Paa  Fru  Grørvels  Vegne  havde  Frederik  C^^ 
nogle  Gange   forgjeves   søgt   at   bevæge  Danzigerne  til  ^^* 
betale.'    Nu  skjænkedes  Fordringen  altsaa  til  Kongen.    Des^s*" 
var  en  sælsom  Tingenes  Vending,  at  Christierns  I's  Sftnn^^^*" 
Bøns  Sønnesøn  saaledes  blev  Kong  Karl  Knutssaos  Arvin^^^» 
men  formodentlig  har  Christian  IV  neppe  været  holdigecr:^^ 
end   ban   og    andre   af  vore  Konger  i  deres  Bestræbels^^^*" 
for  at  indløse  Orknøerne  og  Hjaltland.     Det  tredie  D«c^^J-- 
ment   af  7de   Juli   var   endelig   Fru   Gørvels    Testauiei^»- "t^ 
hvorved  Kongen  iudsattes  til  hendes  Universalarving ' 

[  mange  Aar  havde  Borringe  været  Fru  Gørve^^ls 
Hjera,*  Om  hendes  Levemaade  her  er  intet  nærme  -■^*' 
bekjendt,  uden  dette,  at  hun,  som  i  Testamentet  udtrykl^^^  ^3- 
iig  udtaltes,  ikke  ajeldeu  modtog  Besøg  af  Kongen  p^s*^*"" 
sonhg,  en  Opmærksomhed,  som  var  i'et  naturlig  hge  ov^^  ^^- 
for  en  saa  fornem  Undersaat,  der  i  den  Grad  havde  Icm-^St 
Kjærlighed  til  Kongehuset  for  Dagen.  Sandsynligvis  h«^^^'' 
hun  vel  til  sit  daglige  Selskab  omgivet  sig  med  no^^  ^^ 
Adelaj  om  fruer,      En   af  disse   kjende    vi   tiUældigvis,   c3    "^^ 

'   Se  oiii  denne  Sag  L.  Daae,   Kong  Chriatiem  I's  uorake  His*-"^""" 

rie.  Chra,  187it,  8.  KtB. 
'   Disse  to  sidste  DoouniBnter  ere  aftrykte  som  1 
°   Hqh    har   eiet    en    Gaard  i  Kjnbenhavn,   se   Kbhvns.  Diplom 

tnrium  1.  S.  H5,'i,  men  aandsjaligvia  ikke  lijppig  opholdl  sig  O 
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yar  Jomfru  Dorothea  Huitfeldt  fra  Trondstad  i  Norge, 
en  flern  Slægtning  af  Fru  Gørvel.  Hun  var  hos  denne 
fra  1598—1601,  da  hun  forlod  hende  for  at  optages  mellem 
Dronningens  HoiQomfruer.^  En  af  dem,  der  synes  at  have 
staaet  Fru  Gørvel  meget  nær,  var  Sigvard  Grubbe  til  Hof- 
dal i  Skaane,  nu  nærmest  bekjendt  af  sin  Dagbog  og 
den  deri  forekommende  Skildring  af  Christian  IV's  Reise 
til  Nordcap.  Hans  Kone  Hilleborg  (ligeledes  en  Grubbe) 
var  Datterdatter  af  Gregers  Ulfstand^  Fru  Gørvels  Stifsøn. 
Det  er  derfor  sandsynligt,  at  den  gamle  Kone  nu  har  været 
forsonet  med  sine  Stifbørn  eller  deres  Familie,  til  hvem 
hun  saa  godvillig  havde  afstaaet  Torup.  .  Sigvard  Grubbe 
omtaler  hende  i  sin  Dagbog ^  som  „en  udmærket  Kvinde" 
og  tilføler:  „Jeg  skylder  hende  meget,  og  hun  har  været 
for  mig  som  en  Moder."  Som  hendes  Værge  omtales 
flere  Gange  en  Adelsmand  Hans  Spiegel,  der  havde 
nogle  smaa  Len  i  Skaane  og  døde  1600.  Den  samme 
Dagbog  skylde  vi  ogsaa  vor  Kundskab  om  hendes 
Dødsdag.  Hun  døde  paa  Børringe  den  20de  April  1605. 
Hendes  Valgsprog  havde  været:  „Hielp  gudt  aldtidt".^ 
Sigvard  Grubbe  angiver  hendes  Alder  til  96  Aar,  men 
andre  gjøre  hende,  som  vi  have  seet,  nogle  Aar  yngre. 
Om  Begravelsen  heder  det  i  Dagbogen,  at  hun  stedtes 
til  Jorde  i  Lunds  Domkirke  den  5te  Mai  paa  Kongens 
Bekostning,  og  at  Ligtalen  holdtes  af  Biskoppen  over 
oyrach  16.     Man  kan  med  Føie  undre  sig  over,  at  Kongen, 

'  ^ersonalliiatorisk  Tidsskrift  IV.  S.  95. 

'  Iranske  Magazin  4.R.  IV.  S.  \^  -19.    Daqbogen  er  meddelt  i 

^-  Mag.  (4.E.  II  og  IV)  af  H.  F.  Rørdam  i  Oversættelse.     I 

Ojigrinalen    lieder     det:     Matrona    lectissima    Gørilda    Fadderi 

•  "^a,    annorum  96,    de   me    quam  optime  merita  et  quam  loco 

ojatris  habui  et  colui. 

Et 

éranamelt  i  det  danske  Rigsarchiv  bevaret  Stambogsblad  med 

^  -^el  Adelspersoners  Valgsprog  fra  ca.  1590. 
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der  blev  hesdeB  Universalarving,  ikke  viste  h€>ndM  Mind^ 

den  Ære  og  Opmierksomhed  at  lade  denne  Tale  trykk»  - 
Derved  er  en  vigtig  Kilde  til  hendes  Liv  forsvuiidem.  - 
hvilket  vistnok  saa  meget  mere  msia  beklages,  som  Talerem-  -. 
Mafe.  Mogens  Madsen,  af  livern  forøvrigt  flere  Ligtide^^ 
haves,  var  en  af  Tidens  bedste  Kjendere  og  Venner  a—"^ 
Nordens  Historie, 

Uen  store  Arv,  som  tilfaldt  Kongen,  vakte  naturli^^- 
vis  Opmærksomhed.  Et  Vidnesbyrd  herom  er  en  aabenbs 
samtidig  Antegnelse,  som  jeg  i  1879  fandt  i  et  Haantfl 
skrift  paii  Bibliotheket  ved  Johanneiim  i  Hamburg.  Ha 
anslaaes  Arven  til  over  to  Tønder  Guld,  en  stor  Formu 
i  de  Dage,  aabenbart  foruden  hvad  Kronen  havde 
hvervet  i  hendes  levende  Live.  Dog  tilføier  Antegnercr 
at  Kongen  ikke  fik  hendes  svenske  God;;.^  Denn^:— *^ 
sidste  Del  af  bendes  Jordegods  havde  i  Aarenes  Løb  friste^^t 
manf!;e  yexlende  Skjobner,  og  bendes  Lidtægter  fra  Pødi=^?- 
landet  havde  været  meget  usikre  og  stundom  i  Aarev^Ss 
været  hende  ganske  unddragne.  Gnstav  Vasa  havde  he^r^  - 
imod  Slutningen  af  sin  Begjeringstid  ført  en  Krig  mcz 
Busland  og  i  den  Anledning  stærkt  beskattet  de  dansk 
Godseiere  i  Sverige.*  I  15G2  angivea  Fim  Gørvels  svensfc 
Gods  til  72  „landbnhemman"  beliggende  især  i  Smaaland  c 
Vestergøtlaod,    men    tillige   i  Upland.'     Men  Aaret  efU^ 

'  Det  heder  i  det  Hamburg-ako  Haandakrift :  ■^Frau  Giurle,  aiJ 
Schweden  biirtich,  hat  i  mcJiuer  gehaht.  —  —  DieseFrau 
shar  reioh  geweseii  und  liatt  den  Kon.  von  Deiinemarolt  zi^ 
erbe  gemachet  auch  der  giiter,  die  sie  in  Schwedeu  gehb"* 
Hat  alao  der  Kon.  iiber  die  2  tonnen  goltee  von  ihr  bekomme 
aasi  Sweden  »her  nichta." 

*   (Jo.  Svaningii)    Befntatio    talummarurn  Joanma  Magni,    E»-^ 
InOO.     i.  K. 

'    H.  Forssell,  Sveriges  iora  Hifitoria,  I.  S.  107.     Man  ser  aam« 
iited,  at  Fra  Gorvela  oveufor  omtalte  Stilaøu  Lage   tjregerss^ 
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kom  Syvaarskrigen,  og  alle  danske  Godser  i  Sverige  bleve 
M  beslaglagte.     Grev    Pehr    Brahe   kom  i  Besiddelse  af 
^ru  Gørvels    Eiendomme.      Vistnok   fastsatte    Freden    i 
Stettin  (1570),    at   danske    og   norske  Adelsmænds  Eien- 
^'omme   i  Sverige   og  svenske  Adelsmænds  i  Danmark  og 
^orge,  der  i  Krigen  maatte  være  Eierne  frakomne,  skulde 
gives  disse  tilbage,  men  det  gik  ikke  saa  let.    Grev  Pehr 
forholdt   fremdeles  Fru  Gørvel   hendes  Godser,  og  denne 
henvendte  sig  derfor  til  sin  Konge  med  Bøn  om  Bistand 
til   at  faa   sin  Ret.     Men    uagtet    hun  „bekom  Kongens 
Forskrivelse  til  Kong  Johan  af  Sverige,  blev  dog  en  ringe 
•Ting  derudi   efterkommet,    saa   det    havde  nær  blevet  en 
Aarsagetil  ydermere  Uleilighed."^     Senere  synes  Sagen  at 
være  bragt  i  Orden,    men  endnu  paa  sin  høie  Alderdom 
maatte  Fruen    opleve    nye    Vanskeligheder.      Mellem    de 
danske  Klagemaal  mod  Sverige  i  Aaret  1601  forekommer 
i     nemlig  ogsaa,   at  „Fru  Gørvel    Fadersdatters  Arvegods  i 
Sverige,    som   hende   udi    tre  Kongers  Tid   ubehindret  (!) 
"fulgt  haver,    nu  af  Hertugen  (Carl  IX)  hende  bliver  for- 
holdt", hvorfor  forlanges,  „at  den  Skade,  hende  ved  dette 
forhold  er  tilføiet,  maa  vorde  igjen  skadesløs  erstattet "  ^ 
Dette  Forlangende    er    altsaa    ikke    blevet    opfyldt, 
Ilden  at  vi  kjende,  hvilke  Hindringer  der  er  lagte  i  Veien 
^^^  Kong  Christian   som    hendes   testamentariske  Arving. 
•*^6t  eneste  om  hendes  svenske  Gods,  jeg  kjender,    er,  at 

Ulfstand  besad  ikke  mindre  end  90  ,.heniman"  i  Smaaland. 
Maaske  har  han  faaet  dem  med  sin  Hustru  Gørvel  Gylden- 
stjerne,  der  ogsaa  stammede  fra  svensk  Adel  og  var  en  fjernere 
Slægtning  af  Fru  Gørvel  Fadersdatter.  Muligens  er  han  endog 
gjennem  sin  Stifmoder  kommen  i  Berøring  med  hende.  Hans 
-Ægteskab  var  barnløst.  (Jfr.  Anrep,  Svenska  Adelns  Åttar- 
taflor  II.   S.  137). 

Hesen,  Frederik  II's  Krønike  S.  269. 
Slange,  Christian  IV's  Historie  II.  S.  Ifif). 
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der  om  hendes  Føde-  og  Hovedgaard  der,  Hjulstad,  reis 
sig  en  meget  langvarig  Proces  „mellem  hendes  Padersøste 
Barnebarnsbørn  og  hendes  Mormoders  Barnebarn,    beg 
i   sjette  Led   beslægtede".^     Svea   Hofret  tildømte  begg^e 
Parter   lige  Andel   i  Arven  ved  Dom  af  12te  Juli  1615, 
hvorefter   Cantsleren   Axel   Oxenstjerna,    der    var   en    af 
Arvingerne,  udløste    de    øvrige.     I  hans  ,Pamilie  vedbler 
Hjulstad  at  være  til  Nutiden.^ 

Fru  Gørvel  er  bleven  en  Sagnfigur  i  Skaane,  men 
de  fleste  af  disse  Traditioner,  man  har  bevaret  om  hende 
paa  et  Par  Herregaarde,  bære  rigtignok  et  temmelig  tyde- 
ligt Præg  af  at  være  opdigtede.  Paa  T9rup  skal  hun  i 
en  af  Kjælderne  have  nedgravet  store  Skatte,  men  da 
hun  forsømte  før  sin  Død  at  aabenbare  dette,  gaar  hun 
naturlig viis  igjen  og  spøger.  Videre  fortælles  sammesteds, 
at  hun  ofte  forstyrredes  i  sin  Morgensøvn  af  Hyby  Bøn- 
der, der  dreve  sine  Creaturer  gjennem  en  Dal  i  Nærheden 
af  den  daværende  Hovedbygning.  For  nu  at  gjøre  eu 
Ende  paa  dette,  lod  hun  den  nye  Bygning  opføre  just  i 
denne  Dal  o.  s.  v.  Paa  Børringe  heder  det,  at  hun  fik 
det  Indfald  at  ville  udtappe  Lyngsøen,  der  ansaaes 
for  at  være  bundløs,  men  alt  Arbeide  viste  sig  at  være 
forgjeves.  Den  gamle  Frue  vilde  imidlertid  ikke  gi^^ 
tabt,  men  lod  Arbeidet  fortsætte,  og  for  at  paaskynde  sine 


*  Hendes  Mormoder  havde  været  Knut  Alfssøns  første  Frue 
Gørvel  Gyldenstjeme.  Ifald  Efterkommere  af  denne  have  kunnet 
melde  sig,  maa  denne  Fru  Gørvel  have  været  Enke  og  havt 
Børn  af  et  tidligere  Ægteskab,  da  hun  blev  gift  med  Knut 
Alfssøn,  hvilket  neppe  ellers  vides  at  have  været  Tilfældet,  thi 
af  hendes  og  Hr.  Knuts  Efterkommere  var  Fru  Gørvel  Faders- 
datter  selv  den  sidste  Spire. 

*  Skanska  Herregårdar,  Torup  (TiUæg)  og  Anrep,  Svenska  Adelns 
Åttartaflor  IV.  S.  59. 
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Folk  tog  hun   selv  piads   ved  Søen.      Men  da  faldt  hun  * 
selv  ned  i  denne  og  mistede  paa  den  Maade  Livet. ^ 

Ogsaa  i  Norge  er  hun  blevet  erindret  i  det  mindste 
en  rum  Tid  efter  sin  Død.  Saaledes  hørte  man  norden- 
flelds  (1661)  det  Sagn  berette,  at  hun  ^skulde  have  for- 
høiet  Landskyld  og  Leding  for  sine  Gaarde,  førend  hun 
bortskiftede  sit  Gods  til  Kronen",  ^  altsaa  for  at  Godsets 
Værd  skulde  synes  saa  meget  størire  og  derved  bedre  Be- 
tingelser skulde  blive  at  opnaa  hos  Kongen.  Dette  er 
imidlertid  lidet  sandsynligt,  thi  det  heder,  at  disse  For- 
høielser  særlig  skulde  have  fundet  Sted  for  Indherreds  Ved- 
kommende, „hvor  Fru  Gørvel  fordum  eiede  et  stort  Gods", 
men  —  der  havde  hun  netop  intet!  Imidlertid  rettes 
en  aldeles  lignende  Beskyldning  mod  Casper  Christophersen 
Schøller,^  og  det  er  vistnok  ikke  urimeligt,  at  saadanne  For- 
Welser  af  og  til  forekom  under  deslige  Tilfælde,  uden  at 
just  Fru  Gørvel  har  befattet  sig  dermed.* 


Gr.  Ljunggren  i  Skanska  Herregårdar,  Lund  187)2 — 54,  Fol.  obl. 
passim. 
*  Samll  t.  d.  K  F.  Sp.  o.  Hist.  IV.  S.  31. 
Sammesteds  S.  40. 

•En  ret  mærkelig  Fortælling  om  Ytterøeu  af  lignende  Indhold  fin- 
des i  en  haandskreven  Beskrivelse  af  Inderøens  Fogderi  fra  anden 
flalvdel  af  forrige  Aarhundrede,  hvor  det  heder:  De  „gamle"  for- 
^Ite,  „at  denne  0  med  'de  derpaa  værende  Gaarde,  der  for  nær- 
værende Tid  udgjør  60,  foraden  nye  Oprydninger  og  Husmands- 
Pladser,  har  i  de  gamle  Tider  været  et  forenet  Gods  og  tilhørt 
en  Eiere,  som  har  været  forundt  alle  Jura  Majestatis  og  i  Følge 
af  den  Frihed  taxeret   enhver  Gaard   paa   det   høieste." 
(Chra.  Univ.  Bibi.  Msc.  468.  4to).     Det   er  bekjendt,  at  Ytter- 
Øen    i    sj-jj    Tid   har   været  helt  overdragen    af   Kongedømmet 
"'    ^  idaros    Erkebispestol,    ikke    som    personlig   Forlening    til 
enkelt  Erkebisp,  men  for  bestandig.     Hermed  maa  Sagnet  staa 
^  forbindelse. 
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I    den    skaanske  Tradition    rosies    Fru   Gørvel  ikke 
alene  for   sin  Driftighed  og  Husholderiskhed,   men  tillige 
for  sin  Godgjørenhed,  og  Sigvard  Grubbes  smukke  Minde- 
ord om  hende  synes  at  bekræfte  dette    hendes  Eftermæle 
i  Sagnet.      Der    kjendes    imidlertid   intet  Vidnesbyrd  om 
Gaver  fra  hende  til  milde  Stiftelser  eller  lignende  Institu- 
tioner.    Heri    er    dog    ikke   noget    forunderligt.     Hendes 
Ungdom   og  bedste  Aar  indfaldt  jo  i  en   Tid,  da   Adelen 
i  Almindelighed  ikke  tænkte  paa  at  bortgive  noget  i  den 
Ketning,  men  kun  paa  at  tage  tilbage,   hvad  Forfædre 
havde    skjænket    til  Kirken,    og    som    denne   ganske  vist 
altfor  hyppig   ikke  havde  gjort  nogen  meget  værdig  Brug 
af.     Det   var  kun  saare  faa  i  hine  Dage,  der  lignede  en 
Herluf  Trolle  og  en  Birgitte  Gjøe.     Kun  en  eneste  liden 
Gave   af  Fru  Gørvel   er   kommen  til  vor  Kundskab.    Af 
den  nyder  en  norsk  Sogneprest  den  Dag  idag  godt,  maaske 
uden    selv    at    kjende   dens   Oprindelse.     Sammenhængen 
hermed  er  følgende.  ,  Til  Frons  (nu  Søndre  Frons)  Preste- 
gaard  i  Gudbrandsdalen  hører  et  Jordstykke,  „Skjærpeløk- 
ken"  (Skarpeløkken)  kaldet,  15  Maal  stor  og  af  en  Huds  gam- 
mel Skyld,  hvilket  enhver  ny  Prest  kjøber  af  sin  Formand 
eller   dennes  Bo   for  60  Rdl.  (nu  192  Kroner).^    Herom 
findes   i   en  Jordebog  for   1589—1590   noteret:    „1  H^i 
udi  Skjerpelykke,    som   Fru  Gierwell   haver    givet  FroDS 
Prestebol,  for  hendes  Folk  skulde  have  fri  Natteleie,  na^r 
de  drage  nord  og  sønder  i  hendes  Hverv  og  Bestillinger. 

Fru  Gørvel   maa   ansees   som  den  sidste  Repræs©^' 
tant  for  Nordens  Adel,  saadan,  som  man  kjender  den  fl"^ 


*  H.  F.  Hiorthøi,  Beskrivelse  over  Gulbrandsdalens  Provsti  J^ 
Kbhvn.  1780,  S.  09.  Th.  Boeck,  Efterretninger  om  geiatli^^ 
Embeder  i  Norge.  S.  181. 

•  Agershus  Lens  Jordebog  ir)89 — 1590  (Lens-Regnsk.  Pakke  ^' 
fol.  118.  (Denne  Notits  skylder  jeg  en  venskabelig  Meddelelse 
af  Rigsarchivar  M.  Birkeland). 
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ien  gamle  Unionstid,  i   hvilken  Rigerne  og  deres  Aristo- 
krati selv   midt  under  Strid  og  Kampe  stod  i  saa  mang- 
foldige indbyrdes    Berøringer   gjennem   Slægtskab,    Eien- 
dorasforhold   og   politiske   Sympathier    og  Antipathier.     I 
bendes  Aarer    flød   de   gamle    norske  Kongers  og  de  yp- 
perste af  de  gamle  norske  Høvdingeætters  Blod  og,   som 
vi  have  seet,  ogsaa  en  svensk  Konges  og  fornemme  svenske 
Ætters.     Gjennem  sin  Mormoder  stammede  hun  ogsaa  frsu 
dansk  Adel.     Født  i  Sverige  og  første  Gang  gift  med  en 
svensk  Rigsraad,    overflyttedes   hun  til  Danmark    og   var 
der  to  Rigsraaders  Frue   og  Godsbesidderinde  i  stor  Stil 
i  alle  tre  Riger.     Hendes  tidlige  Barndom  faldt  ind  i  de 
blodige  Tider,    der  kostede  begge  hendes  Morbrødre,    der 
stode   fiendtlig  *  imod    hinanden   i    Christiern  IFs    Krige, 
Livet.     Hendes  Ungdom   fik  Grevefeidens  Storme  at  føle, 
og  under  Syvaarskrigen,  der  jo  egentlig  er  at  anse  som  den 
sidste  Unionskrig,  saa  hun  sit  Fødeland  og  sit  nye  Fædre- 
land paany   i   blodig  Feide,   og  derefter  oplevede  hun  at 
se,  hvorledes  Danmark-Norges  og  Sveriges  Konger,  Adel 
og  Folk  vænnede   sig  til  at  betragte  hverandre  som  fuld- 
stændig fremmede.     I   sin    høie  Alderdom   sad  hun  med 
alle  disse  Minder'  om    en  Tid,    der   for    de   fleste   andre 
niaatte  synes  at  ligge  helt  fjernt  tilbage.     Da  hun  døde^ 
var  f.  Ex.  mere  end  et  Aarhundrede  forløbet  siden  Knut 
Alfssøns  ^Drab,   men    hun    var   dog  denne  Mands  Datter- 
datter.     Men  disse  Ting  tage  sig  vistnok  helt  anderledes 
ud  for  Nutidens  Historikere,   end   de  gjorde  det  for  Fru 
Gørvels  Samtid,  ja  maaske  endog  for  hende  selv.     Tidens 
Wstoriske  Sands  var  ringe,  og  dens  historiske  Bevidsthed 
dunkel   og   taaget,   og    den   gamle  enlige  Dames  jordiske 
Rigdom  var  sikkert  saagodtsom  det  eneste,  der  gav  hende 
^ogen  Interesse  i  Datiden. 


Aktstykker. 


JORDEBOG  OVER  FRU  GORVELS  GODS 

PAA  HJALTLAND,  * 

der  afstodes  til  Kongen  1582. 


(Afskreven  efter  Originalen  i  det  danske  Kigs- 
archiv.  Nærmere  Oplysninger  om  dette  og  andet  den 
norske  Adel  tilhørende  Gods  paa  Hjaltland  forbeholder 
Porf  sig  at  meddele  paa  et  andet  Sted.  Her  skal  kun 
henvises  til  Norske  Rigsregistranter  II.  S.  456,  572,  581,  og 
til  Meddelelser  fra  det  norske  Rigsarchiv  I.    S.  177. 

Jordebogen  er  bogstavret  aftrykt,  men  for  at  und- 
gaa  idelige  Gjentagelser  af  samme  Ord  bragt  i  Rubrik- 
Form.  Forkortelserne  ere;  m.  1.  =:  Mark  Land;  ø  =z  Øre; 
p.  m.  —  Penning  Mark;  p.  s,  =  Pund  Smør ;  m.  s.  =z  Mark 
Smør;  a.  v,  =  Alne  Wattmel. 

Denne  Jordebog  vil,  som  Enhver  ser,  være  af  m^gen 
Interesse  ogsaa  paa  Grund  af  de  meddelte  Steds-  og  end- 
mere  Person-Navne). 
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Hiettlannd. 


Wouge  soginn. 


(Gaards  og  Opsidders  Navn).!  m.  1.  ø. 


p.  m.  p.  m.  s. 


a.  V. 


Mester  Rubbert  paa  Walø 

K  icolaus   Thommisenn   paa 
Brocke     .     .     . 

Skarfifuesettir    .     .     .   *.     . 

Svinslannd 

14  ils  OUuffsenn  paa    Potte- 
borge   

Oardtt 

Hiels   Torbranndsenn  paa 
Garsettir  .     .     . 

Willum  Davittsenn   paa 
West  Quj 

Eluestir 

Dynes  Saattir  ..... 

Pogelø 

Orese  gaard  wdj  Pogelø    . 


24 

8 

4V2 

8 

3 

8 

3 

8 

36 

8 

3 

8 

8 

8 

1'/. 

8 

2V« 

.  8 

.      2 

8 

27 

8 

IV2 

8 

8 

1—8 
1—8 

12 
1—8 

2'A-4 

V2-4 
1—4 
0—16 

7 
0—12 


72 

137« 
8 
8 

72 
9 

24 

4 

10  V» 
6 

81 


Sandtzting  soginn. 


Kirstenn  Jonnsdaattir    paa. 

Bødewick 

Ostreskiold 

Rasmus  Westreskiold    .     . 

Kolswick 

Lauritz  oc  Errick  Sellewog 
Grytting j  9 


6-2 

8 

2 

4 

8 

1     8 

4V^. 

8 

IV2 

iV-i 

8 

0     12 

4'/2 

8 

IV2 

9 

1 

6 

3 

18 
12 

13V2 

4'/2 
13V2 

18 
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Sandnes  Soginu. 


(Gaards  og  Opsidders  Navn). 


Mestir  Rubbertt  paa  .  Nor- 

byegaard  

Ettuort  Sinckler  paa  Mielby 
Thommis  paa*  Hiøgsaattir  . 
Pedir  Mogensen  paa  Siøquj 
Jens  Andirssenn  paa  Bustaid 


ar. 


48-6 

8 

16     6 

18 

8 

6 

IV2 

8 

0—12 

1 

9 

V*     ■ 

9 

8 

3 

Edsting  Soginn. 


Jonn  Wisker  paa  Borrefiord 
Haffrø     .... 
Lillehoff.     .     .     . 
Gillebertt  paa  Throistad 
Bastiann  paa  Nusborge 
Cloistadtt     .     .     . 
Wemenderø      .     . 
Gpønnø  mett  Houg 
Languaskaaill  .     ♦ 
Hougland     .     .     . 
Semennesaatter 


Fornorddennmaffuid  Soginn. 


Rasmus  paa  Presthougland 

Fremgaard 

Aujffgierde 

Andirs  smid  paa  Nuttesettir 
Jonn  paa  Borrick     .     .     . 


Laxe  Kirke  Soginn. 


10 

8 

3-8 

3 

8 

1 

0    6 

0-6 

141/2 

8 

4V2-8 

IV2 

8 

0      12 

0    6 

8 

0     6 

4 

IVs 

8 

0     12 

2 

8 

0     16 

24 

8 

8 

IV« 

1 

0     18 

o 

2 

4V« 
6 

12 
6 


8 

8 

• 

2     8 

10 

6 

2VS.-8 

1 
6 

9 
9 

3 

9 

8 

3             1 

21 

20 

3 

18 

27 


Laxeuog 10 


9 


o 


30 
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Itirschreffne  gotz  findis  nordist   paa  Landid   wdj 

beggj  sogner: 


►g  Opsidders  Navn). 

m.  1.  0. 

p.  m. 

p.  m.  s. 

1 

a.  V. 

,  Skaggj       .     .     . 

2 

6 

0    1572 

4 

paa  Wele  .     .     . 

2V2 

6 

20 

5 

paa  Dale   .     .     . 

1 

6 

8. 

2 

paa     Papeli      i 

md 

0     2 

7* 

paa  Klefferwick    . 

8 

6 

27,-4 

16 

ij  Stue  .... 

16 

6 

5—8 

32 

t  Krogdall   .     .     . 

5     2 

6 

• 

172-4 

10 

.a  Klefiuerbo    .     . 

8 

6 

27»-4 

16 

a  paa  Mius      .     . 

V2 

6 

4 

1 

Daa  Badenn      .     . 

2 

6 

16 

.4 

paa  Langhuus 

2V2 

6 

20 

5 

is  paa  Grydgierde 

4 

6 

1     8 

8 

)aa  Hiøgsteenn     . 

2  2 

6 

18  m. 

4 

pa^.  Saidlanndt    . 

3 

6 

• 

1  pd. 

6 

Hammir  for  Nordenn. 


paa  Wouge 


7i 


4  m. 


Søndenn  wdj  Jønstt. 


)aa  Koilback 

r 

ij  Holmen  .     . 
mid  paa  Waled 
.  Suarrewog 
5  paa  Klepsgierde 
iz  paa  Brewick 

ridsakr.  8.  R.  III. 


2 

6 

16  m. 

10 

6 

3  p.  8  m. 

2 

6 

16  „ 

3 

6 

lp. 

1 

6 

8  „ 

1 

6 

8  „ 

72 

6 

4  „ 

4 
20 
4 
6 
2 
2 
1 


18 
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Disse  efftirschreffne  Gaarder  findis  paa  Feteller  wdjr 

Hiettlannd : 


(Gaards  og  Opsidders  Navn). 


a. 


Staffenn  paa  Ørre  .  .  . 
Rubbirtt  paa  Sneborge 
Rasmus  paa  Øidsettir  .  . 
Rasmus  paa  Kolbennstofftt 
Oluff  Sødirlannd  paa  Sottir 
Erich  paa  Eide  .... 
Mogenns  paa  Funne  .  . 
Willum  paa  Strand  .  .  . 
Helgier  ij  Strandt     .     .     . 


4     2 

6 

1—8 

2-2 

6 

16 

1 

6 

8 

6 

6 

6 

1 

6 

8 

6     2 

6 

2     6 

2 

2 

1 

6 

8 

i'A 

6 

1 

'k 

8 
4 
2 

2 

12 

2 
3 


Summarum  paa  ald  forschrefi'ne  Landskyld  aff  Hiett- 
lannd er: 

Smør  136  Lispund  I272  Mark  Smør  Wattmell 
II2IV2  Alne. 


II.  1 

Summarum  over  forskrevne  Jordebog  og  Renter 
visse  Indkomst  med  Bøgsellen  og  al  anden  Rente  beløber 
sig  i  Penninge  som  Fru  Giørel  kan  have  hvert  Aar  af 
det  Gods  søndenfields  i  Norge. 

Penninge :  1  m.  Daler  og  mere  og  ikke  mindre. 

Af  Jordebogen  over  det  1599  afstaaede  Gods. 


'  Denne  vigtige  Notits,  der  kan  gjøres  til  Grundlag  for  interes- 
sante Betragtninger  over  Adelens  materielle  Vilkaar  ved  den 
Tid,  kom  mig  desværre  først  i  Hænde,  efter  at  foregaaende 
Ark  var  trykt. 
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ni. 

^xm  Giørills  Faaxsdatters  breff  anlangendis  then 
summa  pendinge  thil  Dantzig,  som  hun  haffuer  giffuit 
Kong.  maytt. 

Jeg   fru    Giørill   Faarsdatter    thill    Børinge,  s.    her 
iaage  Brahis  eflFtherlefiFaerske,  kiendis  och  giør  witterligt 
for  alle   med    dette    mitt   obne    breff,  ad    effthersom   mig 
^staar  min  anpartt  vdi  en  summa  pendinge  hoesz  then 
stadt  Dantzig,  huorom  jeg  nogle  gange  haffuer  giortt  an- 
fordrung,  och  giellen    er    wedkiendt,  och    thett    will  falle 
mig  fast  besuerligt  same  gieldt  nu  vdi  thenne    min  aller- 
domb's  thiidt  ad  vdfordre,  da  haffuer  jeg  nu  med  friwiUig 
och  welberaad  huff  vnderdanigst  oplatt  och  giffuit  och  nu 
med  thette  tnit  obne  breff  oplader  och  giffuer    then  stor- 
mech.  høigb.  første  och  herre,  Konning  Christian  then  fierde, 
Danmarckis,  Norgis  etc.  Konning  min  allernaadigste  herre 
och  Konning,  all  min  anpart  vdi  same  summa  pendinge, 
som  mig  med  rette  thillstaar  hoesz  then  for°®  statt  Dant- 
zig,  och  kiendis   mig    och    mine  arffuinge  ingen  ydermere 
rett  eller  rettighedt  ad  haffue   vdi   same  summa  pendinge 
effter  thenne    dag  vdi  nogen  maade,  och    bepligther    mig 
vdi    thette    mit   obne  breff    for  mig  och  mine  arffuinger, 
att    huisz   breffue,  som  vdi  min  werge  kunde  findis,  same 
gieldt  anrørendis,  skulle  hans  maytt.  thill  troer  hender  med 
thett  første  bliffue  vnderdanigst  thill  stillett  eller  och  hans 
maytt.    thennom   thill  sig  ad  annamme  nocksom    at   were 
meckthig.     Actum  Børringe  thenn  7.  dag  iulij  anno  1601. 


18 
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IV. 

Fru  Giørill  Faarsdatters  breff,  som  hun  hafifuer  g-: 
uit   kong.  maiest.  att    hans  mayt.  skall  were  hendis  r^-^te 
arffuing  baade  vdi    arffueguods,  løeszøre    och    allt   anditt 
som  findis  effther  hendis  dødt. 

Jeg    fru    Giørill    Fadersdatter    thil    Børinge,  s.  lier 
Lauge  Brahis    efftherske  (sic),    kiendis    och    giøre  witter- 
ligt  for  alle  med  dette  mit  obne  brefif,  att  effthersom  then 
stormegthigste    och  høigborne    første    och    herre    konning  F'^ 
Christian    then    fierde,    Danmarckis,  Norgis,  Wendis   och   *' 
Gotters  &c.  Konning,  min  allernaadigste  herre  och  konning, 
allthiidt  haffuer  waaritt  mig  med  synderlig  gunst  och  naade  ■  _ 
bewogen,  saa  jeg  icke  nocksom  kandt    vnderdanigst  hans   w^ 
maytt.  bethacke,  andet  end  will  bede  gudt  allsommegthigste  f 
wille  hans  maytt.  naadigst  beløne   for    alle    konghge  wel- 
gierninger,  som  hans  mayt.  mig  naadigst   haffuer  bewijst, 
saawel  som  och  weritt  mig  naadigst  thil  wilge  efffcher  min  ringe 
vnderdanige  och  ydmygeste  anfordrung,  huisz  jeg  aff  hans 
maytt.  vnderdanigst  haffuer  werrit  foraarsagit  saa  wel  paa 
min  egen  wegne  som  mine  thieneres    wegne    adt   begiere, 
och  hans  maytt.  sielff  vdi  egen  person  haffuer  mig  naadigst 
besøgtt  nu  vdi  denne  min   allerdombsthiidt    saa    wel    som 
thiitt  och  offthe  thillforn.  och  eftherdi  ad  hans  kongl.  maytt. 
haffuer  bowiist  mig  naadigst  slig  kongelig  gunst  och  naade, 
derforvden  sig  naadigst  thilbødet  ad  wille  haflPue  med  min 
begraffuelse  naadigst  indsehende,  ad    inden    min    død  och 
Iq  affgang  hederligen  maatte  haffue   och   bekomme/  mig   och 
mine  rette  arffuinger,  hvem  the    er  eller    skulle  were,  en 
ringe  thing  er  beviist,  icke  heller  aff  thennom  haffuer  for- 
nommit,  dett  jeg  aff  thennom  well  skulle  haffue    mig   ad 
/5  formode/:^    da  haffuer  jeg  nu  med  min  fri  wille  och  well- 


'    Her  maa  være  en  Feilskrift  eller  Lignende  i  Registranten. 
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beraad  huff  vdi    den    hellige  threfoUdigheds   nafifn  och  nu 
Tdi  thenne  min  welmacktt  fuUdkommeligen  giør  hans  kong. 
maytt.  thill  min  rette  arffuing  ad  were,  och  ingen  anden,  och 
hans  kong.  maytt.  och  hans  mayts.  efftherkommere,  konninger 
vdi  Danmarok  och  cronen,  effther  min  død  och  affgang  ad 
were  meckthig  vdi  allt  mitt    arffueguods,  løeszør,    boskaff, 
breffue  och  allt  andett,  thett  jeg  effther  mig  ladendis  worder, 
ehuor  thett  er   eller   findis    kandt,  thett    were    sig,  huad 
thett  were  kand,  alldelis  inthett  vnderthagit   baade    inden 
och  vden  rigitt,  som  hans  kong.  maytt.  och   hans  maytt.s 
arffuinger    vdi    Danmarck    och    cronen    thermed  naadigst 
^le   haffae    forhoUett,  och    kiendis    mig    vdi    dette    mit 
hrefe  krafft  jngen    effther  denne  dag  ad  wille  kiende  for 
fiiin   arffuing    vden    hans    kong.    maytt.  allene.     Des   thil 
ydermere  windespyrdt    saa   och   thryggeye  och    bedre  for- 
varing thrycker  jeg  mit  signett  her  neden  vnder  och  med 
egen    haand  vnderskreffuit.     Actum    Børinge  then  7.  dag 
iulij  anno  1601. 

(Skaanske  Registre  i  det  danske  Rigsarchiv.) 


V. 
Fru  Gørvels  Gravskrift. 


In  tabula  columnae  australis  ordinis  septimae  affixa  sequentia 
gruntur : 

Venite  ad  me   omnes,  qui  laborate  et  onerati    estis, 

go   reficiam  vos.     Matth.  XI. 

Gud  af  sin  gudomelig  krafft 
I  Moders  liif  hafver  han  mig  skafft. 
Øpperlig  er  jeg  af  adels  blod, 
.  Ret  af  Forelldre  from  och  god, 

Uppaa  Hjulstadt  i  Sverriges  Rige, 
Er  jeg  fød  med  ære  oc  lige ; 
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Loff  ske  GUDS  Søn  udi  det  høije, 

For  alt  gott  Hånd  mone  mig  tillføije, 

Adelsmænd  gaff  QTJD  mig  tree 

De  to  sofve  hen  som  i  kunde  see 

Er  først  PEDER.  aRIE  velbyrdig, 

Rett  arfving  till  Foldnes  i  Sverig. 

Saa  gaf  GUD  mig  her  THRVID  ULSTAND, 

Den  eyede  Torup  i  Skaane  land.  . 

Af  ham  aflet  jeg  en  Juncker  skøn. 

Thens  nampn  var  NIELS  TRUIDSØN. 

The  baade  hensofvit  i  Herrens  fred, 

Ere  lagt  under  disse  to  stene  ned; 

Rett  offven  paa  deris  naffn  mon  staa,. 

Naar  i  giffver  acht  deris  vaaben  ocsaa^ 

Jeg  fick  och  daa  mitt  tredie  gift 

Efter  vor  Herre  hade  med  mig  skift't 

LAUFPUE  BRÅDE  som  var  en  Ridder  geff, 

Skicket  mig  GUD  min  hielp  han  bleff, 

Therføre  ske  GUD  evindelig  ære 

Hånd  vill  Enckers  Forsvar  være. 

Ridder  LAFI^'UE  BRÅDE  till  Krogeholm 

Vor  Herre  ham  kaljit  i  en  Dolm, 

I  Himmelen  ær  Sielen  hos  Jesum  Christ, 

Der  haabis  jeg  vi  findis  vist. 

Saa  hviler  hans  lig  i  dett  Capel, 

Ønsker  jeg  aff  GUD  at  komme  der  sel. 

Niels  Uistand  døde  i  sit  trettende  aar. 

MD  otte  oc  firetiffue  det  waar. 

Lapis  albus. 

Under  denne  Sten  bografve  loed 
Frue  Giørvel  Fadders  Daatter  goed 
Sin  kere  Søn  Nils  Uistand  vaar,- 
Som  døde  udi  sitt  trettende  aar. 
Och  med  sin  Fader  han  huiler  sig, 
GUD  gifve  dennem  baade  Himmerig. 
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In  Sacello  B.  Virginis  S.  Georgii.     Lapis  albus  eminens. 

Her  ligger  begraffuen  Erligh  Velbirdig  Mand  och 
Strenge  Ridder  Her  LAVVE  BRÅDE  til  Krogholm, 
.^om  hensoffuede  i  Herren  paa  for"®  sin  Gaar  Krogholm 
Anno  1567  den  5  dagh  Marti  Manedt  och  hans  kiere 
Bustrue,  Erlig  oc  Velbirdig  Fru  GIØREL  FADERS 
-dotter  fød  i  Sverrighe  som  Christeligen  i  Herren  hendøde 
Anno  15  .  .  den  .  .  .  dagh  i  .  .  .  GUD  undhe  denneni 
l^aade  en  saligh  upstandelse.     Amen.^ 

Tabula  parieti  supra  hoc  marmor  affixa  sequentia  exhibet: 

Beati  mortui  qui  in  Domino  moriuntur  a  modo  etjam 
-dicit  Spiritus  ut  requiescant  a  laboribus  suis  sed  opera 
illorum  sequuntur. 

Hoc  pia  clauduntur   LAGONIS   membra   sepulchro 

BRAHÆ  qui  gentis  gloria  magna  fuit 
Ule  peragratis  vastæ  Germanidos  oris 

Fervida  dum  viguit  flore  juventa  novo 
Aetatem  Regi  reliquam  Regnoque  sacravit 

Auxilio  patriam  consilioque  juvans. 
Laudatus  Proceres   inter   Regnique    Senator 

Auratique  Equitis  nomina  promeritus. 
Pone  cubans  GERO ALDIS  avis  longo  ordine  ductis 

Percelebris  conjunx  Inclyte  Lago  tua. 
Nec  virtute  minor  nec  Stemmate  Sveica  dulcis 

Cui  patria  &  cui  tu  Clare  Fadere  Pater 
Hupta    PETRO    primum    GRIBIO     mox    Danica 

Conjunx. 

ULSTANDI  &  BRAHI  conditur  hoc  tumulo. 
Omnia  sic  versat  sors  Gloria  transit  qpesque 

Depereunt  virtus  vivida  sola  manet. 


*    Som    man    ser,  havde  Fru  Gørvel  ikke  tænkt  sig  at  skulle  leve 
ind  i  det  17de  Aarhundrede. 
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Anno  a  nato  Salvatore  1567  Mensis  Martii  d.  4 
ætatis  suæ  anno  ...  pie  et  placide  in  domino  obdormivit  D. 
LAGO  BRAHE  de  Krogholm,  quem  subsequuta  nxor 
carissima  Dn.  GERO ALDIS  PADERI  P.  de  Gieske  in 
invocatione  &  fide  Pilii  DEI  obiit  anno  Nati  Servatoris 
1605.     20  April. 

Gr.  Sommelii  Disputatdo  de  templo  Cath.  Lundensi.  Lond. 
Goth.  llbb\     4.  p.  112—114,  143—144.' 


*  I  det  her  citerede  Skrift  S.  78  anføres  ogsaa,  at  St.  Jørgens 
Capel  i  Lunde  Domkirke  senere  almindelig  pleiede  at  kaldes- 
Fru  Gørvels  Capel. 


ISLÆNDINGEN  MAGNUS  STEPHENSENS 
OPHOLD  I  NORGE  1783—1784. 


VED 

DK.  LUDVia  DAAE. 


En  meget  fremtrædende  Islænding  var  i  Begyndelsen 
af  vort  Aarhundrede  Magnus  Stephensen,  Justiti- 
arius  i  Landets  Overret.  Han  var  bekjendt  baade  for 
sin  Embedsvirksomhed  og  sine  literære  Fortjenester;  han 
var  saaledes  bl.  A.  Forfatter  af  det  indholdsrige  Verk: 
„Island  i  det  attende  Aarhundrede",  Kbhvn.  1808.  Der- 
imod nød  hans  Charakter  ikke  ubetinget  Tillid  og  Ag- 
telse. Han  gjaldt  for  en  meget  rænkefuld  Mand  med 
stor  Evne  til  at  gaa  Regjeringen  under  Øinene,  og  han 
var  endog  mistænkt  for  at  have  spillet  under  Dække 
med  den  berygtede  Eventyrer  Jørgen  Jørgensen  under 
dennes  Usurpation  i  Island  1 809.  ^  Magnus  Stephensen 
tilhørte  hvad  man  kunde  kalde  det  islandske  Aristo- 
krati, idet  hans  Fader  var  en  af  de  meget  faa  Islæn- 
dinger, der  have  drevet  det  til  at  blive  Stiftamtmænd 
paa  sin  Fødeø.  Moderen  var  en  Amtmandsdatter,  en 
af  hans  Brødre  blev  Amtmand  i  Island,  hans  Søster 
var  gift  med  en  Biskop  o.  s.  v.  Han  var  født  1762, 
blev  1781  Student  og  døde  som  Dr.  juris    1 833.     Egent- 


'    Se  bl.  a.  J.  Chr.  Berg  i  SamU.  til  D.  N.  F.  Spr.  og  Hist.  VI, 
S.  149. 
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lig  havde  hans   Lyst    staaet    til   at   blive  EmbedsmancJ 
Danmark,  hvor  han  befandt  sig  særdeles  vel,  men  Fade:rei!; 
havde,  allerede   før  han    drog   til    Universitetet,    overtalt 
ham  til  at  forlove  sig  med  et  Søskendebarn,    og   dette  i 
Forbindelse  med  andre  Omstændigheder  bevirkede,  at  bati 
kom  til  at  tilbringe  den  største  Del    af   sit  Liv  i  Island. 
Han  har  efterladt  en   paa   Islandsk    forfattet  Selv- 
biographi,  der  dog  ikke  er  fuldstændig    og    kun    omfatter 
hans  Dngdomsaar.     Dette  Skrift,  der  for  nogle  Aar  siden 
er  blevet  trykt  i  et  hos  os  saa  godt  som  ubekjendt  og  lidet 
tilgjængeligt  islandsk  Tidsskrift,  ^  er  ret  interessant,  om  end 
vistnok  ikke  ganske  frit  for  en  Smule  Selvtilfredshed.    Jeg 
har  troet  at   skaffe  norske    Læsere    en    liden    Fornøielse 
ved  at  meddele  i  Sammendrag  eller    fri    Oversættelse  fra 
Originalen  nogle  Blade  deraf,    der  angaa    Norge  og  nor- 
ske   Forhold.      De    faa   Anmærkninger  o.  s.  v.    hidrøre, 
som  let  vil  sees,  fra  mig  selv. 


Timarit  hins  ialenzka  hokmentafélags.  Niundi  drgangur,  ReyKj*" 
vik  1888.     S.  177—268. 


I  1783  foretog  Magnus  StepKensen,  dengang  Student 
og  Volontair  i  Rentekammeret,  hvor  hans  berømte  og 
indflydelsesrige  Landsmand,  den  lærde  Conferentsraad  og 
Overbibliothekar  Jon  Erichsen  havde  faaet  ham  anbragt, 
en  Reise  paa  offentlig  Bekostning  til  Island,  for  som  Kam- 
merherre (siden  Øens  Stiftamtmand)  Levetzov^s  Ledsager 
at  udføre  et  offentligt  Hverv.  Selv  havde  han  hden  Lyst 
til  paa  denne  Maade  at  afbryde  sit  Examensstudium,  men 
fandt  sig  dog  i  at  reise,  da  det  forlangtes  af  hans  V^^'  } 
yndere.     Mellem  de  Landsmænd,  med  hvem  han  havde  a^ 
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age  Afsked  før  Afreisen,  var  ogsaa  den  daværende  Med- 
ajSBlper  ved  Geheimearchivet  (siden  selv  Geheimearchi- 
yar)  Grim  Jonsen  Thorkelin,  om  hvem  man  faar  den 
besynderlige  Oplysning,  at  han  ved  Siden  af  sin  Archiv- 
post  drev  et  Ølbryggeri  og  derfor  kunde  forære  Magnus 
U  Plasker  Dobbeltøl  til  at  tage  med  paa  Skibet.  Den 
^Ite  Oktober  1783  droge  Kammerherren  og  Magnus  fra 
Jjøbenhavn,  men  Reisen  var  uheldig.  Gjentagne  Gange 
lavde  de  Island  i  Sigte,  men  bleve  idelig  ved  Storm 
ordrevne  derfra. 

Omsider  naaede  de  sidst  i  November  til  „Reykjar- 
iord"^  i  det  vestlige  Norge.  Der  boede  kun  faa  og 
ertil  fattige  Folk,  mest  Lodser  og  Fiskere,  og  der  var 
eller  ikke  megen  Fisk  at  faa.  De  to  Reisende  droge  saa 
iandveien  østerover,  men  i  Mandal  skiltes  de  ad.  Levet- 
3w  drog  tilbage  til  Kjøbenhavn,  men  Magnus  Stephensen 
avde  en  Landsmand  i  Nærheden,  der  tillige  var  en  gam- 
lel  Ven  af  hans  Fader,  nemlig  Lagmanden  paa  Agdesi- 
en,  Etatsraad  Thorkel  Fjeldsted,  ^  der  boede  paa 
tolmegaard^  et  Par  Mile  længere  oppe  ved  Mandalselven. 
ter  blev  han  modtagen  paa  den  hjerteligste  Maade  og 
^rax  indbuden  til  at  tilbringe  Vinteren  der  som  Gjest. 
tan  kom  her  til  at  leve  i  en  næsten  uafbrudt  Selskabe- 
ghed,  dels  paa  Holmegaard,  dels    i    Mandal  og   Christi- 

'  Vistnok  Rægefjord  lige  ved  Ladestedet  Soggendal  i  en   yderst 
gold  og  uskjøn  Egn. 

*  Født  1740,  1767  Advokat,  1760  Lagmand  paa  Færøerne,  1772 
Amtmand  i  Finmarken,  1778  ligesaa  paa  Bornholm,  1784  Lag- 
mand paa  Agdesiden,  1786  Stiftamtmand  i  Throndhjem,  1796 
Meddirecteur  ved  Generalpostamtet  i  Kjøbenhavn,  hvor  han 
samme  Aar  døde.  Uvillige  Bemærkninger  om  ham  i  „Af  Johan 
V.  Biilows  Papirer«,  udg.  af  L.  Daae,  S.  178  (cfr.  S.  16). 
Om  denne  Lagmandsresidents  se  Topogr.  Journal  for  Norge, 
B.  XI,  S.  63  flg. 
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ansand,  og,  som  han  selv  siger,  ret  til  at  prøve  den  noj 
ske  Gjestfrihed,  „der,  havde  jeg  nær  sagt,  er  overdreven.^ 
Etatsraadinde  Fjeldsted,  ^   som   stærkt  roses   for  sin 
Elskværdighed    og    Dygtighed  som  Husmoder,  havde  stor 
Lyst  til  Adspredelser  og  særlig  til  Dands      Magnus,  som 
var  „nys    dimitteret"  fra    en    Dandseskole  i  Kjøbenhavn, 
havde  medbragt  to  nydelige  Bøger,  som  hans  Daiidselærer 
havde  skjænket  ham,  indbundne  i   Marmorbind  og  Guld- 
snit, af  hvilke    den    ene   indeholdt    Anvisninger  til  60  af 
de  mest  moderne    Engelskdandse,  Contradandse,  Menuet- 
ter og  Valse,  og  den  anden  Noder  til  samme  Dandse  for  , 
Fløite  og  Violin.     Begge    Bøger    gjorde    stor  Lykke  paa 
Holmegaard  og  andensteds,  hvor  man  var  meget  ivrig  for  . 
at  faa    dem  .tillaans,  og    Magnus    opførte  jevnlig  de  nye 
Dandse  med  Etatsraadinden.     Etatsraaden  og  hun  havde 
et  eneste  Barn,  Datteren  Johanne,  dengang  12  Aar  gam- 
mel, ^  som  nu  strax    blev  Magnus's    Elev  i  Dands.    Det 
blev  vedtaget,  at  man  paa  Holmegaard  hver  anden  Aften 
skulde  for  den  lille  Frøkens    Øvelses    Skyld   have  Dands 
og    hver    anden    spille    Lhombre.      Det    var   imidlertid  i 
Regelen  ikke  muligt  at  faa  mere    end    tre  Par  ved  disse 
Baller,    nemlig    Etatsraadinden,  Frøken    Johanne,  Capel- 
lanens  Kone,  Magnus,  Capellanen  og    Lagthingsskriveren 
Therkelsen,  der  siden  blev  Generalpostkasserer  i  KjøbeO' 
havn  og    mistede    dette    Embede    formedelst  nogle  Reg^' 


*  En  Kjøbeuhavnerinde,  Anne  Birgitte  f.  Wildenrath,  født  l'^-^'' 
(„en  Obersts  Datter",  Moderen  en  født  Kaas),  se  Ersl^^' 
Suppl.  I.  S.  851. 

*  Johanne  M.  Fjeldsted  blev  1793  gift  med  Contre-Admiral,  Ka^*^' 
merherre    J.    C.    von    Hoppe,    og    døde    i    Kjøbenhavn  l^*^ 
Erslew  1.  c,  hvor  hun  angives  at  være  født  1776,  hvilket  sid^^ 
altsaa  ikke  er  rigtigt. 
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skabsmangler,  men  tilsidst  dog  blev  Byfoged  i  Stavanger. 
Men  tidt  var  man  buden  til  Baller  i  Mandal  og  Christi- 
ans£LTid,  og  i  disse  var  der  desto  flere  Gjester.  I  Januar 
Mæaned  fulgte  Magnus  med  Etatsraaden  til  Christiansand, 
hvox-  Lagthinget  pleiede  at  holdes,  og  tilbragte  her  en 
halv  Maaned.  Paa  Kongens  Fødselsdag  var  han  i  Sel- 
ska.i3  hos  Stiftamtmanden,  Kammerherre  Adeler,  hvor  der 
var  indbuden  en  Masse  Mennesker,  og  hvor  der  bevær- 
tedejs  med  kostbare  Vine  og  „med  omtrent  60  (sexti) 
Ilet  ter  Mad,  vist  fire  Gange  saa  mange  som  ved  Kon- 
gens   eget  Bord". 

Noget  senere  reiste  Kammerherre  Adeler  til  Holme- 
gaard   paa   udmærket    Slædeføre,  ledsaget    af   en    Hoben 
andre    Fremmede  paa  s^x  og  tyve  Slæder  med  klingende 
Bjælder.     I  Følget  var  en  hel  Del  unge  Damer  fraMan- 
^^1>    og  alle  disse    Mennesker  tilbragte  nu  tre  Nætter  og 
^^^ge    paa  Holmegaard    paa    den    prægtigste    Maade    (at 
^or-z^eizlum).     Alle  Nætter  dandsedes    til    den    lyse  Mor- 
8^i^,    man  sov,  som  man  bedst  kunde,  gik  saa  tilbords  og 
^^gyndte  at  dandse  paanyt.     Magnus  var  syg  en  hel  Uge 
<>v^enpaa    disse  „Veitsler"  og  Dandse.     Hvad  denne  For-' 
nøl  el  se  kostede  Etatsraadens,  kunde  han  jo  ikke  vide, -men 
"a.n     forstod  nok,  at  det  ikke  var  saa  ganske  let  for  dem 
^^    f^La  Indtægt  og  Udgift  til  at  ballancere.     Kortspil  havde 
iVlagxius  ingen  Lyst  til,  men  han  fandt  det  ikke  passende 
^^    vixiddrage  sig  derfra  i  et  Hus,  hvor  han  nød  saa  meget 
?odt:,  og  hvor  man  uden  ham  vilde  have  vanskeligt  for  at 
^^     c^t  Spilleparti  istand.     Om  Dagen  læste  han,  naar  han 
i^nclt   Stunder  dertil,  i  juridiske  Bøger    hos   Etatsraaden 
^^   Inerte  meget,  der  var  ham  til  Nytte  for  hans  Studium, 
^^Viuein  Samtaler  med  denne,  der    var    en  dygtig  Jurist, 
^^^tsraaden    og    Fruen    talte    ofte    Tydsk    og  Fransk  og 
^TOge  Magnus  ind  i  sine  Samtaler  i  disse  Sprog,  hvorved 
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han  fik  Øvelse  i  dem.  Heller  ikke  undlod  han  at  gjøre 
sig  bekjendt  med  Landhusholdningen.  Paa  Holmegaard 
havde  Etatsraadens  40  Kjør,  neppe  større  end  toaarsgamle 
Kreaturer  „her",  og  alle  i  meget  slet  Huld,  da  man  havde 
vanskeligt  for  godt  Foder,  de  melkede  heller  ikke  mere 
end  10  Middelskjør  eller  6  gode  Kjør  „her".  ^ 

Fru  Fjeldsted  forstod  sig  paa  alt,  som  hører  til  i 
fornemme  Huse  ({  tignarmannahusiim),  og  holdt  alt  i  en 
ganske  fortræffelig  Orden,  var  en  Mester  i  Madlavning, 
Ølbrygning  og  den  fineste  Vask  og  Søm,  som  en  høi 
dansk  Embedsmandsfamilie  har  Brug  for.  Alle  holdt  af 
hende  og  høiagtede  hende,  hvor  hun  kom.  Hende  til- 
kommer medrette  Æren  for  en  Kogebog,  der  blev  trykt 
paa  Islandsk  i  Aaret  1800  under  salig  Fru  Assessorinde 
Martha  Stephensens  Navn.  Thi  Magnus  havde  bedet  Etats- 
raadinde  Fjeldsted  om  Oplysning  angaaende  alt  det  Mad- 
stel, soul  kunde  passe  sig  baade  for  „bedre"  (héldri) 
Folk  og  for  Almuesfolk,  hvilket  han  da  denne  Vinter 
havde  opskrevet  paa  Dansk,  men  som  han  siden  oversalte 
paa  Islandsk,  idet  han  fik  sin  Svigerinde  til  at  lade  hen- 
des Navn  sætte  paa  Titelbladet. 

Etatsraad  Fjeldsted  selv  var  en  vakker  Mand,  høi 
og  velvoxeji,  vel  begavet  og  af  gode  Kundskaber,  en 
Mand  af  megen  Øvelse  som  Embedsmand,  idet  han  to 
Gange  havde  været  Lagmand  og  to  Gange  Amtmand  og 
dertil  i  sin  Ungdom  Advokat  ved  Høiesteret.  Han  var 
blid,  munter,  veltalende,  af  et  godt  og  jevnt  Sind.  Ingen 
havde  nogensinde  seet  ham  vred,  og  han  var  den  taal- 
modigste  Mand  under  en  mangeaarig  Sygdom.  Han  skrev 
og    talte    flere    Sprog,    hans    Breve    vare    velformede  o? 


'    Hdr  sigtes  vistnok  til  den  i  !Norge  brugelige  Sultefodring,  ^^ 
dens  Kjørene  paa  Island  fodres  godt. 
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legante.  Han  havde  en  Personlighed  og  et  Væsen  som 
n  Høvding,  forstod  at  indprente,  hvad  han  sagde,  i  Alles 
jæle. 

Denne  Vinter  var  den  behageligste  i  Magnus's 
iv.  Begge  de  to  fortræffelige  Ægtefolk  holdt  af  ham, 
m  om  han  havde  været  deres  egen  Søn,  og  behand- 
de  ham  bedre,  end  mange  Forældre  sine  Børn.  Da 
i  Magnus  drog  bort  for  at  komme  ombord  paa  et 
db,  der  skulde  føre  ham  til  Island,  den  28de  Februar 
84,  vare  de  begge  bedrøvede  ved  at  skilles  fra  ham. 
;atsraaden  medgav  ham  et  Brev  til  hans  Fader,  hvori 
t  bedte:  „Deres  kjære  Søn,  som  med  Guds  Ledsagelse 
erbringer  Dem  dette,  vil  selv  bedst  kunne  fortælle,  hvor- 
ies vi  i  Vinter  bleve  bekjendte,  og  kan  jeg  med  sand 
)rnøielse  gratulere  Dem  med  en  saadan  Søn,  som  er, 
en  Undtagelse,  det  ordentligste  og  mest  haabefulde 
ge  Menneske,  som  jeg  har  kjendt,  og  har  lært  de  so- 
e  Videnskaber  grundigere,  end  man  efter  hans  Alders 
lade  kunde  vente.  Gud  give  ham  nu  en  lykkelig  Over- 
t  og  fremdeles  Held  til  den  øvrige  Reise,  som  vist  er 
bunden  med  endel  Besværligheder." 

Etatsraadinde  Fjeldsted  udrustede  Magnus  med  rige- 
og  god  Niste  og  fire  Flasker  Biskop,  som  hup  vidste 
•  bans  Livdrik.  Efter  en  vemodig  Afsked  kom  han 
nme  Dag  til  Mandal,  hvor  han  strax  blev  buden  i  Af- 
Lselskab  til  den  rige  Kjøbmand  Knudsen,  ^  thi  han 
'ndte  jo  gjennem  Fjeldsteds  alle  de  bedste  Folk  i  Byen. 
Mandal  fik  han  en  stor  Lodsbaad  med  to  Mand  for  at 
ud  til  Skibet,  der  laa  16  narske  Mile  borte  mod  Nord, 


Familien  Knutzen  fra  Holsten,  besvogret  med  Familien  Gjert- 
sen  .Nedenes),  der  i  mere  end  et  Aarhundrede  var  den  rigeste 
i  MandaL 


men  Viiidon  blEeate   lige  mod  haiu,  det  var  koldt,  og  der 
blev  et  stort  Snefald.     At    komme    i    Land    var   ikke    sX 
tænke  paa,  og  Skibet  laa  seilfærdigt.     Det   Ijkkedes  l*Jg 
den  29de  Pebr.  at  komme  forbi  Lindesnæs,*  og  man  naaede 
i  Mørke  til  Korshavn,'     hvor    der    kun    var    et   ynkeligt 
Herberge  og  ingen  Mad  at  faa.     Magnus   havde   dog  sin 
fortrinlige    Niste    fra  Hobnegaard    og    sin    Biskop,  dertil 
havde  Fruen  ogsaa  medgivet  ham  Chokolade,  saji  at  han 
kunde  leve  godt.     Men  for  Nattelogis    og    Melk  til  Cho- 
koladen maatte  han  ud  med  3  Rdlr.  Oourant.     To  Dage 
«fter  naaede  han  til  Kægefjord  og  til  Skibet,  paa  hvilket 
ogsaa  Levetzow,  der    var    kommen    tilbage  fra  Danmark,   J 
nu  var  ombord.     Ogsaa  han  havde  paa  sin  Keise  maa.tMH 
overnatte  i  Korsbavn,  hvor    han    med    Tjener    havde  ^^| 
Nattelogis,  to  Høns  til  Aftensmad  og  100  Østers  maarø^^ 
betale  10  Rdlr.  Courant,  hvorover  han  var  temmeUg  »i^  ^ 
gerlig.     De'  havde    paa    sin    Høstreise    døiet   ondt,  foni* 
Skibet  var  slet  provianteret,  og  forlangte  nu  af  Skippere«^ 
ordentUg  Underholdning,  og  han  forsikrede  dem  ogsaa  otC^' 
at  de  skulde  faa  den,  men  snart  fik  de  at  mærke,  atha.^*^ 
næsten  ingen  Mad  havde  ombord  uden  Erter,  Gryn,  sa— — 
tet  Sild,  lidt  Brød  og  surt  01,  lidet    Smør    og   slet  inl^^ 
Kjod !    Overfarten    til    Island    var    skrækkelig,  og  de  le-  -^ 
ba;tde  af  Uveir  og  Sult.    To  Flasker  havde  Magnus  endn^  -*' 
tilbage    af  Grim  Thorkelins   Dobbeltøl,    dem    gjerate   d-^ 
en  Trøst  i  den  værste  Nød.     Omsider  naaede  dedo*^ 
til  Island. 

Da    imidlertid    Magnus     Stephensens    Selvbiograpfc^ 

ndenfor  det.  Afsnit,  der    helt    angaar  Norge,    inda 

holder  nogle  Oplysninger  om  et  Par  Islændinger,  der  se 

'    i  Lyiigdnls  Præstegjeld. 


do*=3 

Lpfcfl 
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'  nere  bleve  Embedsmænd  i  Norge,  ^  benyttes   Leiligheden 
i  til  her  ogsaa  at* meddele  disse  Træk. 

Magnus's  første  Lærer  i  de  lærde  Skolevidenskaber 
havde  været  Olav  Olavsen,  som  i  1771  var  „udskreven" 
af  Latinskolen  i  Hole.     Han  omtaler   denne   Mand   med 
megen  Uvilje  og  forsikrer,  at   han    er    af   de   meget  faa, 
ffled  hvem    han  i  sit    Liv    har    havt    noget    udestaaende. 
Han  var  Kontorist  hos    hans    Fader    (da   Lagmand)    og 
skulde  tillige  undervise  Sønnen,  men  var  uduelig   og   for- 
sømmelig.    Siden,  da  Magnus    i    1781    kom   til    Kjøben- 
havn,  var  denne  hans  fordums  Lærer  den    første  Lands- 
mand, han  traf  paa,  og  de  mødtes    siden    oftere  hos  Jon 
Erichsen.      Olav    friede    til  Erichsens    Datter    Margrete 
(siden  Admiralinde   Jessen),  men    fik    en    Kurv,  hvorpaa 
han  strax  vendte  sig  til    Tjenestepigen  i  Erichsens    Hus, 
en  kjøbenhavnsk  Malerdatter,   „et  for    ham    fuldkommen 
passende  Menneske,  en    stor    og    plump    Pige",  idet  han 
sagde,  at  „siden  Frøken  Margrete  ikke    forstod    sit  eget 
Bedste,  skulde  hun  siden  komme  til  at  misunde  sin  Tje- 
nestepige".    Erichsen,    som    ønskede    at  blive    Personen 
^t  og  faa  ham  bort  fra  Kjøbenhavn,  anvendte   sin  Ind- 


^un  meget  sjelden   kom    Islændinger  efter   Reformationstiden, 

da  Islands  politiske  Forbindelse  med  Norge,  om  end  ikke  just 

1  Formen,  saa  dog  i  Virkeligheden    ophørte,  og   den    geistlige 

'»elt    afbrødes,  til  at  færdes  eUer  bosætte  sig  i  det  gamle   Mo-    , 

derland.     Historieskriveren  Torfesen  (Torfæus)  er  uden  nogen 

Sammenligning  den  betydeligste  af  saadanne.    Ved  Adskillelsen  i 

i  81 4  vare  neppe   flere    end   tre    Islændinger   norske   Embeds- 

^aend,  nemlig  Prof.  Olavsen  og  Præsten  Dr.  Einar  Gudmund- 

®on,  hvilke  her  omtales,  samt  en  anden  Præst,  Gisle    Johnson, 

tilsidst  Sognepræst  til  Østre  Moland,  den  nys  afdøde  Professor 

^^'   theoL  Gisle  Christian  Johnsons  Farfader.     Et  Par  Embeds- 

maeinj^    der   tidligere   havde   været   ansatte   paa   Island,    Grev 

-»^rampe  og  Sorenskriver  Koefoed,  forbleve  i  Norge  1814. 

^^  'I'iaAr.  3.  R.  IIL  1^^ 
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flydelse  og  fik  ham  ansat  1783  som  Tegnemester  .og 
Lector  i  Mathematik  ved  Bergserainarfet  paa  Kongs- 
berg, hvor  han  siden  tillige  blev  Lector  i  Lovkyndighed, 
titulær  Professor  og  Auktionsforvalter,  indtil  han  omsi- 
der tog  Afsked  og  døde  i  Christiania  som  Pensionist  og 
Vasaridder  1832.  Magnus  Stephensen,  der  i  sin  Selv- 
biographi  idelig  forfølger  Olavsen  med  utrættelig  Uvilje, 
beretter,  at  man  fra  Norge  „vidste  at  fortælle,  at  hans 
Kone,  Erichsens  gamle  Tjenestepige,  ikke  var  lykkelig  i 
sit  Samliv  med  ham".  Porøvrigt  var  Olavsen  i  Norge 
bekjendt  som  latinsk  Digter  og  har  ladet  adskillige  af 
sine  Forsøg  i  den  Retning  trykke. 

En  anden  af  disse  islandske  Embedsmænd  i  Norge, 
hvem  Magnus  Stephensen  nævner,  var  John  Gisleson, 
fra  1783  til  sin  Død  1803  praktiserende  Læge  og  siden 
Landphysicus  i  Drammen.  Heller  ikke  ham  er  vor  For- 
fatter god.  Magnus's  Svoger,  den  lærde  Biskop  Hannes 
Finnsson  i  Skaalholt,  havde  advaret  ham  for  Grislesons 
Bekjendtskab  i  Kjøbenhavn,  og  han  afslog  derfor  dennes 
Tilbud  om  at  være  hans  Læge;  han  havde  ogsaa  i  Kjø- 
benhavn  „befordret  to   Islændinger    til    det    evige    Liv".^ 

En  tredie  Islænding  ,Einar  Gudmundson  fra  Vest- 
mannøerne,  siden  Dr.  phil.  og  Præst  i  Norge  (tilsidst  i 
Løiten,  død  1817),  omtales  med  større  Velvilje;  han  var 
ved  sin  Ankomst  til  Kjøbenhavn  yderlig  fattig,  og  Mag- 
nus fik  overdraget  ham  den  „Kloster daler"  (1  Daler  om 
Ugen  af  Communitetet),  som  han  selv  havde  kunnet  hæve, 
om  han  havde  villet  det. 


*  Se  forresten  om  ham  Kiærs  „Norges  Læger  i  det  nittende 
Aarhundrede"  samt  Fru  Dunkers  „Gamle  Dage"  paa  flere  Steder, 
hvor  han  ikke  er  fordelagtig  omtalt. 
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Tilsidst  kan  det  bemærkes,  at  Magnus  Stephensen 
endnu  engang  kom  til  at  besøge  Norge,  og  atter  ufrivillig, 
idet  han  paa  en  Hjemreise  fra  Kjøbenhavn  1808  led 
Skibbrud  og  (25  Sept.)  maatte  gaa  iland  i  Egersund,  alt- 
saa  kun  et  Par  Mile  fra  Rægefjord,  hvor  han  i  1783 
maatte  søge  Tilflugt.  Han  tilbragte  under  dette  Ophold 
nogen  Tid  i  Bergen  og  har  i  en  bevaret  Dagbog  givet 
en  interessant  Beskrivelse  af  sine  Oplevelser  her,  men 
herved  skulle  vi  ikke  videre  dvæle,  da  hans  Dagbog  fra 
den  Beise  er  Almenheden  let  tilgjængelig  i  det  danske 
Tidsskrift  „Museum",  1892  I,  S.  270—280. 
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B.  GEELMUTDEN. 
(Med  to  Karter.) 


I.     Skulegaarden. 

Aarsagen  til,  at  denne  Opsats  er  bleven  skreven, 
at  Nedskriveren  heraf  er  født  og  har  tilbragt  sin  Ungd(F-^ 
i  den  Gaard,  som  i  Hr.  H.  Mathiesens  Afhandling  „Throit^^ 
hjems  ældne  Topografi"  i  Historisk  Tidsskrifts  *3.  B.  m^ 
og  flere  Steder  betegnes    som    staaende    paa    den   ældsC^^ 
Kongsgaards    eller    Skulegaardens   Tomt.       Nedskriveren  ^ 
forlod  Throndhjem  strax  efter  den  store  Ildebrand  i  184C--^^ 
altsaa  for  52  Aar  siden,  og  har    senere    kun    været   dc^^ 
paa  et  Par  kortere  Besøg.     Den  formodentlig  strax  efU^^ 
Branden  i  1708  byggede    Gaard    strøg   med   i    1840, 
det  medfølgende  Rids  er  derfor    kun    optegnet   efter 
kommeisen ;  det  kan  derfor  ikke  være  nogen  nøiagtig  Gje 
givelse  af  Gaarden,  og  der  er  af  den  Grund  ikke  tilfiji^ 
nogen  Maalestok. 

Der  stod  før  1840  ud  mod  Strandgaden  2  Gaarde  mel- 
lem Krambodgaden  og  Hornemannsveiten,  og  af  disse  var 
den  med  A  betegnede  den    Gaard,    under  hvilken  den  af 
Ht.    Mathiesen    omtalte,  endnu    staaende    Kjælder    med 
Midtpille  og  Krydshvælv  fandtes.     Den  er  paa   det  med- 


I 
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nde  Rids  i  Kjælderplanen    betegnet    med    a    og 

h    pn    Brønd,   ligger    temmelig    dybt  og  kan,  uagtet 

senet  vistnok  i  Tidens  Løb  er  blevet   forhøiet,  neppe 

Helbed  have  staaet  over  Jorden  eller  have  været 
[al.     Brønden,  som  i  min  Tid  lioldt  Vand,  men  som 

benyttedes,  da  der  fandtes  "Vandspring  i  Gaarden, 
■  nærmest  hen  paa  et  Kjøkken  eller  lignende;  dog 
jeg  ikke  erindre  noget  Tegn  til  Grue  eller  Skorsten, 
induesglug gerne  peger  nærmest  hen  paa,  at  det  kun 
'æret  en  stor,  almindelig  KJælder,  Ind  til  den  fører 
rælvet  Gang  c,  hvorimod  Gangen  d  er  uden  Hvælv, 
»ra  Kjælderen  e,  i  bvilken  den  af  Mathiesen  omtalte 

Vindeltrappe  findes. 

Den  er  ikke  den  eneste  hvælvede  Kjælder  under 
I  Gaarde.  Ved  /  var  der  en  stor  Kgælder,  saavidt 
an    eiindre    længere  end  o,  med  svært  halvcirkelfor- 

Toudebvæly.  De  tre  Kjældere  a,  e  og  /  laa  i  samme 
1  mod  Gaden  og  har  formodentlig  været  Aarsag  til, 
enne  ved  Reguleringen  efter  Branden  i  1681  netop 
lar  faaet  en  Knæk  i  Retningen  ned  mod  Elven,  da 
.ane  Kjældere  ansaaes  for  Eiendomme,  der  var  for 
ifulde  til,  at  man  vilde  adelægge  dem.  En  Del  af 
ieren  /  gik  med  ved  Kram  bodgade  ns  Udvidelse  efter 
,  og  om  der  .nu  er  levnet  noget  af  den,  ved  jeg  ikke. 

En  tredie  Kjælder  med  Hvælv  laa  eller  ligger  ved 
ler  Boderne  8.  Der  var  den  Eiendommelighed  ved 
,  at  der  var  et  Hammerslag  eller  en  Smaatte  mellem 
ime  og  Vedskuret  7,  og  den  over  Kjældereu  staaende 
ijng  vai-  saaledes  opført  uafhængigt  af  Resten  af 
:den  A,  dog  saaledes  at  Smaatten  ikke  kunde  sees 
odig,  da  Bordkiædningen  var  i  Flugt  og  løb  hen  over 
tale  uden  anden  Afbrydelse  end  Lafteindklædningen. 
hele  Kjælderkomplex  med  sine  tykke  Mure  og  stærke 
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Graastenshvælv  tyder  hen  paa  stor  Ælde.      Der  hndte 
imidlertid,  ialfald  tidligere,  en  Mængde  saadanne  Kjælder-^ 
i  Byen,  men  a  og  /  maa  regnes  blandt  de  mest  anselige. 
Paa  Ridset  er  videre    efter    Hukommelsen   angivet 
Omfanget  af  Bebyggelsen  i  Gaarden  B  samt    Rummenes 
Beliggenhed  i  min  Fædrenegaard  A.      Der  er  ingen  ud- 
præget Eiendommelighed  ved  Anlægget,  men  som  Exem- 
pel  paa  en  ældre,  større  Bygaard    kan    en   saadan  Gjen- 
givelse  vel  have  sin  Interesse.     Der  var  den  Egenhed,  at 
begge  Gaarde  var  røstede    under  ét  Tag,  og  at  man  paa 
Mørkloftet    kunde  komme  fra  den  ene  Gaard  til  den  an- 
den, hvorhos  Grændsen  mellem  Forhusene  ikke  gik  i  ret 
Linie,  men  havde  en  Knæk.     Derved  opstod  der  et  fuld- 
stændig mørkt  Rum  4  ved  Siden  af  Kjøkkenet  5,  hvilket 
vi  Børn  kaldt^  Svarthullet    og    havde    en   vis  Skræk  for. 
Kjøkkenet  fik  ved  denne  Knæk  en  Krog,  som  fornemme-   i 
lig  optoges  af  den  svære  Grue.     Forøvrigt  var  Fordelin- 
gen, som  følger: 

1.  Gang,  som  sædvanlig  tværs  igjennem  hele  Bygningen, 
delende  den  paa  Midten  og  selv  afdelt  ved  en 
Midtdør. 

2.  Beboelsesleiligheder,  i  Loftetagen  Soveværelser. 

3.  Kjøkken,  stort  og  koldt,  indtil  man  fik  Komfur  og 
Stegeovn  i  Gruen. 

4.  Svarthullet  brugtes  som  en  Mellemting  mellem  Pade- 
bur og  Spisekammer  og  var  fuldt  af  Skabe  og  Kister. 

5.  Størhus  eller  Bryggerhus. 

6.  Fjøs  og  Stald. 

7.  Vedskur,  som  gik  helt  op  i  Røstet. 

8.  Boder,  fire  store    Rum    i    to    Etager  med  Heiseind- 
retning  mod  Veiten. 

9.  Bindingsværksbygninger,  indeholdende    Vognskure  o€ 
andre    fornødne    Udhuse,  Grisehus  o.  s.  v.     Alle  i^ 
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andre  Bygninger    var   Lafteværk  af  svært,  ikke  flad- 
hugget Tømmer. 

10.  Kjælderskure;  det  ved  Vedskuret  havde  en  Overbyg- 
ning, som  brugtes  til  Smaadyr  og  kaldtes  Gaase- 
huset. 

11,  12.  Loftsgange. 

13.  Fadebur,  Madboder,  Pakrum  o.  s.  v. 

14.  Hølofter. 

I  Gaarden  B,  hvis  Indretning   jeg    ikke    rigtig  hu- 
sker, var  h  gamle  Lafteværksbygninger,    k    en    Bindings- 
værksbygning, den  yngste  i  den  hele  Koraplex   for  begge 
Gaarde.     Den   bag  denne  Gaard  liggende  Have  skal  op- 
rindelig   have    hørt    til  A,  men    være   bleven  frasolgt,  og 
kom  tilsidst  efterat  have  gaaet  gjennem    flere  Hænder  til 
Eieren  af  B.     Der  er  saaledes  enkelte  Tegn,  som  kunde 
tyde  hen  paa,  at  begge  Gaarde  endnu  efter  1708  har  været 
en  Eiendom,  men  dette  skal  dog  ikke  have  været  Tilfældet. 
Gaarden  C  kaldtes  Hornemannsgaarden.      Alminde- 
ligst ^ar  dog  Navnet  Krudthullet,  som  den  skal  have  faaet 
paa  Grund  af  en  i  den  foregaaet   Explosion.     D  tilhørte 
den  Meinckeske  Familie,  som  ogsaa    eiede  den  lige  over- 
for liggende    store  Gaard  E,  hvor  HilmarMeincke  boede; 
den    kaldtes  i  Modsætning  til  denne    Gammelgaarden    og 
var    en    gammeldags    Bygning    med    Svalgange.      Begge 
Gaarde  eiedes  i  1840    af  Schreiner    &    Co.,  som  i  Gam- 
melgaarden havde  anlagt  et  Bryggeri. 

Ved  F  laa  en  Gaard  med  en  uhyre  Tomt,  saa  stor, 
at  Gaardsrummet  saa  ud  som  en  liden  Engslette.  Det 
var  ogsaa  bevoxet  med  Græs,  og  midt  i  det  laa  der  et 
Stabur.  Den  tilhørte  en  i  sin  Tid  bekjendt  Mand,  Gros- 
serer Mathias  Conrad  Peterson,  og  blev  efter  hans  Død 
udstykket  i  flere  Gaarde,  som  alle  brændte  i  1840,  lige- 
som det  hele  Strøg. 
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Paa  den  anden  Side    af  Hornemannsveiten  laa  en 
Gaard,  som    tilhørte    Grosserer    Roshauw  og  senere  har 
været  eiet  af  hans  for  nylig  afdøde  Svigersøn,  Bankdirek- 
tør   Lundgreen.     Den    var   bygget  paa  en  eiendommelig 
Maade  i  tre    Afdelinger,  den    ældste    og    lavest  liggende 
var  en  enetages    Bygning  ud  mod  Sjøgaden,  dér  væsentr 
lig  bestod  af  en  stor  Sal  med  Gobelinstapeter.     Sønden- 
for  den  laa  Grosserer  H.  P.  Jensens  Gaard,  der  saa  uA 
som  havde  den  tre  Etager,  idet  der  istedetfor  Ta^^gluggei 
eller  Kobhuse,  som  de  kaldtes,  løb  en  Mesanin  langs  hel< 
Gadefronten  lidt  ind  paa  Taget.      Denne  Bygningsmaad 
fandtes  kun  i  en  Gaard  til,  nemlig  i  den  rige  Otto  Beyei 
Gaard,  den  senere  Realskole,  der  ogsaa  brændte  i  184:( 
Jensens    Gaard    kaldtes    Børsen,  da    en    Del  af  dea  vs 
bortleiet  til  Børs-  og  Sparebanklokale. 

Hverken  A  eller  ^  havde  Svalgange,  noget  soi 
ellers  var  temmelig  almindeligt  for  Bygningsperioden  eft< 
1708.  En  Antydning  til,  at  det  oprindelig  havde  vær< 
paatænkt,  fandtes  dog  for  den  førstes  Vedkommende  dei 
at  Forhusets  Tagskjæg  var  lavere  mod  Gaarden  end  mc 
Gaden,  hvorfor  ogsaa  de  to  Rum  13  havde  Skraatag  og  vJ 
saa  lave  mod  Ydervæggen,  at  man  ikke  kunde  staa  r- 
ved  den.  Gangen  12  kunde  ogsaa  siges  at  være  en  indkl»< 
Svale ;  den  havde  to  smaa  Vinduer  med  blyindfattede  Eude 
de  eneste  saadanne,  som  jeg  kan  huske  i  alle  de  nævu 
Gaarde.  Forresten  var  Gaarden  udstyret  som  en  almi 
delig  større,  vel  indrettet  By  gaard,  havde  ret  høie  V- 
reiser  i  Stueetagen,  noget  lavere  i  anden  Etage  (Loftei 

Til  dagligt  Brug  benyttedes  kun  Værelserne  p- 
den  venstre  Side  af  Gangen.  Paa  den  anden  Side  v; 
der  Butik  og  Kontor  samt  indenfor  disse  paa  Hjøm 
mod  Hornemannsveiten  Storstue  og  Storstuekammer,  « 
efter  Skik  og  Brug  kun  benyttedes  ved  festlige  Leiligb 
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der,  og  da  kunde  ogsaa  Rummet  x  afstænges  ved  Luger 
eller  Lemmer,  saa  at  det  dannede  en  Entré  til  Storstuen. 
Disse  Lemmer  stod  stadig  i  mine  Forældres  Tid,  da 
Butiken  ikke  benyttedes;  den  blev  siden  omdannet  til 
et  stort  ydre  Kontor.  Som  Erindring  fra  Butikdagene 
var  der  i  Væggen  af  den  ligeoverfor  liggende  Stue  et 
lidet  Vindue,  som  havde  været  Speiderglugge,  naar  der 
ingen  Folk  var  i  Boden.  Man  var  endnu  i  mine  Barn- 
domsdage ikke  kommen  saavidt,  at  man  holdt  Boden  oppe 
den  hele  Dag,  men  naar  Klokken  slog  tolv,  stængtes  den, 
og  Far  selv  gik  med  Kjøbsvend  og  Kramboddreng,  som 
de  efter  Rangen  kaldtes,  ind  og  nød  sin  Middag  i  Ro  og 
Mag.  Kom  der  saa  en  Kunde,  keg  man  ud  af  Gluggen 
for  at  se,  om  han  var  værd  at  betjene,  og  indrettede  sig 
\  derefter.  Saaledes  var  Ordenen  over  den  hele  By;  der 
fendtes  næsten  ikke  en  Butik,  i  hvilken  man  gik  ind  lige 
fra  Gaden.  Butikdøreu  var  inde  i  Gangen,  og  lige  over- 
for den  var  Dagligstuedøren  med  sin  Speiderglugge,  der 
oftest  var  anbragt  i  Døren  selv  og  forsynet  med  en  liden 
Luge  eller  et  Gardin.  Butikerne  var  i  det  hele  tarve- 
lige; der  var  ikke  Tale  om  at  gaa  i  Butiker,  og  det  var 
næsten  ikke  anstændigt  for  Damer  at  gjøre  det.  Skulde 
inan  have  Tøier  eller  lignende,  blev  der  sendt  Bud  efter 
Prøveibøger,  og  efter  disse  bestemte  man  sit  Indkjøb. 

En  anden  Eiendommelighed  ved  Tiden  var,  at  uag- 
tet man  havde  Værelser  nok,  brugte  man  aldrig  særskilt 
Spisestue.  Det  store  Klaflfebord  blev  flyttet  frem  fra 
Væggen,  opslaaet  og  dækket  for  Forældre,  Børn  og  Kon- 
torfolk, i  de  fleste  større  Huse  omkring  et  Dusin,  medens 
®t  halvt  Dusin  Tjenere  spiste  i  Kjøkkenet.  Der  var  saa- 
ledes Folk  nok  i  Huset,  og  yderst  sjeldent  boede  der 
niere  end  en  Familie  i  samme  Hus.  Soveværelserne  laa 
næsten  bestandig  i  anden  Etage    (paa    Loftet,  hvorfor  de 
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ogsaa  kaldtes  Sovelofter),  og  Trapperne  var  i  Regelen 
baade  trange  og  steile.  Dette  var  blandt  andet  Tilfældet 
i  A,  hvorimod  i  B  Hovedtrappen  var  usæidvanlig  bred  og 
magelig.  Mørkloftet  benyttedes  ikke,  man  havde  Boder 
nok,  og  i  ældre  Huse  som  i  A  var  alle  Tværvægge  laf- 
tede  helt  op  til  Mønsaasen  samt  stod  kun  i  Forbindelse  | 
med  hverandre  gjennem  Glugger,  der  var  huggede  et  ^ 
Stykke  op  paa  Væggen.  Der  var  i  mine  Forældres  Hus 
ogsaa  bælmørkt  undtagen  i  Hjørnet  mod  Hornemanns- 
veiten,  hvor  Forhuset  endte  med  en  Gavl  ud  modVeiten 
og  et  Vindue  i  denne.  Ingen  havde  noget  at  gjøre  paÅ 
Loftet,  ikke  engang  Feieren,  som  gik  op  gjennem  de  svære 
Skorstenspiber,  der  i  Overetagen  optog  ligesaa  megen 
Plads  som  et  lidet  Værelse.  Vinduer  var  man  sparsom 
paa,  de  var  smaa  og  med  smaa  Ruder,  dog  havde  hvert 
større  Værelse  i  Regelen  to  Vinduer,  men  hjemme  havde 
selv  den  store  Hjørnestue,  Storstuen,  ikke  mere  og  det 
paa  Smalsiden,  saa  at  den  var  temmelig  mørk,  men  saa 
havde  man  ogsaa  desto  mere  Væg8:eplads,  hvad  der  kom 
vel  med,  da  Møblerne  aldrig  stod  ude  paa  Gulvet,  i  det 
høieste  et  saa  kaldet  Divanbord  med  Klaffer  foran 
Sofaen. 

Hvad  man  altid    var    vel  forsvnet  med,  var  Klæde- 
kammere,    Fadebure,  Pulterkammere    og    Madboder.    D® 
sidste    var    især    nødvendige,  da    man    altid   maatte  være 
forsynet  med  Madvarer  for  længere   Tid    og    næsten  prO' 
viantere    som    ombord    paa    et    Skib.     Fæi*sk    Mad  m^^ 
Undtagelse  af  Fisk  og  Vildt  var  kun  leilighedsvis  at  fa^? 
og  man  forsynede  sig  derfor    med    Bumad    og    Saltmad  *• 
store  Mængder.      Torvhandel  fandtes  ikke,   og  med  Uni' 
tagelse  af  Markederne    var  der  ikke  Bønder  paa  Torvet>- 
men  desto  mere  Græs.     Bønderne  gik  fra    Hus    til  Ht^-' 
og  solgte  sine  Sager;  selv  Slagterne  gik  omkring  og  bor^ 
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igede  Kjødet,  førend  de  slagtede.  Hvert  større  Hus 
i.vde  forresten  sine  Forbindelser  med  Landsfolket,  som 
r  den  større  Del  forsynede  det  med  Smør,  Ost  og  lig- 
!ude  Artikler.  Hovedforsyningen  skede  paa  Høstmar- 
det  og  i  Slagtetiden,  da  der    lavedes    uhyre    Mængder 

Pølser,  Skinker-  og  anden  Vinter  mad  samt  saltedes  i 
>re  Kar,  mod  hvilke  vor  Tids  Saltebaljer  ser  ud  som 
laabørn.  For  disse  Sager,  den  indkjøbte  Bumad,  de 
•re  Fladbrødstabler  o.  s.  v.  kunde  der  nok  behøves 
ade  et  og  to  Rum  foruden  Kjælderne. 

Slagtetiden  var  en  ren  Festtid,  ogsaa  for  de  ældre, 
ir  Herrerne,  som  da  efter  Omgang  gik  paa  Gjæsteri, 
idens  Husfruerne  havde  Hænderne  fulde  med  Slagtnin- 
a,  men  især  for  os  Børn.  Hjemme  toges  ved  den  Lei- 
hed  Storstuekammeret  i  Brug,  og  her  sad  Koner  og 
ger  ved  et  langt  Bord,  skar  op  Kjød  og  stoppede  Pøl- 
:,  lavede  „Nagelkjød"  og  andre  lækre  Sager  til  Julekost, 
idens  Gutterne  sad  ved  Rullebrættet  iførte  rene  Skjorter 
er  sin  Dragt,  og  vi  Smaagutter  var  altid  glade,  naar  vi 
ude  faa  Lov  til  at  være  med  i  Rullingen  med  Skjortestads 
a.  Aftensmaden,  Smagebiter  af  de  oplavede  Sager, 
lagte  os  da  ogsaa  bedre  end  den  sædvanlige,  Grød  og 
elk.  Det  hørte  til  vore  Rettigheder,  ligesom  ved  Bryg- 
ng  eller  Bagning  at  faa  smage  paa  Vørteren,  faa  en 
len  varm  Stump  eller  en  Smagelefse.      Forøvrigt  havde 

i  begge  Gaardene  (der  var  i  de  to  FaraiHer  omtrent 
dvandet  Dusin  Børn,  større  og  mindre,)  en  stor  Tumle- 
ads,  den  vi  benyttede  i  fuldeste  Maal.  Senere,  da  Fa- 
iliernes  ældre  Børn  blev  voxne,  kom  Gjenboernes  iste- 
'tfor  dem,  saa  at  der  altid  var  Liv  nok,  og  hvad  der 
^^  fandtes  af  saadant  i  de  store  Gaardsrum,  foregik 
'®   paa   de   brede,  folketomme  Gader,  hvor  Byens  Ung- 
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dom  havde  uhindret  Legeplads,  delt  i  Partier  efter  Sko- 
lerne eller  efter  som  man  var  Barn  af  saakaldt  beW 
eller  simplere  Mand.  ^ 

n.     Skipakrok. 

Efter  en  Anskuelse,  som  i  den  senere  Tid  har  gjort 
sig  gjældende,  skal  Skipakrok  have  været  en  Vik,  som 
fra  Elven  gik  temmelig  langt  indover  forbi  Skulegaarden 
eller  den  ovenfor  beskrevne  Gaard.  Dette  skriver  sig  op- 
rindelig fra  en  Misforstaaelse  af  Prof.  P.  A.  Munch,  som 
efter  Bloms  Kort  fra  1830  antog  Mustalmenningen  for 
en  Vik  af  Elven,  hvad  den  ikke  var  og  neppe  nogensinde 
har  været.  Hans  Misforstaaelse  blev  ogsaa  paavist  af  en 
Indsender  i  en  Avisopsats,  men  denne  er  nu  glemt,  og 
efter  Munch,  som  forresten  ikke  selv  hævdede  sin  Pwr 
stand,  har  man  efterhaanden  trukket  Skipakroken  længere 
og  længere  ind  over  Strandgaden. 

Der  var,  dengang  Kaptein  Blom  maalte  Byen  og 
udgav  sit  Kort  over  den,  slet  ingen  Indbugtning  i  Must- 
almenningen, men  Elvens  Vand  gik  ved  Flod  ind  under 
Sjøboderne  eller,  som  de  i  Throndhjem  kaldes,  Bryggerne, 


m 

Bi! 


'    Vi  „Børn  af  bedre   Folk"    holdt   os   tildels   i    Sjøgaden  strtf 
ovenfor  Mustalmenningen.      Færdselen   foregik   i   denne  G*^® 
paa  en  smal    Strimmel   langs   Husrækken.      Resten   var  tildett 
græsbunden,  og  efter  Midten    af   Gaden    var   Plantning  af  ^^ 
Række  Træer  paabegyndt.    Paa  den  øvre  Del  af  Bratøren  ^ 
der  en  hel  Eng  med  Berg  og  Dal,  dannet    af   henlagte   GH^^ 
hauge.     Paa  disse  græsklædte  Hauge  færdedes  flere  Flokke  * 
de  omkringboendes  Gjæs,  der  ofte  saacs  sovende  omkring  Hb^*'*' 
gen  med  en  paa  et  Ben  staaende    Skildtvagt  paa  Toppen.    J^ 
andet   græsklædt    Sted    var    Torvets    Sydvesthjørne   „Fuglesa-^ 
gen",  hvor  der  ogsaa  stod  Træer,  og  hvor  Smaafugle  holdt  ^ 
i  stor  Mængde.       Kalkuner    og    andre    smaa  Husdyr  færded^ 
i  Regelen  frit  i  Bygaderne. 
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.ens  Brygger    kaldes    Fladbrygger;    Flodmaalet    løb   i 
næsten  ret  Linie  lige    fra    Bybroen    til    forbi    den    oven- 
næ^vnte  Almenning  omtrent  til  Punktet    a    paa  den  med- 
følgende   Kortskitse.  ^      Herfra    tog    det    en   noget  anden 
Retning,  gik  under  Toldboden  og  bøiede  med   en  temme- 
lig    skarp  Spids,  der  paa  Grund    af   Strømsætningen  med 
Retite  kunde    kaldes  en  Skage,  om    mod    Vest,  gik    forbi 
Ba-titeriet  i  Wensells    Have    og    videre    under    Bryggerne 
langs  Bakkan  eller  Fjordgaden.     Ved  &  og  c  var    der   to 
ubebyggede   Bryggetomter,  som  paa  Bloms    Kort    er    an- 
givxie  som  Land,  men  som  i  Virkeligheden  ligesom  Must- 
^rnenningen  kun  var  tørre  ved  lav  Fjære.     At  Blom  an- 
giv- er  dem    som  Land,  kom    formodentlig    deraf,  at  Flad- 
'^^yggerne  paa  Bryggernes    Elveside    løb   hen   over   dem; 
Va^ndet  gik  ved  Springflod  helt  op  i  Gaden.     Ogsaa  mel- 
lem Mustalmenningen    og    a   kunde    man    i    de  temmelig 
l)rode  Smaatter  mellem  Bryggerne  ved  Flodtid  se  Vandet 
gaÆt  helt  op  til  Gaden. 

Hermed  falder  Hypothesen  om  Mustalmenningen  som 

®^   finest  af  Skipakroken,  forsaavidt  som  denne  maatte  be- 

""^Stes  som  en  paa  dette  Sted  indgaaende  Vik,  stor  nok 

^^  ^t  optage  en  Flerhed  af  Fartøier.     De  oftere   anførte 

"sel^stubber  i  Strandgaden  op  for  Almenningen   omtaltes 

^Ssoæi  i  min  Ungdom,  især  efter  Branden  i  1840,  da  man 

^^i^tede  at  finde  dem,  hvilket  ikke  var  Tilfældet.     Det  var 

®^  Tradition  fra  ældre  Tider,  og  ingen  havde    seet  dem. 

^orøvrigt    antoges    de    for   at   have   været  Støtter  under 

^^se  eller  Svalgange,  ikke    under    Brygger    eller    Kaier. 

Om  de  senere    virkelig    er    bleven    fundne,  er    mig    ube- 


'  I  Hagerup-  og  Raadstualmenningen  var  der  udbyggede  Kaier; 
dem  kunde  Flodvandet  naturligvis  ikke  gaa  op  over,  men  man 
kunde  se  åøt  mellem  dem  og  Bryggerne. 
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kjendt.  Det  er  ogsaa  næsten  mod  Naturens  Orden,  at 
Elven  her  skulde  have  dannet  en  Vik;  den  maatte  da 
have  været  den  sidste  Rest  af  et  Xiøb  udover  mod  Fjor- 
den paa  dette  Sted,  og  dertil  findes,  mig  bekjendt,  ingen 
Antydninger,  hvorhos  j3ren  da  vilde  have  været  for  liden 
til  at  kunne  benyttes  som  Tingsted  for  flere  Fylker.  At 
man  har  fundet  Skjæl  paa  dette  Sted,  kan  neppe  betyde 
noget,  da  det  hele  Strøg  udover  mod  Fjorden  dog  maa 
være  opskyllet  Grund. 

Imidlertid  er  det  dog  muligt,  ja  rimeligt,  at  Skipa« 
kroken  er  at  søge  paa  dette  Sted.  Den  Bøining,  Elven 
gjorde  og  formodentlig  endnu  gjør  i  Flodmaalet  ved  a, 
kan  have  strakt  sig  længere  opover^  og  naar  man  kom 
forbi  den  yderste  Pynt  af  Bratøren,  hvor  Strømmen,  især 
naar  Vandet  er  begyndt  at  falde,  er  temmelig  stærk,  kom 
man  ind  i  roligere  Vand  og  kunde  fortøie  ved  Elve- 
bredden,  hvor  man  laa  som  i  en  lun  Krog,  der  med  fuld 
Ret  kunde  kaldes  Skipakroken. 

Strømmen  var  udenfor  Toldboden  og  Bratøren  endnu 
saa  stærk,  at  Fartøier  ved   halvfjæret    Vand    havde  van- 
skeligt nok  for  at  arbeide  sig  op  mod  den,  men  tidligere 
har  den  formodentUg  været  endnu  vanskeligere  at  kjæmp© 
imod.     Der  er  nemlig  Sandsynlighed  for,  at  der  engang  i 
Tiden  har    været    fuldt    Seilløb    mellem  de  to  paa  Kortr 
skitsen  trukne  stregede  Linier.      Efter    Kliivers   „Norsk® 
Mindesmærker"  kunde  de  udenfor  Staden    liggende   Ør^'^ 
i  Aarene  1720  til  1730  endnu  overseiles  af  en  liden  Jæ^^ 
ved  Fjæretid,  medens  de  paa  den  Tid,  hans    Værk  ko 
ud  (1823),  neppe  kunde  passeres  af  en  liden  lastet  Baau 
ved  Flod.     Dette    er    forsaavidt  rigtigt,  som  den  vestli 
Del  af  Ørerne,  den  mægtige  Bakøre,  var  aldeles  tør  ve- 
Fjæretid,  meli  mellem  de  stregede  Linier  var  der  endn 
i  min  Barndom  en  Rende,  som  selv  ikke  ved  laveste  Fjæ 
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ar  ganske  tør  undtagen  i  Yderenden,  og  gjennem  det 
aa.kaldte  Færgemandshul  kunde  ved  Flodtid  Storbaade 
)g  Smaaskuder  godt  passere  ud  til  Fjorden  istedetfor  at 
naatte  følge  det  af  Pæleskjærme  paa  begge  Sider  regu- 
lerede længere  Hovedløb.  Jeg  husker  engang  at  have 
seet  en  ballastet  hollandsk  Kuf  blive  bugseret  ud  denne 
Vei.  Vi  Børn  legede  ofte  paa  Øren,  som  længere  ude 
ved  den  vestre  Pælerække  eller  „Pallisatan",  som  de  kald- 
tes, i  var  saa  grund,  at  enkelt  Sted  kunde  være  tørt  ved 
I^loden,  naar  der  var  Næbtid.  Det  hændte  da  ikke  saa 
sjelden,  at  vi  blev  „omflydte"  og  maatte  klæde  os  helt  af 
for  at  komme  over  denne  Rende,  som  ogsaa  ved  Fjæren 
maatte  vades,  hvis  man  ikke  vilde  omgaa  den  ved  at  gaa 
langt  vestover.  At  denne  Rende  engang  har  været  saa 
^7l>,  at  den  kunde  benyttes  som  almindeligt  Seilløb,  er 
^l^ke  usandsynligt,  og  det  synes  at  bekræftes  af,  hvad 
^^aerne  fortæller  om,  at  Skibe  lagde  til  ude  ved  Øren, 
^g    at  der  byggedes  Skibe  der.^ 

FærgemandshuUet  var  ikke  stængt  ved  Forpæling, 
^^  man  netop  ønskede  ved  den  derigjennem  løbende 
5>trøna  at  holde  den  omtalte  Rende  nogenlunde  aaben  for 
Snaaafartøier  og  især  for  Føringsprammene  til  og  fra  Hen, 
^^OT  større  Fartøier  maatte  losse  en  Del  af  Ladningen, 
itiden  de  kunde  komme  op  i  Elvehavnen.  Disse  Førings- 
pTamme  var  ikke    fladbundede,  men    rundbyggede  og  for- 


*  Mellem  de  to  Pælerækker  stod  der  sammenboltede  Forhalings- 
pæle  elier  duc  d'alber.     Disse  kaldtes  „Dikketalan". 

'  I  det  lille  Slæbested  paa  Bratøren  ved  i  laa  der  endnu  i  min 
Tid  et  Par  svære  Stokke  halvt  nede  i  Sanden.  Disse  sagdes  at 
være  Levninger  af  et  tidligere  Skibsværft.  Om  de  end  ikke 
kunde  være  saa  gamle,  at  de  laa  der  fra  Sagatiden,  vidnede 
de  dog  om  tidUgere  Skibsbygning  paa  dette  Sted. 
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syjiede  med  Kjøl;    enkelte  af  dem  kunde  laste  indtfl  100 
Tønder  Korn  og  stak  da  flere  Fod  i  Vandet. 

Gik  nu  Fartøier  ind  dette  Løb,  og  kom  de  efter  at 
have  passeret  den  skarpe  Bøining  og  stærke  Strøm  ved 
Skagen  ind  i  det  roligere  Vand  ved  Bryggerne,  havde  de 
naaet  en  rigtig  lun  „Skipakrok". 

Denne  Rende  har  dog  neppe  været  Elvens  Hoved- 
løb. Det  sandsynligste  er,  at  den  har  havt  to  Løb,  nem- 
lig foruden  hint  det  nuværende  Hovedløb,  hvilket  før  skal 
have  gaaet  ret  ud,  men  efter  det  store  Jordfald  i  1816, 
hvorved  Tiller  Kjrke  og  Gaard  gik  ud,  og  som  næsten 
stængte  Elven,  lagde  der  sig  en  Banke  udenfor  Mundin- 
gen og  fik  Elven  yderst  ude  en  mod  Vest  krummet  Eet- 
ning,  saaledes  som  det  viser  sig  paa  de  nyeste  Korter  over 
Byen.  MuUgens  kan  Jordfald  i  forhistorisk  Tid  have 
frembragt  lignende  Banker  længere  inde  og  derved  givet 
Anledning  til  Dannelsen  af  det  her  omtalte  vestlige  Løb. 

Disse  Forhold  er  nu  aldeles  forandrede  ved  den 
nyeste  Tids  Opfyldninger.  Hvor  der  før  var  overflydte 
Banker,  er  der  nu  Øer.  Pallisaderækken  paa  Vestsiden 
er  forsvunden,  og  istedenfor  den  er  der  nu  Kaier  eller 
(Flad-)brygger  et  godt  Stykke  længere  ud,  end  hvor  den 
endte. 

m.     Gadenavne  m.  m. 

Det  er  ikke  Meningen  her  at  omtale    det  middelal- 
derske Throndhjems  Gader  eller  disses  Retning;  dette  haX 
været    godt    og   indgaaende    behandlet  i   Hr.  Mathiesen^ 
tidligere  nævnte  AfhandUng.      Hensigten  er  nærmest  dø^ 
at   omtale   Gadernes    Navne    i    min  Ungdomstid  og  isa^^ 
den  Omstændighed,  at  de  fleste  af  dem,  navnlig  de  større 
ligesom  i  flere  af  vore  Byer,  havde  et  officielt  Navn,  soi^ 
aldrig  brugtes  og  neppe  nok  kj  endtes  i  daglig  Tale,  og 
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ndet  gjængs  Navn.  Først  har  vi  de  fire,  Nordre,  Søn- 
^re,  Vestre  og  Østre  Gade.  Disse,  høist  ubeføiede  Navne, 
om  slet  ikke  svarer  til  Beliggenheden,  hørtes  aldrig, 
ie  to  første  blev  aldrig  nævnte  med  noget  Navn,  det 
Inilde  da  være  Nordre  Gade,  som  enkelt  Gang  kaldtes 
'ruekirkegaden,  ligesom  dens  mod  Fjorden  liggende  Slæ- 
3sted  kaldtes  Fruekirkealmenningen.  Dens  nordlige  Del 
Uigemed  Carl  Johans  Gade  kaldtes  stadig  „Branden" 
ter  den  Ildebrand,  som  1818  hærjede  dette  Strøg, 
estre  og  Østre  Gade  kaldtes  derimod  stadig  Kalvskin- 
^t .  og  Øverkalvskindet.  De  har  forresten  nu  faaet 
jdre  Navne,  nemlig  Erling  Skakkes  Gade  og  Bispegaden, 
>g  neppe  saa  betegnende  som  hine  tidligere  gjængse. 
f  de  andre  større  Tværgader  kaldtes  Kjøbmandsgaden 
drig  andet  end  Sjøgaden,  og  dens  nederste  Del  fra 
brandgaden  af  Bratøren.  Den  smalere  Jomfrugade  havde 
t  Navn,  men  den  store  og  brede  Munkegade  kaldtes 
Bstandig  Marknadnsgaden.  fordi  Markedsboderne  stod  i 
ens  nordre  Del  fra  Torvet  af  nedover.  Prindsens  G^de 
aldtes  „Graven"  helt  op  til  forbi  Theatret,  eller  saa 
i'Hgt  som  den  gik.  De  udenfor  liggende  Tværgader  er 
f  nyere  Oprindelse;  før  1842  var  der  kun  korte  Veiter, 
siler  de  var  ubebyggede. 

Af  Langgaderne  kaldtes  Fjordgaden  aldrig  andet  end 
iBakkan"  eller  Bakkerne,  formodentlig  fordi  der  var  et 
idet  Bakkeheld  ned  mod  Fjorden  eller  Ørerne,  næsten 
^m  en  Elvemæle.  Gaden  endte  som  nu  ved  Ravnkloen, 
"fien  var  fra  Nordre  Gade  smal  som  en  Yeit,  ligesaa  i 
sin  Begyndelse  ved  Bratøren.  Strandgadens,  Dronningens 
^g  Kongens  Gades  Navne  hørte  man  næsten  aldrig,  men 
^odre  havde  de  dog  ikke,  det  skulde  da  være  Strandga- 
^^9   Byens    fornemste    Butikstrøg,    den    kaldtes    enkelt 
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Gang  Krambodgaden,  hvilket  Navn  ikke  brugtes  om  < 
Gade,  som  egentlig  bar  det.  Derimod  talte  man  altid  < 
„Sanden",  „Løkkan",  „Gjeilan",  der  alle  regnedes  at  1 
gynåe  fra  Prindsens  Gade  eller  Graven.  Af  Sand 
.kaldtes  den  yderste  vestlige  Del  Rakkersanden,  fordi  d 
sidste  Hus  i  Gaden  var  Natmandsbolig,  og  den  yders 
Del  af  Løkkerne  kaldtes  „Spetals-Løkkan"  eller  „Tron 
løkkan",  det  sidste  Navn  fordi  det  daværende  skrøbeli 
indrettede  Sindssygeasyl,  „Tronka",  laa  der.  Samm< 
med  Kalvskindet  endte  de  alle  fire  ved  Skandsen  med  i 
Homværk  og  Ravelinen,  over  hvilken  Indkjørselen 
Byen  gik  gjennem  Skandsporten.  Dette  er  nu  tilligem 
alle  andre  Psestningsværker  forsvundet,  og  paa  Skandse 
Grund  staar  den  nye  Uens  Kirke.  Kalvskindsgader 
er  omtalte  ovenfor. 

Af  Veiterne  havde  og  har  Bratørveiten  beholdt  \ 
gamle  Navn  og  sin  Beliggenhed,  hvorimod  Svendstu-  eD 
rettere  Svenskstuveiten  (efter  det  ved  g  liggende  Bondek 
Svenskstuen)  nu  er  blevet  udvidet  og  kaldes  Bratørgade 
Krambodgaden,  formodentlig  Byens  ældste  Gade,  m 
hvor  der  i  min  Ungdom  ikke  fandtes  en  eneste  Krambc 
hørte  man  ikke  nævnes  med  dette  Navn.  Den  kaldte? 
sin  nordlige  Del  Bratørveiten  og  sloges  sammen  m 
denne  Veit.  Mellem  Strandgaden  og  Dronningens  6a 
kaldtes  den  Meinckeveiten,  og  for  Strækningen  sønden! 
har  jeg  ikke  hørt  noget  Navn.  Disse  Veiter  var  al 
sammen  tæt  bebyggede,  hvilket  derimod  ikke  var  Til6 
det  med  Baniel  Bagers  Veit,  hvis  sydligste  Del,  Ki 
veiten,  var  et  smalt  Smug,  hvortil  neppe  nok  en  Bagpc 
vendte  ud.  Den  nordlige  Del  har  jeg  enkelt  Gang  h« 
kaldes  Langveiten,  muligens  et  Minde  fra  Byens  and 
gamle  Hovedgade  Langstræti. 


»i^jraissl:  BsiitDRiseBB  pba  trediv 

[OmagerTeiten  ?ar .  i  sin  vestlige  Del  en  anselig, 
tygget  Veit.  Omtrent  der,  hvor  Apothekerveiten 
mundede  ud  i  den,  laa  der  et  lignende,  men  mindre 
Komplex  af  hvælvede  Kjældere  som  under  det  nuværende 
Ho.  3  i  Strandgaden  (Skulegaarden).  De  laa  bøiere  over 
Gadeo  end  disse,  men  der  gik  dog  en  Trappe  dybt  ned 
til  dem.  De  var  de  eneste  Bebo  els  eakj  ældere  i  Byen, 
men  de  forsvandt  tilligemed  Veiten,  som  efter  Regulerin- 
gen i  1840  blev  til  Thomas  Augells  Gade.  Deus  astlige, 
endnu  tilværende  Fortsættelse  regnudes  til  Hornemauns- 
veiten.  AlMthekerveiten  er  et  forholdsvis  nyt  Navn  og 
kan  ikke  være  ældre  end  Byens  ældste  Apothek,  Løve- 
apotheket.  som  ligger  paa  Hjørnet  af  den  og  Kongens 
Gade. 

De  andre  Veiter  havde  for  en  stor  Del  Navne  efter 
Folk,  som  boede  eller  havde  boet  ved  dem  (ikke  i  dem, 
men  paa  et  Hjørne  mod  Hovedgaden),  og  de  skiftede 
oftere  Navne.  Navnet  „Kirkeristen "  gjaldt  egentlig  om 
»Ile  de  Veiter,  som  omgav  Frue  Kirkegaard,  men  en  Del 
tf  den  kaldtes  ofte  Præsi  dent  veiten,  antagelig  efter  Præ- 
Bideat  og  Politimester  Blom,  som  boede  ved  den  i  B-e 
gjndelsen  af  det  nittende  Aarhundrede.  Sommerveitens 
Navn  skriver  sig  fra  Sommergaardeu ,  det  nuværende 
B^aneapothek  paa  Hjomet  af  Kongens  Gade  og  Torvet. 
"^T  boede  indtil  Trediveaarene  en  Enkefru  Sommer,  der 
Wev  108  Aar  gammel  og  var  den  sidste,  som  blev  bisat 
1  Familie! legra vels e  ved  DomkirkeD.  Veiten  blev  næsten 
*»id  kaldt  Helvede  s  veiten  efter  et  berygtet  Værtshus, 
Belvede,  som  laa  paa  Hjørnet  af  den  og  den  alt  da  for- 
''"ndne  oprindehge  Helvedesveit,  der  hvor  der  no  staar 
w^  Bwlehns. 
|^^B)ette  faar  være  nok  om  Grader  og  Veiter. 

1- 
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Byen  havde  ingen  Hoteller,  men  der  var  flere  „M 
dammer",  som  tog  imod  Reisende.  Den  berømteste  s 
disse  var  Madam  Holmberg,  som  i  sin  Tid  skal  hav« 
herbergeret  den  franske  Konge  Ludvig  Philip  og  derfoi 
efter  mange  Aars  Forløb  fik  et  Taffelur  af  ham.  Hendes 
Gaard  laa  paa  Hjørnet  af  Munkegaden  og  StrandgadeD 
og  staar  endnu,  da  Strøget  mellem  Munkegaden  og 
Prindsens  Gade  ikke  brændte,  hverken  i  1840  eller  1841. 
Æren  for  at  have  huset  Ludvig  Philip  gjordes  hende  for- 
resien stridig  af  Madam  Breckan,  som  boede  i  „Blaa- 
taarnet"  (ved  d  paa  Hjørnet  af  Fjordgaden  og  Søndre  Gade). 
Her  var  senere  Skipperhus,  der  styredes  af  hendes  Dat- 
ter, Madam  Fyhn.  I  Sanden  tog  Madam  Nilsen  mod 
Reisende,  og  ved  Raadhuset  boede  Madam  Levanger,  hoe 
hvem  fremmede  Skippere  logerede  (ved  é). 

Af  simplere  Logishuse^  Bondelogementer,  var  dei 
flere,  i  Regelen  med  Husnavne.  Af  dem  kan  jeg  do| 
kun  erindre  Tørkrisgaarden  i  Tørkrisveiten  mellem  Løk 
kerne  og  Sanden,  Stamgaarden  (f)  i  Vaterlandsveitec 
som  var  et  noget  mere  anseligt  Sted,  hvor  Proprietære 
og  andre  Folk  fra  Landet  tog  ind,  samt  den  før  omtalt 
Svenskstue.  Længere  nede  i  Bratørveiten  laa  „Havna 
(ved  /i),  der  mest  besøgtes  af  tarveligere  Søfolk  og  vS 
et  temmelig  ilde  anseet  Sted.  Endnu  mindre  anseet  v^ 
Henningstuen  (ved  i)\  den  var  ikke  Logishus,  men  < 
Værtshus,  hvorhen  Toldbod-  og  Bryggesjauere  samt  Bjzfi 
der  fra  Bratøralmenningen  søgte,  vel  ogsaa  Toldbetjentea 
som  dengang  for  en  større  Del  just  ikke  var  Nykte 
hedsmænd,  samt  Mandskaber  og  andre  fra  den  ved  Side 
af  liggende  Hovedvagt  med  Slaveriets  Lokaler,  saa  at  d^ 
var  et  godt  Næringssted.  Der  er  ogsaa  det  at  mærk 
at  Stedet    er    det    eneste  paa  denne  Kant  af  Byen  stås 
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^ncle   Vaaningshus,  som    er    ældre    end    Branden  i  1840, 
men  Værtshusnæring  findes  der  nu  ikke  i  det. 

Ved  Siden    af   Henningstuen    boede    Færgemanden, 
d(>ngang  en   gammel    jydsk   Skipper   eller   en  „Sildring"  ^ 
ved  Navn  Cramer.     Vaaningshuset  var  hans  private  Eien- 
dom,    men  Bryggen  med  sine  Trapper  og  tilhørende  Byg- 
iiinger  samt  „Udbygget",  hvorfra  man  havde   Udsigt  vidt 
onafering  ud  over  Reden  og  Fjorden,  tilhørte  Kommunen 
^g    ha,vdes  af  ham  i  et  Slags  Forpagtning.     Færgemands- 
bestillingen  omfattede  ikke    blot    Oversætningen  over  El- 
v®ii,     men  Færgemanden  havde  Privilegium  paa  Føring  til 
^S    fx*a  Skibe,  som  ikke  laa  ved  Bryggerne,  Bugsering  ind 
og      Txd    Elven,  Lewring    af   Ballast  o.  s.  v.,  hvortil    han 
skulde  bekoste  dé  fornødne  Baade  og  Fartøier  samt  holde 
dein     i  ordentlig  Stand.     Det  var  en  indbringende  Bestil- 
"'^S*    som  gjerne  overdroges  veltjente  Borgere,  især  gamle 
Søroaend.     Den  før  nævnte  Cramer,  som  forresten  var  en 
^^      Byens    mange    Originaler,    døde    som    en    velstaaende 
■'"-^xxd,  men  hans  Eftermand    var    ikke  saa  heldig,  og  nu 
"er  d^tte  Privilegium  ophævet. 

Bratøren  var  forresten  et  af  Byens  livligste  Steder. 

Per*    og  i  Ravnkloen  var  Byens  Fisketorv,  og  i  Laxetiden, 

eUfel-  naar  der  kom  Sild    ind    til    Byen,  var  der  fuldt  op 

^  ^olk  og  Baade.     Man  gik  da  ud  paa  Udbygget  for  at 

«e  ^aadene  komme   seilende    op    over    Elven,  og  i  Silde- 

tii^n,  men  især  ved  de  to  Markeder,  kunde    de  komme  i 

ftoVkevis.      Den    større    Del    af   Bønderne    kom    Søveien 

jød  til  Byen,  og  derved  blev  Almenningerne  de  egentlige 


L 

1 


*  Saaledes  kaldtes  de  Frisere,  som  boede  paa  Øerne  ved  Sles- 
vigs Vestkyst  De  var  meget  søgte  som  dygtige  Sømænd  og 
Skibsførere. 
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Torvepladse,  navnlig  Raadstu-  og  Hagerup-Almenningen, 
hvorhen  der  især  førtes  Ved^  medens  Piskevarer,  Potetes 
og  andre  Sager  forhandledes  fra  Bratøren,  Ravnkloen  og 
Graven.  Mustalmenningen  var  lidet  søgt,  de  andre  Al- 
menninger  næsten  slet  ikke. 

Enkelte  Gaarde  havde  Navne.     Det  mest  bekjendte 
var  Altona,  hvilken  Gaard    ligger    ret    op    for  Enden  af 
Søndre    Gade    og    endnu    bærer    sit    Navn.      Skraasover 
for  den   laa  Gammel   Altona  der,  hvor    nu    Sparebanken 
har  sin  stadselige  Bygning.^     Ellers   kaldtes    Gaardene  i 
Reg€»len  efter  Eierne,  og  herved  var  det  ikke  sgeldent,  at 
Navnet  ikke  skrev  sig  fra  den  virkelige,  men  fra  den  næst 
foregaaende    Eier.      Saaledes    kaldtes  ^en    store    Gaard^ 
som  ligger  paa  Nordsiden    af   Strandgaden  mellem  Brat- 
øren   og    Krambodgaden,    og    som    eiedes    af   Kjøbmand 
Solem,  ikke  efter  ham,  men  Mustgaarden    efter   den    tid- 
ligere Eier,  Cancelliraad  Must.      Da  Solem  senere  solgte 
Gaarden  til  Kjøbmand  Moe,  fik  den  Navnet  Solemsgaar-  • 
den,  og  saaledes  var  det  med  flere  Gaarde.     Nu  er  dette 
forbi,  da  Byen    er  bleven    saa   civiliseret,  at  Husene  be- 
nævnes efter  Gade  og  Nummer. 

Tværs  for  Kongens  Gade,  hvor  denne  brede  Gade 
gik  over  i  de  småle  Gjeilan,  laa  en  Gaard,  som  kaldtes 
Drillen.  Her  boede  Mor  Dril,  der  ansaaes  som  en  Fat- 
tigkone, men  ved  Testament  skjænkede  Byens  Fattige  et 
Par  mindre  Legater. 


De  her  optegnede  Bemærkninger    blev    egentlig    til 
i  Anledning  af  de  fremkomne    Oplysninger   om    G-aarden 


*    C'hr.    Hmiseu    kalder   den  i  sin  ..Det    gamle  Nidaros-*    Hultin- 
jraaixlon. 
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No.  3  i  Strandgaden^  der  vistnok  maa  ansees  for  at  staa 
paa  den  ældste  Kongsgaards  Grund,  men  de  gav  Ned- 
skriveren Lyst  til  at  omtale  noget  mere  fra  sin  Ung- 
domstid, der  som  nævnt  ligger  et  halvt  Aarhundrede  til- 
bage i  Tiden,  og  det  optegnede  kan  derfor  maaske  være 
af  nogen  Interesse.  Jeg  anser  det  dog  ikke  for  at  have 
synderlig  Betydning  og  betragter  det  mest  som  Notitser, 
der  kan  udnyttes,  hvis  nogen  senere  vil  beliandle  thrond- 
hjemske  Emner.  Jeg  holder  ikke  stærkt  paa  de  udtalte 
Anskuelser  og  skal  finde  mig  deri,  om  de  underkjendes. 
August  1892. 


BIDKAG  TIL  DEN  KATHOLSKE  REAKTIONS 
HISTORIE  I  NORGE  I  CHRISTIAN  IV's  TID. 


AF 
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Som  bekjendt  undergik    den    romerske    Kirke  i  det 
sextende    Aarhundrede  en  grundig    Forandring,  man  kan 
sige  en  Fornyelse.      Det    var    ikke    alene    en    evangelisk 
Reformation,  som  fandt    Sted    i    hint   Aarhundrede,  men 
ogsåa  en  katholsk.      I    Aarhundredets  Begyndelse  møder 
man  den  ryggesløse  Pave  Alexander  VI  og  en   bundfor- 
dærvet romersk  Curie,  derefter  har  man  den  af  krigerske 
og   verdslige  Foretagender    helt    optagne    Julius    II,  saa 
den    æsthetiske    Epixiuræer    Leo  X,  og    efter    ham  giver 
Hadrian  VI's  korte  og  tragiske  Pontificat  det  bedste  Bevis 
paa,  hvor  lidet  en  from  Mand  dengang  kunde  udrette  paa 
Pavestolen.      Men    noget    efter    Aarhundredets  Midte  er 
Omslaget    desto    stærkere.       Nu    faar    man    Paver  som 
Theatinerordenens  Stifter  Paul  IV  og  den  vældige  Sixtus 
V,  Tridentinerconciliet    har    befæstet    Kirkens   Magt,  og 
Jesuiterne  ere  overalt  virksomme  som  Lærere,  Missionse- 
rer  og  Skriftefædre.     Troeslærdommeno  fastholdes  strengt 
i  den  fra  Middelalderen  overleverede  Skikkelse,  men  Pr^e- 
steskabet  er  som  omskabt,  grundigere  Kundskab,  nidkjser 
Virksomhed    og  strengt  Liv  have  afløst  en  tidligere  Tids 
Uvidenhed,  Ligegyldighed    og    Usædelighed.     De  Reform- 
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ivægelser,  der  havde  havt  sit  Udspring  i  Spanien  i  de 
atholske  Kongers"  og  den  vældige  Kirkefyrste  Ximenes's 
ige,  have  gjennemgaaende  seiret,  og  den  romerske  Kirke 
lar  rustet  til  ikke  alene  at  forsvare  sig  mod  Protestan- 
mens  videre    Fremgang    og    Indtrængen,  men  ogsaa  til 

Kamp  for  at  gjenerobre  de  helt  eller  delvis  tabte 
ude,  en  Kamp,  hvilken  den  ogsaa  paa  flere  Steder 
ade  føre  med  varigt  og  afgjort  Held.  Ogsaa  de  nor- 
ke  Lande  kom  til  at  berøres  af  den  katholske  Contra- 
ormation.  Først  og  farligst  optraadte  den  i  Sverige 
ier  Johan  III  og  Sigismund,  dog  kun  for  tilsidst  at 
?e  ganske  under,  ja  endog  at  give  Stødet  til  Gustav 
olfs  ^verdenshistoriske  Heltebedrifter.  I  Danmark  og 
rge  stødte  derimod  Reaktionen  fra  første  Færd  af  paa 
1  stærkeste  Modstand.  Kongerne  indtog  her  uden 
dtagelse  et  bestemt  luthersk  Standpunkt,  og  den  dansk- 
•ske  Kirke  besad,  hvad  Sverige  længe  savnede,  et 
iftigt  Universitet,  der  var  et  af  de  betydeligste  i  den 
)testantiske  Verden.  Ikke  destomindre  bleve  Romer- 
kens  og  navnlig  Jesuiternes  Bestræbelser  ogsaa  mærk- 
fe  og,  om  end  kun  forbigaaende,  heller  ikke  aldeles 
kningsløse  i  de  to  den  Gang  forenede  Riger. 

Studiet  af  disse  Forhold  og  Phænomener  i  Dan- 
rk  og  Norge  har  ikke  undgaaet  disse  Landes  Histo- 
^res  Opmærksomhed.  Frederik  Munter  har  givet  en 
'  hans  Tid  meget  fortjenstlig  Udsigt  over  dem.  ^  Senere 
lede   den   lærde  Provst  Dr.  P.  W.  Becker  (f  1877)  i 

meget  lang  Aarrække  med  dette  Emne,  hvoraf  han 
3  aldrig  oplevede  at  forelægge  Almenlieden  nogen  Frem- 
ling.  2     Flere   og  vigtige    Punkter    deraf,  især  dog  for 


*.  Miinter.  Den  danske  Reformationshistorie  B.  II.  Kbhvn.  lSor>. 

•  627  flg. 

Ny  kirkeliist.  Samll.  IV.  S.  7r>3. 
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Danmarks  Vedkommende,  belystes  af  den  Mand,  der  saa 
langt  overgaar  enhver  Forgjænger  og  Samtidig  i  indtræn- 
gende og  fortroligt  Kjendskab  til  sit  Fædrelands  Kirke- 
historie i  det  sextende  og  syttende  Aarhundrede,  Dr.  Holr 
ger  Rørdam.^ 

Det  samme  Emne  interesserede  mig  i  yngre  Aax 
meget  levende,  og  det  var  mig  en  kjær  Tanke  engang  at 
skulle  bearbeide  det,  om  end  kun  for  Norges  særlige  Vedkom- 
mende. Imidlertid  blev  dette  Forsæt,  som  adskillige  an- 
dre lignende,  ikke  udført,  og  jeg  vilde  neppe  have  gjen-  , 
optaget  disse  Studier,  om  ikke  Forberedelsen  til  en 
Udgave  af  et  Kildeskrift  fra  det  syttende  Aarhundrede^ 
som  jeg  havde  paataget  mig  at  besørge,*  havde  bragt 
mig  tilbage  til  dem.  Jeg  har  da  nu  udarbeidet  den  føl- 
gende Afhandling,  der  vistnok  tør  siges  at  have  bragt 
adskillige  nye  Oplysninger  frem,  men  dog  maaske  ingen- 
lunde udtømmer  Emnet,  hvorfor  jeg  da  heller  ikke  beteg- 
ner dem  som  noget  mere  end  et  Bidrag.  Af  Hensyn  til 
en  ung  Landsmand,  der  forbereder  en  Skildring  af  Norges 
mærkeligste  Convertit,  Jesuiten  Laurids  Nilsen  („Kloster- 
lasse"), har  jeg  ikke  indladt  mig  paa  nogen  sammenhæn- 
gende Fremstilling  af  denne  Mands  Liv,  hvilket  da  heller 
ikke  egentlig  var  nødvendigt,  da  hans  væsentligste  Virk- 
somhed falder  udenfor  Norge,  ihvorvel  han  i  Udlandet 
vistnok  øvede  megen  Indflydelse  paa  unge  Nordmænd  i 
jesuitiske  Skoler. 

I. 

Jesuiterordenen,  der  vækker  saa  stor  Beundring  ved 
sine  Medlemmers  overordentlige  Energi  i  Anvendelsen  ^ 


Man    vil   finde    Oplysninger   i    dette    Emne    i    mange  af  ha'** 
Skrifter,  fornemmelig  dog  i  hans  Kjøbenhavns  Universitets  B-^' 
storie  III. 
Biskop  Glostrups  Visitatsbog. 


,  BIDRAG  TIL  REN  KATHOLSKE    EEAKTIONS  HISTORIK. 

ethvfei't  Middel  til  at  befæste  Pavemagteii  og  udvide  Ko- 
mertirkens  Grændscr,  havde  som  bekjendt  i  særlig  Grad 
sin  Opmærksomhed  henvendt  paa  8kole  væsen  et.  Ordenens 
Instituter  opnaaede  snart  et  stort  Ry  ved  sine  Læreres 
landskaber,  PUd  og  dengang  vist,  trods  al  Ensidigbed, 
snestaaende  Dygtighed  overhovedet,  Naturligvis  lagdes 
'i^*'  særlig  an  paa  at  erhverve  Disciple  fra  frafaldne 
I^Xiåe  op  deriblandt  ogsaa  fra  de  nordiske  Riger. 

For  Nordens  Vedkommende  har  intet  jpsuitiskLær- 
''oriQssædB  havt  den  Betydning  som  det,  der  bestod  i  Brauns- 
cg.  Denne  By  ligger  i  Landskabet  Ernieland,  der 
llffX-«r  til  Østpreussen,  men  som,  da  den  tyske  Ridder- 
'*^"t  fik  sit  afgjørende  Knæk  ved  den  anden  Thornerfred 
liC»6,  tilligemed  Vestpreussen  kom  under  Polen.  Da  Refor- 
i^tdonen  tidlig  banede  sig  Vei  til  Preussen,  og  de  østpreus- 
stslte  Bis])edømmer  Pomesanien  (Marienwerder)  og  Samland 
(Klc3iiigsberg)  gik  tabt  for  den  romerske  Kirke,  lykkedes 
ift.  de  berømte  katbolske  Biskopper  af  Ermeland,  Cardi- 
ii*-l  Stanislaus  Hosius  (f  1579)  og  dennes  Eftermand, 
derj  ogsaa  som  Historiker  vel  kjendte  Martin  Cromer 
(i"  1589),  at  bevare  Ermeland  for  den  gamle  Tro,  og  dette 
Landskab  er  stedse  vedblevet  at  danne  et  ivrig  ka- 
tnolst  Enklave  i  Preussen.  Bisperesidentsen  var  Frauen- 
"*Tgj  men  Brannsfaerg,  der  ligger  ganske  i  Nærheden 
deraf  lidt  ovenfor  Floden  Passarges  Udløb  i  Frisches 
^°8ff,  var  Stiftets  vigtigste  By,  og  her  var  det,  at  den 
njSQgevnte  Hosius  i  15(i5  stiftede  et  af  indkaldte  Jesuiter 
ledet  Gymnasium  og  Seminarium  for  vordende  Præster  i 
Stiftet.  Men  under  den  katbolske  Reaktion  i  Sverige  fik 
oennc  Skole  en  meget  større  Betydning  end  den  locale, 
idpt  den  nu  bestemtes  til  ogsaa.  at  optage  Ynglinger  fra 
jorden  aom  Disciple.     Piive  Gregor  XLII  udstyrede  den 
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i  1578  med  Midler  af  den  pavelige  Kasse,  og  Droijoing 
Katharina  (Jagellonica)  af  Sverige  (f  1583)  betænkte 
den  med  en  anselig  Gave  i  sit  Testamente.  Det  ser  ud,  som 
om  de  nordiske  Disciple,  der  vel  forøvrigt  deltoge  i  den 
almindelige  Skoleundervisning,  have  boet  i  en  særegen 
Bygning  og  der  havt  Kost  og  Opdragelse  for  sig  selv. 
Fra  1585  foreligger  der  en  udførlig  Fremstilling  af  den 
pavelige  Stiftelses  Forholde,  forfattet  af  den  noksom  be- 
kjendte  Jesuit  Antonius  Possevinus.^  Der  er  vedføieten 
Fortegnelse  over  de  Disciple,  „som  ere  komne  fra  de 
kjætterske  Lande  til  Braunsberg  for  der  at  opdrages  i 
den  katholske  Tro  eller  at  sendes  til  andre  Seminarier".  : 
Vi  møde  her  49  Svenske,  3  Finlændere,  2  Polakker,  1 
Litthauer,  4  „Tartarer",  3  Moskoviter,  2  Preussere,  2 
Danzigere,  4  Schlesiere,  5  Skotter,  1  Englænder,  1  Ir- 
lænder, 2  fra  Lifland,  3  fra  Siebenbtirgen,  2  fra  Kårnthen, 
2  Pomeranere  og  5  fra  forskjellige  Egne  af  Tyskland. 
Fra  Danmark  opføres  endnu  ingen,  men  fra  Norge  mø- 
de vi  strax  i  1585  to,  en  Nicolaus  og  en  Sigvardus,  om 
hvem  Intet  kan  siges. 

En    fremragende    dansk   Biskop,  Mogens   Madsen  i  / 
Lund,  har  i  en  Tale  (1602)  givet    en  Skildring  af  denne 
Skole,  saadan  som  han  har  hørt    den    omtale.     Man  ga^^ 
det,  siger    han.  Udseende  al,  at  der    i    denne  Skole  ikk^ 
foredroges    Theologi,  men  kun  de  frie  Kunster  og  Phil^ 
sophien.     „De  frie  Kunster  er  den  Honningkage,  som  ^® 
putte  Ungdommen  i  Munden  for  med  det  samme  at  iti^' 
smugle  den  papistiske  Lærdoms  Gift.     Forældrene  faaS^ 


*    Augustin  Theiner,  Schweden  iind  seine  Stellung  zum   heili^^ 
Stuhl  unter  Johann  III  &c.  II.  S.  322—320.    Pave  Gregor  JXX  ^ 
egen  Befaling  om  Skolerne  i  Olmiitz  og  Braunsberg,  i  hvill:^- 
ogsaa  Norge    og    Danmark    omtales,  findes    sammesteds  11, 
ir)3  flg. 
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de  ved  forskjellige  Snarer.  Omkostningerne  ere  her  billi- 
gere end  andensteds,  Tugten  strengere  og  ikke  saa  slap 
som  andre  Steder,  Undervisningen  grundigere  saavel  i 
Philbsophien  som  i  Kunsterne.  Desværre  kunne  Forældrene 
eller  de,  der  staa  i  Forældres  Sted,  ikke  altid  se,  hvorhen 
det  sigter".^  Men  desto  bedre  kan  man  nu  se,  „hvorhen 
det  sigtede",  naar  man  læser  Jesuiternes  egne  Skrifter 
og  andre  Oplysninger  fra  katholsk  Side.  Om  Forholdene 
i  Braunsberg  erfare  vi  nemlig,  at  Jesuiterne  aldeles  be- 
herskede og  omspændte  Byens  hele  aandelige  Liv:  „Den 
største  Del  af  den  mandHge  Ungdom  besøgte  Jesuiternes 
blomstrende  Skoler,  der  meddelte  gratis  Undervisning, 
gave  rigelig  Understøttelse  til  de  mere  begavede  Disciple 
og,  da  de  ogsaa  underviste  i  de  første  Begyndelsesgrunde, 
gjorde  en  kommunal  Skole  overflødig.  Foruden  Gymna- 
siet ledede  de  et  Præsteseminarium  for  Ermeland  og  der- 
hos det  saakaldte  pavelige  Alumnat,  hvor  unge  Menne- 
sker oplærtes  til  Missionærer  for  Norden,  især  Sverige. 
Pigerne  lærte  i  en  Skole  hos  Søstrene  i  den  hellige 
Catharinas  Convent  Læsning,  Skrivning,  Haandarbeide  og 
Religion".  2 

Det  er  klart  at  forstaa,  at  disse  Skoler  i  Brauns- 
bei^  maa  have  staaet  i  den  nærmeste  indbyrdes  Berøring, 
og  at  Gymnasiet  foruden  at  være  en  almindelig  Dannelses- 
anstalt  ogsaa  har  været  Forberedelsesskole  for  Seminariet 
og  Alumnatet.     Mange  af  de  nordiske  Disciple  synes  ikke 


1 


M.  Matthiæ,  Tesseradecas  Orationum  fol.  144  (L.  Helveg, 
Danmarks  Kirkehistorie  eft.  Ref.  I,  2.  TJdg,  S.  261). 
Dr.  F.  Hipler,  „Braunsberg  in  der  Schwedenzeit"  i  Zeitschrift 
flir  die  G-eschichte  und  Alterthuinskunde  Ermlands,  Jahrg.  1884, 
S.  118.  (Da  jeg  ikke  har  Adgang  til  samtlige  Bind  af  dette 
Tidsskrift,  ved  jeg  ikke,  om  der  i  dette  maatte  findes  flere 
Bidrag  til  Jesuiterskolemes  Historie). 
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at  være  komne  længere  end  i  Gymnasiet,  men  have  dog 
der  været,  saavidt  mnligt,  paavirkede  i  katholsk  Retning. 
I  det  følgende  vil  forekomme  en  Skildring,  som  en  tidli- 
gere norsk  Discipel  der,  Herman  Hansen,  der  dømtes  fra 
sit  Præstekald  1613,  giver  af  sin  Skolegang  i  Braunsberg. 
Tvangen  i  Skolen,  oplyser  denne,  var  saa  stor,  at  ingen 
maatte  skrive,  end  mindre  afsende  et  Brev,  uden  at  det 
blev  gjennemseet  og  rettet  af  de  jesuitiske  Lærere.  Et 
andet  lidet  Træk  er,  at  da  Efterretningen  i  1598  om 
Kong  Sigismunds  bekjendte  Nederlag  ved  Stångebro  naa- 
ede  Braunsberg,  boldtes  der  en  Sørgefest,  ved  hvilken 
man  under  Selvpinsler  holdt  uafbrudt  Bøn  i  40  Timer, 
selvfølgelig  saa,  at  den  ene  Jesuit  afløste  den  anden.  ^ 
Til  de  mærkeligste  nordiske  Disciple  i  Braunsberg  maa 
regnes  den  senere  svenske  Historieskriver  Johannes  Mes- 
senius,  som  tilbragte  hele  syv  Aar  her  (1595 — 1602). 

Af  de  Nordmænd,  som  have  nydt  Undervisning  i 
Braunsberg,  kjendes  kun  faa  ved  Navn.  Thi  de  Matrikler, 
der  haves,  ^  omfatte  aabenbart  ikke  Gymnasiets,  men  kun 
det  præstelige  Seminariums  og  „Alumnatets"  Disciple,  og 
det  kan  neppe  betvivles,  at  den  største  Del  af  de  unge 
Mennesker  kun  har  besøgt  det  i  confessionel  Henseende 
tilsyneladende  mere  neutrale  Gymnasium,  og  dettes  Matrikel 
er  udentvivl  tabt.  Af  saadanne  norske  Disciple,  der  maa 
antages  at  have  været  forberedte  til  Missionærer  og  Gteist- 
lige,  kjendes  følgende  Nordmænd:  Sigvardus  (1581,  vistnok 
den  samme,  der  ovenfor  ved  Siden  af  „Nicolaus"  er  om- 
talt under  1585),  Georgius  Stangius,  Martinus  Cervinus, 
Andreas    Ofeg,  Georgius  Petræus.       Om  ingen   af  disse 


*  Th.  Norlin.  Svenska  Kyrkans  Hist.  eft.  Reformationen  Ii  !• 
S.  Ii5  efter  Annuæ  literæ  Soc.  Jesu. 

»  Rørdam,  Kbhvns  Univ.  Hist.  III,  S.  155.  Munter,  den  dan- 
ske Reformationshistorie  II,  S.  670. 
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Lanclsmænds  senere  Skjebne  vides  Besked.  Nogle  flere 
norske  Disciple  fra  Braunsberg,  sandsynligvis  kun  Gym- 
nasister,  ville  forekomme  i  det  Følgende. 

Collegiet  i  Olmiitz  havde  siden  1578  af  Paven 
faaet  den  samme  Bestemmelse  som  Braunsbergs,  nemlig 
at  virke  for  Missionen  i  Norden  og  det  saaledes,  at  hid 
skulde  bl.  A.  sendes  unge  Mennesker,  om  hvem  det  kunde 
være  at  befrygte,  at  de  ei  vare  sikre  i  Troen,  eller  at 
deres  Nærmeste  vilde  forsøge  at  drage  dem  bort  fra 
Bravinsberg.  Man  har  en  Liste  over  Oonvertiter  i 
Olnatitz's  Collegium  fra  1580.  Den  vrimler,  ligesom  den 
Braiinsbergske  af  1585,  af  Svensker,  og  ved  Siden  af  dem 
find-er  man  ogsaa  en  Nordmand,  Henricus  Lossius,  dér 
^^J^  20  Aar  gammel  og  gik  i  „Syntaxisternes"  Klasse.^ 
^^xi  har  rimeligvis  været  af  den  i  Bergens  Stift  dengang 
i^vende  Familie  Loss.  I  det  følgende  Aarhundrede  møde 
^  atter  en  Nordmand,  der  synes  at  have  studeret  her. 
«^iidsynligvis  har  der  ogsaa  været  adskillige  andre. 

Mellem  dem,  der  have  havt  med  begge  disse  CoUe- 
gier  at  gjøre,  synes    vor    Landsmand    Laurids    Nilsen  at 
have  indtaget  en  fremtrædende  Plads.      Allerede   da  han 
fra  Lowen  begav  sig  til  Sverige  for  der  at  virke  i  Reak- 
tionens Tjeneste,  tilbragte  han  paa  Reisen,  der  altsaa  er 
skeet    gjennem    Tyskland,   den    største    Del    af  Vinteren 
1575 — 1576  i  Braunsberg,  hvor  der  dengang  neppe  fand- 
tes Studerende    fra  Norden.^      Efter    sin    Tilbagevenden 


Theiner  L  c.  S.  316. 

Ant.  Eichhom  (Domherre  i  Ermeland) :  Der  ermlåndische  Bischof 
und  Cardinal  Stanislaus  Hosius,  II,  Mainz  18r»5,  S.  526.  I 
dette  Verk  findes  en  og  anden  Notits  om  Klosterlasse  i  Sverige, 
bl.  a.  (S.  f)28),  at  denne  udgav  sig  for  „Svenske  fra  den  norske 
Grænse,  dw  var  vendt  tilbage  til  sit  Fædreland  for  at  ofre 
dette  sin  Tjeneste'*.  Han  hedte  dog  stedse  Pater  Laurentius 
Norvegus  og  undertegner  sig  saaledes  i  Breve. 
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fra  Sverige  besøgte  han  først  Rom,  tilbragte  saai  1  Aar 
i  Wien  og  drog  derfra  1582  til  Olmtitz,  hvor  han  traadte  i 
Spidsen  for  hele  den  derværende  jesuitiske  Undervisnings- 
anstalt som  „præfedus  studiorum,  catechista,  æncionator 
studiosoriim,  præfectus  congregationis  majoris  ae  vicecon- 
sultor'',  I  de. følgende  Aar  fik  han  endnu  fl^re  Titler  i 
Olmiitz  og  modtog  i  1587  den  theologiske  DoctorgraJ 
i  Prag.  ^  Hvorlænge  Pater  Laurentius  vedblev  at  residere 
i  Olmiitz,  er  uvist.  Senere  har  han  vistnok  i  en  lig- 
nende Egenskab  opholdt  sig  i  Braunsberg,  hvor  hans  be- 
Igendte  Skrifter  bleve  trykte  i  Aarene  1605  og  1608.  Han  ' 
findes  i  et  Skrift  kaldet  „Inspector  eller  Tilsiuns  Mand 
Ved  Brunsberg  og  Ulms  Skoler".'^  Som  bekjendt,  var  Ulm 
i  Schwaben  en  protestantisk  Stad,  og  der  har  intet  Jesuiter- 
coUegium  været,  hvorfor  „Ulm"  her  vistnok  maa  bero  paa 
Forvexling  med  Olmiitz.  Hvorlænge  den  virksomme  Jesuit  * 
har  færdedes  i  Braunsberg,  vides  ikke.  De  sidste  Spor  af 
ham  træffes  som  bekjendt  i  Riga  1621  og,  efter  hans 
Fordrivelse  herfra  ved  Gustav  Adolfs  Vaaben,  i  Wilna, 
hvor  han  Aaret  efter  døde. 

Nogle  norske  Jesuiterdisciple,  der  ikke  kunne  henfø- 
res til  nogen  bestemt  Skole,  forekomme  undertiden.  1 160& 
omtales  i  Kjøbenhavns  Universitets  Forhandlinger  to  „jesu- 


1  Rørdam,  Kbh.  Univ.  Hist.  III,  S.  172  efter  et  Haandskrift  i 
Briinn,  Forfatteren  meddelt  af  den  udmærkede  svenske  For- 
sker, Dr.  A.  Gr.  Ahlqvist,  Lektor  i  Vexiø,  ved  hvis  tidlige 
Bortgang"  Nordens  Historie  led  et  smerteligt  Tab. 

^  Jens  Lauritsen  Wolf,  Encomion  Regni  Daniæ,  Kbhu.  1654.  *• 
S.  349.  I  sin  Bearbeidelse  af  Slange  har  Schlegel  (Zweites 
Buch,  S.  39")— 306)  gjort  Ulm  iH  Ulin,  et  ukjendt  Sted, 
(maaske  en  Trykfeil).  Underlig  nok  træffer  det  sig  saa,  at  der 
i  Biskop  (rlostrups  Yisitatsbog  omtales  en  norsk  Jesuiter- 
discipel,  der  har  studeret  „Ulmæ",  hvilket  visselig  ogsaa  nia» 
betyde  Olmiitz. 
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itiste    Studiosi",  af  hvilke  den  ene  har  Anbefaling  fra  en 
Adelsmand  i  Norge,  Jørgen  Friis  (altsaa  vel  Norges  da-    ' 
værende  Statholder),  og  i  1607   var  der  ved  samme  Uni- 
versitet en  „Jens  Nordbagge  Jesuita".     Som  tydske  Col- 
legier,  der  tør  have  havt  norske    Disciple    foruden  de  to 
nærmere  omtalte,  kan  tænkes  f.  Ex.  paa  Skolerne  i  Wien 
og  Augsburg,  ved  hvilke  der  virkelig  kjendes  danske  ^Stu- 
derende. ^    Især  fra  Norges  Vestland  have  udentvivl  flere 
^8^  Mennesker  faaet  jesuitisk  eller  anden  katholsk  Paa- 
^^fening    i    Nederlandene.      Ved    Herredagen    i    Bergen 
I0O-4  fremkom    Klager    over,    at    „enfoldige  Borgere    i 
^J  øbstæderne  havde    faaet  Vane  at  forsende    deres 
■^^X^n  udenlands  for  at  oplæres    af   Jesuiterne,  hvortil  de 
bteve  forførte  af  fremmede  Kjøbmænd,  og  særdeles  de,  som 
koTti   fra    de    spanske    Nederlande.^      Enkeltheder  herom 
Iq^nder   jeg    dog   ikke,   undtagen    den    enestaaende,   men 
interessante   Oplysning,    som  Dr.    Otto    Sperling    giver  i 
sin  Selvbiographi,  hvor    der    ved    1 633   omtales  »en   des- 
værre unævnt  Adelsmand  i  det   sydlige  Norge  („9  Mile 
fra    Christiania"),    en    velstuderet    Mand,    især    hjemme 
'i  den    civile   og   canoniske  Ret,   som  aldrig  havde    kun- 
net opnaa  nogen   Forlening,    „fordi   han   i   sin    Ungdom 
havde   været    opdragen  mellem  Jesuiterne  i  Brabant".^ 
1  Slutningen  af  Aarhundredet  møde  vi  en  Nordmand 
under  jesuitisk   Paavirkning,  der    spiller  en  noget  større 
Rolle   i-   denne    Fremstilling,    og    som    derfor    maa    om- 
tales nærmere.     Dette    var    Christopher  Hjort    (Cer- 
vinus),  Søn  af  Hr.  Easmus  Hjort   i    Tønsberg,  der  først 

*  En   Wiener-Discipel,  se   Ny   kirkehist.    Samll.  V.    S.  837;  en 
Augsburger  omtales  i  Consist.  Forhandlinger  ^ode  August  1(K>4. 

«    Slange,  Chr.  IV's.  Hist.  S.  200. 

*  Otto  Sperlings  Selvbiografi,  udg.  af  S.  Birket  Smith,  S.  6(>. 

HiBt.  Tidskr.  3.  R.  HI.  21 
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havde  været  Rector  i  Oslo  og  derefter  var  bleven  forle- 
.  net  med  Tønsbergs  Provsti,  et  ret  betydeligt,  endnu  ikke 
sekulariseret  geistligt  Beneficium.  Denne  Mand,  der  var 
gift  med  en  Datter  af  Biskop  Frands  Berg  i  Oslo  og  var 
Svoger  af  dennes  Efterfølger  Jens  Nilsen,  havde  flere 
Sønner,  der  bleve  geistlige.  Den  ovennævnte  Braunsberger- 
Discipel  Martinus  Gervinus  tør  ogsaa  have  været  ham 
Søn.  Christopher  Hjort,  der  skal  være  født  1561, 
nød  et  Præbende  i  Oslo  som  Hjælp  til  sine  Studeringer^ 
og  havde,  efter  hvad  han  selv  beretter  i  et  Aktstykke, 
der  meddeles  nedenfor  S.  322—23,  besøgt  saavel  Kjø- 
benhavns, som  Rostocks  og  Wittenbergs  Universiteter 
og  taget  Magistergraden  paa  det  sidste  Sted.  I  Ro- 
stocks Matrikel  findes  han  dog  ikke,  men  vel  i  Wit- 
tenbergs, hvor  han  sees  at  være  immatrikuleret  3dto 
November  1592.*  I  1596  besøgte  han  Tyge  Brahe  pai 
Hveen.*  I  Mellemtiden  er  det  udentvivl,  at  han,  hrad 
han  ikke  selv  kunde  fragaa,  men  dog  omtalte  paa  en 
forblommet  Maade,  havde  været  hos  Jesuiteme.  Det  er 
efter  disse  hans  Ytringer,  der  paa  sit  Sted  skulle  med- 
deles, høist  sandsynligt,  at  han  selv  har  været  i  de  af- 
ham  omtalte  Lande  Bohmen  og  Måhren  og  vel  unde 
Klosterlasses  personlige  Paavirkning.  Han  var  jo  allerede 
da  en  moden  Mand  og  har  vel  ikke  egentlig  været  Discipd 
af  noget  JesuitercoUegium,  men  ved  Omgang  med  Jesih 
iter  gjort  sig  fortrolig  med  Catholicismen.  I  1597  finde 
vi  ham   i   Oslo,  hvor    Biskop    Jens    Nilsen,  der   havde 


*  Jens  Nilsens  Visitatsbøger  S.  191.. 

'  Mine  haandskrevne  Uddrag  af  "Wittenbergs  Matrikler,  hvilke 
jeg  undersøgte  187n  i  Halle,  hvor  de  nu  bevares.  Ogsaa  en 
ældre  Broder,  Jacob  Hjort,  der  siden  ogsaa  afsattes  som  mis- 
tænkt for  Catholicisrae,  har  studeret  i  "Wittenberg,  hvor  bm 
indskreves  15de  Juli  1585. 

*  Jens  Nilsens  Visitatsbøger  S.  57. 
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været  gift  med  en  Søster  af  hans  Moder,  kalder  ham  sin 
særdeles  gode  Ven   og  betegner   ham    som    „vir   egregia 
enditione   et   virtute  diarns^^.^      Ganske  kort  efter  blev 
han  af  samme  Biskop  kaldet  til  Rector  ved  Oslo  Skole, 
med  hvilken  i  hans    Tid  Skolen  i  Vang  ved  Hamar  blev 
forenet.*    Jeg  anser  det  ikke  tvivlsomt,  at  han  og  ingen 
anden  er  den  norske  Rector,  oin  hvem  Jesuiterne   selv  i 
abe  „Annuæ  literæ"  omkring  1601*  med    stor    Tilfreds- 
stillelse berette,  at  „en  af  dem  dannet  Nordmand  holdt  Skole 
i  sit  Fædreland  ganske  paa  jesuitisk  Maade".     Det  heder 
▼idere  om  ham  i  samme    Kilde,  at   han  „omvendte    flere 
af  sine  Bekjendte,  deriblandt    sin    egen  Broder,  der    var 
Præst",  ja  der   tilføies    endog,  at   denne    Broder    „siden 
selv  blev  Jesuit".     Endvidere  berettes  sammesteds,  at  hin 
Rector    overtalte  en  meget    agtet  Præst  til  at  sende  sin 
Søn  til  et  Jesuitercollegium    og    det    med  Bifald  af  „den 
saakaldte   Biskop"    (approbante   Psmdoepiscopo).     Denne 
,  Biskop  kan  neppe  have  været  nogen  anden  end  den  nys- 
tøvnte  bekjendte  og  ved  sine  Skrifter  og  sin  Personlighed 
meget  tiltalende  Lærde,  Mag.  Jens   Nilsen  (f  1600),  om 
hvem  det  nu  tør  ansees  som  godtgjort,  at  han  var  Lau- 
rids Nilsens  Broder.*    At  denne  udmærkede  Biskop  skulde 
I    have  havt  katholske  Sympathier,  er  vistnok  lidet  tænkeligt, 
men  det  er  dog  paafaldende,  at  ogsaa  Jens  Nilsens  Sø- 
stersøn, den  siden  som  Rector  paa  Herlufsholm  og  Provst  i 


»  Norsk  hist.  Tidsskrift  2  R.,  VI,  S.  328. 

*  Se  bl.  A.  G".  Treschows  Jubellærere  S.  174. 

*  Munter,  Danm.  Reformationshistorie  II.,  ()39.  Disse  Annuæ 
literæ  findes  i  det  st.  kgl.  'Bibliothek. 

*  Se  herom  A.  E.  Erichsens  fortrinlige  Bemærkninger  i  Norsk 
hist  Tidsskrift  2.  R.,  VI.  S.  307—314.  Hvad  der  især  er 
overbevisende,  er  dette,  at  begge  Nilssønner  vare  Mag.  Finn 
Sigvardsens  Frænder. 

21* 
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Tønsberg  bekjendte  Mag.  Finn    (Vincentius)   i 
drog  til  Jesuiteme  i  Bohmen ,  hos  hvem  han  gjennem  si' 
anden  Onkel,  Klosterlasse,  haabede  at  faa  Understøttelse^     * 
Man   maa  efter  dette  formode,  at  Klosterlasse   ikke 
været  uden  al  Forbindelse   med   sin  Familie  i  Xorge, 
hvilken    ogsaa    Christopher  Hjort  paa  en  Maade  kum 
regnes,    da    han    Moder,  ^om    anført,    var    Biskop   Jei 
Nilsens  første  Hustrus  Søster. 

Imidlertid   var  man  i  Danmark  bleven  opmærksoi 
paa  de  Farer,  som   truede   fra  de  jesuitiske  Skoler,  m^^ 
dens  samtidig  de  Fortrin,  disse  i  visse  Henseender  besa^^^ 
fremkaldte  Forsøg  fra  Regjeringens  Side  paa  at  forbedr^ 
de  danske  og  norske  Skoler.     Ved  Kongebrev  af  6te  Oc- 
tober    1604  befalede  Kong  Christian,  at  „Personer,  som 
hos    Jesuiter    ere    opdragne",    ikke    maatte    befordres  til 
Kirke-  eller  Skoletjeneste. 

I  j  606  indtraf  Klosterlasses  bekjendte  Besøg  i  Daa- 
mark,  hvorfra  han  ved  kongelig  Befaling  blev  adtist.  Det 
havde  været  hans  Hensigt  at  besøge  Norge  under  Paar 
skud  af,  at  han  der  havde  en  Arv,  men  af  denne  Beise 
blev  der  Intet.* 

n. 

Til  de  norske  Disciple  i  *de  jesuitiske  Skoler  kan 
efter  al  Sandsynlighed  henregnes  en  vis  Erland,  som 
omkring  1612  var  katholsk  Præst  i  en  By  i   Nærheden 


*    Erichsen,  1.  c. 

»  Kørdam  i  Kbh.  Univ.  Hist.  IH  563  f.  og  IV  173  fiF.  Et  Sagn 
om,  at  Laurids  Nilsen  engang  skal  have  opholdt  sig  paa  Ope- 
dal  i  Ullensvang,  findes  i  Schnabels  Beskr.  over  Hardanger. 
Kbhvn.  1781,  S.  44.  Denne  paafaldende  Beretning  savner 
Hjemmel.  Dog  finder  man,  at  Bisperne  ved  Herredagene  i 
Bergen  klagede  over,  at  „Jesuiteme  selv  undertiden  kom  til 
Landet,  forklædte  som  Kjøbmænd  eller  Skibsfolk.**  (Slange,  Chr. 
IV's  Hist.,  S.  200). 
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af  lianzig.^     Man  ved  forøvrigt  Intet  om  ham,  uden  at 
han  skal  have  hørt  hjemme  i  Throndhjems  Stift,  og  Efter- 
forskninger ville  sandsynligvis  ikke  føre  til  noget  Resul- 
tat. *      Om  denne  Erland  opdagedes  i  det  nævnte  Aar,  at 
han   stod  i  megen  Forbindelse  med  en  Præst  i  Oslo  Stift, 
Jacob  Hjort,  (en  Broder  af  den   ovenfor   omtalte  Mag. 
Christopher),   der   var   „berygtet    for    at    være   katholsk" 
Statholderen,  Enevold  Kruse,  og  Biskoppen  i  Oslo,  Mag. 
Nils  Clausen  Senning,  fik  nu  (14de  Nobr.)  af  Kongen 
Ordre  til  at  lade  Hr.  Jacob  Hjorts  „Leilighed  randsage" 
og,   om  han  ikke  skulde  være  tilstede,  at  undersøge  hans 
Stis    og  de  Breve  og  Skrifter,  som   maaske    der   vare   at 
fr^de.     Kongen  tilføiede  en  BefaUng  til  at  have  Opmærk- 
somheden henvendt  paa  nogle  Brødre  af  Hr.  Jacob,  der 
•vare  ansatte  som  Geistlige  i  Stiftet. 

Biskop  Nils  Senning  var  en  ivrig  Mand  og  lod  sig 
ikke  dette  sige  to  Gange.  Allerede  3die  Mai  1613  er- 
fare vi  af  et  nyt  Kongebrev  til  Statholder  og  Biskop 
at  disse  havde  indberettet  om  flere  Prædikanter  i  Stiftet, 
„som  for  den  papistiske  Religion  ere  mistænkte",  og  havde 
indsendt  Documenter  til  Oancelliet  som  Vidnesbyrd  herom. 
Det  blev  derfor  strax  befalet,  at  Mag.  Christopher  Hjort 
skulde  forbydes  Prædikestolen  i  sine  Kirker,  Slotskirken 
paa  Akershus  og  Åkers  dermed  forenede  Præsteg jeld. 
Det  er  den  samme  Mand,  hvem  vi  ovenfor  have  lært  at 
kjende  som   Rector   i   Oslo.     I    Mellemtiden  havde  han 


'    Norske  Registr.  IV,  S.  478. 

•  Det  er  forøvrigt  ikke  usandsynligt,  at  denne  Erland  kan  have 
været  en  af  de  to  Nordmænd  af  dette  Navn,  som  i  1595  ind- 
skreves  ved  Wittenbergs  Universitet,  Erlandus  Hommeus  (21de 
Juni)  og  Erlandus  Haldori  (12te  Juli);  sidstnævnte  var  i  Sept. 
1594  ogsaa  indskreven  i  Rostock.  En  af  disse  Erlander,  maa- 
ske Papisten,  er  det  vel,  som  var  Jens  Bjelkes  Lærer  paa  Øst- 
raat  (Kirkehist.  Samlinger  3.  R.,  I.,  S.  748). 
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fra  1603)  været  Sognepræst  paa  Thoten  og  var  nu  altsaa 
Slotspræst  og  Sognepræst  til  Åker.  Endvidere  skulde  Hr. 
Herman^  Hansen,  Hr.  Evert  Hjort  og  en  ikke  ordineret 
Mand,  Petrus  Alphæus,  indstevnes  til  den  Herredag,  der  var 
berammet  til  at  afholdes  i  Skien  i  August  s.  A.,  og,  for- 
saavidt  der  maatte  findes  flere  mistænkte  Præster  i  Stif- 
tet, skulde  ogsaa  disse  stevnes.  Hr.  Jacob  Hjort  seesaf 
samme  Brev  at  være  rømt  bort  fra  sit  Kald,  Onsø  ved 
Fredrikstad,  hvor  han  ogsaa  var  Provst,  og  Kongen  for- 
beholder sig  selv  at  besætte  hans  Embede  med  en  anden.* 

Af  Stevningsbogen  til  den  nævnte  Herredag*  sees, 
at  Mag.  Christopher  Hjort,  Hr.  Herman  Hansen  i  Næs 
paa  Hedemarken,  Hr.  Evert  Hjort  i  Stange  sammesteds 
og  Hr.  Jacob  Hjort,  „som  nogen  Tid  haver  været  Sogne- 
præst til  Onsø"  under  17de  Mai  ble  ve  stevnede  til  at  møde 
i  Skien  den  2den  August  „og  da  Undskyldning  at  gjøre,for 
I  for  den  papistiske  Religion  skal  være  mistænkt"  o.  s.  v. 
Flere  ble  ve  ikke  der  indstevnede.  I  de  bevarede  Herre- 
dagsprotokoUer  (13 — 21de' August)  findes  disse  Præsters 
Sager  ikke.  Det  ser  ogsaa,  som  af  et  nedenfor  aftrykt 
Brev  fra  en  af  de  tiltalte  Præster  vil  sees,  ud  til,  at  ikk^ 
Herredagsdommerne,  men  Biskop  Senning  har  afsagt  Dom 
over  dem.  Dommen  var  ogsaa  idetmindste  for  denne  Præsts,  | 
Hr.  Herman  Hansens,  Vedkommende  afsagt  ikke  i  Skien, 
men  paa  Gjerpen  Præstegaard  18de  August  1613. 

Der  existerer  imidlertid  en  Beretning  om  denne  Sag 
i   det  bekj  endte   Verk    om   Christian   IV's   Historie,  som 


'  *   I  Registranterne  og  hos  Slange  kaldes  han  ved  en  Unøiagtig^®*^ 
Abraham. 

'^   Norske  Registr.  IV,  S.  493—494. 

®    I  Afskrift  i  Kildeskriftfondets  Samlinger. 
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^aar  under  Nils  Slanges  Navn,^  om  han  end  kun  uegent- 
"g    kan  siges  at  være  dets  Forfatter. 

Denne  Beretnings  Indhold  maa  da  først  gjengives, 
^orefter  jeg  skal  forsøge  at  berigtige  og  supplere  'det 
d    Bjælp  af  Documenter. 

„Hovedmanden"  for  de  hemmelige  Papister,  Mag. 
hristopher  Hjort,  skal,  under  Forhandlingerne  have 
d.  ,.  dobbelt  menende  og  tvivlsomme  Svar  længe  stræbt 
dølge  den  Forgift,  han  gjemte  under  en  sødtalende  og 
idtsfindig  Tunge,"  men  omsider  være  overbevist.  Der- 
est  opledtes  hans  Staldbrødre  „i  Kjøbstædeme  Moss 
5  I^aurvig",  og  „adspredte  paa  Landet",  —  „omkring 
slo  By  ikke  mindre  end  fem  saadanne  falske  Apostler", 
Bmlig  Hr.  Abraham  (o:  Herman)  Hansen,  Hr. 
Wert  Hjort  og  Hr.  Jacob  Hjort  og  „to,  som  endnu 
i  havde  faaet  Præstekald",  Peder  Alphæus  og  Mag- 
^^s  Haagensen.  „Udi  Stavanger  og  Bergens  Stif- 
6r  vare  ogsaa  nogle,  men,  saasnart  de  bleve  røbede, 
ttrde  de  ei  blive  der  længere,  men  snege  sig  bort  af  Bi- 
9t  hemmeligen."  Samtlige  Norges  Biskopper  vare  tilstede 
'^  B-erredagen.  Forhandlingerne  med  „Kjætterne"  varede 
^  tredie  Dag  og  førtes  paa  det  Offentliges  Vegne  af 
^kop  Senning  i  tre  Dage^  idet-  Kongen  fra  Begyndelse 
^xide  paahørte  dem.  De  ordinerede  Præster  dømtes 
^  a,lene  fra  deres  Embeder  og  deres  Præstedragt,  men 
'^^  fra  Midler  og  Formue,  Odel  og  Arv;  og  det  til- 
^^>  at  det  blev  dem  paalagt  „inden  tre  Solmærker"  at 
^^"^e  Kongens  Biger  og  Lande  under  Trudsel  om  Livs- 
^^,  ^om  de  der  siden  lade  sig  finde.  De,  der  ikke  vare 
■*^^^erede,  dømtes  „aleneste"  fra  Odel  og  Arv  samt  til 
^^dsforvisnin^  paa  samme  Maade  som  Præsterne. 


Slange,  S.  354 — 355. 
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Herved    kan   gjøres   adskillige    Anmærkninger,  soi 
vise,  at  Slanges   Beretning   er   ufuldstændig  og  unøiagti^ 

Skjønt  man    efter    Dommen,    saaledes   som    den  ?       ^ — 
Slange   fremstilles,   skulde   mene,  at   de   dømte   Personel 
strax  maatte  have  forladt  Landet,  finde  vi  dog,  at  et  Pæ 
af  dem  vare  i  Norge  endnu  i  1614.     Dette  var  saaledes 
Tilfældet    med    Mag.    Christopher    Hjort.     Han    anlagd 
endog   i  Begyndelsen  af  1614   en  Sag  ved  Oslo  Capi 
mod   Oapellanen   i   Byen  Hr.   Peder    Olufsen,   der  unden" 
Suspensionen  havde  bestyret  hans  Embede  og  da  givet  e 
skriftligt   Vidnesbyrd   imod   ham,   bl.  A.   for  en  Fors 
melse  af  Embedspligt.     I  sit  Indlæg,  (som  Mag.  Ohrii 
pher  lod  fremlægge  i  Capitlet  10de  Jan.  1614,  og  som  e 
dateret  Oslo  12te  Decbr.  1613  og  fremlagt  ved  en  Ful 
mægtig,  Succentor  i  Domkirken  Daniel  Eriksen),  udtal 
han,  at  han  har  lidt  en  „større  Revselse,  end  Lemlæstel 
ved  at  blive  skilt  fra  sit  Kald,  Føde   og  Underholdni 
en  Sag,  som  ogsaa  rører   hans  gode  Navn,  Ære,  Lem 
og  Velfærd."     Derefter  anfører  han  bl.  A.  Følgende,  d 
har  adskillig  Interesse  og  derfor  her  meddeles: 

„Mens  fordi  jeg  haver  havt   Gemenskab   med   Pontificiis, 
jeg  derfor  efter  K.  M.'s   udgangne  prentet  Patenter   skal   være 
mit  Kald  og  Landet  forvist,  er  aldeles  ikke  saa,  thi  saa  staar  der  i 
M.  Brev,  at  hvo  lovligen  kan  overbevises,  at  han  er  af  den  papistis 
eUer  romerske  Tro  og  Religion,  den  skal  Landet  forvises,  h\dlket 
ikke  endnu  i  nogen  Maade  er  overbevist,  thi  saaledes  argumenteK:^^ 
ikke  vel:  hvo  som  haver  havt  sin  Omgjængelse  og  Gemenskab  n^ 
Pontificiis,  han  er  en  Pontificius.    Nu  haver  jeg  havt  min  Omgj 
gelse  med  Pontificiis,  ergo  niajor  est  falsa  de  omni,  thi  vel  er 
muligt,  at  en  Part,  som  omgaaes    med    Papisterne,    forandre    de 
Tro  og  blive  og  Papister,  tvertimod  igjen  er  der  og  mange  Mennesli^ 
som  omgaaes  med  dennem  dagligen,  blive  dog  det  samme,  de  ^ 
og  deres  Tro    ikke    forandre,  som  er  at  forfare  af  Prag  i  Bohen^i 
Ulmutz  i  !Moravia,  af  Weyen  i   Østerrige  og  mange  andre  Sted-©^ 
som  Pontificii  og  Lutherani  bor  tilsammen,  ikke  aleneste  i  Byerne 
al   deres   Livs   Tid,  men   og   i   et    Hus    sammen   og   deres  Tro  og" 
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Religion  aldrig  forandre.  Hvi  skal  da  denne  korte  Tid,  som  er  en 
to  Aars  Tid  paa  en  Pas  beregnet,  at  jeg  i  min  Vandring  i  Tydsk- 
land  var  indifferenter,  baade  hos  den  ene  og  de  andre,  skal  nn  gjøre 
mig  aldeles  Pontificium  og  ikke  Lutheranum,  dog  jeg  her  i  Landet 
«f  min  Ungdoms  Tid  er  opdragen,  udi  Kjøbenhavn,  Rostock,  "Wit- 
tenberg og  andre  lovlige  Academier  haver  jeg  studeret,  til  Wit- 
tenberg haver  jeg  promoveret  og  derefter  siden  været  i  mit  Fædrene- 
land i  adskillige  BestiUinger,  baade  i  Skole  og  Kirke  Tjenester, 
og  aldrig  befundet  med  noget  Papisten  at  have  omgaaet,  men  levet 
«fter  den  Augsburgske  .  Confession ,  og  som  vores  christelige  Tro 
udkræver  i  alle  Maader,  som  mine  Vidnesbyrd  fra  alle  Steder  for- 
hvervet  nok  saa  klarligen  udviser,  den  lange  Conversats  og  inderlig 
Gemenskab,  jeg  nu  saaledes  næsten  al  min  Tid  haver  havt  med 
^Mstris  er  meget  underlig,  at  hos  Bispen  Intet  maa  gjelde,  at  jeg 
^og  ikke  maa  regnes  Lutheranus,  men  Pontificius,  efterdi  jeg  er  nu 
^gen  Pontificius  bevist  at  være,  som  endelig  maa  skee,  om  jeg 
^r  K.  M.  Brev  skal  være  Landet  forvist.  Tvivler  jeg  intet  paa 
H«  K.  M.  mig  jo  for(de)diger  og  haandhæver  imod  dennem,  som 
^  saa  uskyldigen  med  allerstørste  Uret  forfølger  og  min  Velfærd 
efterstræber,  naar  saadant  K.  M.  bliver  aabenbaret. 

Mag.  Christopher  opnaaede  at  faa  Hr.  Peder  Oluf- 
sen dømt  i   en  Mulkt   og  sig  af  ham  tilkjendt  Kost  og 
■'■^ring,    men    maatte    ligefuldt    drage    i    Landflygtighed, 
forinden  har  han  endnu  i  Slutningen   af  April  1614  be- 
^Øgt  sin  Ven,  Paul  Trane,  da  Sognepræst  til  Næs,  tidligere 
fiector  i  Oslo  (1607—1611)   og  har  til  Afsked  skjænket 
^^iine  sin  Faders  Billede  samt  antegnet  sit  Navn  i  hans 
^^anabog.i       Derefter    har    han    forladt    Landet,    og    vi 
^^®,  at  han    døde    i    Danzig    1616.  ^     Dette   er  interes- 

Album  Pauli  Trane,  Thottske  Samling  paa  det  st.  kgl.  Bibi. 
1648.     4.     Han  kalder  P.  T.  ,^amicu8  et  frater  in  CJiristo  caris- 

Tinder  hans  Billede,  der  hænger  i  Tliotens  Kirke  mellem  den- 
nes Sognepræster,  findes,  at  han  døde  fordreven  til  Danzig 
1616.  Under  samme  Billede  læses  som  hans  Symbolum  de  me- 
ningsløse, rimeligvis  af  den  ustuderede  Maler  forvanskede  Ord : 
^Non  tentatus,  qvalia  scit«. 
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sant:  han  har  altsaa  rimeligvis  begivet  sig  til  den  norske-« 
katholske  Præst  i  dt'O  Egn,  den  ovenomtalte  Tbrønder— : 
Erland.  Sandsynligvis  liar  da  ogsaa  hans  Broder  JacotMi 
Hjort  taget  sammesteds  hen.' 

Efter  Mag.  Christophers  Død  vendte  idetmindste  el 

Søn  af  ham  tilbage  til  Norge.  Det  heder  om  denne  i 

Capitolsbog  for  1620:  „Blev  indkaldet  og  forestillet  R&»i 

mus  Hjort,  afg.  Mag.  Christophers  Søn,  som  blev  dømfl 

at'  Landet  for  den  jesuitiske   Religion  i  Skien  Hen-edag« 

1613.    Han  beklager  sig,  at  han  udi  hans  umyndige  Aaz 

er  bleven   indsat  i   Brunsberg   Skole,  var,  derfra  foi- 

løvet,  begjærer   at   maatte   recjperes  i   Oslo   Skole.     Dm 

blev  ham  tilladt  med  Vilkaar,  at  han  sig  skikkelig  skuldij 

forholde   og  for  Forargelse  tage   Vare.     Bispen    befaled 

I  Hr.   Truels  Skolemester,*   at  han  skulde   hannem  flitte 

li  hans  Catecheticis    undervise."      Allerede    i    1632    bid 

j  Rasmus,  den  sidste  norske    Discipel   i   Braunsberg,   804 

I  jeg  kjender,  Student,  og   det  er   formodentlig  ham,  der  I 

lAarene    1634 — 42   var   Sognepræst    til    Næs    paa    HeJ 


'  Christopher  H,jorts  Eftermand  sura  Siotspræat,  Hr.  Søren 
muBBBD,  hayde  17de  Mai  1G"2(J  en  pudserlig  Sag  for  Capitl^i 
med  én  via  „Conrad",  der  ajiies  at  have  Tæret  Haudelimauiii 
Dg,  efter  Navnet  at  dumme,  en  Udlænding.  Conrad  havito 
blandet  sig  i  Hr.  Sørens  Samtale  med  Trediernand  og  pa*- 
staaet,  at  den  papiBtiske  Tro  var  den  bcdsl«,  fordi  den  var 
ældite.  Da  Præsten  modsagde  liam,  blev  Conrad  vred, 
ham  tage  Tåre  paa  ain  Prækestol  »g  hiiake  paa,  „at  det  iWiB 
var  Soldater  ag  ÅkerBbønder,  han  nu  havde  at  tale  med," 
og  ellers  talt  mange  bespottelige  Ord.  Præsten  havde  eaa 
igjen  bedet  ham  at  tage  Vare  paa  sin  Krambod.  Trætten  for- 
ligtes for  Capitlet. 

'  Trugela  Nilsen,  Rector  i  Oslo,  var  endnu  ikke  Magister.  Han 
kaldes  „Hr,",  fordi  han  en  Tid  havde  været  Slotspræst  paa  dst 
af  de  Danske  besatte  Elfsborg. 
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Hr.  Herman  Hansen  hørte  hjemme  paa  Ringerike,  ^ 
og  jeg  feiler  neppe  ved  at  antage  ham  for  Søn  af  Eb. 
Hans  Herm^-nsen,  der  var  (første)  Sognepræst  til  Hole 
og  endnu  levede  i  denne  Stilling  1617.^  Sønnen  havde 
gaaet  i  Skole  i  Braunsberg,  og  var  1608  bleven  Sognepræst 
til  Næs  paa  Hedemarken  (i  Ordinationsbogen  kalder  han 
sig  Ringius).  Af  Oslo  Capitelsbog^  sees,  at  han  først 
1614  forlod  Landet  efter  at  have  overleveret  „et  Regi- 
ster over  sit  Gods",  der  jo  skulde  konfiskeres,  til  Byfogden 
i  Oslo,  Laurids  Mikkelsen.  Men  i  1617  kom  han  uden 
Tilladelse- tilbage  til  Norge.  Han  sattes  20de  December 
tinder  Tiltale  for  Oslo  Capitel,*  og  Forhandlingerne  med 
tam  meddeles  her  fuldstændig,  da  de  i  flere  Henseender 

'  6re  meget  interessante   og  kaste  godt  Lys  over  de   For- 
tolde, som  her  behandles. 

Kom  for  os  udi  Rette  udi  den  gamle  Bispegaard,  Velb.  Hr. 

•    Statholders  tilhørig,  hvor  den  Dag  Retten  blev  holdet  formedelst 
stor  Kulde  og  Frost,  erl.  og  velagt  Rasmus   Berentsen,   Stift- 

I  BKriyer  over  Agershus  Len,  og  med  en  Capitels  Stevning,  dateret 
Agershus  13de  Decbr.  1617,  udi  Rette  fordred  Hr.  Herman  Han- 
sen, fordum  Sognepræst  til  Nessogn  paa  Hedemarken,  og  efter 
Velb.  fir.  Statholders  Enevold  Kruses  Befaling  paa  K.  M.  Vegne 
^vde  hannom  til  at  tale,  fordi  han  sig  uden  H.  K.  M.  synderlige  Leide 
og  Tilladelse  ind  udi  Riget  haver  understaaet  og  tilfordristet  imod 
den  Dom,  hannom  A.  1613  paa  Gjerpen  Præstegaard  -den  18de 
Augusti  udi  Skeen  Herredage  paadømt  og  overgaaen  er,  at  forføie, 


'  F.  Thaarups  Magazin  for  Danmarks  og  Norges  Beskrivelse  II. 
S.  188. 

»    I.  Wiel  i  Top.  Journal  H.  30,  S.  140. 

*  Ved  1627,  da  der  omtales  et  Værgemaal,  han  havde  før  For- 
visningen. 

**  Dommerne  vare  Biskop  M.  Nils  Grlostrup,  Sognepræst  Thomas 
Lagesen,  Rector  Oluf  Boesen  og  Cantor  Hans  Andersen;  Stat- 
holder Enevold  Kruse  var  tilstede. 
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formenendes  hannom  Uret  at  have  gjort  og  dermed  at  have  adm 
teret  crimen  læsæ  Majestatk  og  pligtig  at  være  derfor  tilbørlig 
at  lide  og  stande  tilrette. 

Til  saadant  at  bevise  fremlagde  for  Retten  Rasmus  Berei 
sen  S.  Mester  Nils  Clausens  Dom  over  Hr.  Herman,  dateret  Grj( 
pen  Præstegaard  den  18de  Augusti  1613  under  Haand  og  Se 
hvormed  og  Rasmus  Berentsen  beviste  Hr.  Herman  en  landflygi 
Man^  at  være,  og  efterdi  han  uden  K.  M.  naadehg  Tilladelse  ha's 
sig  udi  Landet  igj en  begivet  og  forholdet,  var  han  endeUge  De 
over  Hr.  Herman  paa  K.  M.  Vegne  begj ærendes. 

Til  Sagen  at  svare  mødte  Hr.  Herman  selv  personlige  og  i 
til  Erklæring  fremlagde  sit  Forset  under  egen  Haand,  dateret  Oi 
19de  Decbr.  1617,  lydendes  Ord  fra  Ord  som  efterfølger. 

Efter  som  jeg  af  høi  verdslig  og  geistlig  Øvrighed  er  cite: 
for  Oslo  hæderlige  Capitel  at  møde  velagt.  R.  B.  idag,  for  jeg  ha^ 

mig  understaaet  imod  en  Dom,  som  — mig  overgangen 

hid  ind  i  Riget  at  begive  uden  K.  M.  naadigste  Tilladelse 

hvorimod  jeg  mig  underdanigste  erklærer  i  efterfølgende  Maade- 

1.  At  jeg  er  indkommen  i  Riget  igjen,  er  skeet  af  høi 
getvungen  Fornødenhed,  thi  der  jeg  mig  en  Tidlang  udenlands  e£ 
Bispens  M.  Nils  Clausens  Dom  med  min  fattige  Kvinde  og  5  sn 
umyndige  Børn  forholdte,  er  Armod.  Fattigdom  og  Elendighed  n 
saa  stor  tilfalden,  at  jeg  nu  ikke  længer  har  kunnet  mig  der  f 
holde,  uden  jeg  min  Føde  med  Betlergang  vilde  adspørge,  hvor 
jeg  vidste  mig  nu  ingen  anden  Raad  i  Verden,  end  at  begive  n 
med  Kvinde  og  elendige  Børn  tilbagers  igjen  i  mit  Fædrenelai 
dennem  der  at  forsyne  i  underdanigste  formodende  Naade 
Miskund  af  H.  M.  i  denne  min  store  Elendigheds  Tilstand. 

2.  Der  nu  Armod  sig  saa  med  mig  formerede  og  efter  ni 
forgangne  Herredag  udi  Oslo  af  gemen  Mand  blev  spargeret, 
H.  K.  M.  naadigste  ved  Venners  Intercession  bevilgede  de  Præs 
at  komme  i  Landet  igjen,  *  som  af  M.  Nils  Clausen  til  Skien  Hei 
dag  bleve  exilio  adjudicerede.  Hvilket  der  jeg  elendige  Mand 
disse  Tidende,  blev  jeg  inderlig  af  Hjertet  glad,  at   Gud  og  H. 


*  Som  nedenfor  vil  sees,  havde  virkelig  kort  i  Forveien  en  af  de  forviste  Pr» 
Jens  Olufsen  Pharo,  faaet  Lov  til  at  komme  tilbage,  men  nogen  almindelig  ^ 
nesti  var  ikke  given. 


BIDBAa  nL  DEN  KATHOLSEB  REAKTIONS  HISTOEIE. 


327 


M.  naadeligen  ved  saadan  Bevilgning  og  Leide  min  Elendighed 
havde  anseet.  Hvorfor  jeg  strax  med  stor  Glæde  forføiede  mig 
med  Xvinde  og  smaa  stakkels  Børn  ind  i  Landet,  med  den  For- 
liaabning  at  have  med  de  andre  Præster  erlanget  K.  M.  gratiam, 
formodende  nu  Alting  at  vorde  godt,  nu  alene  min  Sag  blev  H» 
K.  M.  bevist  og  rettehgen  berettet  og  jeg  derhos  kunde  faa  en 
naadig  Audience  med  min  Erklæring  for  hvis  Forseelse,  hos  mig^ 
binde  befindes.  Thi  sandelig  jeg  veed  mellem  Gud  og  mig  i  ingen 
Sag  mig  skyldig  at  være  i  alt  det,  M.  Nils  i  hans  Dom  mig  be- 
skylder, uden  alene  i  disse  efterfølgende  Artikler. 

Først  at  jeg  en  Tidlang  scholas  hos  Jesuitas  haver  freqvente- 

ret,  hvilket  skede  i  min  Ungdom,  før  H.  M.  Inhibition   og  Forbud 

paa  saadanne  mistænkte  Steder  at  studere  er  publiceret.     Hvorfor 

der  jeg  sand  og  vis  Kundskab  fik  paa  denne  H.  M.  Interdiction, 

rømte  jeg  hemmeligen  fra  dennem  om  Natter  Tide    med  stor  Livs 

Pericel  og    begav   mig  ind  i  mit   Fæderneland    og    strax   besøgte 

,   M-   Anders  Bentsen,  fordum   Bisp  udi   Oslo,  og  gav  hannem  min 

Ijeilighed  tilkjende,  hvilken  mig  commenderede  til   Professores  udi 

^jøbenhavn,  at  de  mig  j^ixta  officii  sui  dignitatem  in  aRnim  studio- 

^onim  recipere  skulde,  derefter  er  jeg  med  mine  mtæ  et  doctrinæ 

^^^monm  kommen  tilbagers  igjen  fra  Kjøbenhavn  og  til  Norge,  er 

saa  efter  at  jeg  en  Tid  lang  for°«  M.  Nils  Clausen  famuleret  haver, 

*f  for°«  M.  Nils  ordineret  og  til  det  lille  Sogn,  jeg  tjente,  beskikket. 

■Hvor  jeg  mig  i  Lærdom,  Levnet  og   Qnagjængelse   uden   og   inden 

•^irke,  i  Skriftemaal  og  Prædiken,  med   Sacramentemes  Uddelelse 

^8r  Annammelse  ærligen,  flittigen  og  troligen  forholdet  haver.    Dette 

^"^"t    Skudsmaal  af  min  Almue   udviser,  saa   det  skal  ikke  i  nogen 

^^ade  nogen  findes,  der   mig  Andet  beskylde   skal,   end  som  en 

chxristen  Prædikant  egner  og  vel  anstaar.     Formoder  og  derhos,  at 

^^i*    skal  ikke  Nogen  herfor  komme,  som   med    Sandfærdighed  sige 

^^^1,  at  jeg  med  nogen  Jesuitarum  fordærvelig  Vildfarelse   haver 

^■"^S"  befattet  eller  dennem  at  være  tilgedan,  siden  jeg  er  i  Landet 

^Kj^n  fra  Jesi^tai^ni  Skole  kommen. 

Den  anden  Brøde,  jeg  mig  skyldig  udi  bekjender,  ere  disse 
^^Te,  jeg  skreven  haver,  hvilket  skede  i  min  Ungdom,  der  jeg  var 
^^^<ier  Skole  Disciplin,  Færle  og  Riis  og  maatte  skrive,  som  mig 
**  xnine  præceptoribus  blev  befalet  og  injungeret,  forstod  og  en  føie 
^^"^ig,  hvad  jeg  skrev,  og  ere  deres  scholasticae  leges  saadan,  at 
^^gen  Breve  til  Nogen    skrives  eUer  forsendes  skulle,  uden  det  er 
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med  Jesuitanim  Vilje  og  Vidskab,  og  at  de  samme  Breve  revid 
comgere  og  besegle.     Sandelig   i    saadan  Maade  ere  disse  Bi 
skrevne   af  mig   fattige    Mand,  for  hvilke  jeg  nu   tribideres. 
efterdi  jeg  her  udi  i  nogen  Maade  kan  brødfældig  befindes  af  : 
Ungdoms  og  Uforstandigheds  Bedrift,  er  jeg  ydmygeligen  og 
derdanigste  begjærendes  for  Jesu   Christi  Retfærdigheds  Skyld 
H.  K.  M.  naadeligen  ville  denne  min  Ungdoms   Forseelse  mig 
mittere    og   forlade  og  mig    arme    elendige    Mand  sin    Gunst 
Fred  at  blive  og  bo  i  H.  M.  Lande  forlene,   anseende  min  si 
Armod  og  Fattigdom,  jeg  er  geraaden  udi  med  Kvinde  og  si 
umyndige  og  uskyldige  Børn,  som  i  denne  store  Misfald  med  i 
ere  blevne  consortes.     Jeg  skal  aldrig  i  nogen  Maade  anderie 
mig  i.  H.  M.  Lande  forholde,  end  som  en  ret  christen  Mand  sj 
mer,  og  jeg  for  Gud  og  H.    K.  M.   ville  forantvorde.     Thi  al  < 
Stund  jeg  hertil  i  H.  M.  Lande,  siden  jeg  er  fra  Braunsbergb 
men,  haver  været,  baade  før  og   siden  jeg  kom  til  officium^  ha 
jeg  mig  saaledes  anstillet,  at  der  skal  ikke  nogen  fremkomme, 
mig  noget  med  Sandfærdighed  ret  skal  have  at  beskylde,  det  m 
Breve  og  Skudsmaal  udvise.     Hvormed  jeg  mig   rigtig  med  G 
Hjelp  vil  erklære,  saafremt,  det  jeg  underdanigste  forhaabes,  i 
maa   Audients  naadigste  af  K.  M.  bevilges,  baade  for  denne  S 
saavel  som  for  Provsten^   Brev,  til  hvilket   han  skal  være  nødt 
tvunget  at  udgive,  eftersom  han  selv  haver  været  bekjendt,  det 
Mænds  Beskikkelse  Brev  udviser. 

Hvorfor  efterdi  jeg  fattige  Mand  af  stor  Armod  og  Elem 
hed,  saavel  som  af  Misforstand  er  indkommen  i  mit  Fædemeli 
og  nu  for  denne  Formastenhed  argueres  criminis  Icesæ  Majestc 
hvorfor  uden  Gud  og  H.  M.  naadigste  ville  sig  over  mig  forbar 
geraades  jeg  i  større  Elendighed.  Begjærer  derfor  ydmygeUg 
og  underdanigste  supplicerer,  at  Gud  og  H.  K.  M.  med  Gunst 
Naade  min  Elendighed  ville  ansee  og  sig  over  mig  miskunde, 
hvis  Misfald,  Uforstand  og  Forseelse  her  paa  Færde  kan  befin< 
at  jeg  elendige  Menneske  ikke  med  Kvinde  og  5  i^aa  uskylc 
Børn  skal  geraades  i  større  Ulykke.  Den  evige  Gud  han  kjem 
hvad  Armod  og  Uselhed  mig  hertil  tvunget  og  foraarsaget  haver, 
nu  hermed  befale  den  ganske  hæderlige  Capitels  Consess  Gu 
Vold. 

Actum  Oslo  d.  19de  Decbr.  1617. 

Herman  Hansen. 
Egen  Haand. 
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,   DBEerefter  blev  begge  Parterne  tilspurgt,  om  de  havde  Noget 

yder-xao. ^re  at  fremlægge    udi   denne    Sag   paa   denne  Tid,  negtede 

de  A^-t;.    Men  R.  B.  efter  forberørte   Leilighed  var   endelige   Dom 

^egj  æxT-endes«   Da  efter  Tiltale  og  Gjensvar,  og  denne  Sags  Leilighed, 

uan-so^it  Hr.H.  R's  skriftlige. indlagte  vidtløftig  Erklæring,  foruden 

det     Ix^M*  i  denne  Afvisning   er  insereret  directe  mod  forberørte  S. 

^   ^^ils  Clausens  udgivne  Dom  paa  Gjerpen  Præstegaard  den  18de 

Aug-vi-^-fci  A.  1613  conciperet,  blev  saaledes  for  iRetten  afsagt,  at  efterdi 

■^^-    ^^~<I,  H.  angives  at  have  admitteret  crimen  Icesæ  Majestatis,  idet 

han    v:x<den  H.  K.  M's  naadigste  Leide,  Tilladelse  og  Bevilgning  imod 

dea     ^opne  Doms  Indhold,  hannem  overgangen  er,  som  endnu  staar 

^^^    ^"Ln  fulde  Magt  og  ucasseret  er,  sig  haver  understaaet  ind  udi 

Iwget:;     at  begive,  og  vores  aUem.  Herres  Ordinantze  (Fol.  82)  forbyder 

den   g-^istlige  Stand  at  dømme  udi  verdslige  Sager,  som  ikke  deres  Ed, 

JliHib^^gj.  Qg  Kald  vedkommer,  til  hvilke  vi  formener   denne  nær- 

vær'o:i:^^Q  retteligen  at   kunne  henføres,  haver  vi  os  ikke  tordet  un- 

<iersti«i.jiet  noget  udi  denne  Sag  at  decernere,  mens  vil  hermed  den 

^^        henvist   til   verdslig    Dommere    og    derom    at    gaaes,  saavidt 

■"OV-Q^j-^  og  Retten  kan  medføre.     Til  Vidnesbyrd  o.  s.  v. 

Da  denne  Dom  var  Kongen  meddelt,  gav  Christian 

^         (1ste    April    1618)   Ordre    til,   at    Herman   Hansen 

^^^^tifgfvet  skulde  skikkes  til  Dragsholm  Slot*  (nu  Adelers- 

^■^S^  i  Sjælland,  et  i  hine  Dage  hyppigt  anvendt  Fæng- 

for  „Statsfanger"  eller  Fanger  af  usædvanligere  Art; 

^^       ^ar   her,  hvor  Bothwell  i  sin  Tid  var    død,  og  hvor 

-^Ic:   Munk,  Nedenes's    Befalingsmand,   havde    endt    sine 

^•^^  som  Selvmorder.*     Om  han  virkelig  er  kommen  did, 

dog   være   uvist,  thi   det  berettes  i  et  Document,  at 


i  længere  Tid  skal  have   siddet  fast  i   Vordingborg, 

^^^*^fra  Kongen   lod   ham   slippe   løs   ved   Brev   af  27de 

.  ^*"^«mber  1619.*     Dog  synes  han  ikke  at  have  faaet  Lov 

^^  ^.t  vende  tilbage  til  sit  Fødeland  Norge  —  man  har  altsaa 


1 


V 


IJorske  Registr.  IV,  S.  691. 

Norsk  hist.  Tidsskrift,  IV,  S.  290. 

J.   fl.    Spiegels    tydske    Bearbeidelse   af    Slanges    Chr.    IV's 

Hist    Drittes  Buch,  S.  237. 
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anseet  ham  for  en  farlig  Forfører  —  førend  i  1626,  id 
dog  Statholderen  fik  Ordre  til  at  passe  vel  paa  ham. 
det  følgende  Aar,  da  han  synes  at  have  villet  søge  o: 
atter  at  komme  i  Embede,  udtalte  Kongen  et  beste 
Forbud  mod,  at  han  nogensinde  skulde  komme  i  geistlii 
Kald  eller  Skoletjeneste.^  Men  derimod  finde  vi,  at  h 
er  bleven  Sorenskriver  paa  Thoten.^ 

Hvad  angaar  Hr.   Evert  Hjort,  da  har  han  vis 
nok,  hvis  han  har  været  tiltalt  i   Skien,  været  heldige 
end  sine  Brødre  og  maa  være  bleven  frifunden.     Thi 
er  det,  at  han,  der  siden  1611  var  Sognepræst  til  Stange 
paa    Hedemarken,    beholdt    dette    Embede    til    sin    Dø^ 
1653.3 

Hr.  Jacob  Hjort  havde,  som  vi  hørte,  forlacJ^ 
Landet  før  Dommen.  Kongen,  der  havde  forbeholdt  sigT 
selv  at  udnævne  hans  Eftermand,  udsaa  hertil  (18de  Ja- 
nuar 1614)  en  Magnus  Pedersen,  der  under  Navnet  „Mag- 
nus Petræus  Danorvagus(!)"  var  indskreven  ved  Witten- 
bergs  Universitet  18de  Januar  1610  og  nu  anbefaledes 
af  Jens  Bjelke  og  Peder  Iversen  Jernskjæg.* 

Af  de  ikke  ordinerede  Studenter,  som  dømtes  i  Skien^ 
er  „Petrus  Alphæus"  sandsynligvis  den  siden  bekjendte 
Peder  Alfs  søn,  der  i  saa  Tilfælde,  ligesom  Jacob  Hjortø 
maa  have  været  dømt  fraværende,  idet  han  i  Januar  1613 
indskreves  som  Student  i  Padua.  Han  blev,  som  bekjendt^ 


»   Norske  Registr.  V,  S.  530,  584. 

*  Som  saadan  forekommer  han  i  Aarene  1630 — 1633  i  Docu- 
menter.  Et  ubetydeligt  Sagn  om  ham  findes  i  mine  Norske 
Bygdesagn,  2den  Udg.  I,  S.  30. 

^  G.  S.  Faye.  Oplysninger  om  Stange  Menighed  og  dens  Præ- 
ster, Christiania  1809,  S.  50 — 53. 

*  Norske  Registr.  IV,  S.  514.  Om  ham  se  ell#rs  Tresohowa 
Jubellærere  S.  174—177. 
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^k:"tor   saavel  i  Medicinen  som  i  Retsvidenskaben  og  var 
^i^st  Lagmand  i  Throndhjem.^ 

For  Bergens    og   Stavanger  Stifters   Vedkommende 
-^      det  ikke  lykkedes  mig  at  finde  Data,  der  kunde  sup- 
^^•^^  Slanges  Beretning,  ligesaa  lidt  som  jeg  har  kunnet 
^dsige  nogen  Præst    ved   Laurvig   eller  Moss,  der   1613 
^^-"ttes  for  Papisme.    De  to  nævnte  Smaabyer  havde  selv 
^      den   Tid    endnu    ikke    faaet    egne    Kirker.     Derimod 
^*^      der   paavises    endnu   en   ved   samme  Leilighed  dømt 
"^^^st  i  Oslo  Stift,  der  ikke  nævnes  hos  Slange.     Det  er 
^-    Jens  Olufsen,  siden    1609    Sognepræst  til  Tune  i 
^^aalenene.     Denne  Mand,  der    undertiden   opføres   med 
^ixiilien avnet  Pharo,  kunde  man  fristes  til  at  antage  for 
^^Titisk  med   den  Joannes  Faronius  Danus,  der  vides  at 
^^^e  været  i  Braunsbergs  Seminarium,^  men  da  han  selv 
^^  sin  Ordination  i  Oslo   betegner   sig   som   Nordmand, 
Wiver  Formodningen  mindre  sandsynlig,  skjønt  det  vel  lod 
sig  tænke,  at  man  i  Braunsberg  kunde  have  forvexlet  Dansk 
og  Norsk.    Som  landflygtig  tyede  han  til  Rostock.     Alle- 
rede i  1617  fik   han  Lov   til   at   vende   tilbage  til  Norge 
„for  som  en  privat  Person  at  søge   sin   Næring   og  Bjæ- 

'  De  bedste  Efterretninger  om  ham  findes  i  H.  F.  Rørdams  yp- 
perlige Brudstykker  af  et  dansk-norsk  Forfatterlexikon  for 
Tiden  før  1060  (Personalhist.  Tidskr.  V),  et  Arbeide^  man  i  Sand- 
hed kunde  have  ønsket  fuldført.  Af  Paul  Tranes  oven- 
for citerede  Album  sees,  at  P.  A.  har  skrevet  i  denne  Stam- 
bog i  Oslo  26de  Juli  1610,  »discedens«^  altsaa  paa  Udreise* 
Allerede  1609  havde  han  været  i  Leiden,  hvor  han  1614  atter 
forekommer.  Han  maa,  hvis  jeg  har  Ret  i  min  Antagelse? 
have  faaet  Benaadning  i  Lighed  med  den  nedenfor  forekom- 
mende Jens  Olsen  Pharo. 

2    Rørdam,  Kjøbenhavns  Universitets  Historie  III,  S.  155.     Nav- 
net Faronius  eller  Pharo  tyder   paa,  at  Familien   har  stammet 
fra  Færøerne. 
Hist.  Tidsskr.  3.  R.  III.  22 
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ring"/  og  i  1622  fik  han  fuldstændig  Opreisning.  „M 
Godtfolk  havde  underdanigst  anholdt  paa  hans  Vegn 
han  igjen  til  noget  præsteligt  Embede  eller  Skoletjei 
maatte  fordres  og  admitteres".^  Han  opnaaede  de 
den  anseelige  Stilling  at  blive  Slotsprsest  paa  Åker 
og  Sognepræst  til  Åker  og  døde  i  dette  Embede  16 
Han  var  gift  og  blev  Stamfader  til  den  norske  Familie  PI 
Der  er  noget  gaadefuldt  ved  disse  dømte  Præ 
At  i  det  mindste  nogle  af  dem  have  været  Katholik 
Hjertet,  og  ikke  alene  været  i  katholske  Skoler  og  u: 
kathol^  Paavirkning,  er  vel  givet.  Jacob  Hjort, 
rømte  forinden  Undersøgelsen,  maa  sikkert  have  gjor 
skyldig  i  katholske  Stemplinger,  og  at  Broderen  Chr 
pher  drog  til  Danzig  og  satte  sin  Søn  i  Braunsberg  SI 
tyder  unegtelig  paa  det  samme,  ikke  at  tale  om,  hva 
vide  om  hans  Virksomhed  som  Rector  i  en  tidligere 
Men  der  er  en  besynderlig  Omstændighed  tilstede,  r 
lig  den  Kjendsgjerning,  at  de  fleste  af  disse  Pe: 
ner  vides  at  have  været  gifte,  medens  det  : 
erfares  om  en  Eneste,  at  han  har  været  ugift.  For  M 
med  afgjort  katholsk  Retning  eller  endog  ligefremme  Ka 
liker,  maa  det  have  været  vanskeligt  nok  at  aflægge 
Præsteed,  som   den   lutherske   Kirke   fordrede.*     Ma^ 


*    Oslo  Capitelsbog,    1617,  2r)de  August. 

«   Norske  Kegis^.  V,  S.  264-— 20'). 

^  Personalhist.  Tidsskr.  V,  S.  211  f.  Naar  det  tillægges,  at  ha 
lige  var  Rector  ved  Oslo  Skole,  er  det  aldeles  urigtigt. 

'*  Denne  Ed  lød  naturligvis  ens  for  Alle,  men  vedkomm 
Ordinander  pleiede  at  ledsage  sin  Underskrift  med  forskje 
Ytringer  om  de  Følelser,  hvormed  de  aflagde  den.  Saa 
skriver  den  meget  compromitterede  Hr.  Jacob  Hjort  i  C 
der  rømte  af  Landet  førend  Dommen,  Følgende  i  Ordinat 
bogen  »Juramenti  formulam  non  frivole,  sed  attente  pe) 
cujus  mentem  pro  gratia,  quam  Domimis  dederit  et  jn'O  vir 
ut  rite  præstem,  serio  conahor,  serio  Deum  (Dei.enim  estnos 
velle  et  perficere)  precabor.    Jacobus  Cervinus.« 
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hav  o    de  i  denne  Henseende  beroliget  sin  Samvittighed  ved 
jesuitiske  Reservationer,  men  —  hvorledes  have  de  kunnet 
i^d^lade  sig  i  Ægteskab?   Dette  falder  svært  at  forklare. 
^e-t    skulde  synes,  som  om  de   herved   havde  brudt   fuld- 
stændig med  den  romerske  Kirke.     For   nogles  Vedkom- 
i^ende    har    man    vistnok    gaaet    frem    med    overdreven 
c^trenghed,  og  en  af  de  afsatte  Præster  fik  jo  ogsaa  atter 
^^"^     til    at    blive    luthersk    Præst.     Maaske   har  Biskop 
Hennings  vidtdrevne  Iver  ved  denne  Leilighed  bidraget  til 
^^    skaffe  ham  det  Tilnavn  „den  onde  Biskop",  med  hvilket 
^^T\    siden  erindredes.^  • 

Allerede  før  den  opsigtsvækkende  Herredagsdom  i 
*^*fi^n  var  falden,  havde  Kongen  ladet  udgaa  en  Forord- 
^^^gj  hvorved  (10de  Juni  1613)  bestemtes,  at  da  han 
na\r^e  erfaret,  at  mange  af  hans  Undersaatter  baade  af 
^d^lig  og  uadehg  Stand  skulde  være  Tilhængere  af  papi- 
stist  Lære,  skulde  saadanne  være  arveløse  og  udelukkede 
fr^  Embeder.  I  Recessen  af  1615  føiedes  hertil  endvi- 
deir^  et  Forbud  mod,  at  slige  Papister  maatte  bo  i  Ei- 
gex-ne.  I  1646  tillod  dog  Christian  IV  katholske 
M^^ttroser  at  have  fri  Rehgionsøvelse  paa  tre  Steder  i 
Nox*ge,  nemlig  i  Gamlebyen  udenfor  Christiania,  paa 
-N^or'dnæs  udenfor  Bergen  samt  i  det  nys  anlagte  Chri- 
stigtxissand,  *  men  at  dette  virkelig  har  havt  praktiske 
■P^ølger,  kjendes  neppe. 

m. 

Fra  de  følgende  Aar  forekomme  kun    faa    Spor    af 
^^tholicisme  i  Norge.     I  1618   lod  Biskop  Glostrup  ved 
^  sin  Visitats  i  Tønsberg   to   Brødre   Jørgen  og  Nils,  som 
Tft-Te  fødte  og  opholdt  sig  paa  Sem  Præstegaard,  kalde  for 


»  Norsk  hist.  Tidsskrift  2.  E.  V.,  S.  260. 

'  Samll.  til  det  norske  Folks  Sprog  og  Historie  IV.     S.  6 — 7. 
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sig.  De  tilstod  at  have  nydt  jesuitisk  Undervisning 
mange  Aar,  den  ene  i  Braunsberg,  den  anden  i  et  ani 
CoUegium,  „TJlma"  (Olmiitz?),  hvorpaa  de  vare  kom 
hjem  i  1611  og  1612.  Den  første  af  dem  havde  vær-e 
Huslærer  hos  Adelsmandeii  Gunde  Lanjge.  De  negtec3< 
begge  at  være  Katholiker,  men  havde  dog  ei  været  ti] 
Alters  i  Norge  siden  Hjemkomsten.  1  1627  traf  Glostrup 
atter  i  Tønsberg  en  papistisk  Student  Nils  Pedersen, 
maaske  den  ene  af  de  ovennævnte,  og  forlangte  af  Magi- 
straten og  Gunde  Lange,  at  han  skulde  fjernes  fra  Byen 
og  Leijpt.  Han  havde  gjort  sig  skyldig  i  usædeligt  For- 
hold til  flere  Kvinder.^ 

Flere  Spor  har  jeg  ikke  kunnet  finde  af  norske 
Disciple  fra  Skolen  i  Braunsberg.  At  imidlertid  Be-  . 
søgene  fra  Danmark  og  Norge  fremdeles  gik  for  sig, 
om  end  nu  paa  saa  hemmelighedsfuld  og  skjult  Maade, 
som  muligt,  maa  bestemt  sluttes  af  Christian  iV's 
Brev  af  28de  Februar  1'624,  hvori  det  heder,  at  „en 
Del  af  vore  Undersaatter  begive  sig  til  Braunsberg 
og  andre  forbudne  Steder  i  Preussen  at  studere, 
og  paa  det  saadant  uformærket  kan  afgaa,  da  begive 
de  sig  først,  naar  de  der  udkdmmer,  saa  og  naar 
de  ere  tilsinds  at  begive  sig  paa  Hjemreisen  igjen? 
til  Konigsberg  og  der  tage  Bevis  sig  at  have  studeret  ■ 
en  Tid  lang,  paa  det  deres  forrige  Forsæt  des  hemme- 
ligere kan  i  Verk  stilles.**  Derfor  forbød  Kongen  i  W^* 
Brev  overhoved  ethvert  Studiebesøg  i  Preussen,  altsaa 
ogsaa  ved  Konigsbergs  Universitet.*     Men^  da  dette  For- 


*  De  disse  Personer  vedkommende  Acter  ville  findes  trykte  i 
den  under  Pressen  værende  Udgave  af  Glostrups  VisitatsDOg- 
Om  Jesuiterdisciples  Usædelighed,  se  et  Exempel  hos  Rørda^^ 
Arrebos  Levnet  og  Skrifter  I.  S.  ITS. 

'    Kirkehist.  Samll.  3.  R.  I.  S.  63S  Hg. 


bild  udstedtes,  vare  dog  Braunsbergerskoleiis  Dage  allerede 
talte.  I  1626  foretog  nemlig  Gustav  Adolf  sit  store  Tog 
ti!  Preussen,  idet  lian  tilsås  OTi'rførte  en  betydelig  Hær 
til  den  Hertugdømmet  fØst-}Preussen  tilhørende  Havii 
Pillau,  bvor  han  gjorde  Landgang.  Hans  næste  Skridt 
rar  at  besætte  Braunsberg  (10de  Juli),  og  Byen  blev 
nn  i  henved  10  Aar  under  svensk  Herredømme.  Jesu- 
iteme  vidste,  at  de  intet  godt  havde  at  vente  sig  af 
denne  Konge,  der  alleredy  før  havde  fnrstjrret  idetmind- 
8te  et  at'  deres  Collegior,  nemlig  det  i  Riga  (1621),  hvor 
han  havde  tru£f(.-t  den  da  83-aarige  Klosterlasse.  De  flest* 
af  dem  havde  derfor  allerede  taget  Flugten  til  Polen  eller 
Lithauen,  og  kun  to  Fædre,  en  Ljhekker  og  en  tikotlæn- 
der,  vare  blevne  tilbage  og  bleve  nu  tagne  til  Fange.  Hvor- 
ledes det  gik  Diaciidene,  berettes  ikke.  Collegiet  og  dets 
Erke  bleve  imidlertid  plyndrede,  og  Jesuiternes  prægtige 
Bibliothek  bortført  til  Sverige,  hvor  det  fremdeles  findes. ' 
Senere  katholske  Læreanstalter  i  Staden  ere  vistnok  Nor- 
den nvedkommende. 

Da  saaledes  det  for  den  dansk-norske  Kirke  farlig- 
ste Jesuitercollegium  havde  0])hort  at  existere,  kunde 
Christian  IV  den  22de  Mai  1632  ophæve  Forbudet  mod 
'We  Undersaatters    Besøg   ved   Konigsbergs   Universitet.' 

I  Marts  1620  fik  endel  norske  Lensherrer  og  samt- 
ale Sigets  Biskopper  Kongebrev   om  at  anholde  og  tage 

'  Zeitsohr.  fiir  dis  G«achicbte  und  AiterttumBkiiiide  Ermlands, 
Jahrg'.  1884,  Braunsberg,  3.  Hit.  Dog  findes  en  liden  Levning 
»f  Bibliotheket  ogsaa  i  det  st,  kgi.  Bibi.  i  Kjøbenhavn,  idet 
de  der  vterende  Aargange  af  JeBuitemBB  atiteiue  litaie  ifølge 
PaMkriften  dels  have  tilhørt  'Collegiet  i  Braunsberg,  dels  d 
Posen. 

*  Sirkekiat.   Sarali.  LI.  H.  I.   S.  tUl. 
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Dom  over  to  Personer,  der  skulde  reise  om  i  Norge  og 
„prædike  og  udbrede  adskillig  vrang  og  falsk  Lærdom 
blandt  Folket."  Den  ene  af  dem  kaldes  Theodorus  Bera^ 
men  gik  forøvrigt  under  flere  Navne,  den  anden  hed  Lau- 
rid  s 'Nilsen  og  var  fra  Malmø.  ^  Dette  Brev  har  væ- 
ret sat  i  Forbindelse  med  de  papistiske  Stemplinger,*  men 
for  Laurids's  Vedkommende  uden  Føie.  Han  var  slet 
ikke  Katholik,  men  en  Landstryger,  der  gav  sig  ud  for 
at  være  (luthersk)  Præst.  Om  den  anden  derimod,  Bera, 
oplystes  det  under  Forhandlingerne  i  Oslo  Capitel, 
for  hvilket  Laurids  Nilsen  Malmø  indstevnedes,  at  „han 
var  en  laug  (!)  ^arl,  natione  Gallus,  haver  informeret 
nogle  Præsters  Børn,  skal  nu  være  inddragen  udi  Sverige 
og  skal  være  religione  Jestiitd.^^ 

Den  sidste  norske  Præst,  der  i  Christian  IV's  Tid  (og 
saavidt  jeg  ved  overhoved)  er  bleven  tiltalt  for  hemmelig 
Katholicisme,  er  Hr.  Laurids  Halvorsen  Sthen 
(Sthenius),  Sognepræst  til  Sem  ved  Tønsberg.  Denne  Mand 
blev  Student  i  Kjøbenhavn  1613,  uden  at  det  sees,  fra 
hvilken  Skole.  Den  30te  Mai  1617  blev  han  indskreven 
i  Wittenberg,  hvor  han  tilbragte  flere  Aar.  Her  udgav 
han  ogsaa  1620  et  temmelig  omfangsrigt  Skrift,  paa  372 
Oktavsider,  nemlig  en  latinsk  Fortolkning  af  Høisangen: 
Speculiim  amoris  divinij  hoc  est  commentariiis  seu  pt^^^ 
meditationes  ad  cantica  canticorum  Salomonis,  autore  IM' 
rentio  Halvår  di  Sthenio  Norvego,  Bogen  er  tilegnet  Hr. 
Jens  Sparre  til  Sparresholm,  Befalingsmand  paa  Baahuus 
Slot,  men  nogen  nærmere  Forklaring  af  Forfatterens  Fo^" 
hold  til  denne  sin  Mæcenas  indeholder  Dedicationen  ikke. 
Bogen  prydes  efter  Tidens  Skik  med  Ærevers  af  fem 
andre  Studerende,  fire  danske  og  en   norsk,  der  samtidig 


>   Norske  Regigtr.  V.  S.  80. 

^   Rørdam,  Arreboes.  Levnet  og  Skrifter  I.  S.  105. 
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iderede  i  Wittenberg.  Mellem  disse  er  en  siden  mere 
tjendt  Mand,  Morten  Madsen,  der  1626  blev  Biskop  i 
rhus,  og  hvis  Hustru  siden  maatte  gjennemgaa  saa 
gen  Sorg.?     To  Aar  efter  Udgivelsen   af  dette   Skrift 

V  Laurids  Halvorsen  Sognepræst  til  Sem. 

Det  kunde  tænkes,  at  Laurids  har  været  en  Søn  af 
i  bekjendte  Lærde,  Mag.  Halvard  Gunnarsen,  Lector 
31.  i  Oslo  (f  1608),*  hvorvel  denne  ei  førte  Navnet 
enius.  Hvad  der  forekommer  mig  at  kunne  tale  for 
saadan  Formodning  er,  at  Laurids  i  dette  Tilfælde 
er  en  Søstersøn  af  Mag.  Christopher  Hjort  og  dennes 
Jdre;  disse  Onklers  Paavirkning  kunde  da  tænkes  at 
e  givet  ham  katholske  Sympathier.  Under  hans  Proces 
jrses  det  virkelig,  at  en  af  disse  mulige  Morbrødre,  Hr. 
irt  Hjort  i  Stange,  stod  i  Forbindelse  med  Laurids, 
n  paa  den  anden  Side  kunde  Dedicationen  til  Lens-, 
ren  paa  Baahus  tale  for,  at  han  hørte  hjemme  i  dette 
1,  hvor  ogsaa  en  Broder  af  ham  Martinus,  der   1615 

V  Student  fra  Helsingør,  blev  ansat  som  Capellan 
10.3     løvrigt  vides  om  Hr.  Laurids   Sthenius,   at  han. 

De  øvrige  Forfattere  af  Æreversene  vare  Christianus  Johannis 
Hafniå-Danus,  (i  hvis  græske  Vers  der  forekommer  et  Angreb 
paa  Paven),  Petrus  Johannis  Viburgo-Danus  (Worms  Lex.  I, 
S.  r)07),  Petrus  Nicolai  Tistadia-Danus  og  Nicolaus  Ericus 
Brun  Marstrandia-Arctander  (dimitteret  fra  Lunds  Skole 
1618),  hvilken  sidste  synes  at  have  været  Forfatterens  sær- 
lige Ven.  Han  blev  102.')  Præst  paa  Hisingen. 
A-llerede  A.  E.  Erichsen  har  gjettet  herpaa  i  sin  omhyggelige  og 
interessante  Afhandling  om  Halv.  Gunnarsen  (Program  fra 
Aars*s  og  Voss'  Skole  1870,  S.  17). 

En  anden  Samtidig,  Hr.  Jørgen  Sthen  (der  i  Ordinationsbogen 
kalder  sig  Georgias  Georgii  Sth.  og  var  fra  Oslo)  har  sand- 
synligvis været  disse  Brødres  Frænde.  Ogsaa  han  var  Forfat- 
ter. Jørgen  Sthen  var  Sognepræst  til  Ramnæs,  efter  tidligere 
at  have  været  Kapellan  hos  den  bekjendte  Hr.  Peder  Vemund- 
sen  i  Sandeherred. 
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ligesom  de  tidligere  for  Papisme  beskyldte  Præster,  var 
gift.  Hans  Hustru  var  Anna  Haard,  en  Brodersøns  Dat- 
ter af  Biskop  Jens  Nilssøn  og  altsaa  vistnok  tillige  af 
Klosterlasse.  ^  Det  kan  bemærkes,  at  Hr.  Laurids  neppe 
har  besøgt  nogen  jesuitisk  Læreanstalt.  Havde  man  havt 
Nys  om  saadant,  vilde  det  sikkerlig  være  kommet  frem, 
da  han  sattes  under  Anklage  for  Papisme. 

Ved  sin  Visitats  i  Februar  1627  havde  Biskop  Glo- 
strup havt  Hr.  Laumds  for  sig  og  alvorlig  foreholdt  ham 
de  Eygter,  som  vare  i  Omløb  om  ham,  at  „han  lod  sig 
mærke  med  papistisk  Lærdom,  naar  han  var  blandt  gemene 
Folk  udi  Enlighed."  Han  havde  imidlertid  edelig  beneg- 
tet  saadant,  og  Biskoppen  havde  ikke  noget  sikkert  at 
holde  sig  til,  men  Provsten,  den  tidligere  omtalte  og  i  sin 
Ungdom  med  Jesuiterne  selv  bekjendte  Mag.  Finn  (Vin- 
centius)  Sigurdssøn,  og  en  anden  Geistlig  Hr.  Nils  havde 
gjort  sig  Flid  med  at  efterspore  Sagen.  Biskoppen  havde 
derhos  irettesat  Hr.  Laurids  for  „allehaande  Uskikkelig- 
hed",  deriblandt  Drukkenskab.  ^ 

Den  mistænkte  Mand  iagttoges  kort  efter  Visitatsen 
nøie,  og  i  Oktober  1628  stevnedes  han  til  Oslo,  hvor 
Statholderen  Jens  Juel  personlig  var  tilstede.  Foruden 
Biskop  Glostrup  deltoge  i  Sagens  Behandling  Kapitlets 
øvrige  Medlemmer:  Dr.  Peder  Alfsen,  Sognepræsten  i 
Oslo  Hr.  Thomas  Laugesen,  Lector  Mag.  Oluf  Boesen  og 
Rector  Mag.  Trugels  Nilsen.  Sagen  behandledes  i  tre 
„Åctioner". 


•    Om    disse    Familieforhold    se    A.   E.   Erichsen  i  Personalbist. 

Tidsskr.  3.  R.,  I,  S.  27u— 276. 
«    B.  Nils  Glostrups  Visitatsbog  S.  21. 
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Et  Hovedvidne  var  Adelsmanden  Anders  Friis.  ^ 
anfiavde  været  tilstede  i  et  Bryllup  paa.  Borre,  hvor 
r.  Laurids,  dels  ædru,  dels  „noget  beskjænket",  havde 
det  falde  følgende  Ytringer:  Den  papistiske  Religion 
r  den  rette,  selv   angav    han   offentlig   at  være  Papist 

sagde,  „at  hvis  han  vilde  drage  ud  til  dennem,  kunde 
n  vel  blive  annamme't,  og  om  han  noget  skulde  lide, 
iste  han  vel,  at  han  blev  canoniseret".  Han  havde 
It  skammelig  om  Luther  og  Resen  og  derimod  extol- 
:et  Paven.  „Om  Dr.  Resen  sagde  han,  at  han  var  et 
idseligt  Hoved,  som  vi  havde,  kaldte   ham   et  Æsel  og 

Sinke,  sigendes  sig  at  ville  —  udi  hannem  og  hans 
erdom,  item  at  baade  Lutherus  og  Reseirius  havde  for- 
Isket  Bibelen."  Der  var  ikke  2  eller  3  oprigtige  og 
tsindige  Præster  i  Landet.  Sal.  Mag.  Nils  Sening, 
rrige  Biskop,  var  fordømt,  „fordi  han  havde  taget  et 
•ucifix  paa  Alteret  i  en  Kirke  og  lod  oprette  en  anden 
tertavle,  og  for  dette  og  andre  Billeders  Skyld  sagde 
n  hannem  at  være  udi  Helvede  eller  selv  at  ville  komme 
r."  Han  havde  sagt,  „at  Børnelærdommen  og  andet, 
ai  Børn  og  Ungdommen  blev  udi  informeret,  Intet  havde 
a  sig,  thi  dette  forstod  ikke  den  gemene  Mand, 
m  læste  Ponter,  Pinter,  Pilater,  men  saa  de 
ucifixer  og  andre  Billeder,  da  kunde  de  bedre  derom 
ndres."  Han  sagde  videre,  at  man  skulde  tilbede 
%en,  og  „at  de  Helgen  udi  Himmelen  vidste,  hvad  der 
ede  paa  Jorden."  Gode  Gjerninger  burde  gaa  for 
oen  og  vare  fornødne  til  Salighed.  Han  forsvarede 
jaersilden    ved    Maccabæernes    Bøger   o.    s.   v.     Anders 


*  Anders  E.  til  Vreilev  var  fra  1632 — 1640  forlenet  med  nogle 
mindre  Len  i  det  nuværende  Smaalenenes  Amt,  men  har  altsaa 
allerede  tidligere  været  bosat  i  Norge,  rimeligvis  i  militær 
Stilling. 
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Friis  havde  videre  hørt  af  Hr.  Jens  Thrane,  Capellai? 
paa  Borre,  at  Hr.  Laurids  havde  uddelt  nogle  Exefiipia- 
rer  af  Bellarmins^  Skrifter.  Han  havde  ogsaa  ladet 
sig  forlyde  med,  „at  da  Pajter  Laurentius  ankom  til 
Kjøbenhavp,  turde  ingen  af  Professoribus  med  hannem 
disputere,  thi  han  var  dem  altfor  voxen,  og  at  de  var 
rædde  for  hannem  som  Børn  for  deres  Skolemester.'^ 
Han  havde  ,, anstillet  sig  sælsom,  ligesom  han  vilde  græde", 
og  sagt:  „Vi  Præster  er  ilde  plaget  her  udi  Landet,  vi 
æder  Flesk,  Kjød  og  Rugbrød  om  Fredagen  og  plades 
med  en  lang  H  ...  om  Natten."  Han  havde  sa^t 
„Keiseren  at  have  Ret  til  denne  Krig,^  at  tage  igjen  med 
Sværdet  det,  -Paven  med  Sværdet  var  frataget."  „Naar 
det  papistiske  Anhang  fik  Overhaand,  vilde  han  intercedere 
for  sine  gode  Venner,  ikke  tvivlende,  at  de  jo  blev  over- 
mægtig." Han  havde  talt  til  Anders  Friis's  Datter 
og  tilbudt  at  informere  hende  i  den  papistiske  Lærdom, 
som  han  havde  gjort  med  andre.  Jomfru  Maria  var  fri 
for  enhver  Art  af  Synd.  Han  sagde,  „at  der  var  vel 
flere  udaf  den  Religion  udi  Landet,  som  han  udaf 
var."  Efter  Prædiken  havde  han  bedet  for  de  levendes 
og  de  dødes  Sjæle.  Alt  hvad  Hr.  Laurids  havde  udtalt, 
havde  han  sagt  proprio  motu  uden  Foranledning  fra  ån- 
dre. „Og  gjorde  velb.  Anders  Friis  sin  høieste  Ed  saa 
udi  al  Sandhed  at  være,  som  han  for  Retten  angivet  haver." 
Hæderlig  og  høilærd  Mand   Dr.    Normand^  havde 


Denbekjendte  Jesuit,  Kardinal  Bellarmin  (f  1621),  hørte  tilde 

Lutheranerne  mest  fiendske  Forfattere. 

Man   erindrer,    at    Christian    IV   siden    1625    førte    Krig  ^^ 

Keiser  Ferdinand  II. 

Tydskeren  Dr.  med.  Joh.  Friedr.  Normann  var  under  Tredive- 

aarskrigen  flygtet  til   Norge,  hvor  han   1629   blev  Berghaupt- 

mand  paa  Kongsberg. 
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\  «Sacellanens"  Paahør  hørt  Hr.  Laurids  i  Tønsberg  ud- 
tale forskjellige  k^ttholské  Paastande  om  Skjærsilden  o.  s.  v. 
Laurids  Throndsøn,  Borger  i  Christiania,  „frem- 
stod og  forklarede,  at  Hr.  Laurids  havde  under  et  „Con- 
ventus"  i  Ctristiania  i  Marts  Maaned^  boet  i  hans  Hus 
og  der  discurreret  med  en  Franskmand  om  den  katholske 
BeKgion.  Vidnets  Hustru,  Sara,  havde  da  sagt,  at  „de 
burde  faa  Skam  for  sin  Religion'',  men  Hr.  Laurits  havde 
svaret,  at  „den  papiske  (!)  Religion  var  den  bedste." 

Anders  Friis's  Tjener  bekjendte  for  Retten,  at 
Br. .  Laurids  havde  talt  spottelig  om  Dr.  Resenius,  sigende 
I  *t  ville  —  i  hannem,  og  „skulde  han  være  Religions  For- 
I   stander,  han  maatte  være  Djævelens  heller." 

Sagen  blev  nu  udsat  i  nogen  Tid,  idet  Hr.  Laurids 
^  Statholderen  fik  Befaling  til  at  opholde  sig  paa  Akers- 
'^^  Slot.  medens  Rector  Mag.  Trugels  Nilsen  sendtes  til 
8em  for  der  at  anstille  nærmere  Undersøgelser.     Ogsaa  i 
Hr.  Laurids's    Herberge  i  Christiania   bleve    hans    med- 
bragte  Sager  undersøgte.      Efter    Rectorens    Hjemkomst 
fandt  saa  den  „tredie   Action"    Sted    1 8de   Novbr.  1628. 
Capellanen  paa  Borre,  Hr.   Jens   Thrane,   havde 
ved  sidste  Mortensdags  Tid  været  sammen  med  Hr.  Lau- 
rids samt  med  Hr.  Evert  Hjort,  Sognepræst  til  Stange,* 
paa  Aasgaard  i  Borre  og  andensteds,  og  Hr.  Evert  havde 
hos  sig  Bellarmins  Catechismus,  hvilken  Hr.  Laurids  havde 
foræret  ham.  Hr.  Laurids  havde  sagt  til  Velb.  Anders  Friis's 
Datter,  at   hun  skulde    holde   sig   til  Kydskhed,  Bøn    og 
Faste,  saa  skulde  hun   blive  en  stor  Engel  i  Guds  Rige. 


*  Formodentlig    det   i    1028   i    Christiania  afholdte   Møde  af  de 
norske  Stænder. 

*  Som  det  vil  erindres,  selv  tiltalt  for  Papisme  i  1()13. 
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Han  havde  høilig  berømmet  Biskop  Jakob  Eønnov^ 
j)ropter  constantiam  in  rdigione,  og  at  han  var  i  Guds 
Bige,  vilde  gjerne  kysse  hans  Fødder,  om  han  kunde 
komme  did."  Paa  alt  dette  (og  adskilligt  mere)  aflagde 
Hr.  Jens  Thrane  sin  fuldkomne  Bogered. 

Anders  Friis's  Skolemester,  Mads  Mogensen, 
en  Studiosus,  aflagde  sin  fuldkomne  Bogered  paa  for- 
skjellige  ^f  de  ovenanførte  Ting  med  mere. 

Velb.  Jacob  Ulfeldt  havdje  indgivet  skriftligt  Vid- 
nesbyrd, der  gik  ud  paa  forskjellige  katljoliserende  Ytrin- 
ger af  Hr.  Laurids,  nærmest  i  Lighed  med  de  allerede 
anførte. 

Hr,  Laurids  bl^v  nu  examineret,  om  han  havde  no- 
get „de  missa  Pontificia'^,  Han  svarede,  at  han 
læst  en  Bog,  som  hans  Søstersøn  Johannes  Martini^ 
bekommet  hos  en  Student  i  Kjøbenhavn,  forbandede  sig 
ikke  at  vide,  at  den  var  i  hans  Værge;  desuden  havde 
Johannes  Martini  bekommet  et  concilium  Tridentinufn. 
Yed  Tilspørgsel,  om  han  havde  papistiske  Bøger,  som 
Stapleton,  Becanus  o.  fl.,  svarede  han,  at  han  havde  læst 
dem  tilligemed  promphiarium  morale  i  Wittenberg.  Han 
benegtede  at  have  Officium  Mariæ, 

Nu  gik  man  over  til,  hvad  Eector  Trugels  og  Vie®" 
provsten  i  Tønsberg  samt  Borgemesteren  sammesteds 
havde  fundet  paa  Sems  Præstegaard  i  Hr.  Laurids  s 
„Liberi."  Deriblandt  vare  Pave  Innocents  IV's  Bog 
De  poenitentia  og  Missale  Pontificium;  disse  Bøger  er- 
klærede han  at  være  Sem  Kirkes  Eiendom.  En  interf^ 
tatio  cantid  canticorum   erkj endte   han  at  have  havt  stor 


*  Roskildes  sidste  katholske  Biskop,  der  som  bekjendt  døde  l-»^^ 
efter  8  Aars  Fangenskab,  men  neppe  var  noget  velvalgt  Exempe^ 
paa  en  Troeshelt. 

2  Student  fra  1626.  Maaske  den  i  et  følgende  Afsnit  omtalte 
Johannes  Martini  Rhygius. 
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Nytte  af,  da   han   skrev   sin   (ovenfor   omtalte)    Bog   om 
Høi sangen.      Om   en  papistisk   Messebog   erklærede   han^ 
at     han   ei    vidste   at    have  den,  og  om   en   haandskreven 
„papistisk  Bønnebog  paa  Danske"  sagde  han,  at  den  til- 
hørtie  Fru  Anne,  Grunde  Langes.    Om  Litaniæ  papistarum 
og      "ministerium    missæ    vidste    han  ikke  af,  at  de  vare  i 
hans    Værge.      Der  oplystes   videre,  at  han   i   flere    Bø- 
ger     havde    gjort    Marginalnoter    og    anbragt    Notabener, 
hvormed  han  „kunde  gjøre  sig    suspect";    saaledes  havde 
han  med  egen  Haand  i  Epitome  Theologiæ  Damasceni  gjort 
Annotationer    af   Bellarmin^   og    Stapleton.      I    Luthers 
I^ostille  havde   han   sat  mistænkelige   Notabener,  og  han 
l^avde  sat  Mærke  ved  Anselms  devota  oratio  ad  beatam 
virginem.     I  Brochmanns  Prælediones  var  der  med  „bag- 
vendt Skrift"    skrevet:   Male  non  euro,  actum    Eomæ    1. 
Septb..  1628.    Hr.  Laurids  erklærede,  at  han  Intet  kjendte 
hertil  og   heller   ikke    „hvorfra   den   bagvendte   Skrift   er 
kortimen  til  Byen."     Rectoren  havde  derhos  optegnet  nogle 
■"^Ser,  som  vel  ikke  var  fundne,  men  forekom  i  et  Regi- 
^t&xr^  som  var  fundet  i  Sem,  (deriblandt  et  Skrift  af  Bel- 
^^^xxiin  og  mange  andre  Bøger).     Der   var   ogsaa  fundet 
®^       3,  Seddel  paa  nogle  Bøger,  som  Skipper  Peiter  Vibrans 
*^      Amsterdam  haver  bestelt  for  Hr.  Laurids." 

Paa  de  mange  ovenfor  anførte  beedigede  Yidneprov 

ha^Air^e  Hr.  Laurids  for  det  meste  kun  svaret  med  Beneg- 

te*-^er  eller  Udflugter,  saaledes  f.  Ex.,  at  han  med  Keise- 

texis  Klrig  ikke   mente  *Krigen    mellem    denne   og  Kong 

OVvristian,  men   den   „bøhmiske"  Krig   o.  s.  v.     Men  da 

d^t*  taltes   om  Crucifixer   i   Kirkerne,  omtalte   han   i   sit 


*  I  et  af  de  foregaaende   Forhør  havde  han  benegtet  at  kjende 
Bellarmins  Skrifter. 
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Tilsvar,  „at  hiins  Forinand,  Hr.  Henrik  lod  udkaste  ( 
Crucifix  af  Slagens  Kirke  og  blev  strås  rørt",/  og  gjorfl 
tillig!.'  den  Bemærkning,  at  „Orucifixer  maatt«  vel  stasa 
Kirkerne,  at  Folk  deraf  kunde  bevæges  til  Devotion,  b 
kjendte,  at  han  havde  sagt,  at  nian  skulde  ære  denne 
men  ikke  tilbede."  Forøvrigt  forekonimer  i  Åcterne, 
Velb.  Jacob  Huitfeldt  havde  givet  Hr.  Laurids  d 
Slag  paa  Øret  i  Anledning  af  en  Prædiken,  hvori  denfl 
havde  sagt,  at  „Satanaa  ikke  kjendte  Ctristum,  da  1 
hannem  tenterede  in  de£erto" 

Paa  disse  „Åctiouer"  synes  der  ikke  at  være  fidj 
nogen  Dom,  I  ethvert  Tilfælde  blev  Hr.  Laurids  s 
ende  i  sit  Erabede  i  mange  Aar  og  forekommer  endnu 
som  Præst  i  Sem  efter  1640.  Acterne  give  intet  godt 
Indtryk  af  denne  Prasst,  men  tyde  tillige  paa,  at  han  "bu 
været  en  Mand  af  stUrre  Læsning  og  Sands  for  Stut^ 
end  den  større  Del  af  Datidens  Præster. 

Endnu  kan  her  som  et  lidet  Træk  tilføies,  at  dsl 
"bekjendte  Franskmand  Ogier  ved  sit  Besøg  i  Kjøbt-nhavn 
1634  under  en  Spadseretur  paa  Volden  gjorde  Bukjendt- 
skab    med    en    ung    „Geistlig"    (vistnok    dog    snarere   en 

'  theologisk  Sttidiosiis),  der  hørte  hjemme  i  den  fjerneste 
Egn  af  Norge,  „næsten  lige  under  Polen."  Denne  Nord- 
mand havde  gjennemreist  Frankrige  og  Italien  og  var  nu 
vistnok  kommen  hjem  for  at  søge  et  Præsteembede  i  den 

I  lutherske  Kirke,  men  ytrede  dog  for  den  franske  Gesandt, 
at  han  gjerne  vilde  gaa   over  til    den  katholske  Religion. 


'    Et   mierkeligt    Træk    af    Tidens    Overtro.      iSarmnenlign    mine 
HorsVe  Bygdeaagn  I.  2,  Udg.,  S.  21  om  en  Præst  paa  Thoten. 
der  nedrev  et  øde  Kapel  og  brugte  Træverket  til  Ved,  hvor 
han  frøa  hele  eit  Liv. 
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Gesandten  ynkedes  over  ham  og  raadede  ham  til  at  vende 
tilbage  til  Prankrige.  ^ 


IV. 

Omtrent  paa  samme   Tid   som   Braunsberg   og   vel 
ogsaa  de 'øvrige  CoUegier  i  Polen  og  Tydskland  tabte  sin 
■Betydning  for  Danmark  og  Norge,  gjorde  sig  en  ny  Ind- 
flydelse gjældende  fra  selve  Rom.     I  1622  oprettedes  nem- 
lig af  Pave  Gregor  XV  den  berømte  congregatio  de  pro- 
paganda   fide,    der    strax    gjorde    Forsøg    paa   at   sende 
^sionærer  til  Norden.    Allerede  8de  Juni  1622  anbefaler 
^en  nævnte  Pave  til  Kong  Philip  IV  af  Spanien  nogle  Præ- 
^r,  som  skulde  sendes  „til  Norge  og  Danmark"  under 
-Anførsel  af  en  „Nicolaus  Hermannus  Danus",  om  hvem  det 
leder,  at  „den  barmhjertige  Gud  nylig  har  revet  ham  ud  åf 
Ugudelighedens  Syrter"    og   bragt  ham   til  Rom,  hvorfra 
lian  nu  over  Spanien  skal   drage   til   Norden.^     Vi   vide 
forøvrigt  ikke  mere  om  denne  Mands  og  haus  Ledsageres 
Foretagender.     Om  det  staar  i  Forbindelse   hermed,  at  i 
1623  fem  Jesuiter  om  Sommeren  droge  ind  i  Danmark,* 
5r  vel  uvist,  men  i  samme  Aar  lod  den  pavelige  Nuntius 


*  Schlegels  Saml.  zur  Dånischen  Geschichte  II.  B.  1.  Stiick,  S. 
118 — 119.  Jeg  har  troet  at  gjenfinde  denne  unavngivne  Mand 
i  den  Petrus  Avenarius  Norvegm,  der  1634  søgte  om  at  maatte 
holde  Forelæsninger  i  Kbhvn.,  men  „havde  været  in  Italia  og 
andre  suspecte  Steder".    Kirkehist.  Samll.  3  R.  V.  S.  21.'). 

■«  i*.  A.  Munchs  Afskrifter  fra  det  vaticanske  Archiv;  Brevet  er 
trykt  i  Ny  Kirkehist.  Samll.  VI,  S.  58;). 

'  Christian  lY's  egenhændige  Breve,  udg.  af  Bricka  og  Fridericia, 
I,   S.  320—321. 
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i  Brussel,  som  dertil  var  befuldmægtiget  af  CoUegiet, 
Dominicaneren  Nikolaus  Janssen  m.  fl.  bereise  Danmark. 
Hans  Beretning  er  bevaret^  og  nogle  Træk  af  dem  angaar 
.ogsaa  Norge. 

Mellem  Janssens  Forslag  var  ogsaa,  at  der  skulde 
sendes  en  Missionær  til  Bergen,  men  om  dette  udfør- 
tes, vides  ikke.  Janssen  anfører  forøvrigt,  at  der  paa 
den  Tid  gaves  en  Del  katholske  Kjøbmænd  i  Bergen,  og 
at  disse  aarlig  pleiede  at  gjøre  en  Reise  til  Holland  for 
at  gaa  til  Alters.  Herom  var  han  bleven  vidende  i  Am- 
sterdam. Ogsaa  i  Throndhjem  var  der  Katholiker.  Jans- 
sen var  ogsaa  .bleven  underrettet  om,  at  Bønderne  paa 
forskjellige  Steder  i  Landet  (passim)  endnu  iagttoge 
Fasten,  og  at  de  gjorde  Valfarter  til  Steder,  der  stede  i 
Ry  for  Mirakler,  ligesom  han  havde  faaet  høre  om  Prim- 
staven (baculus  quidam),  „paa  hvilken  Bonden  havde  alle 
katholske  Festdage  indskrevne." 

Nogle  Aar  senere  finde  vi  en  norskfødt  katholsk 
Missionær  i  Norge,  udsendt  af  den  ovenomtalte  romerske 
Congregation:  Interessante  Oplysninger  herom  ere  for 
faa  Aar  siden  fremkomne  i  et  udenlandsk  Skrift.^  Vi 
ville  først  fuldstændig  meddele  dem  og  derpaa  knytte 
nogle  Bemærkninger  dertil. 

„Allerede  i  de  første  Aar  efter  Opre'ttelsen  af  Con- 
gregationen  de  propaganda  fide  havde  denne  virksomme 
Institution    ogsaa    henvendt    sine    Øine    paa    Norge.    Efl 


I  Fr.  Miinters  Magazin  fiir  Kirchenwesen  und  Kirchenrecht 
des  Nordens  II.  4.  Stederne  om  Norge  findes  S.  41  og  ^^' 
Die  Propaganda -Congregation  und  die  nordischen  IMissionen 
im  siebzehnten  Jahrhundert.  Aus  den  Acten  des  Propagan<i*' 
Archivs  und  der  Vaticanischen  Geheim-Archive  dargestellt  vou 
Dr.  Anton  Pieper.  Koln  188G.  8.  (Det  Norge  angt 
Sted  findes  S.  30—38). 
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dansk      „Adelig,"   Jacob    Georg   Kydius,    havde   meddelt 
Congx^egationen,  at  en  Adelsmand  Hartvig  Wiffeld  (Huit- 
felci-fc)j  der  „boede  nær  ved  Throndhjem",  meget  længtes 
eftex*     Oprettelse  af  en  katbolsk  Mission  i  Norge.     Kydius 
havd^     anmodet  sin  Broder,  en  Geistlig  af  Jesuiterorde- 
nen,    der  øvede  Sjælesorg  blandt  de  katholske  Kjøbmænd 
i  J-^3,x>.zig,  om  at  begive  sig  til   Norge,  og    denne   havde 
for     sixie    Foresatte    erklæret    sig    villig.     Congregationen 
bad    i      en  Session  af  23de  Januar   1626   Jesuiterordenens 
Grene x* al  om  snarest  muligt   at   sende   to   Missionærer   til 
Norg^^     (Acta  Congr.  1626.     Jan.  23de  No.  31).      Men 
om    ci^nne  Beslutning  er  kommen  til  Udførelse,  er  uvist." 
„Et  nyt  Forsøg  gjorde  Congregationen  i  Aaret  1637 
veo-     a.t  udsende  en  Præst,  der  var  født  i  Norge  selv,  Jo- 
han   Martin  Rhugius,  der  i  1632  havde   faaet  de  for- 
nøcltxe    Dimissorialia    for   at   ordineres.     Nu  modtog  han 
^^^^  April  1637  Patent   som  Missionarius  apostoliciis  og 
3di^    Sept.    s.    A.    de   fornødne   Faculteter,  og  60  Scudi 
^^       Aaret  anvistes  ham  til  Underholdning.     Til  Ledsager 
Tian  en  Dominicaner  fra  Belgien,  men  ifølge  Rhugius's 
^^^^tning  vendte  Dominicaneren   tilbage   efter  sex  Ugers 
^^^^løb.     Rhugius  derimod   valgte   Laurvig   til   Opholds- 
^^^^^,  men  neppe  havde  han   taget  ind  hos   en   derboende 
^^*^,  førend  Biskoppen  forbød   denne    at   herbergere    den 
^Vsinkomne  under  Straf  af  Landsforvisning  og  Eiendoms 
^^Ttabelse.     Øvrigheden  fik  af  Biskoppen   Tilhold   om  at 
p'ibe   og   halshugge    Rhugius,   da    han   angaves    at  være 
eU  Munk.     Ikke  desto  mindre  viste  Missionæren  sig  frem- 
deles  offentlig,    ligesom    før,   og   man   kunde    heller   ikke 
gjøre  ham  noget,  da  intet   andet    var    bekjendt   om   ham 
end  dette,  at  han  ikke  tilhørte  nogen    Orden.     Efter    Bi- 
koppens  Død  fik  han  noget  friere  Hænder  ond  før,  men 
aatte  dog  være  yderst  forsigtig,  ikke  engang  sine  ISlægt- 

HiBt.  Tidskr.  3.  R.  III.  23 
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'  ninge  turde  han  ;iaberibari-   sit  Ærinde.      I    Laurvig  var 
der  tolv  Katholiker,  oin    hvem    han    havde   sikker  Kund- 
skab.    Ogsaa   i    Omegnen    gavi^s    d^r    saadanno,  infD  de 
boede  meget  langt  fra  hverandre,  og   Veiene   vare  meget 
I  slette.    Der  herskede  overhoved  endnu  megen  Vedhængen- 
I  hed  i  Norge  ved  „den  gamle  Tro,"  som  man  kaldte  d 
I  Mange  vare  saa  enfoldige,  at  de   neppe  eiigang  vidste,  nt 
der  havde  fundet   en   Religionsforandring   Sted.     En  stor 
Vanskelighed    for    Katholikerne   laa    i   den   overalt  gjæW 
I  dende    Bestemmelse,    hvorefter    Enhver    maa    besege   de»' 
I  protestantiske  Kirke  og  modtage  Nadveren.     Missionæren 
Kslatter  denne  Beretning,  der  er  skreven  ,,de  portu   Laei 
I  wjck"    1640,  med   en   Bøn   om   en    Medhjælper    ved   da 
I  norske  Mission." 
r  „Af   et    andet  Brev    fra   samme  Missionær  er&rø 

at  han  i  Begyndelsen  af  Fastetiden  1640  havde  gort  t 
Reise  til  Goteborg,  hvor  han  fandt  to  katholske  Familia 
Derefter  reiste  han  s.  A.  til  Amsterdam  for  hos 
apostoliske  Vikar  i  Holland  at  anholde  om  en  Medhjie 
per,  men  opnaaede  ikke  sit  Ønske,  og  tænkte  da  at 
tilbage  til  Norge  med  en  Lægmand  som  Ledsager.  (Brt 
fra  Rhugiua  til  Congregationen,  dateret  Amsterdam  7j| 
Juni  1641),  Om  han  har  udført  dette  Forsiet,  er  nyi 
Den  3die  Marts  1643  blev  i  Propaganda-Congrep;ationé 
refereret  et  Brev  fra  Nuntien  i  Koln,  der  handlede  t 
Rhugius's  Udygtighed  i  at  arheide  for  den  „danske"  Ml 
sion."     Saavidt  det  tydske  Skrift. 

Den    her    gjengivue    Beretning   har  det   FortriD, 
den  hviler  paa  samtidige  Documenter,  som  man  dog  Q 
get  maatte  ønske  at  have   for  sig  i  de   fuldstændige    Ol 
ginaler  og  ikke  blot  i  det  foreliggende  Uddrag.      Der  i 
imidlertid    adskillige    Bemærkninger   at   gjøre.     Den  i 
ske    Adelsmand    Hartvig    Huitfeldt    boede    ikke 


b^ 


^^&ond 
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rondhjeiD,  hvor  han  maaske  aldrig  liar  været,  men 
i  det  søiidenfjeldske  Norge,  hvor  han  havde  forskjellige 
Eiendomrae  ug  Forlen  in  ger. '  Det  vides  forøvrigt  om  ham, 
at  han  har  været  en  af  de  ikke  mange  i  Norgu  lijemme- 
hørende  Adelsmænd,  der  have  faaet  en  lærd  Dannelsii; 
han  indskreves  ved  Wittenbergs  Universitet  5te  Jmii  ItiUO 
som  nobilia  JDanus  og  opholdt  sig  endnu  der  1602,  hvil- 
ket vidner  om,  at  han  sandsynlig  ri  s  rirkelig  har  studeret 
der  og  ikke,  som  sua  mange  andre  af  hans  Stand,  kun 
har  gjort  en  kort.  Paahilsning  ved  Universitetet.  Maaske 
kan  lian  herfra  have  gjort  en  Afstikker  til  en  Jesuiter- 
skole?  Vi  vide  intet  herom.  I  1629  lod  han  ved  Biskop 
Glostrup  ordinere  en  Thomas  Friis  til  sin  Herregaiirds- 
prest  paa  sin  Gaard  i  Kakkestad.  Man  kan  i  Anledning 
af  Hartvig  Huitfeldts  paastaaede  Sympathi  for  Katholi- 
cismen  tænke  paa  den  overfor  omtalte  af  Jesuiter  i  Brabant 
opdragne  norske  Adelsmand,  som  ingen  Forlening  fik. 
Nogen  adelig  dansk  Famihe  af  Navnet  Kyd  kan 
ikke  paavises.  Derimod  kjende  vi  ret  vel  den  Broder  af 
„Adelsmanden" ,  der  omtales.  Han  havde  studeret  i  Brauns- 
berg  og  derpaa  i  Ohiiiitz  og  hed  Hans.  Fra  Braunsberg 
vendte  han  en  Tid  tilbage  til  Kjøbenhavn  og  stod  da  i 
Forbindelse  med  en  Organist  ved  Frue  Kirke,  der  var 
hemmelig  Papist,  og  var  forøvfigt  en  urolig  Student.  Si- 
den indtraadte  han,  sum  den  ovenanførte  Beretning  siger, 
virkelig  i  selve  Jesuiterordenen,^ 

Den  Nordmand  Johan   Martin    (o:    vistnok  Mar- 
tini, Mortensen)  Rhugius,  som  forsøgte  sig  som  Missio- 

'    Se  om  ham  D.  Biogr.  Les.  YHI  S.   l:i4  f.,  hvor  eu  Desireodent 
I  af  h&ns    ovennævnte  Broder  Jauob  Huitfeldt,  H.  J.  Huitfelilt- 
I,  har  meddelt  hatis  LcvnotalMb. 
EfJFdam,  Kjabenhavna  UniversitetB    Historie  III,  ITiIi:  „Johtm- 
t  Kydiiig.  ingresms  meietateni  Jesu"  |cfr.  S.   177)   samt  KJrke- 
L  SamU.  3.  B.  1.   S.  liLlIl,      Heraf  aees,  at  Hans  Kyd  var  en 
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nær  i  Laurvig,  er  ikke  usandsynlig  den  samme  Johæ  x] 
nes  Martini,  der  omtales  i  Hr.  Laurids  Halvorsen 
Proces  som  dennes  Søstersøn,  og  som  allerede  ved  Kjcf 
benhavns  Universitet  havde  fat  i  Bøger  om  Messen  og 
Tridentinerconciliet.  Denne  Hr.  Laurids's  Slægtning 
havde  deponeret  i  Kjøbenhavn  1626.  Er  det  den  samme, 
om  hvem  her  er  Tale,  har  hans  Porberedelsescursus  i 
Rom  været  afsluttet  1632.  Beretningen  om  Forfølgelser 
fra  Biskoppens  og  Øvrighedens  Side  er  i  ethvert  Fald 
overdreven. 


Det  samlede  Indtryk  af  de  Kjendsgjerninger,  som  i 
denne  Afhandling  er  meddelte,  bliver  dette,  at  den  ka- 
tholske  Reaktion  i  Norge  tilsidst  er  bleven  fuldkommen  virk- 
ningsløs. Den  var  ogsaa  fra  første  Færd  af  umulig,  saalænge 
Kongehuset,  Rigsraadet  og  Universitetet  holdt  fast  ved 
det  udprægede  lutherske  Standpunkt.  Menigmand  var  væ- 
sentlig indifferent.  Vistnok  fortæller  t.  Ex.  Peder  Claus- 
søn (1606)  om  Bønderne  paa  Agdesiden,  at  „mange  af 
dem  endnu  bede  Gud  derom,  at  den  gamle  Tro  og  Pave- 
lærdom maatte  komme  igjen."^  Men  selv  om  saadanne 
uklare  Ønsker  kunne  have  raadet  ogsaa  andensteds  i  Lan- 
det, havde  de  ingen  reel  Betydning.  Nogen  Reisning  fo^ 
Katholicisraen  var  ikke  at  tænke  paa,  og  selv  en  saadan 
vilde  have  været  ganske  afmægtig,  naar  den  mødte  Mod- 
stand  fra   oven.       Alene    da   kunde   den   have   faaet  Be- 


Kjøbenhavner   af  borgerlig  Familie,  samt  at   han,  efter  at  in*° 
i  Begyndelsen  havde  været  vel  tilfreds  med  ham,  en  Tid  vakt 
Misfornøielse  hos   sine    katholske   Foresatte.     Man  ser  dogi  * 
han  længe  har  tjent  den  katholske  Mission. 

.7''* '» 

•    Peder  Claussøn  Friis's  Saml.  Skr.  udg.  af  Gr.  Storm.    S.  *-^*  * 
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tjduing,  om  de  bahsburgske  ilagter  havde  st'iret  i  Tn?- 
diveaarskrigen ,  knækket  Protustaiitismen  i  Tj'dsklaiid  og 
afftjørende  ydmyget  de  nordiske  Konger.  Der  tmvde  vir- 
kelig været  et  Tidspunkt,  da  Protestantismens  Sag  i  Dan- 
mark og  Korge  kunde  synes  at  være  truet.  Det  var  efter 
Christian  IV's  Nederlag  i  hans  Krig  med  Keiser  Ferdi- 
nand IL  Havde  ikke  Keiseren  havt  afgjørende  Grunde 
til  at  lade  Danmark-Norge  slippe  betydelig  lettere,  end 
det  en  Tid  var  at  haabe,  turde  Meget  let  have  faaet  et 
andet  Udsuende.  Katholikerne  vare  fuldt  opmærksomme 
paa,  at  et  Øiel)lik  her  vai'  inde,  som  ikke  let  kom  igjen, 
og  snra  derfor  burde  benyttes.  Der  foreligger  et  høist 
interessant,  detailleret  Forslag  fra  en  dansk  Cunvertit, 
Christian  Ørn,  til  Paven  i  Ifigy,  der  gaar  ud  paa  at  bruge 
Leiiighedeji  til  at  gjenindføre  Katliolicismen  i  Jylland, 
idet  man  ventede,  at  denne  Landsdel  ikke  skulde  blive 
Danmark  gjengivet.^  Men  Lyliekkerfreden  fik  et  andet 
TTdseende,  end  man  havde  ventet,  og  det  er  meget  beteg- 
nende, at  den  af  Paven  (Urban  VIII)  —  fra  hans  Stand- 
punkt med  fuld  Føie  — ■  blev  betegnet  soro  en  „skammelig 
Pred,"* 

Den  nys  nævnte  norske  Oonvertit  Rhugius  er  maa- 
»keikke  langt  fra  Sandheden,  naar  han  siger,  at  „disse  En- 
foldige neppe  vidste,  at  der  havde  fundet  en  Religions- 
forandring  Sted,"  og  den  mistænkte  Hr.  Laurids  Halvor- 
*6n  i  Sem  har  neppe  heller  ganske  Uret,  naar  han  talte 
nden  gemene  Maud,  der  læser  Ponter-^Pinter — Pila- 
Noget  større  Indgang  har  „den  gamle  Tro"  kunnet 
""de  hos  de  mere  Dannede,  Præster  og  Studenter,  Bnr- 

f  1^  KipkeluBt.  Samll.  :i.  R.  I.   S.  &i:-  rig. 

fi.  Fridericia,  Daniuarka  ydre  politiakc  Historie  fra   11125).  IH 


f^erfolk  og  enkelte  Adelige.     Der  er  hos  Slange'  en  Ytrin 
om,  at  Jesuiturntfs   Disciple   i    Norge  „havde   vundet  Yc3 
dest  ikke  saa  meget  hos  den  gemene  Mand,  som   hos 
Del  af  de   rigeste   og   derhos   noget   myndige,"  og  i  del 
tør  dor  have  været  mere  sandt,  end  vi  nu  kunne  påavis^- 
Men   det   hele   hlev   dog    kun    en    Bevægelse,    der    hurtig 
stilnede  af  og  snai't  gik  i  Forglemmelse. 

Efter  den  westphalske  Fred  vare  de  europæiske  For- 
hold forandrede  og  Katholikernes  Forhaabninger  væsentlig 
tilintetgjorte.  Den  følgende  Tid  kan  nok  hos  os  opvise 
svage  O ra vendels esfor.s øg  og  enkelte  Convertiter,  men 
indtil  den  seneste  Tid  heller  ikke  mere. 


Tillæg. 
Hr.  Herman  Hansen  levede  endnu  1643,  ved  hvil- 
ket Aar  han  forekommer  i  Statliolderskabeta  Supplications- 
protocol.  Det  heder  her:  fol.  37  „Nils  Eriksen  paa  Hede- 
marken supplicerer  over  En,  Hr.  Herman  Hansen  kaldet, 
at  han  formedelst  vrang  Lærdom  fra  Prædike  Embedet 
er  bleven  relegeret,  hvorfor  han  ogsaa  paa  Dragsholm 
Slot  har  været  fængslet  og  siden  i  Sverrig  og  anden  Steds 
landflygtig  og  foruden  den  høie  Øvrigheds  Pardon  sig  paa 
Hedemarken  formedelst  Trætte  opholdet  og  liannem  utli  en 
retfærdig  Sag  ved  siue  Practiquer  med  sin  Vederpart  anført, 
saa  de  til  ingen  Endskab  komme  kunde.  Badder  for,  at 
"Vederpart  i  Hr.  Hermans  Sted  en  anden  Soren  Procu- 
rator  ved  Fogden  maatte  tiluævnes".    Hannibal  Sehesteds 

'   S.  328. 
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jv£\.>:-  .     „Supplicanten  haver  sig  hos  Fogden  at  anmelde,  og 

^^  -B^ogden  retter  sig  efter  samme   Præst  til    niig  person" 

v^^^tx    at  indskikke   og  en  anden   at   procedere   udi  Sagen 

ett^-j.    forordningen."     Ogsaa  en  anden  Mand,  Nils  Nilsen 

^*   ]3edemarken,  førte  samtidig   Klage   over  Hr.  Herman, 

^^^  havde  forhvervet  en  Dom  over  ham. 

Om    Hr.   Jens    Olufsen    (Pharo)   findes    i   Oslo 
Capitelsbog  Følgende  under  18de  October   1622:    „Frem" 
kom  Laugmanden  Jacob   Hansen   og   Hr.  Jens    Olufsen. 
Blev  læst  K.  Maj.  Brev,  dateret  Bergenhus  d.  1.  Åug.  1622, 
hvorudi  K.  M.  bevilger  naadigst,  at  Hr.  Jens  maa  stedes 
til  Kirke-  eller  Skoletjeneste,  dog  —  —  at  den   ringeste 
Mistanke  om  den  jesuitiske  Religion  udi  alle  Maader  ikke 
hos    hannem    skulde    befindes,   det   han   og    beloved   med 
Haand     og    Mund    med    stor    Andagt.      Bispen    tilsagde 
hannem  Succentoriet  og   Tolv    Prædikens  Tjeneste   til  vi- 
dere Forfremmelse.     Blev  formanet^  at  han  skal  herefter 
holde  sig  i  Klædedragt,  som  en  Præstemand,  efterdi  han 
nu  igjen  er  afsyndret  fra  det,  verdsligt  er". 


TO  RUNESTENE  FRA  SØNDERJYLLAND 

OG 
DERES  HISTORISKE  BETYDNING. 

AF 

DR.  GUSTAV  STORM. 
(Med  et  Tillæg  af  DR.  SOPHUS  BUGGE.) 


Ved  Arbeider  paa  Slottet  Gottorp,  som  foretoges  i 
1887,  udgrov  man  Fundamenterne  til  de  gamle  Bastioner, 
som  omgav  Slottet  siden  dets  Ombygning  i  det  16de  Aar- 
hundrede,  og  man  fandt  da,  at  ved  Ombygningen  var  den 
myrlændte  Grund  bleven  fvldt  dels  med  Stenblokke  fra 
Omegnen,  dels  med  Teglsten  fra  det  gamle  Dåne  virke  o.  a. 
Blandt  disse  Fundamenter  laa  indmuret  en  Granitblok, 
som  viste  sig  at  være  en  Runesten  med  en  historisk  betyd- 
ningsfuld Indskrift  fra  det  10de  Aarhundrede,  der  nævnte 
en  Konge  Sigtryg  og  hans  Fader  Gnupa.  De  tyske 
Forskere,  som  først  fik  Anledning  til  at  studere  Indskrif- 
ten, blev  strax  opmærksomme  paa,  at  Indskriften  inde- 
holdt omtrent  det  samme  som  Indskriften  paa  en  anden 
Sten,  fundet  i  1797  ved  Vedelspang  søndenfor  Slien,  og 
at  den  tjente  til  at  oplyse  denne.  ^      Nærmere  blev  dette 


^  R.  V.  Liliencron.  Der  Runeiistein  von  Gottorp.  Konig  Sig- 
tryggs  Stein.  Kiel  188S.  Mit  einem  Anhang  von  H.  Han- 
delmann. 


TO  BUSESXEME  FHA  SØHDÉIUSLLANU. 

Snildet  i  ]8y2  i  et  mesterligt  Skrift  af  Prof.  Wiiumcr, 
livet  som  Kjøbenhavns  Universitets  Festskrift  i  Anled- 
:g  af  det  danske  Kong;epars  Guldbrjllnp :  Søiiderjyl- 
ds  hist-jriske  Ruuemindesmærker  (1892).  Hans  sprog- 
f  og  historiske  Resultater  blev  i  visse  Dele  bestridt 
Prof.  Herman  Miiller  i  en  Anmeldelse  i  „Zeitschrift 
deutsches  Alterthum  und  Litteratur,  herausgegeben  von 
ward  Schroeder  und  Gustav  Roethe-'  Bd.  37  (1893), 
Iket  førte  til  en  Udvexling  af  Stridsskrifter  mellem  de  to 
leger  (i  det  kgl,  danske  Videnskabsselskabs  Oversigter 
1893),'  Da  jeg  i  disse  af  den  ene  Part  er  drEiget 
i  Striden  og  ligefrem  er  provoceret  til  at  udtale  mig 
[enhold  til  mine  leilighedsvise  Bemærkninger  (bl.  o. 
lette  Tidsskrift)  om  enkelte  Sider  af  Diskussionen, 
jeg  troet  at  burde  her  give  Meddelelser  om  Resulta- 
af  mine  Studier  over  de  omstridte  Punkter,  idet  jeg 
s  tror  at  kunne  gndtgjøre,  at  de  af  Wimraer  hævdede 
lamaader  om  disse  Runeindskrifter,  hvortil  jeg  i  alt 
;entligt  slutter  mig,  har  mægtigt  bidraget  til  at  klar- 
re  et  dunkelt  Punkt  i  Danmarks  Historie,  dels  vil  for- 
e  paa  et  Par  Punkter  at  drage  videre  Konsekventser, 
i  tildels  afviger  fra  ham. 

Lailv.  Wimmer,  Bemærkiunger  om  Vedelspaugateneoea   Tid. 
Herm.   Moller,    Bemterkninger    om    VedelBjiangateneiieB    Tid 

og  de  to  Girapa'er. 
Liidv.   Wimmer.  .Afsliilleiide  Bpmærkuinger   om  VedeUiiang- 

stenenes  Tid. 
Herm.  Moller.  Detnno'ltnioger  dl  Pn^{.   Wimmera  Afslutcwide 

Bemærk cing-er  um  Vedel3j)aiigBteiienes  Tid. 

.Tpg  citerer  i  det  foltrendp.  Pnif.    Wimmfcvs   FcBtakrift   acrm 
-.■Wiiumer  I",  Pn.f.  Miders  Anmeldelse  som   „Millier  I". 
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Læsningen  af  Indskrifterne  paa  de  to  Stene  ka 
efter  Wimmers  Undersøgelse  ikke  være  tvilsom  og  bi 
strides  heller  ikke  af  nogen.  Indskriften  paa  den  tidl 
gere  fundne  (og  egentlige)  Vedelspangsten  lyder  i  Win 
niers  Gjengivelse:  qsfripr:  Jcarpi:  kumbl:  paun:  qft':  sil 
triku:  sim[:]  sin:  cbiii:  knuhUj  hvilket  han  oversættei 
Asfrid  gjorde  dette  Mindesmærke  efter  Sigtryg, si 
Søn,  paaGrnupas  „Vi"  (viede  Gravplads).  Indskrifte 
paa  den  anden  Sten,  som  Wimmer  kalder  „Vedelspan 
stenen  II",  men  som  jeg  foretrækker  med  v.  Liliencn 
at  kalde  efter  dens  Pindested  „Gottorpstenen",  lyder  efti 
Wimmers  Læsning:  ui:  q,sfripr:  karpi:  ktibl:  pami:  Mi 
upinkars:  qjt:  siktrmk:  kimuk:  sun:  sin:  ank:  knub 
hvilket  han  oversætter:  Vi-Asfrid  gjorde  deti 
Mindesmærke,  Odinkars  Datter,  efter  Sigtr} 
Konge,  sin  og  Gnupas  Søn.  Den  eneste  Tvil,  so 
kunde  reises  mod  denne  Oversættelse,  er,  om  det  er  ri 
tigt  at  forbinde  „Fi",  som  Wimmer  gjør,  med  „Asfripr 
thi  derved  bliver  dette  Navn  treleddet,  hvad  jeg  find 
uden  Exempel;  jeg  foretrækker  med  v.  Liliencron  ( 
Moller  (I)  at  stille  Ordet  for  sig  selv  som  en  kort  A 
tydning  om  det  følgende,  altsaa:  ..Helligdom.  Asfrii 
gjorde"  o.  s.  v.  Denne  Afvigelse  har  dog  ingen  Bety 
ning  for  Tolkningen,  som  bliver  den  samme,  enten  ,.Mi 
desmærket-*  kaldes  en  „Helligdom"  eller  Asfrid  faar  T: 
navn  efter  den  „Helligdom",  hun  har  reist  eller  været  m( 
at  reise.  De  to  Runestene,  som  tydelig  er  reiste  af  d( 
samme  og  for  den  samme,  forklarer  altsaa,  at  Estrid  (so 
Navnet  Asfripr  senere  lød  i  Danmark),  Odinkars  Datt 
og  Gnupas  Enke,  reiste  et  Mindesmærke  efter  sin  aldø 
Søn  Kong  Sigtryg  paa  Gnupas  Gravplads.      Det  i  beg 
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Indskrifter  forekommende  ,,Vi"  viser,  at  Astrid  er  liedeiislc 

og  Ordene  „Gnupas    Vi'    betegner,  at   G-nupa  er  høilapt 

paa   hedensk  Vis.      Da   den  ene  Sten  er  fundut  ved  Ve- 

(ielsi>ang  (søndenfnr  Slesvig  o^  Danevirke,  ved    Selk-Nor) 

og  den  anden  Sten  er  fundet    ander  Gottorp  Slot  og  vel 

et  ført    did    fra    Omegnen    (niajiske    frii    Danevirke).  har 

Qtvilsonit  Sigtryg    og    hans  Forældre  resideret  i  eller  ved 

Slesvig.     Da  Sigtryg  kaldes  Konge  og  dog  ikke  faar  eget 

Mindesmærke,  men  dette  sættes  paa  Faderens  viede  Grav- 

pls-ds,  kan  vi  heller  ikke  negte  den  Konsekvents,  at  ogsaa 

Gu  upa  er  Konge  i  og  ved  Slesvig;  at  han    ikke  nævnes 

med  Kongetitel,  er  asibenbart  en  Tilfældighed,  det  samme 

sr  jo  Tilfældet  med   hans  Søn    i    Vedelspang- Indskriften. 

lod  skrifternes    Tid  bestemmer  Winimer  til  omkring  950. 

Det    bør    fremhæves,  at    ban,  allerede  før    Gottorpstenen 

■sucites.    satte    Vedel  spån  g  sten  en    tit  ca,  950,  og    at    han 

■il  lededes  af  rent  sproglige  Grunde;   disse  kunde  kun 

lyrkes    ved  Opdagelsen  af  den  samtidige    Gottorpsten, 

'*  ogaaa  historiske  Grunde  kommer   til.      Prof,  Moller 

»•Ser  at  flytte  Stenene  tilbage  til  ca,  920,  men  væsentlig 

paa.    G-rund    af   en    historisk  Theori,  hvis  Værd  nodenfor 

skal  undersøges.      Den  vigtigste  Opdagelse,  Wiramer  har 

^**>"t,   er  imidlertid,  at  de  to  Indskrifter   er   skrevne  med 

i"*^fcjellig  Retskrivning    og    i    forskjelligt    Sprog:    Vedel- 

spangstenen  med  svensk  Retskrivning  og  i  svensk  Dialekt, 

"*^ttorps tenen    med    dansk  Retskrivning    og  i  dansk  Dia- 

iekt    (Wimmer  T),     Da  Navnet  Gnupa  gjentindes  i  en  svensk 

"dakrift  fra  Sodermanland,  er  hanutvilsomt  en  Svenske, 

_^      *3a    OiUnkar    er    et    Navn,  som  netop  gjenfindes  i  en 

Jy*lslj    Storniandsæt   (de   to    Biskoper    Odinkar  i  Slutnin- 

^***      af   10de    og   Begyndelsen    af  Ilte  Anrhundrede),  er 

'"'^nning  Estrid  af  dansk  Q'ydsk)  Herkomst.     Heraf  slut- 

*"      Wimmer    med  fuld  Ret,  at   Gnupn   og  Sigtryg  hører 


til  et  svensk  Kongehus,  som  Imvde  gjoit  ErohricLgtr  i  I 
Danmark  (Sønderjyllaml),  iit  Gniipa  her  ægtede  en  jjiisk  ] 
Stormands'  Datter,  og  at  dtres  Undersaatter  vai  baade  ' 
Svenske  og  Danske. 


II. 

I  den  følgende  historiske  Uudtirswgelse  vil  jeg  gs* 
frem  i  en  noget  anden  Orden  end  Wiinmer,  idet  je§  be- 
handler de  rent  historiske  Kilder  og  den  senere  TraditioD, 
hver  for  sig  af  Aarsagtr,  som  let  vil  frembyde  sig. 

De  to  svensk-sønderjjdske  Konger  har  lidt  en  ai« 
do  ramelig,    næsten    parallel    Skjæbne,    idet    deres    Navm 
efterhaanden  i  Historie  og  Sagn  er  ganske    fortrængte  a-* 
andre,  mere  bekjendto.      Widukind    i    Corvey,  der  skrs' 
967  og  fornemmelig  fortæller  om  sine  samtidige,  Kong  H( 
rik    og    Keiser   Otto,    meddeler     efter    at    have    skilt 
Henriks    Kamp    med   Ungarerne  (933)  følgende  om  hl 
danske    Tog:    ,. Efter    at    have   overvundet  alle  omboei 
Folk  vendte  ban  sig  mod  de  Danske,  som  herjede  (pltit 
at  herje)    tilsøs    paa   Priserne,  angreb  dem  med  sin 
og  overvandt  dem,  og    idet    han  gjorde  dem  skatskyldig^^ 
tvang  han  deres  Konge  Chnuba    til   at  lade  sig  dobi'"- 
Dette    Tog    skede    Aar    934,  thi    da    „nndertvang    Kow^ 
Henrik  Danerne".'     Ældre  danske  Historikere  hævdede   ' 


Wimmer  kalder  brun  „Jarl",  aabenbart  fordi  den  yngre  Oiiintar 
aiges  at  være  Søn  af  en  „rfuic'' ;  da  .larl  ved  denne  Tid  iiBpps 
er  en  arvelig  Titel  eller  Værdiglied,  skulde  jeg  aiise  det  tiff- 
nifrtiftst  at  udelade  den. 

'    Widukind /JO:  Cum  autemomnes  incireuitu  tiationvs  SK^Vnwrt, 
Danos  qiti   navali  la^odnio  Fresoves  incuranbant,    tfitwi    nreråta 
adiit  vicitque  et  tributarios  /ariens  regcm  eontm.  noyititu: 
barn,  baptismum  percipere  fecit. 

'    Awialrg  Corbeieneeg:    934.   Heinriciis  rex  Daims  siibc(g}it. 
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'  Æftlden  i  et  Slag  ved  Eouen,  og  at 
er  reist  ikke  paa  hans  egen? 
vhaug;    dette    synes    neralig  ogsaa 
ag  ikke  er  bragt  hjem.    Ogsaa 

T  værd  at  notere:  Vikinge-  f 


p 


*  .--■ 


^ifi;    „hedensk",  og  Rune-  .^" 

Jags    Udtryk    til   den 


I  .•■ 


j-> 


• 

* 


vong  Sigtryg    er   benyttet 
toriker,  Munken  Richer  fra 
.ms  og  998;  han  skildrer  Be-  j* 

aiange  Detaljer  og  stor    Ordrig- 
o    se,  at    han    har  givet  et  eneste 
.undskab.      Derimod   kjender  vi  Be- 
Grev  Wilhelms  Død  i  Normandi  i  en 
:5     Fremstilling    hos    Dudo  af  St.  Quintin 
'^    Vier  er  den  hedenske  Kong  Sigtryg  bleven 
"^^^     naed    en    normannisk  Høvding    i  Bayeux, 
^^  ^oiii  i  det  følgende  Aar  kjæmpede  mod  Kong 
^-'^Mie  „Haigroldus"  bliver  derfor  en  „Konge  i 
^^iti    indkaldes    til    Normandi    for    at    bekjæmpe 
^^,  medens  „Kong  Sigtryg"  er  ganske  forsvundet.^ 
Here    normanniske    Literatur  bliver  da  „Haigrol-  I 

„Haraldus"  d.  e.  Harald  Blaatand:  ligesom  Gnupa  '  ,;^. 

es  i  Literaturen  af  Kong    Gorm,  saaledes    bliver  j^U 

skudt  tilside  for  Harald  Blaatand. 
3n  Sigtryg,  som  ifølge    de   frankiske  Annaler  ind- 
V  i  Normandi,  omtales  ikke  som   fordrevet  fra  sit 
id;  tvertimod    kommer    han   jo  i  Spidsen    for    en 
og  er  rimeligvis  indkaldt  af  det  hedenske   Parti  i 

3in  disse  normanniske  Sagn:  G.  Storm,  Kritiske  Bidrag  til 
igetidens  Historie  S.  211  ff. 
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nitn  hans   Antydiiiufi;  synes    overseet  af  Wiminer.'     Den 
paalidelige  Annalist  Flodoard  fra  Reims,  der  skrev  mel- 
lem 948  og  966,  beretter  om  Forholdene  i  Norman  di  efter 
Wilhelms,  den    2den  Hertug  eller  Greves  Bød  i  Decem- 
ber 942,  at  hans  Søn  Biohards  FornijDdere,  der  trjgtede 
Forræderi  fra  Fnuikerne,  kaldte  til  Hjelp  hedenske  Vikin- 
ger fra  „hinsides  Havet"   »g  tildels  faldt  tilbage  til  Heden- 
dommen.      Høvdingen    for    de    ankomne    Vikinger,  Kimg 
Sjgtryg  (Setricus  rex  paganus),  forenede  sig  i  Bouen  raed 
Chefen  for  de  tilbagefaMne  Normanner  Thormod  og  kjætn- 
pede    med    ham    noksaa    heldigt    mod    Hertug   Hugo  af 
Francia,  men  de   blev    begge    slagne  og    faldt  i  Kumpen 
mod  den  vestfrankiske    Konge  Tjudvig    (Sommeren    943). 
Levningerne  af  hans  Hær  drog  til  Bretagne,  hvor  de  det 
følgende  Aar  herjede  grusomt.     Denne  Kong   Sigtryg,  er, 
som    det   udtrykkeligt   siges    om    Vikingerne,  kommet  fra 
„Landene  hinsides  Havet",  hvilket,  da  han    var  Hedning, 
maa  være  fra  et  af  dt>  nordiske  Lande.     Da  han  i  Mod- 
sætning til  Thormod  udtrykkehg  kaldes  Konge,  maa,  han 
søges    blandt    de    nordiske    Kongeslægter.      1    de    norske 
Kongeslægter,  i  Norge    eller    Irland   og  North  umber land, 
kan    han    ikke  paavises,  *  skjønt  disse  Kongeslægter  kjen- 
des  temmelig  godt,  og    i    den    eller    de    danske    har  man 
hidtil  heller  ikke  fmidet  ham;    men  nu  kommer  Gottorp- 
stenen  raed  sin  Oplysning,  at  Kong    Gnupa    efterlod    sig 
en  Søn  Sigtryg,  der    som    sin    Fader    var    Konge    ved 
Slesvig    og    altaaa    vel    som    sin  Fader  drev  Vikingefærd 
vestover.      En    mærkelig  Overensstemmelse  bliver  det.  at 

'  Længe  forud  havde  Prof.  Joh.  Sleenstrup  antjdet  det  s&mme 
(Danak  Hist.  Tidsskrift  4de  Række  VI  S.  4(lfi). 

'  Et  forhastet  Æ'orsøg,  jeg  i  aiu  Tid  g'jurde  paa  at  anbring«  ham 
i  Irland,  blev  med  Rette  tilb^^vist  af  Prof.  .Toh.  Steeuatrup 
(Dansk  Hist  Tidsskrift  4iie  Række  VI  S.  4iHi> 


J 


denne  Kong  Sigtryg  er  falden  i  et  Slag  ved  Eouen,  og  a.t 
Kong  Sigtrvgs  Mindpsraarke  er  reist  ikke  paa  hans  egeoi 
men  paa  Fadtrens  Gravhnug;  dette  synes  nemlig  ogsaa. 
Bt  vise,  at  Kong  Sigtrygs  Lig  ikke  er  bragt  hjem.  Ogsaa 
en  anden  OvereDsstemmelse  er  værd  at  notere:  Vikinge- 
kongen Sigtrjg  kaldes  udtrykkelig  ^hedensk",  og  Rune- 
stenens Sigtryg  knyttes  i  gammeldags  Udtryk  til  den 
^le  Religion. 

Flodoards  Beretning  om  Kong  Sigtryg  er  benyttet 
af  en  lidt  senere  frankisk  Historiker,  Munken  Richer  fra 
Beims,  der  skrev  mellem  99li  og  998;  han  skildrer  Be- 
livenhederne  i  943  med  mange  Detaljer  og  stor  Ordrig- 
dom, men  jeg  kan  ikke  se,  at  han  har  givet  et  eneste 
Ord  af  virkelig  ny  Kundskab.  Derimod  kjender  vi  Be- 
jitenbederne  efter  Grev  Wilhelms  Dod  i  Normandi  i  eu 
niftre  sagnmæssig  Fremstilling  hos  Dudo  af  St,  Quintin 
(c  1010);  men  her  er  den  hedenske  Kong  Sigtryg  bleven 
Sammenblandet  med  en  normannisk  Høvding  i  Bayeux, 
Haigroldus,  som  i  det  følgende  Aar  kjæmpede  mod  Kcmg 
Ludvig.  Deone  „Haigroldus"  bliver  derfor  en  „Konge  i 
Dacia",  sora  indkaldes  til  Normandi  for  at  bekjæmpe 
Frankerne,  medens  „Kong  Sigtryg"  er  ganske  forsvundet.^ 
I  den  senere  normanniske  Literatur  bliver  da  „Haigrol- 
doa"  til  „Haraldns^  d.  e.  Harald  Blaatand:  ligesom  Gnupa 
fortrænges  i  Literaturen  af  Kong  Gorra,  saaledes  bliver 
Sigtryg  skudt  tilside  for  Harald  Blaatand. 

Den  Sigtryg,  som  ifølge  de  frankiske  Annaler  ind- 
aodt  sig  i  Normandi,  omtales  ikke  som  fordrevet  fra  sit 
Hjemland;  tvertimod  kommer  han  jo  i  Spidsen  for  en 
%ade  og  er  rimeligvis  indkaldt  af  det  hedenske    Parti  i 

Jfr.  om  disse  normaiiniake   Sagn;  G.   Storiu,  Kritiske  Bidrug  til 
Vikingetideng  Historie  S,  211  fl'. 
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Normandi.      Heller   ikke  Runestenenes  Sigtryg  kan     "^^re 
Ibrdreven  fra  sit  Rige.     Det    har    man    Ret   til  at  slutte 
deraf,  at  Mindesmærker  om  ham  reises  paa  forskjell i^^ 
Steder  i  hans  Hjemland,  at  det  ene  af  disse    udtrykk^ig 
kalder  ham  Konge,  at  begge  de  bevarede  Mindesmærter 
reises  af  hans    nærmeste    Slægt,  hans  egen  Moder,  og  at 
Indskrifterne    sættes    baade    paa    Dansk    og   paa  Svensk. 
Kong  Sigtrygs  Rige  i  Sønderjylland    bestod  altsaa  i  943, 
og  hans  svenske  Landsmænd  havde  endnu  Indflydelse  der. 
Maaske  man  endog  turde  udstrække  Tiden    til    944-— 45, 
thi  Sigtrj'gs  Følge  drog  fra  Normandi  videre    og  udførte 
i  disse  Aar  Bedrifter  i  Bretagne  og  bragte   kanske  først 
ved  sin  Hjemkomst  Efterretningen  om  Sigtrygs  Død  hjem. 

Det  kan  altsaa  med  fuld  historisk  Sikkerhed  hævdes, 
at  det  svensk-danske  Rige  ved  Slesvig  bestod  ialfald  mel- 
lem 934  og  943 

Hvorlangt  dette  Rige  har  strakt  sig  mod  Nord, 
er  aldeles  usikkert.  Det  kan  have  været  bare  de  nær- 
meste Herreder  om  Slesvig,  eller  det  kan  have  været 
hele  det  senere  Sønderjylland.  Neppe  mere,  thi  Mindes- 
mærkerne ved  Jællinge  (nær  Veile)  vidner  om,  at  ved  den 
samme  Tid  herskede  Kong  Gorm  og  hans  Søn  Harald  i 
det  sydlige  Jylland,  og  den  store  Indskrift  fra  Jællinge 
viser  vel,  som  Wimmer  tyder  Ordene  „van  ser  Danmark 
alla''^,  at  Kong  Harald  har  erobret  hele  Sønderjylland  til- 
bage til  Danmark.  Denne  Erobring  kan  altsaa  først  være 
foregaaet  efter  943. 

Dette  Resultat  har  Betydning  til  to  Sider:  Sagnene 
om  det  tyske  Markgrevskab  ved  Slien  og  om  Danevirkes 
Bygning  ved  Dronning  Thyra;  men  disse  Spørgsmaal  la- 
der sig  bedre  behandle  i  Forbindelse  med  Studiet  af  de 
danske  Sagn  om  Kong  Gnupa. 


TO  RUNESTENE  FRA  SØNDERJYLLAND. 
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III. 

Efter  at  have  vist,  at  Runestene  og  samtidige 
Kilder  gjensidig  udfylder  hinanden  og  tilsammen  oplyser 
om  dette  sønder jydske  Rige  og  dets  Konger  i  934—43, 
skal  jeg  gaa  over  til  at  undersøge,  om  de  to  nyfundne 
svensk- danske  Konger  kan  eftervises  ogsaa  i  senere  Kil- 
der, og  om  disses  Efterretninger  stemmer  med  de  samti- 
dige, saa  at  de  kan  tjene  til  at  udvide  vor  Kundskab. 
De  senere  Kilder  er  da  1)  Adam  af  Bremen  fra  ca.  1075, 
2)  de  danske  Forfattere  Sven  Aagesøn  og  Saxo  Gramma- 
ticus  fra  Tiden  om  1200,  3)  en  islandsk  Kongesaga  fra 
Begyndelsen  af  14de  Aarhundrede. 

Adam  af  Bremen  er  jo  en  af  de  vigtigste  Kilde- 
skrifter for  Nordtysklands  og  Danmarks  Historie,  særlig 
i  Ilte  Aarhundrede;  men  han  maa  som  bekjendt  benyt- 
tes med  Forsigtighed,  da  han  dels  ofte  er  unøiagtig, 
dels  meddeler  farvede  Beretninger  eller  forsøger  at  kom- 
binere paa  egen  Haand.  For  9de  Aarhundrede  udskriver 
han  i  det  væsentlige  frankiske  Annaler,  som  næsten  alle 
kj endes,  saa  her  kan  hans  Fremstilling  kontrolleres,  og 
denne  Kontrol  er  i  det  hele  taget  faldt  ud  til  Adams 
Fordel,  skjønt  *det  ikke  skal  nægtes,  at  han  ofte  har 
raisforstaaet  sine  Kilder  og  behandlet  dem  vilkaarligt. 
For  det  10de  Aarhundrede  følger  han  —  udenfor  de 
Data,  som  de  bremiske  Arkiver  og  tyske  Krøniker  har 
givet  ham  —  mundtlige  Meddelelser,  som  gjengiver  enten 
tysk  eller  dansk  Tradition  og  selvfølgelig  ofte  kan  være 
forvanskede  eller  ufuldstændige.  Her  gjælder  det  altsaa 
at  finde  faste  Holdepunkter,  hvorfra  man  gaar  ud  for 
at  prøve  Traditionerne,  og  som  saadanne'  tør  nu  de  nye 
Runeindskrifter  bruges. 

Hiat.  Tidskr.  3.  R.  III.  24 
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Efterretningerne  om  de  danske  Konger  i  de  fran. 
ske  Annaler  stansede  med  873,  da  Kongerne  Sigfrec?  c 
Halvdan  sluttede  Forlig  med  den  tyske  Konge,  meden 
de  tyske  Annalkilder  ikke  begynder  før  end  med  Otto  J 
og  Harald  Blaatand  (Adam  kjender  nemlig  ikke  Widu- 
kinds  Fortælling  om  Kong  Henriks  Tog  mod  Gnupa). 
Imidlertid  udfyldte  dog  Adam  Begyndelsen  af  det  mørke 
Tidsrum  med  to  Konger,  hvis  Bedrifter  som  Vikinger  i 
fremmed  Land  han  kjendte:  Sigfred  og  Godfred.  Da 
hans  frankiske  Annaler  (urigtigt)  fortalte,  at  disse  Kongei 
faldt  i  Slaget  ved  Lowen  891  sammen  med  100,000  Mand. 
maatte  Adam  antage  dette  Slag  for  den  afgjørende  Ven- 
ding i  Vikingetogenes  Historie,  og  at  et  nyt  Afsnit  i  Dan- 
marks Historie  nu  indtraadte.  Han  har  da  spurgt  sir 
danske  Hjemmelsmand,  Kong  Sven  Estridssøn,  om  Kon- 
gerne i  Tiden  efter  Slaget,  og  denne  har  (fortæller  Adam; 
opregnet  sine  „Forfædre"  (d.  e.  Forgjængere)  saaledes: 

(I  50)  „Efter  det  Normanniske  Nederlag  herskede, 
har  jeg  lært,  Heiligo,  elsket  af  Folket  for  sin  Retfær- 
dighed og  Hellighed.  Efter  ham  fulgte  Olaf,  som  kofl)- 
mende  fra  Sverige  vandt  det  danske  Rige  med  Vaaben- 
magt  og  havde  mange  Sønner,  af  hvilke  C hnob  og  Gurd 
fik  Riget  efter  Faderens  Død."  , 

(I  54)  „Efter  Olaf,  den  svenske  Fyrste,  som  her- 
skede i  Danmark  med  sine  Sønner,  fulgte  Sigerich.  Og 
da  han  havde  hersket  i  kort  Tid,  mistede  han  Riget  ved 
Hardegon,  Sveins  Søn,  som  kom  fra  Nortraannia" 
(d.  e.  Norge). 

Disse  to  Rækker  fordelte  Adam  saaledes,  at  den 
første  henførtes  til  Erkebiskop  Adalgars  Tid  (889-909), 
den  anden  til  Hogers  (909—916),  idet  Erkebiskoppernes 
Regjeringstid  i  det  hele  taget  er  hans  Inddelingsprmcip« 
Men  denne  Tidsbestemmelse  er  ganske  vilkaarlig  og  uden 


køtte  bos  haus  Hjemmelsmand.  Dette  fremgaar  af  de 
(^1  54)  følgende  Ord,  som  Udgiverne  henfører  til  Adam 
spIv,  men  som  vistnok  ligesaavel  kan  være  udtalte  af 
Kong   Sven    og    ialfald    maa    støtte  sig  til   en   Udtalelse  ( 

af  ham:    ,.0m    af   alle  disse  Konger,  ja.  Tyranner,  uogk-  I 

iiar  hersket  tilsammen,  eller  den  ene  liar   fulgt  efter  den  I 

anden  i  kort  Tid,  det  er  usikkert.     Lad  det  være  nok  at  | 

*ide,  at  de  alle  har  været  Hedninger,  og  at  under  saa  me- 
gen Regjeringsvexel  eller  harbarisk  Vikingei'ærd  Kristeu-  |, 
dommen  i  Danmark,  som  var  plantet  af  St.  Ansgar,  dog  i  f 
nogi'D  Grad  har  holdt  sig  og  ikke  helt  er  forsvundet."  I 
I  denne  efter  Kong  Sven  opregnede  Kongerække  er  [ 
na  ikke  alt   ganske  ægte.      Heiligo    hiir    ingen    dansk 
Konge  hedet,  det    er   Adams  tyske  Gjengivelse  af  Heigi, 
Adam  har  ikke  vidst,  at  dette  var  et  almindeligt  nordisk 
Navn,  men  har  opfattet  (elter    faaet    forklaret?)   Na\Tiets 
Betydning  og  har  da  tilfoiet  den  taabelige  Forklaring,  at  I 
Heiligo    var    elsket    formedelst   sin  Hellighed.     Dette 
^er,  at  Citaterne  fra  Kong    Sven    ikke  er  nøjagtige,  ng 
Adam  faar  da  selv  bære  Ansvaret    for  de  andre    Enkelt-  | 
"eder,  i'.  Ex.  at  han  først  siger,  at  Olaf  efterfølges  af  sine 
oøMer,  men  derefter  at  Olaf  herskede  sammen  med  sine 
Sønner.      Kong  Sven  har  iiabenbart  kun    givet  de  nøgne 
Kongenavne.     Om  de  øvrige  Navne  ei'  at  mærke,  at  Chnoh 
egentlig  svarer  til  olddansk    Gnupr    (ikke  Gnupn);   rime- 
%ns  har  altsaa  Kong  Sven  givet  Navnet  i  danakForm, 
"n  Adam  har  overfort   det    paa  Tysk.      Navnet    Sigerich 
har  uian  hidtil  ikke  kunnet  paavise  som  nordisk,  det  maa 
derfor   utvilsomt    (Wimmer  I)  være  enten   Skrivfeil    eller 
Afskriverfeil    for    Sigtrich    d.  e.  Sigtryg.      Om    Harde- 
gon  liar  jeg  allerede  tidligere  hævdet,  at    det  er  en  feil- 
*8tig   Gjengivelse  af   Hardeknnt.      Hardeknnt  er  uemlig 
^lot  utur  meste  af  de  faa    nordiske  Navne,  hvis  første  Led 
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er  Hard-^;  da    dette  Navn  ikke  forekommer  i  Tysk  ^:fte 
9de  Åarhundrede,  er  det  forstaaeligt,  at  Adam  eller  \ians 
Afskrivere  har  g,jengivet    det  urigtigt;    ogsaa    hvor   dette 
Navn  forekommer  hos    ham    senere,  vexler  det  i  Haand- 
skrifterne    med  R^rå^wig  (I  57)  og  Hardec/m/id  (II  72). 
Prof.  Moller  (I)  er  enig  med  mig  i  denne  Opfatning,  men 
forsøger    at    give   en  sproglig    Forklaring    af,  at  „Hårde- 
knut"  kunde  skrives  (og  udtales)  Harde-gon(d). 

For  Tiden  efter  ,.Hardegon"  har  Adam  kunnet 
hjelpe  sig  uden  Kong  Svens  Hjelp,  thi  om  Begivenheder 
i  Danmark  i  Erkebiskop  Unnis  Tid  (917-936)  har  han 
faaet  Meddelelser  fra  en  kyndig  dansk  Biskop  (referente 
quodam  episcopo  Danonim,  prudenti  viro).  Ifølge  denne 
var  Hardeknuts  Søn^  Gorm  Konge,  som  var  fiendtligsindet 
mod  Kristendommen  og  forfulgte  de  Kristne.  Mod  ham 
rettede  nu  den  tyske  Kong  Henrik  sit  Angreb.  „Efter  at 
have  beseiret  Ungarer,  Bohmere  og  Soraber  drog  han 
med  sin  Hær  mod  Danmark,  overvandt  Kong  Gorm  ved 
Slesvig  og  ydmygede  ham;  ved  Slesvig  satte  han  Kigets 
Grænse,  udnævnte  der  en  Markgreve  og  førte  did  en 
saxisk  Koloni".  Saalangt  citerer  Adam  den  danske  Biskop 
som  Kilde.     Derefter,  fortsætter  Adam,  kunde  Erkebiskop 


^  Foniden  Hardekiuit  kjender  jeg  kun  Haråbeinn  (Laxdølasa?a  • 
dansk  Harthben  (Saxo  p.  ;V2T)  ogHar.^greip  (Saxo  Harthgr^pa)- 
At  Harde-  (i  Hardeknut)  maa  afledes  af  Hard-  (ikke  af  HorJa-). 
viser  den  tyske  Fonn  Hartchmiz,  se  Monum.  hist.  Nor\-.  p  l--^- 

-  Haandskiifterne  har  enten  Hardecnudth  Wrm  eller  fiH^ 
Hardewich  Gorm  (Gorem,  Gwrm).  Da  kun  Salzbiirger- 
haandskriftet  mangler  fiUus^  maa  dette,  som  Prof.  Moller  h*^- 
der,  være  ægte,  og  selvfølgelig  maa  Harde  knut  foretrækkes 
for  Harde  w  i  2".  Adam  har  tvdelisrvis  sat  )>flUus  Hardekniff* 
f  or a  n  Wrm  (Gorm),  fordi  han  havde  Brug  for  det  lige  efter  Wr** 
folgende  Ordspil:  ^^crudelissimns  vennis^. 
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nni  drage  imi  i  Danmark  som  Missionser,  Imn  kuude 
Btiiok  ikke  bøie  den  forhærdede  Gurm,  meu  vandt  dog 
ans  Søn  Harald  for  Kristendommeii;  etter  at  bfl.vegjen- 
cinreist  de  danske  Øei-  kom  Unni  ogsaa  til  Birksi  i  Sve- 
%e,  hvor  han  d»de  i  September  93G. 

Den  danske  Biskop,  som  fortalte  Adam  om  Hen- 
riks Krig  mod  Kong  Gorm,  har  fulgt  danske  Sagn.  I 
iisse  er  altsaa  Gnupa  bleven  fortra?ngt  af  det  mere  he- 
tjendte  Navn  Gorm,  de  iblgende  Kongers  Stamfader; 
Gorms  Kamp  med  Henrik  maa  altsaa  ndgaa  af 
Historien.  Derimod  synes  Sagnet  med  Rette  at  have 
fastholdt,  at  Kampen  stod  om  Slesvig,  hvor  vi  netop 
hiir  fundet  Kong  Gnupas  Hjem, 

Den  Kongerække,  som  Kong  Sven  o^  den  danske 
Biskop  har  .^kafi'et  Adam,  har  altsna  seet  saaleili'S  nd : 

Helge. 

Olaf  fra  Sverige. 

Gnup(a)  og  Gjrd,  Olafs  Sanner. 

Sigtryg. 

Hardeknut.  Sveins  Søn,  fra  Norge. 

Gorm,  Hardeknuts  Søn, 
Adam  (o:  Kong  Sven)  har  selv  udtalt,  at  han  ikke 
^"iste,  om  flere  af  disse  herskede  saratidigt.  Vi  ved  nu 
™  ældre  Kilder,  at  Gnup(a)  og  Sigtryg  herskede  ved 
Slesvig  i  Aarene  934  og  943,  og  da  disse  er  bevist  at 
'^Te  BvenskeKonger,  har  manRet  ti!  at  knytte  dem  sam- 
•"611  raedhvad  ogsaa  Adam  kaldte  svenske  Konger:  Ræk- 
wn  Ulaf,  Gnupa  og  Gyrd,  Sigtryg  horer  altsaa.  til  1ste 
"alvdel  af  10de  Aaj'hundrede,  og  Riekkeu  stanser  med 
%tryg  i  943.  Men  i  Hardeknuts  og  Gorms  Levetid  kan 
^  ialfald  til  en  vis  Grad  bringes  storre  Sikkerhed. 
"aade  nordiske  og  tyske  Kilder  er  enige  om,  at  Gorms 
V  Harald    Blaatand    (f  985  eller    986)  herskede  i  50 
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Aar,  saa  Gorms  Død  maa  være  indtruffet  i  935  eller  93^- 
Jeg  har  andensteds  fremdraget  et  nyt  Argument  for,  ^^ 
hans  Død  ikke  kan  falde  senere:  Gorms  Dattersøn  Gaml^ 
(Erikssøn)  faldt  i  Slaget  paa  Prædø  c.  955;  da  han  har 
faaet  dette  Navn  ved  Opkaldelse,  maa  han  være  født  kort 
efter  Gorm  Gamles  Død,i  og  da  han  i  Slaget  optræder 
som  fuldt  voxen,  kan  han  ikke  være  født  stort  senere  end 
935,  og  følgelig  maa  Gorm  være  død  ved  den  Tid. 

Gorms  Tilnavn  „Gamle"  kan,  da  han  er  den  sidste 
af  dette  Navn,  kun  betyde  gammel  af  Aar  (grandætmsjr 
ikke  som  saa  ofte  ved  Kongenavne  „den  ældre  af  dette 
Navn"  (senior).  Ved  sin  Død  maa  han  have  været  en 
Mand  paa  mindst  60 — 70  Aar.  Ogsaa  ad  en  anden  Vei 
kan  dette  gjøres  sandsynligt.  Gorm  havde  nemhg  en 
Broder  Gudrød,  der  udtrykkelig  kaldes  „Hardeknuts  Søn"^ 
af  en  Forfatter,  som  ikke  vidste,  hvem  Hardeknut  var. 
Denne  Gudrød  blev  dansk  Konge  i  Northumberland  ved 
880  (ialfald  eiter  877)  og  døde  894^;  han  er  altsaa  født 
c.  850—60  eller  ialfald  ikke  mange  Aar  efter  860.  Men 
af  disse  Data  fremgaar,  at  Gorms  og  Gudrøds  Fader  har 
levet  i  2den  Halvdel  af  9de  Aarhundrede,  ikke  i  1ste 
Halvdel  af  10de.  Adams  Kongerække  maa  altsaa  ordnes 
i  to  parallele  Rækker: 


Arkiv  f.  nord.  Filol.  IX  S.  '21(). 

Prof.  Steeustnip  har  (Normannerne  II,  97)  formodet,  at  denne 
Gudrød  egentlig  hed  Knut,  og  at  Gudrød  var  hans  Daabs- 
navn;  der  er  nemlig  fundet  northumbriske  Mynter  fra  c.  ^^^ 
med  Navnet  „Cnut  rex",  uden  at  denne  Konge  nævnes  i  histo- 
riske Kilder.  Imidlertid  er  det  ikke  troligt,  at  en  Mand,  som 
allerede  bar  et  nordisk  Navn  (Knut),  skulde  i  Daaben  faa  *^ 
andet  nordisk  Navn  (Gudrød);  ellers  læser  vi  om,  at  Nordboer 
i  Tyskland  lod  sig  døbe  mod  tyske  Navne,  i  England  med  p"' 
gelske  og  i  Irland  med  irske.  Rimeligere  er  det,  at  Knut  h* 
været  Gudrøds  Søn,  opkaldt  efter  Farfaderen. 
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iardeknut.  |  '^^^'■ 

Borm  gamle  f  c.  935.  '^°^I'^  t^^*)  "^  ^^J"'" 

Hurald  c.  935  -  c.  985.         \^'S^^yS  f  9-13, 

At  lien  svenske  Knngenebke  „Olaf — Sigtryg"  kunde 
forskyves,  er  let  at  forstaa ;  Eækken  ^Hai-dekniit — Gorm  - 
Harald"  var  godt  kjfiidt  i  Danmark,  og  de  kunde  ikke 
abilles  fra  liverandre.  Skulde  der  skaffes  Plads  for  „Olaf — 
Sigtryg^,  muntte  disse  flyttes  biigenfor  Hardeknat,  og  den 
Udvei  har  Adam  (d,  e,  det  danske  Sagn)  grebet,  idet  han 
fordelte  dem  paa  Tiden  889 — 9Ui.  Men  deraf  fulgte  med 
Nødvendighed,  at  Gorm  indtraadte  i  Gnujias  historiske 
Holle,  at  kjæmpo  mod  Kong  Heuiik  i  934. 

Hvad  Vægt  kan  der  nu  lægges  pan  Sagnet  nm  TJfl- 
nis  Missionsreiser  i  Danmark?  Ved  Knng  Henriks 
Kampe  i  934  er  Sønderjylland  eller  Gnupas  Rige  aabnet  for 
MisMOiien,  (iet  er  sikkert.  Men  at  det  øvrige  Danmark 
rettede  sig  herefter,  kan  vi  ikke  med  Sikkerhed  bævde, 
da  vi  ikke  kjender  det  politiske  Forhold  mellem  Gnupa 
"g  Grorra.  N:uir  Sugnets  Navnebytte  (Gorm  for  Gnupii) 
oortfalder,  haves  der  ikke  nogen  historisk  Efterretning  om 
^tas  Forhold  til  Kristendommen  eller  om  dennes  For- 
kyndelse i  Danmark  (udenfor  Sønderjylland);  baade  Gorm 
Of  hans  Dronning  høilieggea  paa  hedensk  Vis,  og  naar 
Rltif.gtenene  over  dem  viser  kristne  Tegn,  raaa  det 
windres,  at  de  er  reiste  af  Kong  Harald  mange  Åar  efter 
■Iwes  Død  (efter  970).  da  han  selv  var  bleven  kristen. 
Adanjs  Fortælling  om  Unnis  Reiser  paa  de  danske  Øer 
■•w  jeg  vanskeligt  for  at  erkjende  som  historisk;  udenfor 
"jUand  findes  forst  en  Generation  senere  Spor  til  Kri- 
'wndommen.  Naturligere  er  det  at  forstaa,  at  Unni 
*Bnde  komme  til  Birka  (hans  Dod  her  er  historisk,, 
^en  nys  omvendte  Konge  i  Sønderjylland   kunde  vel  ikl 
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nægtf    Erkchiskoppii    Anbefalinger    til   sine    Frænder   i^^3 
Landsmænd  i  Sverige, 

Det   saukaldte  „Markgrevskab"  ved    Slesvig  kjeud^5-= 
kun  fra  Adam;    han    lader    det  oprettes  af  Kong  HenrS- 
og  lader  det  bestaa  til    Keiser    Konrads    Tid.      Jeg   s^ss? 
ikke  andet,  end  at  danske  Historikere  har  Ret  i  at  hævd  ^r~ 
at  fra  samtidige  Kilder  (Thietmar)  kjeiides  denne  „dans^c:^ 
Miirk"  mellem  Slien  og  Eideren  kun  i  Tiden  fra  Otto  «:^ 
2dens  Tog  (974)  til  983.     lalfald  synes  det  nu  sikkert,  =^ 
denne  Marks  Oprettelse  kan  ikke  staa  i  Forbindelse  me?- 
Henriks   Seier    over  de  Danske,  thi  Kongerne  Gnupa  cn^ 
Sigtrjg  hersker  ngsaa  efter  934  over  Egnen    om   SlesyL  j 
Da  der  i  hele  Kong  Haralds  Tid  ikko    var   noget  fienii'l 
ligt  Forhold  til  Tyskland  furend  974,  kan  denne  -Mari 
heller  ikke  være  oprettet  før.     Sikkert  er  det  jo.  atDarm« 
virke  bestod,  da  Otto  den  2den    i    974  angi-eb  Danma«^* 
Meu  Danevirke    strækker    sig    fra    Selk-Nor   BøodenfOa 
Slesvig  og  forudsætter^  at   Landskabet    om    selve    Slesv^d 
er  i  de  Danskes    uforstyrrede    Besiddelse.     Altsaa  blive«« 
der  heller  ikke  forsaavidt    nogen    Plads  for  et  MarkgreV-* 
skab  „mellem    iSlien    og    Eideren"    i    Tiden    meliera  93-4 
og  974. 

Paa  den  anden  Side  synes  del  klart,  at  DanevirJc* 
ikke  er  bygget  for  at  forsvare  det  lille  GræQserige  vw«: 
Slesvig;  det  maa,  som  Navnet  siger,  være  DanGmefi(d.c 
hele  Danmarks)  Forsvarsværk.  Forst  efter  at  de  sveiist* 
Konger  var  fordrevne  fra  Sønderjylland,  kan  Virket  var* 
>iygget.  altsaa  efter  943 ;  fra  Kong  Henriks  Tid  nænit:  ^ 
hverken  Widukind  eller  Adam  noget  Porsvaraværk 
Grænsen,  først  Thietinar  kjender  det  fra  Otto  den  2d 
Tid,  De  danske  Sa^i  fra  Valdemarernes  Tid  henføre 
dets  Bygning  dels  (Sven  Aagesøn)  til  Kong  Gorm 
(Saxo)  til  Harald  Blaatands  Tid;    den    sidste   maa  e 
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det  fox-egaaende  have  Ret,  og  selv  Sven  Aagesøn  kan  have 
beværoti  et  Minde  herom,  idet  Virket  bygges  i  Keiser 
Ottas  Tid.  Men  begge  Forfattere  lader  vistnok  ganske 
med  XJret  Haralds  Moder  Thyra  have  bygget  Virket,  thi 
Thyi^a.  døde  jo  ifølge  Indskriften  paa  den  mindre  Jællinge- 
sten     før  Gorm  den  gamle,  altsaa  før  935. 

IV. 

Den  danske  Historieskrivning  i  det  12te  og  13de 
Aarl:ivnj(jj.g^g  har  kun  i  ringe  Grad  fastholdt  Mindet  om 
Forlioldene  forud  for  Harald  Blaatand,  og  navnlig  har 
^^^  slemt  eller  skudt  tilside  Sagn  om  de  svenske  Erob- 
rere j  Sønderjylland.  Roskildekrøniken,  som  ellers  er 
stæx*li-t  paavirket  af  Adam,  har  ganske  udeladt  hans  sven- 
ske IK^onger  og  forvirrer  yderligere  den  danske  Historie 
^^^  a.t  levere  en  dobbelt  Kongerække:  først  Frode, 
^or*ni  og  Harald,  derefter  Halfdan,  Gorm  Svensson, 
-^^^<3eknuts  Broder,  og  Harald.  Derimod  har  dog  et 
®i^k^l-t  Træk  af  Sagnene  om  den  svenske  Kongeæt 
nolclti  sig  hos  Sven  Aagesøn  og  Saxo  Grammaticus. 
^^^^*^ -A^agesøn  har  følgende  Kongerække:  1)  Sivard,  Kegner 
I^o^fcrogs  Søn.  2)  Knut.   3)  Frode.   4)  Harald.  5)  Gorm. 

^  ICnut  er  den  samme,  som  ellers  kaldes  Hardeknut,  er 
s^Av^^agt.  I  denne  Knuts  Ungdom,  fortæller  Sven.  styrede 
^^  sjælandske  Bonde  Ennignupus.  Den  sam nu'  Sagn- 
^^"*^^*^  kan  forudsættes  hos  Saxo,  der  ellers  liar  Kongeræk- 
^^  1)  Sivard,  Regners  Søn.  2)  Erik,  Haralds  Broder. 
^  ICnut,  Eriks  Søn.  4)  Frode,  o)  Gorm  Anglicus. 
^  -^ieirald.  7)  Gorm.  Ogsaa  her  repræsenterer  Knut 
''      -"^ilcs    Søn"  den    samme    som  Hardeknut,  thi  ogsaa  hos 

^'^  hersker  i  hans  Ungdom  som  Kigsstyrer  ..Ennignu- 
p\x^cc^        Saxo     fremhæver     om    ham,    at    han    ikke    var 

^^ge,  men  Formynder,  og  advarer  udtrykkelig  mod  de 
"^^yxidige    Historikere    ( „parfwi    annalimn    'perif'r')^    som 
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regner  „Ennignupus"  l)landt  Kongerne.    Dette  Udtryk  YisF=!r 
ellers,  at  nåan  endnu  i  Slutningen    af    12te   Aarhundrec^t e 
i  Danmark  havde  Sagn  bevaret  om  en  Konge  ved  Na\^^iii 
Ennignup,  der  skulde    have   styret    forud    for  „Knut"  c^  ^ 
ikke  hørte  til  Kongeætten.      Heri  har   man  aabenbart  £=»-t 
se  en  Levning  af  den    samme    arrangerede    Kongerækker 
som  Sven  Estridssøn  overgav  Adam :  af  den  svenske  Rækls:  « 
er  kun  Ennignupus,  af  den  danske  kun  Knut   bleven  tLX 
bage.      Ennignupus    synes  at  være  sammensat  af  Mande- 
navnet Gnupr  og  et  Stedsnavn  Enni^;   til  Sammenlignica  g 
kan    tjene,  at    en  norsk    Landnamsmand    paa  Island  h^  <i 
Molda-Gniipr,  fordi   han   stammede  fra  Moldatun   (paa-si 
Nordmøre).     At  det  danske  Sagn  har  opfattet  Enni  so  mm 
Stedsnavn,  synes  at  kunne  sluttes  af  Sven  Aagesøns  0rc3, 
at   Ennignup    var  en  „bondo   Sialandensis".      Enni-  ka^n 
altsaa  have  bevaret  Mindet  om  enten    Gnups    Hjemstavn n 
eller  Residens,  uden   at  jeg  tør    indlade    mig  paa  at  for- 
søge at  stedfæste  dette. 

De  islandske  Kongesagaer  har  lidet  at  oplyse  orB 
disse  Konger  og  disse  Tider,  men  skal  dog  behandles^ 
fordi  en  enkelt  af  dem  har  faaet  Tillæg,  som  hører  hid- 
Jjomsvikingesagaen  havde  oprindelig  kun  Kongerækken 
Gorm  den  barnløse,  hans  Pleiesøn  Knut  og  dennes Søi^ 
Gorm  den  heimske  eller  gamle  og  fortalte  om  den  sidste 
Gorms  Svigerfader  Kong  Harald  i  Holsten  (!)  og  hans 
wSøn  Knuts  Fald  i  Irland.  Derimod  kjendte  Skjoldunge- 
sagnene Nedstammeisen  fra  Ragnar  Lodbrok  og  nævnte 
derfor  Rækken:  Sigurd  Orm-i-Øie  —  Hardeknut —  Gori^ 


'  Fruf.  Herman  Moller  opfatter  (Moller  I)  ennignupr  som  ^^ 
Tilnavn,  idet  giu'ipr  skulde  være  et  Adjektiv  (hældende);  ni^^ 
det  tilsvarende  Adjektiv  lieder  gneyp7\  medens  gnupr  er  Su^^' 
stantiv  og"  betyder:  brat  Fjeld. 
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den   g«. mie;  denne  Række  trængte  derfor  ogsaa  ind  i  Joras- 

vikingosagaens  senere  Bearbeidelser.  ^    I  Hauk  Erlendsøns 

Uddx-sLg    af   Sagaen    om  „Ragnars    Sønner"  fortælles  am, 

hvorledes    Ivar  Beinlause    overvinder  de  engelske  Konger 

Ella.     og  Jatmund  den  hellige  og  bliver  Konge    der;    han 

dør       uden    Børn  og    efterfølges    af   Jatmunds    Brodersøn 

Ada.lraiind(!),   som  kristnede  hele    England    og    følges    af 

sin     Søn    Adalbrigt  (!),  som  herskede  længe.     I  Danmark 

bliv^x     Sigurd    Orm-i-Øie    Konge,    efter    ham    hans    Søn 

Hat^deknut    og    dennes    Søn    Gorm.     Gorm  ægter  Thyre, 

Da.t,-ter  af  Kong  Klakharald  i  Jylland,  og  arver  siden  hans 

^ig^    i  Jylland.     Derefter    fortsættes:    „Kong    Gorm    for 

™^d    Hær  over  bele  Jylland  og  ødelagde  alle  Neskonger(!) 

hel-t    syd  til  Sle,  og  derefter    vandt    han    meget  af  Vend- 

land^  —  og  mange    Kampe    holdt    han   med  Saxerne    og 

blev     den    mægtigste    Konge".      Saa  fortælles  om  Gorms 

Sønner,  Knut  „Dana-åst"    og    Harald.      De    drager    paa 

^ikingetog  til  England  og  kjæmper  med  Kong  „Adalbrigt'' 

ved    Klivland  og  Skardaborg;  men  ved  Jorvik  bliver  Knut 

araB"bt  under  en  Svømmetur,  og  Harald   bringer  Efterret- 

^mgen  hjem  til  Kong  Gorm,  som    dør    af    Sorg  derover. 

^^le    denne  Beretning  findes  igjen  i  den  store  Olaf  Trygve- 

sørxs      Saga   fra    1ste  Halvdel  af  14de  Aarhundrede,  men 

^^**     har   Beretningen    adskillige    Eiendommeligheder,  som 

syaos    at  være  udeladte  i  Hauk  Erlendsøns  Uddrag.    Styk- 

^^     Om  Gorms  Erobringer  lyder  nemlig  her:  „Kong  Gorm 

^^     rtied  sin  Hær  ind  i  det  Rige  i  Danmark,  som  er  kal- 

^^     lieidgo taland,  men  nu  kaldes  Jotland,  mod  den  Konge^ 

^^'^^'^     der  raadede,  han  hed  Gnupa.    De  holdt  nogle  Kampe 

sarcixx^^Q^  som  endte  med,  at  Kong  Gorm  fældte  den  Konge 

^S     t.ilegnede  sig  hele  hans  Rige.     Dernæst  for  Gorm  mod 

^^^    Konge,  som  blev  kaldt  Silfraskalli,  og  havde  med 
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ham  Krig  og  Kampe,  og  Kong  Gorm  fik  stadig  Sei^r^  o^ 
tilslut  fældte  han  den  Konge.  Derefter  gik  han  (høiere) 
op  i  Jylland  og  for  saaledes  med  Hærskjold,  at  han 
ødelagde  alle  Konger  syd  til  Sle,  og  derefter 
vandt  han  et  stort  Rige  i  Vendland.  Mange 
Kampe  holdt  Gorm  med  Saxerne  og  blev  den 
mægtigste  Konge." 

Denne  Bearbeidelse  af  Danmarks  Historie,  som  i 
den  islandske  Literatur  neppe  er  ældre  end  ca.  1300, 
lider  jo  af  mange  Vilkaarligheder  og  er  ikke  længer  ægte 
Sagn.  Som  jeg  andensteds  har  paavist,  er  de  nortbum- 
briske  Navne  (Klivland,  Skardaborg,  Jorvik)  tagne  lige 
ud  af  de  norske  Kongesagaer,  Snorres  Fortælhng  om 
Harald  Haardraades  Tog  til  England  Aar  1066.  ^  De  to 
engelske  Konger  ved  Tiden  c.  880 — 940.  Adalmund  og 
Adalbrigt,  er  uhistoriske  og  vilkaarlig  opdigtede;  Gorms- 
sønnernes  Tog  til  Nordengland  mod  Kong  „Adalbrigt" 
strider  baade  mod  den  ældste  Form  af  Jomsvikingesagaen 
og  mod  Saxo,  der  begge  henfører  Toget  til  Irland.  Ogsaa 
Kong  Gorms  Erobringer  i  Jylland,  Vendland  og  Saxland 
strider  mod  al  Historie.  Den  Omstændighed,  at  de  sven- 
ske Erobringskonger  herskede  i  3  Slægtled  i  Sønderjyl- 
land, og  at  ialfald  én  af  dem  overlevede  Gorm,  viser,  at 
han  hverken  har  ødelagt  alle  Neskonger  syd  til  Sle  eller 
gjort  Krigstog  i  Saxland  og  Vendland.  Alligevel  kan 
man  ikke  andet  end  undres  over,  at  ét  Navn  i  Beretnin- 
gen er  ægte  og  endog  bevaret  i  en  mere  ægte  Form  end 
i  de  danske  Sagn.  Sagaens  Kong  „Gnupa"  har  samni^  , 
Navn  som  paa  Runestenene  og  hos  Widukind,  medeii^ 
baade  Adam  og  de  senere  danske  Sagn  forudsatte  Navn^' 
formen  ,,Gnupr";  dermed  bortfalder  Dr.  Jessens  Paastancl» 


1    So  (lette  Tidsskrift  iMen  Kække  II  180. 
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at  Navnet  er  uhistorisk  og  laant  fra  Adam.  Det  andet 
Havn  er  af  en  forskjellig  Grund  paafaldende.  Dr.  Jessen 
har  vistnok  Ret  i,  at  „Silfraskalli"  er  som  Navn  umuligt; 
men  hans  Forklaring,  at  det  er  opstaaet  ved  Forvansk- 
ning af  et  Sted  hos  Adam,  er  ubevislig  og  usandsynlig. 
Betragter  man  Ordet  derimod  som  Tilnavn,  er  det,  om 
end  besynderligt,  dog  muligt,  og  jeg  skal  i  den  Henseende 
henvise  til  nedenstaaende  Tillæg,  hvori  meddeles  en  Forkla- 
ring fra  Prof.  Sophus  Bugge,  at  Silfraskalli  i  et  sent  Skalde- 
veys  f.  Ex.  fra  13de  Aarhundrede,  som  Sagaforfatteren  har 
kjendt,  kan  have  havt  Betydningen  af  „en  rig  Mand"  og 
være  brugt  som  Tilnavn  for  Gnupa.  Men  i  Danmarks 
Historie  svnes  et  saadant  Navn  eller  Tilnavn  ikke  at  høre 
hjemme;  det  er  vistnok  ganske  vilkaarlig  anvendt  som 
Navn  paa  en  Konge  af  den  Forfatter,  der  fra  meget  for- 
skjelligartede  Kilder  sammensatte  Stykket  om  de  danske 
Konger  i  Sagaen. 

Efter  Sagaen  var  Gnupa  Konge  over  en  Del  af  det 
nordlige  Jylland  og  blev  overvundet  af  Kong  Gorm  i 
dennes  yngre  Dage.  Da  imidlertid  Sagaen  ganske  mang- 
ler kronologiske  Holdepunkter,  har  vel  heller  ikke  dens 
Geografi  større  Fasthed.  Den  er  altsaa  kun  et  Vidne 
om  et  Sagn,  at  der  paa  den  jydske  Halvø  samtidig  med 
Kong  Gorm  fandtes  en  Kong  Gnupa,  hvilket  stemmer 
med  Historien;  men  hvad  der  forøvrigt  fortælles  om  ham, 
kan  ikke  gjøre  Fordring  paa  større  Troværdighed  end 
Resten  af  Beretningen. 

Tillæg  af  Professor  Dr.  Sophus  Bugge. 
Kongenavnet  Silfraskalli  er  hidtil  ikke  forklaret.  Jeg 
sammenligner  paa  den  ene  Side  sundrhreytir  s  il  fra 
i  et  Vers  i  Njåls  s.  Kap.  1,  1,  paa  den  anden  Side  Udtryk 
som  tirar  hQfu8  (Sturla  i  Hak.   s.  Håk.  Kap.  3)   „en  berømt 
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Mand"  og  Anvendelsen  af  sk  al  li  i  omskrivende  Udtryk  for 
«n  Person.  Efter  dette  synes  silfra  skal  li,  egentlig  „en 
rig  Mand",  at  kunne  have  været  brugt  i  et  kunstigt  Skalde- 
vers  appellativisk  om  en  Konge.  Da  Gniipa  i  FortælliDgen 
i  01.  s.  Tr.  nævnes  foran  Silfraskalli,  saa  at  begge  siges 
at  være  overvundne  og  dræbte  af  Gorm,  synes  silfra  skalli 
i  det  formodede  kunstige  Skaldevers  at  kunne  have  været  en 
Betegnelse  for  Gniipa. 

Allerede  Udtrykket  silfra  skalli  viser,  at  det  formo- 
dede Skaldevers  maa  have  været  digtet  lange  Tider  efter 
Gnupas  og  Gorms  Død.  Man  kommer  snarest  til  at  tænke 
paa  et  islandsk  Digt  fra   13de   A århundrede, 

Naar  en  islandsk  Skald,  saaledes  som  her  forudsat,  i 
et  kunstigt  Vers  har  omtalt  Gorms  Seiervindinger,  har  det 
vel  været  i  et  Lovdigt  til  en  af  Gorms  Eftermænd  paa  den 
danske  Trone.  Nærmere  kan  man  ikke  komme.  Men  der  er 
mange  Kjendsgjerninger,  som  vise,  at  der  intet  usandsynligt 
er  i  at  forudsætte  et  saadant  Digt.  Saaledes  har  f.  Ex. 
Porgeirr  Danaskåld  digtet  om  Valdimarr  gamli  (1202 — 124l)' 
Tilnavnet  Danaskåld  kunde  maaske  tyde  paa,  at  han  i  ^^^ 
Digt  har  omtalt  flere  danske  Konger. 


V. 

Prof.  Moller  har  i  sin  Anmeldelse  (Moller  I)  søg^ 
at  hævde,  at  Runeindskrifternes  Gnupa  vel  svarer  til  AdaH^^ 
Chnob  og  Sagaens  Gnupa,  men  ikke  til  Widukinds  Chnub^' 
han  hævder  nemlig,  at  Adams  Chnob  levede  i  Begynd^^' 
sen  af  10de  Aarhundrede  '(før  911),  medens  Widukia^^ 
og  Sagaens  Gniipa  var  Konge  ved  934  og  derfor  vx^ 
antages  for  en  yngre  Slægtning  af  den  foregaaende.  Rur*-^ 
stenene  skulde  altsaa  være  reiste  c.  920,  ikke  c.  950,  s(7^ 
Wimmer  hævdede.  Danmarks  Historie  i  dette  Tidsrt*-^ 
vilde  isaafald  faa  følgende  Udseende:     En  svensk  Kon^^ 
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slægt  vilde  i  3  Slægtled  have  hersket  over  hele  Danmark; 
derefter  blev  Riget  erobret  af  Hardeknut,  som  efterfulgtes 
af  Gorm.     Men    under    dennes    Regjering    havde  dog  en 
yngre    Ætling    af   den    svenske    Linje,  Gnupa  den  2den, 
holdt  sig  i  Sønderjylland;  det  var  ham,  som  i  934  kjæm- 
pede  uheldigt  mod    Tyskerne,  og    ham,  som    senere    blev 
fordreven  af  Gorm  (eller  Harald).     Dette  Forsøg  minder 
ganske  om  ældre  Tids  Historikere,  hvis  Formaal    var    at 
„forlige"  Kilderne,  og  det  nye  Forsøg  er  hverken  mindre 
eller  mere  vilkaarHgt  end  hine.     Ulvkken  var,  at  det  for 
saadanne    Historikere    blev    ganske    tilfældigt,  hvad    man 
ofrede  og  hvad  man  vandt,  og  Arrangementet  kunde  gjø- 
res  paa  mange  Maader,  uden    at    den  ene  kunde  overhe- 
de den  anden.     Her  er  i  Virkeligheden  to  aldeles  mod- 
satte  Sagn:     1)  Adam  har  en  lang  Række   Konger  over 
Danmark   før  Gorm  og  blandt  disse  en  Gnup(a).  medens 
han  ladet  Gorm  kues    af   Kong  Henrik.     2)  Sagaen  har 
€n  Jydsk  Kong  Gnupa,  som  fældes    af    Gorm,  som    selv 
senere  vinder  Seire  baade    over   Vender    og    Saxere;    og 
hertil   kan   endvidere   føies,  at  3)  Saxo  og  Sven  Aagesøn 
haren  dansk  Høvding  (Enni-)G  nup.  Formynder  for  Kong 
Knut.     Vi  har  altsaa  to  (eller  tre)  meget  afvigende  Be- 
retninger    om    Kong    Gnupa    (eller    Gnup),    men    ingen 
Kilde  kjender  mere  end  én  Konge  af  dette  Navn. 
En  af  disse  Kilder  er  historisk,  og    den    nævner    Gnupa 
ved  Aar  934;    andre    er    mere  eller  mindre  sagnmæssige, 
og  det  gjælder  da  af  disse  at  udskille,  hvad  der  er  histo- 
^sk,  ikke  at  betragte  alle  som  lige  gode  og  vælge  ud,  hvad 
der  kan  passe  sammen. 

Sagnene  om  Gnupa  maa  behandles  ganske  paa  samme 
Maade  som  de  forskjellige  Beretninger  om  Otto'ernes  Tog 
^od  Danmark  eller  om  Biskop  Poppos  Jernbyrd.  Adam 
^^  Bremen  og  Saxo   lader  Otto  I  foretage  et  Erobrings- 


378 


DR.  GUSTAV  STORM. 


tog  tvers  gjennem  Jylland,  Thietmar  henfører  Toget  til 
Otto  II,  og  Kongesagaerne  vakler  mellem  Otto  II  og 
Otto  III;  men  ingen  Kilde  kjender  mere  end  ét  Tog. 
Widukind  fortæller,  at  Poppo  bar  Jærn  for  Kong  Harald 
c.  960,  efter  Adam  var  det  for  Kong  Erik  Seiersæl  c.  990, 
efter  Saxo  for  Sven  Tjugeskjæg;  men  ingen  fortæller  Be- 
givenheden mere  enden  Gang.  Suhm  kunde  endnu  spot- 
tende sige  om  Poppo,  at  han  naturligvis  udførte  sit  „Kunst- 
stykke" flere  Gange.  Men  for  en  mere  moderne  Betragt- 
'  ning  vil  det  være  indlysende,  at  her  er  tre  Beretninger 
af  forskjellig  Værdi  om  den  samme  Begivenhed. 

25de  September  1894. 


Hist.  Tideskrift  3die  Bække  Sdie  Bind. 
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OM  DEN  GAMLE  HAMARS  BESKRIVELSE. 

AF 

A.  E.  ERICHSEN. 


Fornyet  gjennemlæsning  af  den  gamle  beskrivelse 
af  Hamar  og  den  interessante  polemik  om  dette  skrift, 
der  i  nærværende  tidsskrift  (3dje  rækkes  1ste  bind)  er 
ført    mellem    professorerne    Daae  og   Storm,   indgav   mig 

• 

lyst  til  at  danne  mig  en  selvstændig  mening  om  skriftets 
ægthed  og  forfattelsestid.  Da  hr.  Daae  gjentagende  har 
opfordret  ogsaa  andre  til  at  fremkomme  med  sin  opfatning 
af  det  omstridte  spørgsmaal,  vil  jeg  ikke  tilbageholde  de 
bemerkninger,  som  jeg  har  havt  anledning  til  at  gjøre. 
Jeg  vil  dog  her  kun  holde  mig  til  sagens  kjerne  uden  at 
indlade  mig  paa  alle  de  mange  enkeltheder,  der  er  ind- 
bragte i  diskussionen;  dels  maa  disse  ansees  som  uddebat- 
terede, dels  vil  de  først  kunne  sees  i  et  nyt  lys,  naar  en 
kritisk  og  paa  de  bevarede  haandskrifter  grundet  udgave 
af  selve  skriftet  foreligger. 

Der  er  i  virkeligheden  fremsat  3  forskjellige  opfat- 
ninger af  den  gamle  beskrivelse. 

Justitiarius  J.  Chr.  Berg,  som  i  1803  lod  den  trykke 
i  Thaarups  Magazin,  var  kommen  til  den  anskuelse,  at 
den  var  forfattet  af  Mikel  Andersen  Aalborg  (sogneprest 
i  Vang  fra  1610  til  1626),  men  paa  grundlag  af  de  ma- 
terialier,  som  samledes  paa  Hamar  i  1553,  hvorat  han 
uddrog**   beskrivelsen.      Dette  har  Mikel   Aalborg   efter 


HiBt.  Tidsskr.  3.  R.  III. 


•_',» 


380 


A.  E.  ERICHSEN. 


Bergs  mening  gjort  efter  bedste  evne,  og  hans  arbeide 
er  trods  alle  sine  mangler  „alligevel  umisteligt  formedelst 
sit  indhold."  Efter  de  af  prof.  Storm  i  hans  første  ind- 
læg meddelte  oplysninger  har  Mikel  Andersen  Aalborg 
intet  med  skriftet  at  gjøre,  og  hans  navn  vil  for  frem- 
tiden ikke  af  nogen  bringes  i  forbindelse  med  dette. 

Professor  Daae  antager  ligesom  Berg  en  sen  for- 
fattelsestid.  Men  han  er  tillige  tilbøielig  til  at  anse  den 
i  sj^idsen  anbragte  intimation  som  uægte  og  den  hele  bog 
som  „et  fabrikat",  der  vel  kan  have  en  vis  literær  inter- 
esse, men  omtrent  ingen  historisk  betydning.  Saaledes 
har  jeg  ialfald  opfattet  hr.  Daaes  mening. 

I  modsætning  til  Berg  og  Daae  hævder  professor 
Storm  med  stor  styrke,  at  beskrivelsen,  saaledes  sominti- 
mationen  angiver,  er  forfattet  i  aaret  1553  og  paa  Hamar, 
at  den  er  selve  den  „bog",  som  blev  resultatet  af  de  i 
nævnte  aar  anstillede  undersøgelser  i  Hamars  bispearkiv. 

Intimationen    fortæller    os  paa    en   temmelig  forret- 
ningsmæssig   maade,   at    „anno    1553  den  22de  dag  julii"' 
var  tilstede   hos  lensherren   Kristjern   Munk  paa  Hamar 
gaard    medlemmer   af  Hamars   kapitel   samt   endel  andre 
navngivne  mænd,  alle  vel  kj endte  fra  andre  kilder,  og  all® 
vitterlig   levende   i  1553.      Man   gjennemgik   da  „alle  b^' 
spernes   bøger   og   breve" ;   indholdet   blev    „gjort  udi  ©^ 
bog,"    der    blev    nedsendt    til   kongen,   hvorhos  Kristjct*^ 
Munk    lod   denne  bog    „indføre  i  sin  egen  bog",  d.  v.  ^• 
tog  en  afskrift  deraf. 

Efter  denne  intimation  begynder  da  beskrivelsen. 

Denne  beskrivelse  skulde  altsaa  efter  prof.  Storf^' 
opfatning  være  produktet  af  samarbeidet  mellem  de  man^* 
i  hint  møde  tilstedeværende.  Hr.  Storm  taler  ogsaa  fl^^ 
gange  om  ,. forfatterne '%  han  taler  om  de  „landsprest-^ 
og    landadelsmænd",    der    forfattede    beskrivelsen    \xn3-^ 
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Kristjern  Munks  auspicier.  At  et  skrift  som  dette  skulde 
skyldes  samarbeide  mellem  flere  forfattere,  kan  jeg  vanske- 
lig forestille  mig.  Der  hersker  efter  det  indtryk,  jeg  har 
Faaots  ved  gjennemlæsningen,  en  saadan  ensartethed  i  for- 
^Uoxnaade,  smag  og  sprog  gjennem  det  hele  arbeide,  at 
let  ^r  mig  umuligt  at  kunne  tænke  paa  mere  end  én  for- 
at-fcesr,  og  det  en  forfatter  med  en  temmelig  udpræget 
i^xiciommelighed  som  saadan. 

Ligesaa    vanskeligt    har   jeg    for    at   forstaa,  at  det 
oi'^liggende    skrift   skulde    være    den   bog,    som    ved  hin 
eilighed  blev   istandbragt  og  senere  nedsendt  til  kongen. 
^^S    slutter  mig  i  denne  henseende  fuldstændig  til,  hvad  der 
6^    udtalt  af  prof.  Daae.     Hvad  man  i  kapitelsmødet  1553 
tvxxide  udrette,   selv  om  det  varede  flere  dage,  var  neppe 
a-tidet  end  at  gjennemgaa  dokumenterne  og  af  dem  gjøre 
©^    kort   og  summarisk  uddxag,  en  slags  registratur.     Hr. 
X^aae  har  henvist  til,  at  just  i  aarene  1550 — 58  registre- 
tredes  flere    arkiver  i   Danmark,   og  at  der  i  15^8  udgik 
Vongelig    befaling  til   domkapitlerne   i  Bergen  og  Trond- 
Ijem   om    at   lade    sine   arkiver   registrere   og   udfærdige 
registraturen  i  3  exemplarer.     Dertil  kan  føies,  at  Trond- 
hjems  kapitel  virkelig  vides  at  have  udført  en  saadan  regi- 
stratur i  overvær  af  den  kongelige  befalingsmand  og  ned- 
sendt  et    exemplar   deraf  til   kongen.^     Det  forekommer 
mig,  at  det  var  netop  det  samme,  som  blev  gjort  af  kapit- 
let i  forening  med  den  kongelige  befalingsmand  paa  Hamar 
i  1553.    Men  den  foreliggende  Hamars  beskrivelse  er  meget 
langt  fra  at  være   nogen  fortegnelse   over   et  arkivs  ind- 
hold;  den  har   (bortseet  fra»intimationen)  hverken  i  ind- 
hold   eller    form    nogensomhelst    lighed    med    en    saadan 

^     Dipl.  Norv.  ly  p.  840.    Af  de  '^  exemplarer  har  vel  et  været 
bestemt  for  kongen,  et  for  lensherren  og  et  for  kapitlet. 

25* 


382 


A.  E.  ERICHSEN. 


fortegnelse.  Den  omstændelige  beretning  om  domkirken^ 
kirkegaarden,  Hamar  gaard,  om  podemestere  og  mostper- 
sere m.  m.,  for  ikke  at  tale  om  søormens  bedrifter  og 
biskop  Mogens's  bortreise,  hvilket  optager  det  meste  af 
vor  beskrivelse,  dertil  har  nok  brevskaberne  i  bispearkivet 
ikke  indeholdt  synderlig  materialier,  og  det  er  altsammen 
affattet  i  en  fremstilling,  der  mere  kunde  synes  bestemt 
paa  folkelæsning  end  at  være  resultat  af  et  mandstertt 
kollegiums  arkivundersøgelser.  Hr.  Daae  finder,  at  beskr-i- 
velsen  vidner  om  romantik  og  sentimentalitet;  enhver  vil 
ialfald  finde  den  fuld  af  stemning  og  varme.  Forfattie- 
ren  dvæler  med  særlig  forkjærlighed  ved  den  yndeful<3e 
sommertid  paa  Hamar  og  det  idylliske  liv  deroppe:  j9<d^ 
var  det  ganske  lystigt  om  sommeren,  naar  man  roede  o^ 
Hammers  by,  og  alle  urter  og  alle  træ  de  gav  slig  herl^? 
lugt  fra  sig."  „Item  naar  som  at  presten  og  degne :»^^ 
sjunge  i  kirken  og  orgelverkernes  lyd  hørtes,  at  den,  s(^^ 
ikke  havde  et  stenhjerte,  maatte  græde  af  glæde  f^^^r 
Guds  usigelige  naade  imod  menneskene  og  Guds  hellij 
ord  og  de  deilige  salmer,  som  de  hørte  sjunge  der."  Sa-« 
danne  stemningsudbrud  fremkommer  ikke  let  fra  et  sar*' 
arbeide  mellem  flere  forfattere  og  endnu  mindre  som  n^" 
bytte  af  arkivgranskninger. 

Heller  ikke  skulde  man  finde  en  beskrivelse  so^n 
denne  synderlig  egnet  til  at  nedskikkes  til  kong  Kristi^''^ 
den  3dje.  Den  er  jo  dog  fra  først  til  sidst  en  lovpris- 
ning af  de  gamle  tiders  herlighed,  og  uagtet  forfatteren 
synlig  har  bestræbt  sig  for  at  skifte  lige  mellem  4^^ 
gamle  og  den  nye  tro,  og  uagtet  han  har  omtalt  t^^- 
Truid  Ulfstand  med  saamegen  hensynsfuldhed,  som  h^^T^ 
har  formaaet,  er  det  dog  ikke  vanskeligt  at  se,  at  ban 
med  hele  sit  hjerte  hænger  ved  Hamars  sidste  katholsK® 
biskop,    Mogens    Lauritsen.      Naar    hensyn    tages   til,     ** 


OM  DEN  UAULE  HAUAB8  BBSEBIVELSE. 

han  skrev  paa  en  tid,  da  der  ellers  kun  hai'tes  t'ordoD!- 
melsesdonirae  over  katliolioismens  vasaen  og  gerninger- 
kan  jeg,  ligesom  prof.  Daae,  ikke  uegte,  at  denue  for- 
fa.tter  maa  have  bevaret  en  ikke  ringe  sytnpathi  for  den 
ganJe  religion,  ialfald  i  dens  udvortes  iremtræden. 

Mig  forekommer  det  tydeligt,  at  beskrivelsen  hver- 
ken i  sin  helbed  er  udbyttet  af  arkivan  de  rsøgels  er  ne  i 
1553  eller  i  enkeltheder  stotter  sig  til  disse.  Jeg  antager, 
at  forfatteren  bar  bavt  adgang  til  Kristjern  Munks  af- 
skrift af  Hamar  regi  strå  turen,  men  kan  ikke  finde,  at  hans 
fremstilling  viser  benyttelse  deraf.  Forfatterens  kilder 
nar  (fraregnet  biskopslisternel  visselig  udelukkende  været: 
lokale  traditioner  og  egne  erindringer.  Ved  pjen- 
nemlæsningen  af  skildringerne  af  livet  i  det  gamle  Hamar 
fcar  man  et  bestemt  indtryk  af,  at  alt  dette  er  noget 
oplevet,  at  forfatteren  fremkalder  minder  fra  en  tid,  der 
"tw"  aars  forlab  staar  for  ham  i  et  idyllisk  og  romantisk 
'kjær.  Fremfor  alt  er  afsnittet  om  biskop  Mogens's  til- 
fangetagelse og  afreise  saaledes  fortak,  at  man  ikke  godt 
™D  undlade  at  soge  tbrfatteren  blandt  oienvidnerue 
°1  denne  tildragelse.' 

Jeg  maa  altså a  antage  beskrivelsen  som  virkeligt 
"'rfatterskab,  udgaaet  fra  eu  med  begivenhederne  i  1537 
**Ditidig  mand.  Han  har  uden  mindste  fnug  af  lærd 
^strøg  villet  skildre  Hamars  fordums  herlighed  og  sidste 
'^^e  for  menige  læsere  blandt  sine  landsmænd  og  har 
**^lig  havt  den  hensigt  at  reise  den  sidste  biskop  et 
amut:t  minde.     Han  er  sin  tids  barn.  forsaavidt  som  han 


,     .     Også 


prof.  Storm  gj6r  (p.  l-2ii)  opmerksom  jiaa,  at  de 
rtning  ^g^vel■  et  indtrvk  af  lokale  oplevelRfir  og;  ] 
lig    eriudriufr.-'      J.   Clir.   Berg   udtaler   sig   i  lij>'iie 
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til  det  yderste  er  kritikløs  og  overtroisk,  men  han  er  en 
troskyldig  og  varmhjertet  fortæller  og  som  stilist  i  Norge 
enestaaende  i  tidsrummet,  førend  Absalon  Pedersen  be- 
gyndte sin  forfatterbane.  Hamarbeskrivelsens  stil  og  frem- 
stilling gjør  paa  mig  indtryk  af  at  være  mere  beslegtet 
med  den  friske  og  naturlige  sprogtone,  der  udmerker  den 
danske  literatur  i  reformationstiden,  end  med  den  stivh^^ 
og  tørhed,  som  i  regelen  er  særkjendet  for  den  følgead® 
tidsalder.  Der  er  ingen  tvivl  om,  at  beskrivelsen  gjenn^^ 
afskrifter  har  været  en  yndet  læsning,  særlig  i  Hamai-^" 
egnen,  og  endnu  i  vort  aarhundrede  har  den  kunnet  u-^* 
gives  i  trykken  som  almuelæsning. 

Hvad   ellers  skriftets  sprog  angaar,  vil  man  gansl^^ 
vist    ikke    savne    gloser    og    betegnelser,    der   røber  i^^ 
norske   forfatter.     Alligevel  forekommer   mig    sprogfarv^i^ 
i    dette    skrift    at    bære    et    mindre   tydeligt    særpræg     ^^ 
norskhed  end  hos  forfatterens  samtidige  landsmænd  ell*3J* 
endog  senere  norske  forfattere;  i  det  hele  maa  man  sig^? 
at  lian   merkelig  korrekt  benytter  det  danske  skriftsprog- 
Naar    man    indrømmer  dette  og  erindrer,  hvorledes  ha^^^ 
samtidige,    den   bekjendte   sagaoversætter  Laurits  Hans^^i 
beklager   sig   „meget  have  glemt  dansk  maal",  da  det  ^^ 
saa    længe    siden    han   var  i  Danmark,  ligger  det  nær  ^^ 
formode,    at  vor  forfatter  har  opnaaet  sin  dygtighed  i   ^'^ 
bruge   det  nye  skriftsprog  gjennem  et  ikke  altfor  kortv"^^' 
rigt  ophold  i  Danmark. 

Hvorledes   forholder  nu  intimationen  sig  til  beskx*^' 
velsen?      Jeg   ved   intet   andet  svar   at  give  herpaa,  er^^^ 


at  forfatteren  maa  have  udskrevet  den  af  „Kristj^^*^^ 
Munks  bog-'  og  saa  anbragt  den,  som  den  var,  som 
slags  indledning  eller  forberedelse  til  sit  skrift,  idet  1l^=*-^ 
derved  maaske  ogsaa  engang  for  alle  har  villet  give  ^^ 
forklaring  angaaende  de  „bispernes  bøger  og  breve",  s-*"""*^ 
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l'iftS  i  skriftet  jeviilif!  henviser  til.  Naar  det  fijælder  et 
skril't  fra  en  saa  lidet  literier  tidsalder,  og  et  skrift,  som 
ikke  engans  af  sin  forfatter  blev  udgivet,  antager  jeg,  at 
denne  forklaring  kan  g,iar8  fj-ldest.  Men  at  forfatteren, 
idet  han  anbringer  iritimationen  ffa  1553,  skulde  have  den 
hensigt  at  fore  læsenie  bag  lyset  med  hensyn  til  forfattelses- 
tiden.  kan  jejj  ikke  tænke  raig.^  Forresten  er  jo  den 
mulighed  ikke  udehikket.  at  iutimationen  efter  forfatterens 
død  kan  være  tilfoiet  af  en  afskriver. 

Efter  min  opfatning  er  altsaa.  Hamarbeskrivelsen 
ikke  den  bo^r,  som  blev  istaudbragt  paa  Hamar  gaard  i 
1553;  men  jeg  kan  ikke  engang  tro,  at  deu  overliovedet 
er  forfattet  paa  Hamar. 

Professor  Daao  gjor  Here  gange  opmerksom  paa  og 
oetegner  som  sin  „vigtigste  anke-'  mod  beskrivelsens  ægt- 
ked,  at  ban  gjennemgaaende  hos  denne  forfatter  tinder 
skildrmgen  boldt  i  præteritum,  selv  ved  saadaune  leilig- 
neder,  hvor  hos  en  ski'ibent,  der  ski-ev  i  looii,  nodvendig- 
'^s  skulde  ventes  præsens.  ^  Endog  genstande,  som  i  hint 
^r  fremdeles  maa  liave  existeret,  omtales  som  forbeuvæ- 
fende.  Det  gaar  saavidt,  siger  hr,  Daae,  at  endog  det 
**^ni,  hvor  det  i  1553  fremdragne  arkiv  ifalge  intimationen 
"efandt  sig,  og  den  gaard,  hvori  de  hos  Kristjern  Munk 
forsamlede  personer  holdt  mode,  begge  omtales  som  noget, 


Om  forholiet  mellHm  ntimahoi  ti  og  htvpjsknltet  ititiler 
prof  Daae  den.  samme  tank  naar  han  p  3  i  a  gei  nT*" 
feebgt  tunie  dnt  vere  at  mt  matione  i  fom  den  ^ ar  ægte) 
egentlii;;  var  en  mdledmng  til  en  tabt  regiatratui  o(r  at 
<lenne  indlplnmg  saa  senerp  var  anbragt  »nm  mil  !n  iigBord 
til  den  oprindelig  ^uske  uvedkommPidi,  beakiivel  e 
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der  engang  havde  staaet  og  engang  været  til.  *  Jeg  kan 
ikke  finde,  at  prof.  Storms  besvarelse  af  denne  indven- 
ding (p.  371)  er  fyldestgjørende,  naar  han  bemerker,  at 
„den  forfatter,  der  vil  skildre  disse  og  andre  bygningei' 
i  en  fjern  fortid  og  i  deres  fulde  pragt  omkr,  aar  1300, 
om  denne  tids  forhold  bruger  præteritum";  thi  det  er 
jo  slet  ikke  denne  fjerne  tid,  hr,  Daaes  indvending  gæl- 
der,  men  beskrivelsens  samtid. 

Denne  gjennemgaaende  brug  af  præteritum,  „denne 
forunderlige  ting",  forekommer  mig  ikke  saa  forunderlig 
endda,  men  noksaa  naturlig,  naar  man  blot  løsriver  sig 
fra  den  tanke,  at  skriftet  er  forfattet  paa  Hamar.  Selv 
om  forfatteren  er  hjemmehørende  paa  Hamar  (hvad  an- 
tagelig de  fleste  vil  være  enige  om),  er  der  jo  intet  iveien 
for,  at  han  kan  have  skrevet  sin  bog  andensteds. 

Man  vil  under  mundtlig  samtale  ofte  kunne  iagt- 
tage, at  den,  der  fortæller  om  andre  steder,  om  ople- 
velser fra  en  reise  eller  om  en  by,  hvor  han  før  har 
færdedes,  kan  komme  til  at  anvende  fortidsform  af  ver- 
berne istedenfor  nutid  om  endnu  existerende  gjenstande. 
Selv  hos  forfattere  vil  man  kunne  finde  exempler  her- 
paa.  Man  vil  mindes,  hvorofte  denne  udtryksmaade  an- 
vendes i  den  græske  literaturs  berømteste  reiseskildriiig, 
Xenofons  Anabasis.  Jeg  skal  citere  ét  sted  af  de  mange: 
„Kanalerne  udgik  fra  floden  Tigris;  ved  denne  laa  en 
stor  og  folkerig  by,  Sittake".^  Saa  skriver  Xenofon, 
uagtet  han  ingenlunde  tvivler  om,  at  Sittake  ogsaa  ligg^^ 


Dertil  kan  lægges  fortidsbetegnelserne  i  skildringer  som  den 
ovenfor  citerede:  „Det  var  lystigt  om  sommeren,  naar  ma^ 
roede  om  Hammers  by,  og  alle  urter  og  alle  trær  de  g*^ 
■slig  herlig  lugt  fra  sig". 

Xen.  Anab.  II,  4,  13. 
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øieblik.  da  han  forfatter  sin  liog.     Men   forat  1 
M>feD  kan  skrive  saalecles,  er  det  ogsiia  nodvendigt,  at  I 

ikke  lienger  er  i  Sittake.     Udtrvksinaaden  beror  paa 
ombytning  af  betegnelserne   for  fortælling  og   beski'i- 
«,   en   ombytning,   Eom   igrunden  ikke  er  mere  paafal-  I 
de    end    den   omvendte,    der  finder   sted   ved  det  saa-  I 
Ite    historiske    pi-æsens.      Hamarbeskrivelsens    udtryk  | 

den  skjøune  gaard  paa  Hamar,  at  den  hia  ved  Kors- 
ten,   berettiger   altsaa  ikke  til  med  hr.  Daae  at  lilføie   , 
,fordum";  udtrykket  er  aldeles  analogt  med  Xenofons  I 

byen,  som  laa  ved  Tigris. 

Denne    g^jennemforte    brag    nf    præteritum    behover  Å 
aa    ikke.   som   hr.   Daae   vil,  at  beviao.  at  skriftet  til- 
er    en    langt   senere   tid,    da    hine   hygnioger   var  for- 
idne,  men  kan  simpelthen  forklares  deraf,,  at  det  ikke  I 

forfattet   paa   Hamar.     Men    beskrivelsen  indehol- 

selv  den  tydehgste  angivelse  af,  hvor  den  er  skreven. 
:,  hvor  talAi   er   om    biskop   Fi-ants   Berg,  heder  det,   , 
han  blev  „forskikket   her  op  til  Oslo."     Den.  der  i  | 
led   med   prof.  Storm  gaar  ud   fra,   at   beskrivelsen  < 
iattet   paa   Hamar  1553,  er  nødsaget  til.  som  han.  i 
age,    at    dette    stiid    er    senere  tilføiet.   nemlig  efterat   I 
nuskriptet  fra  Hamar  var  kommet  til  Oslo.^     Efter  min,  h 
ning  om  skriftets  oprindelse  trænges  ikke  denne  udvei|,J 
r  ei*  intet  til  binder  for  at  antage,  at  det  helt  og  hol-  I 
[it  er  skrevet  i  Oslo.     Hermed  mener  jeg,  at  det  ogsaa  I 
St  stemmer,    at  forfatteren    søger   leilighed    til   at   an- 
inge  denne    lille    lortale   over  Oslo:     „Tid  efter  tid  er  , 
ilo  by   meget   bleven   forbedret  og  kommen  til  velstand  i 

sin   rette    brug.    som    vel    er.    Gud    ske    lov!"      Det 
'^kommer    mig.    at   disse  ord,   der  falder  noget  uventet  I 
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i  en  beskrivelse  over  Hamar,  tyder  paa  et  særligt  for- 
hold til  Oslo.  Dersom  det  forholder  sig,  som  jeg  har 
antaget,  at  intimationen  er  udskreven  af  „Kristjern  Munks 
bog",  vilde  en  forfatter,  som  skrev  i  Oslo,  dertil  have 
god  anledning,  efterat  Munk  i  1556  var  bleven  befalings- 
mand paa  Akershus. 

Naar  er  skriftet  forfg^ttet?  Der  siges  ensteds 
aldeles  i  forbigaaende :  „ —  dersom  ingen  fiender  paa 
den  tid  havde  opbrændt  og  forstyrret  Hammers  gaard". 
Dette  sted  har  man  villet  forstaa  om,  hvad  der  foregik 
i  1567.  Prof.  Storm  har  imidlertid,  som  mig  synes,  paa 
det  klareste  bevist  usandsynligheden  heraf.  De  citerede 
ord  maa  absolut  sigte  til  tidhgere  tildragelser.  Idet 
jeg  herom  henviser  til  hr.  Storms  bevisførelse,  skal  jeg 
blot  tilføie,  at  begivenhederne  i  1567,  hvis  de  var  med- 
tagne i  beskrivelsen,  maatte  have  faaet  en  ganske  ander- 
ledes fremtrædende  plads.  Man  kan  overhovedet  neppe 
tænke  sig,  at  en  forfatter,  som  efter  1567  vilde  fortælle, 
hvad  han  vidste  om  Hamar,  ikke  skulde  endog  udførligen 
beskrive  det  gamle  bispesædes  skjæbne  i  syvaarskrigen, 
der  ligesom  danner  afslutningen  paa  det  hele.  Det  vilde 
være  ligesaa  forunderligt,  som  om  en  skribent,  der  efter 
1624  vilde  fortælle  Oslos  historie,  undlod  at  berette, 
hvad  der  overgik  Oslo  i  1624.  Selv  en  saa  yderhg  kort- 
fattet beretning  ora  Hamar  som  den  af  Mikel  Andersen 
Aalborg  i  1623  forfattede  har  dog  plads  til  at  omtale 
stedets  ødelæggelse  i  1567.  Ved  de  folkeudgaver  af 
Hamarbeskrivelsen,  som  udkom  i  1842  og  1863,  har  m*'^ 
derfor  ganske  naturlig  fulgt  trangen  til  at  supplere  det 
foreliggende  ved  at  tilføie  en  beretning  om  syvaarskn- 
gens  følger  for  Hamar. 

Der  kunde  ogsaa  være  andre  ting  at  melde  om 
Hamar    for    en    forfatter,    der    skrev    efter    1567.     ^^^ 


^ 


skribent  viser  sig  saa  meget  interesseret  i'or  Hamara 
skole,  som  oftere  omtales,  og  hvor  hau  vistnok  selv  har 
iaaet  sin  uddannelse,  at  han  vist  ikke  vilde  undladt  at 
;ointale,  hvad  der  efter  hint  aar  gjordes  for  dens  fornyelse. 
I  det  hele  taget  kan  man  vanskelig  tænke  sig,  at 
forfatteren  at'  Hnmarheskriyelsen  skulde  ha»e  undladt  at 
berøre  disse  væsentlige  ting,  hvis  han  havde  havt  anled- 
ning dertil,  d.  v.  s.  hvis  han  havde  overlevet  begivenhe- 
derne i  1567.  Da  han  ikke  lod  sit  skrift  trykke,  stod 
det  ham  jo  frit  for  at  udvide  og  fortsætte  dette,  saalænge 
han  levede,  og  det  forekommer  mig  derfor  noksaa  sand- 
Bjniigt,  at  forfatteren  ikke  alene  har  skrevet  sit  arbeide, 
inden  syvaarskrigens  ulykker  ovei'gik  lians  by,  raen  at 
han  ogsaa  selv  er  død,  inden  dette  skede. 

En  tydehg  tidsgræuse  tror  jeg  derhos  at  linde  i 
'den  af  vor  forfatter  meddelte  Oslo  bispekrønike.^  Der 
■;  er  sn  ganske  anden  holdning  i  den  første  gruppe  af 
'  biskoper,  omfattende  Hans  Reif,  Anders  Matsen  og  Frants 
Bwg,  end  i  den  følgende.  De  4  sidste  biskopers  per- 
wraalia  indeholder  intet  andet  end  det  4  gange  gjentagne : 
nDernæst  kom  den  hæderlige  og  høilærde  mand  mester 
N.  N.",  medens  der  for  den  første  gruppes  vedkommende 
Eivfls  smaa  biografier.  Selv  den  korrekte  titulatur,  der 
tttnges  ved  de  i  sidste  magistre,  lyder  anderledes  ved 
mag.  Frants  Berg;  forfatteren  af  beskrivelsen  har  ikke 
taget  det  saa  noie  med  titulaturen  som  de  mænd,  der 
nw  fortsat  listen.  Det  kan  ogsaa  nævnes,  at  medens 
"ints  Sergs  tiltrædelse  omtales  med  adskillig  omstæn- 
delighed,  siges  der  ikke  et  ord  om  hans  lange  virketid 
"B  høie  alder,  hvilket  ellers  pleier  at  anføres  som  noget- 
"St  det  raerkeligste  ved  denne  biskop.     Disse  orastændig- 
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heder  taler  sterkt  for,  at  bisperækken  af  forfatteren  er 
afsluttet,  medens  Frants  Berg  endnu  var  biskop,  og  at  alle 
de  følgende  biskoper  er  tilføiede  af  afskrivere  i  senere  tid. 

Som  det  vil  fremgaa  af  disse  bemerkninger,  nærer 
jeg  ingen  tvil  om  ægtheden  af  det  gamle  skrift.  En 
nutidens  læser  kan  ryste  paa  hovedet  ved  Hamarbeskri- 
velsens urimelige  talstørrelser,  dens  eventyrlige  beretnin- 
ger om  søormen  m.  m. ;  men  man  vil  vistnok  i  andre 
skrifter  baade  fra  hine  dage  og  fra  langt  senere  tider 
støde  paa  talopgaver  og  overnaturlige  historier,  som  for 
os  lyder  ligesaa  utrolige,  saa  at  jeg  hverken  finder  det 
nødvendigt  at  antage,  at  forfatteren  med  bevidsthed  har 
skrønet,  eller  af  hensyn  til  saadanne  urimeligheder  tør 
afvise  det  hele  skrift  som  et  falskneri  fra  en  senere  tid.^ 

Med  hensyn  til  beskrivelsens  forfatter  mener 
jeg  at  kunne  opstille  følgende  resultater  af  det  ovenfor 
udviklede :  1)  Han  har  personlig  været  nær  knyttet  til 
det  gamle  Hamar  og  dets  traditioner;  2)  han  har  næret 
en  særlig  hengivenhed  for  den  sidste  katholske  biskop, 
Mogens  Lauritsen;  3)  han  var  utvilsomt  tilstede  ved 
begivenhederne  i  1537,  da  biskopen  førtes  bort;  4)  hans 
færdighed  i  at  benytte  det  danske  skriftsprog  tyder  nær- 


*  Saa  overdrevne  Hamarbeskrivelsens  talstørrelser  end  kan  være, 
har  jeg  ligesaa  vanskeligt  for  at  forklare  mig  f.  Ex.  den  gamle 
beretning  om,  at  der  i  Peter  Palladius's  skoledage  gik  '^^^ 
disciple  i  Ribe  skole  og  900  i  Roskilde  skole,  en  beretning- 
som  dog  i  mange  skrifter  gjentages  uden  ytring  af  tvil- 
Med  Hamarbeskrivelsens  vidunderlige  historier  om  søotbb^ 
vil  jeg  sammenstille  f.  ex.,  hvad  presteu  Peter  Angell  pa* 
Søndmør  fortalte  Pontoppidan  om  en  „havmand",  som  var 
dreven  paa  land,  og  som  presten  havde  seet  i  sin  ungdom 
og  kunde  beskrive  til  de  mindste  enkeltheder  og  i  fuH  ^ 
(Pontoppidan,  Norges  naturi.  Hist.  II  310).  Foroserne 
gamle  tiders  naive  tro  stundom  aldeles  ufattelig. 


OH  DEK  eAHLG  HUURS  BESKRIVE  [JIE. 

eat  paa,  at  han  har  opholdt  sig  no^en  tirl  i  Danmark; 
I  sit  skrift  har  lian  forfattet  i  Oslo;  (J)  han  har  afslut- 
t  det  før  15()7;  7)  han  synes  at  være  ddd  inden  de  t'or 
]amar  skjebnesvangre  begivenheder  i  sidstnævnte  aar. 

Jeg  vil  ikke  andlade  at  gjflre  opmerksom  paa,  at 
JT  kan  nævnes  en  bestemt  mand,  paa  hvem  alt  dette  i 
1  merkelig  grad  passer,  og  paa  hvem  man  derfor  niaaske 
inde  vove  at  gjætte  som  ski-iftets  forfatter.  Hans  nnvn 
■retommer  i  selve  beskrivelsen;  det  er  et  af  de  yderst 
&  navne,  som  denne  meddeler.  Allersidst  i  bogen, 
id  det  punkt,  da  biskopens  afsked  fi'a  domkirken,  kan- 
ilerne  og  det  gamle  Hamar  skildres  saa  gribende,  tilføies 
BSB.ord:  „Saa  tog  bispen  med  sig  en  dreng  ved  navn 
aurits  Hummer;  han  var  hos  bispen  til  hans  døde- 
ig  i  Anderskov  kloster.'' 

Vi  maa,  som  før  sagt,  visselig  søge  forfatteren 
landt  øienvidneme  til  hin  afsked  paa  Hamar  i  1637. 
len  selv  om  beskrivelsen  havde  nævnt  hundrede  navne 
ledentbr  dette  ene,  saa  har  Laurits  Hummer  det  forud 
ir  de  øvrige  øienvidner,  at  hans  handlemnade  staar  i  saa 
nni  samklang  med  den  kjærlighed  til  den  gamle  biskop, 
Im  skiiftet  lægger  for  dagen.  Han  fulgte  ham  i  hans 
adfiygtighed  og  blev  hos  ham  i  hans  fængsel,  indtil 
istopen  mere  end  o  nar  derefter  afgik  ved  døden.  ^ 


'  Ctlrst  fredagen  efter  Martini  li<SB  udatedtea  for  biskop  Mo- 
gens borgeleiebrav  (indkvarteringabrev)  til  Aiitvorskuv  (D. 
Mag.  3  R.  VI  19G);  i  mellemtiden  har  ve!  han  og  hans  led- 
sager opholdt  aig  i  Kjabenhavn.  Biakopeu  døde  3.  oktober 
1342.  Prior  i  klostret  var  i  denne  tid  (fra  l.'i38)  mag.  Nils 
AiMlersen  Foss,  ganske  vist  en  iwer  aiegtniiig  af  mag,  Åndera 
VoK,  Hom  i  fline  yngre  dage  var  rektor  ved  klosterskolen  i 
AntvorakoT,  senere  blev  biskop  i  Bergen  og  ei'  belqendt  som 
[  historiker. 
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Biskop  Mogens  havde  faaet  tilladelse  til  at  med- 
tage to  „drenger" ;  den  anden  nævnes  ikke.  „Drenge 
er  her  at  forstaa  som  tjener,  famulus,  hvilket  ikke  ude- 
lukker, at  vedkommende  kunde  høre  til  den  bedste  fa- 
milie. Naar  Laurits  Hummer  i  al  beskedenhed  nævner 
sig  selv  ligesom  i  forbigaaende  og  i  tredje  person,  minder 
det  om  den  maade,  hvorpaa  den  egentlige  forfatter  af 
Jens  Nilsens  visitatsoptegnelser  af  og  til  nævner  sig  selv 
som  „bispens  dreng  Oluf  Børgesen." 

Om  familien  Hummer,  en  adelig  norsk  slegt,  ved 
man  ikke  meget;  men  alt,  hvad  man  ved  om  den,  viser, 
at  den  har  været  en  fremtrædende  slegt  i  og  omkring  det 
gamle  Hamar.  Man  kjender  fra  det  16de  aarhundrede 
foruden  denne  Laurits  Hummer  ogsaa  en  Erik  Hummer 
og  mag.  Ture  Hummer,  der  begge  var  kanniker  paa 
Hamar,  den  sidste  tillige  forstander  for  den  fornyede 
latinskole  dersteds,  ^  samt  Frants  Hummer,  gift  med  en 
datter  af  Mogens  Svale,  og  dennes  datter  Sara  Frants- 
datter Hummer,  der  blev  gift  med  sogneprest  i  Øier  An- 
ders Cold.  Af  optegnelser  i  slegten  Cold  fremgaar  det, 
at  familien  Hummer  endog  har  havt  sit  eget  gravkapel 
ved  Hamar  domkirke.  ^ 

Hvis  Laurits  Hummer  er  Hamarbeskrivelsens  for- 
fatter, er  det  ikke  vanskeligt  at  forklare  sig  den  store 
interesse  for  den  gamle  bispeby  og  det  liv,  som  der 
rørte    sig,    der    skinner    frem    snartsagt    af   hver   linje  i 


Ture  Hummer  udgav  ir)(i7  et  latinsk  skrift  i  anledning  af 
Peder  Oxes  bryllup  og  er  saaledes  en  af  de  allertidligste  nor- 
ske forfattere  efter  reformationen.  Han  anføres  i  Lyskanders 
bog  om  danske  skribenter,  men  ikke  hos  Nyerup  og  Kraft. 


2    Hist.  Tidsskr.  I  r)OC)— 7. 
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dette      skrift,    ligesom    ogsaa   forfatterens    lyst    til    at    se 
afl^    "ting  deroppe  i  det  herligste  lys. 

Der   har   sagtens  blandt  de   gamle  slegter  paa  Ha- 
mar    levet,    hvad  prof.   Daae  betegnende  kalder  „borger- 
sagn"    om   stedets    fordums   magt  og    herlighed   og    ikke 
mindst  om  den  glans,  som   stod  af  bispernes  regimente. 
Hos     en    mand,    der    som    beskrivelsens    forfatter    havde 
Ildpræget    sans    for    det  romantiske   og   usedvanUge,    har 
disse    traditioner    fundet    et    aabent    øre    og    et    troende 
sind.      Han    var,    hvad    hr.    Daae    kalder    „en    liamarsk 
lokalpatriot"   og  nærede  en  sværmerisk  forkjærlighed  for 
d^    gode  gamle  tider.     Det  forekommer  mig,  at  egenskaber 
so  Hl    disse    netop    kan    forudsættes    hos    en    mand    som 
^^urits  Hummer,  der  hørte  til  en  af  de  gamle  og  ansee- 
^8^  familier  paa   stedet,  og  som  fra  ungdommen  af  stod 
^      det   nærmeste   forhold    til    den    sidste    biskop,  og  som 
^^Here  i  flere  aars  enslige  samvær  med  ham  i  Antvorskov 
foster  havde   daglig  anledning  til   at  opfriske   de  gamle 
binder    om    hjemmet    og    vel    ogsaa    til    at    vedligeholde 
^ympathien  for  den  gamle  tids  religionsform.     Det  heder 
om  den    ovennævnte    Sara   Hummer,    at   hun  ,.var  i  sin 
tid  saa  god  som  en  krønike". ^     Hendes  slegtning  Laurits 
Hummer  har  utvilsomt  ogsaa  fra  barns  ben  af  indsuget 
slegtstraditionen  om  Hamars  fordums  herlighed  med  alle 
dens  overdrivelser   og  fabler,   og  intet  er  da  naturligere, 
end  at  han  som  pennefør  mand  kunde  have  lyst  til  skrift- 
lig at  meddele  noget  af  de  gamle  krøniker. 

Efter  biskop  Mogens's  død  taber  vi  Laurits  Hum- 
mer afsyne  i  hele  23  aar.  Først  1565  omtales  han  igjen, 
idet  han  den  17de  mai  fik  kongeligt  tilsagn  om  det  første 


•     Peter    Henrik    Colds    autobiografi   i   Kirkehist.    Saml.   ;>  R.  II 
641  fgg. 


Prkannikedømme,   som    blov  ledigt  i  Norge, '      Han    kalél 

kongebrtiVi't    „vor   mand  og  tjener-',  hvorved  hans  t 
[  lige  byrd  betegnes;  han  „har  lovet  og  tilsagt  sig  udi  i 
kog    rigens    tjeneste    trolig   og   med   al    flid   at   ville  '. 
I  bruge".     Der  tilføiea  som  betingelse;    „dog  at  han  ska 
I   sig   til  os,  og  da  ville  vi  antvorde  haiu  der(iaa  voti 
?■'.     Han   havde   altsan,  i  nogen  tid  tjent  Frt-drik  d^ 
I  2den,    uvist    i    livilken   egenskab;    men   i    begyndelse 

1565    var    han,    som    det  fremgaar   af  kongebrevet,   ikbsa 
I  længere    i   kongens    nærhed;   rimeligvis   har   han   ophoL«^ 
;  hjemme  i  Norge, 

Kongens   tilsagn    om    et    kan  nik  ed  amme   blev  me^^ 
\  snart   indfriet.     Otte   dage   efter   kongebrevets   udstedel^s 
\  døde    den    gamle    rektor   Laurits   Hai-aldsen   i   Oslo,  d^ 
tidiang   havde  indehavt  Hofs  præbende.     Under  iSc?-« 
'  juli    1565   overdroges    denne  præbende   til  Laurits  Huwa- 
',    der    saaledes    blev    „kannik    ved    Oslo    domkirke.  "^ 
Han  nød  dog  ikke  længe  godt  deraf,  da  han  allerede  7de 
mal    15(37    omtales    som    dod,    idet    hans    kannikedømme 
I  deu   dag  overdroges  til   en  anden.     Efter  denne  datering 
I  at    domme    er    hans    død   vel   indtruffen    i    februar   eller 

marts,    netop   som   svenskerne   gjorde   sig    til   herrer  \ 
I  Hamar  gaard  og  foranledigede  Oslos  ødelæggelse. 

Hvis  man  antager  Laurits  Hummer  for  Hamarh 
I  skrivelsens  forfatter,  har  man  altsaii  i  tidspunktet  : 
\  haus  død  en  naturlig  Forklaring  paa,  at  syvaarskj 
I  gens    betydning  for   Hamar  er  bleven  uomtalt,  og  at  I 


Norske  Sigsregigtr.  I  ■iri4. 
Svenskerne   bemægtigede    aig    Hamur   den  ade  og  stod  f 
Akershus    deti   18de   februar.     At    Laurits   Htunmers    død  i] 
oteynei    i    .Jens   Nilsens   kalenderoptegiielser   (Hist.    Tids 
R.  II),  er  rimeligt  nok,  da  disse  afbrydes  den  9ile   febrnkf  jj 
Krmul  af  krigsuroiighedertio  og  .Tens  Nilsena  flugt  fra   OsIihV 
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givoxihederne  i  1537  for  forfatteren  staar  som  den  store 
ka.4i€i,strofe,  ikke  den  i  virkeligheden  langt  betydeligere 
Ødelceggelse  i  1567. 

At   Laurits    Hummer   som  kannik    ved    Oslo    dom- 
kirke  ogsaa  har  boet  i  denne  by,  kan  vistnok  ikke  forti- 
den,     bevises;    men    jeg    ser    paa    den    anden   side    heller 
mt^t:,    som    gjør    det    usandsynligt,   da  han  ikke  vides  at 
liav^  havt  nogen   bestilling  andensteds.     Under  forudsæt- 
^ii^S    af,    at  Laurits  Hummer   i  de  senere  aar  af  sit  liv 
"^*^     havt  sin  bopæl  i  Oslo,  saa  har  han  der  gjort  bekjendt- 
sk^^l^    med    den    nye    rektor    ved    kathedralskolen,    Jens 
hilsen,    den    senere    biskop,    og  i   ham  trufifet  en  mand, 
d^ir      nærede    sterke    historiske  og  topografiske  interesser. 
"^ti    er    ogsaa    af  andre   bemerket,  at  Jens  Nilsen  i  sin 
'^^^X^ekrønike    formaar   at  give  paafaldende   fyldig  besked 
^^^     biskop    Mogens;    han    kan    saaledes    anføre   aar   og 
^^^   saavel  for   hans  tilfangetagelse  paa  Hamar  som  for 
^^ns    død    i    Antvorskov   kloster;    det   ligger   da  nær  at 
sintage,  at  det  er  Laurits  Hummer,  som  har  skaffet  ham 
disse    oplysninger;    han    var   jo    6gsaa    den    eneste,    som 
iavde  været  tilstede  ved  begge  disse  begivenheder.^     Hvis 
Laurits    Hummer,    som   jeg  tror,  har  forfattet  Hamarbe- 
skrivelsen   i    Oslo    inden    1567,  havde  ogsaa  Jens  Nilsen 
den    bedste    anledning    til   at  gjøre   sig  bekjendt  med  de 
seldre  optegnelser  om  Hamars  biskoper,  som  Laurits  har 
siddet    inde    med   og  benyttet,   og  de  overensstemmelser, 
som    man    vil    have    fundet   mellem  den  hamarske  bispe- 
krønike  hos  Jens   Nilsen    og  det  tilsvarende  afsnit  i  be- 


*  Prof.  Daae  antyder,  at  Jens  Nilsen  kan  have  seet  biskop  Mo- 
gens's gravsten  i  Antvorskov;  men  om  en  saadan  gravsten 
ved  man  jo  intet,  og  i  hvert  fald  har  dens  indskrift  neppe 
været  saa  indholdsrig. 
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skrivelsen,  bliver  saaledes  lette  at  forklare ;  saavidt  jeg 
kan  se,  antager  ogsaa  baade  prof.  Daae  og  prof.  Storm, 
at  Jens  Nilsen  har  havt  en  hamarsk  hjemmelsmand.  ^ 

Jeg  mener  altsaa,  at  den  maade,  hvorpaa  Laurits 
Hummer  nævnes  i  beskrivelsen,  hans  oprindelse  af  en 
anseet  Hamarslegt,  hans  nære  forhold  til  biskop  Mogens 
og  de  kjendte  punkter  af  hans  senere  livsførelse  gjør 
det  sandsynligt,  at  han  snarere  er  skriftets  forfatter 
end  nogen  anden  af  dem,  der  havde  personlig  erindring 
om  begivenhederne  paa  Hamar  i  juni  1537. 


*  Prof.  Storm  gaar  (p.  299)  ud  fra,  at  Jens  Nilsens  bispekrønike 
er  forfattet  i  1598;  men  den  synes  mig  snarere  at  gjøre  ind- 
trykket af  at  være  et  ungdomsarbeide,  der  senere  ved  leilig- 
hed  er  fortsat  og  udvidet.  En  tilføielse  om,  hvad  en  prest 
fortalte  ham  den  14de  septbr.  1582  (p.  f)??^,  maa  sikkert  være 
nedskreven  denne  dag  og  tyder  paa,  at  krøniken  selv  er  ældre. 
I  løbet  af  1598  indførte  Jens  Nilsen  bispekrøniken  tilligemed 
andre  smaaarbeider  fra  forskjelHge  tidsrum  af  sit  liv  i  et 
samlingsbind. 


Den  kortfattede  Norges  Hiatorif,  der  gaiir  muler 
Seodricus's  (..Tlijodreka")  Navn  og  sidst  er  udgivet  af 
G"-  Stonn  i  hans  Momiraenta  Hist.  Norv.,  har  været  Gjen- 
stand  for  Omtale  og  Bemærkninger  af  Mange,  men  i 
Virkeligheden  er  dog  Storm  den  eneste,  der  har  behandlet 
''^n  med  indgaaende  Kritik  og  grundig  jevnfert  Skriftet 
saavei  med  dets  egne  Kilder  som  med  de  arrige  ældste 
Vidnesbyrd  om  Norges  Oldtid.  Til  den  udtømmende 
Indledning  og  C  om  ment  ar  er  der  sikkert  ikke  meget 
at  tilføie,  og  det  er  ogsaa  kun  paa  et  eneste  Punct,  at 
jeg  Tover  et  Forsog  paa  at  supplere  min  Collegas  Be- 
handling af  den  gamle  Historieskriver.  Dette  Punct  an- 
gaai  Forfatterens  Person. 


I. 

it  Theodricus   har  været  en  Nordmand,  har  aldrig 
I  betvivlet  og  godtgjores  med  Lethed  af  Skiiftet  selv. 
I  Forfattelsestiden    kan    med   Sikkerhed   henføres   til    1177 


eller  et  af  de  iiærmestfølgeiKte  Aar.  Af  Df^dicationeo 
sees,  at  Fori'attereu  har  været  en  Client  af  Erkebiskop 
Eystein,  ug  af  selve  Skriftet  bliver  det  aaare  sandsyn- 
ligt, at  han  ogsaa  selv,  ligesom  denne,  har  været  en 
Thrønder.  Sit  politiske  Standpuiict  undlader  han,  som 
Storm  med  Føie  antager,  saavidt  muligt  at  lade  frem- 
træde. 

Forfatteren  giver  sig  det  latiniserede  Navn  Theod- 
ricus.  Dettp  har  i  forrige  Aarhundrede,  skjønt  nden 
Forsag  paa  Begrundelse,  været  oversat  med  Thori-'. 
Derimod  har  i  vort  Aarhundrede  Nyerup'  kaldt  ham 
Thjodrek,  og  det  samme  har  alle  norske  Lærde 
gjort  i  vort  Aarhundrede ;  Lange  har  dog  tillige  gjettot 
paa  „Didrik".  en  umulig  Antagelse,  da  det  sidste  Navn 
sikkert  ei  forekommer  i  Norge  i  tolvte  Aarhundrede. 
Storm  har  vistnok  fulgt  sine  Forgjængere,  men  dog  næret 
Betænkeligheder,  og  skjønt  han  mener,  at  Forf.  „vel" 
har  hedt  Thjodrik,  har  han  dog  tillige  gjort  opmærk- 
som paa,  at  dette  Navu  i  Norge  alene  kan  paa  vises 
i  et  eneste  Stedsuavn,  medens  det  rigtignok  nogle  faa 
Gauge  forekommer  paa  Island,  Selv  vil  jeg  kun  he- 
mrerke,  at  de  latinske  Navne,  under  hvilke  saavel  Nord- 
boer, som  andre  fremtræde  i  Middelalderen,  som  ofte&t 
fjerne  aig  ganske  betydelig  fra  Or^inalerne ;  som  I 
nogle  Exempler  blandt  utallige  kunne  anføres :  Ho-J 
merus  =  Orm,  Uvicnua  =  Vidkunn,  Ludovicus  rr  Lodin.  | 
'     Jessen,  Dot  Kongerige  Norge,  S.  V2    og    ileret'ter    Woi 

LexicOD  I.  S.  471. 
'     I    Bit   Literaturlexicon.      DerhoB    har    N.    omtalt    Skriftet  i 
„Hiitoriak-statietiske    Skildring"   oev.  IL  8.  lUH.      Ha 
her  en  Afhandling   af  den  svenske   Profeaaor  Muiray  i  ( 
tingen   (Deutsche   Schriften,   hg.  v.  d.   Kgl.   Sodetai    d.    WbfI 
seiwoh.  in  Gottingen  I.  ITTl),   eoni    han  kalder  „ganske  ypp« 
lig".    Jeg  har  ikke  bavt  LeiUghed  til  at  se  den. 


„Theodricus"  kan  dertbr  utvivlsomt  være  andre  nordiske 
Navne,  end  just  „Thjodrek" ;  man  kan  f.  Ex,  tænke  paa 
Thord  eller  paa,  hvad  man,  sum  sagt,  allerede  i  forrige 
Aarhundrede  gjorde,  paa  Thore. 

Man  boi'  derfor  forsigtigvis  ikke  kalde  Manden  an- 
derledes, end  han  kalder  sig  selv,  nemlig  ved  det  latinske 
Navn,  da  det  ingenlunde  er  givet  eller  engang  sandsjTiligt, 
at  hans  norske  Navn  har  været  Thjodrek.  Men  heller 
ikke  Forfatterens  Stilling  i  Livet  kan  ansees  som  given, 
ihvorvel  alle  i  ham  hidtil  se  en  Munk.  Men  vel  at  mærke, 
selv  kalder  han  sig  i  Dedicationen  ikke  monachus.  men 
alene  Theodricus.  En  virkelig  Klostermand  vilde  neppe 
have  undladt  at  kalde  sig  saa.  skjont  hau  vistnok  hellere 
vilde  have  kaldet  sig  frater,  end  monachus;  thi  Navnet 
■frater  var  vistnok  fuldstændig  inhærent  for  Medlemmer 
af  en  Munkeorden.  Betegjielsen  monachus  skyldes  de 
Indledningsord,  der  i  de  to  nu  tahte  codices  have  været 
anbragte  foran  hans  Verk,  og  de  Slutningsord,  som  findes 
ved  dets  Slutning.  Men  dette  „incipit"  og  ,.exp]icit'', 
^esom  vistnok  ogsaa  Capitlemes  Overskrifter,  hidrøre 
fra  en  ubekjendt  Afaki'iver.  og  vi  kjeiide  ligesaalidt  den 
Tid,  da  de  anbragtes,  som  \i  vide,  hvilken  Kundskab 
vedkommende  Afskriver  kan  have  hart  om  Tlieodrious's 
Pei'son'.      Han    har   meget   muhg   kun  forudsat,  at  For- 


Storm  gaar  ud  fra  at  diist  ci  dices  dpr  t<  ruden  Theodricus 
tillige  indeholdt  den  mteressacte  Beretning  om  de  DauBkea  Tog 
til  det  heihge  Land  skulde  have  burt  hjemme  i  Norge,  og 
finder  det  rimeligt,  at  dette  danske  Skntt  afskrevea  i  Norge, 
da  det  mdeholder  aaa  meget  om  vort  Land  han  gjetter  paa 
Præm  nstratenserkJoatret  i  lønaberg  da  Borgluma  Kloster,  hvor 
det  danske  Skntt  antage«  at  *ære  forfattet  var  al"  samme 
Orden  Men  hvorfor  kan  ikke  det  norske  Skrift  lig:esaavel 
have  været  afskrevet  i  danske  Klostre    som  omvendt  V 


fatteren  har  været  Klosteruinud  og  derfor  trøstig  benævr' 
ham  saa.  Naar  det  derfor  ikke  uden  videre  kan  fas^ 
slaaes,  at  Theodricus  har  været  Klostermand,  idetmindsC 
ikki'  paa  det  Tidspunct,  da  han  dedicerede  Erkehispen  si  *^ 
Bog,  kan  han  selvfølgelig  heller  ikke  med  Bestemthe  *^ 
henføres  til  Nidarhotm.  Dette  Kloster  og  dets  Stifte^*^*" 
omtaler  han  vistnok  selv  i  sit  Skrift,  raen  han  omtale=^"^ 
vel  at  mærke  ogsaa  paa  samme  Maside  St.  Michael^^s 
Kloster  (Munkeliv)  ved  Bergen.  Og  naar  han  siger,  ^^^"* 
Nidarholius  Kloster  er  beliggende  ^in  insula  ijue^?^*-" 
dam",  tyder  dette  Udtryk,  ihvorvel  ganske  vist  qui d a ^ei-"^»-"i 
er  et  af  Middelalderens  Latinitets  Yndlingsord.  neppe  pa^E^^"— 
at  Forf.  har  levet  og  skrevet  d  e  r.  Thi  Theodricus  hf-"^»-  ^ 
jo  navngivet  sig  og  ikke  som  f.  Ex  Koiigespeilets  Fo  ^^"^ 
fatter  villet  skjule  sig.  Hvor  han  har  skrevet,  bliv^^  ^ 
naturligviis,    naar  man    opgiver  at  gjare  ham  til  Mnnk  ' 

Nidai'holm,  umuligt  at  sige;  men  det  i  Dedication^ ^^^ 
anvendte  Udtryk:  Præsentem  schedulam  Vestr~'^^^^' 
Excellentiæ  examinandam  misimitå  kunde  maaske  endo^^ 
anarest  tyde  paa,  at  Forfatteren,  da  han  skrev,  ikke  ha--  ^ 
befundet  sig  i  sin  Patrons  umiddelbare  Nærhed,  Granske  « 
vist  kunde  der  ^sendes"  en  Bog  fra  f.  Ex.  Nidarholo^*-  s 
Kloster  til  Throndhjems  Erkehispegaard ;  men  Ordei»-  ^ 
passe  dog  bedre,  om  der  har  været  en  længere  Afstai*^  '' 
mellom  Afsender  og  Modtager.  Bogen  kan  endog  gjerr^e 
være  skreven  i  Udlandet. 

Jeg  kommer  her  til  det  positive  Tillæg,  som  m^*? 
Rimelighed  kan  gjøres  til  Theodricus's  saa  lidet  bekjendt« 
vita,  nemlig  den,  som  jeg  mener,  temmelig  sikre  Porrao*/- 
ning,  at  han  maa  have  oitholdt  sig  udenlands  og 
studeret  der  baade  vel  og  længe.  Alene  paa  den  MaaJe 
mener  jeg  at  kunne  forstaa,  at  han  kjender  saa  mange 
Skrifter    og    har    kunnet   anbringe   saa    mange  forskjellig- 


artede  Citater.  Unegtelig  har  Storm  fuldstændig  Ret, 
naar  han  mener,  at  en  stor  Deel  af  C'itaterne  kun  ere 
paa  anden  Haand,  med  andre  Ord  laaute  Fjedre'.  Men 
selv  til  sine  Andenhaandscitater  har  Theodricus  tiltrængt 
flere  Bøger,  end  han  med  Rimelighed  kan  antages  at  have 
kunnet  forefinde  i  Norge;  thi  Ingen  vil  vel  mi  mere, 
saaledes  som  tidligere  var  Tilfældet,  fra  Theodricus 's  Bog 
tte  sig  til  et  stort  Bibliothek  i  Nidaros.  Jeg  tror  altsaa, 
at  han  har  seet  (jg  benyttet  den  af  ham  kjendte  Literatur  i 
Udlandet,  Seer  man  nu  hen  til  de  paafaldende  hyppige 
Citater  især  af  fra:nske  Forfattere  (hvorpaa  Storm  har 
gjort  opmærksom),  ledes  man  til  at  slutte,  at  det  er  i 
Frankrige,  og  da  nærmest  Paris,  hvor  han  maa  an- 
es at  have  opholdt  sig;  dette  bestyrkes  ogsaa  ved  den 
paafaldende  Forkjærlighed  for  Carl  den  Store,  der  træder 
frera  i  Theodricus's  Excui-ser.  Meu  jeg  gaar  et  Skridt 
videre  endnu.  Paa  to  Steder  citerer  vor  Forfatter  den 
franske  Historiker  Hugo  og  begge  Gange  med  paiifaldende 
Tilkjendegivelse  af  Veneration,  begge  Gange  tillige  med 
Tilføielse  af,  at  han  vai-  Kannik   i   Paris,   den  ene  Gang 

Fuldt  aaa  Tidt  som  Storm  vil  jeg  dog  ei  gaa  med  Heosyu  til  Be- 
døramelsen  af  Citater  fra  aatike  Olaasikere.  At  Theodr.  kalder 
Ovid:  „satyricue"  er  neppe  aoget  Indicium  tuv,  at  han  ei  videre 
har  kjeodt  ham.  Paa  samme  Maade  kalder  Abbed  VillielniB 
ftaonjme  Biograph  Ovid:  ^philosophua"  (Ser,  E,  D.  T.  p,  4lil) 
ligesom  det  er  bekjendt,  at  Javenal  i  Middelalderen  liyppig 
titetes  for  ^ethieua"  (Bemhardy,  GrundrisB  d.  rom.  Lit.  ?i.  Be- 
arheitung,  S.  5(il).  At  Theodricus  engang  henfører  el  Sted  til 
Lucan,  som  er  af  Statius,  behøver  heller  ikke  at  tyde  paa,  at 
lian  ei  kjender  hin  i  Middelalderen  stærkt  Iseste  Digter.  Jeg 
mindes  f.  Es.  i  min  Ungdom  at  hsve  hørt  Welhaven  sige: 
npeooant,  quia  non  peccant,  som  Horata  siger''.  Ytringen  til- 
liører,  saavidt  jeg  erindrer,  Riaiua  di;ii  Yngre,  men  —  Wel- 
laven  kjendte  Horats. 
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.  med  dot  Tillæg,  ;it  han  ^ 


nik  i  8t.  Vi( 


I 


ogsaa  ] 

I  Almindeliglicd  pleier  han  ikke  at  characterisere  ( 
fattere,  han  citerer,  eller  at  anføre  deres  Hjemstava 
slrjønt  der  er  Undtagelser,  navnlig  Eeniigius  af  Åuserp 
(Storm  p.  43),  der  dog  ligger  langt  tilbage  i  Tiden,  <w^ 
tvis  Stilling  han  angiver  uri^igt.  Personlig  kan  Theo^E; 
ricus  ikke  let  have  kjendt  den  i  1141  døde  Hugo;  me^^s 
derimod  er  det  ikke  urimeligt,  at  hati  godt  kan  have  kjenc^ 
det  Oonvent  af  regulære  Augustinere,  hvor  denne  faør^M 
hjemme.  Thi,  som  vi  siden  ville  komme  tilbage  til.  ^S 
Victors  Kloster  var  et  Sted,  hvor  Nordboer  og  deribian^^ 
ogsaa  Nordmænd  netop  paa  Theodricus's  Tid  bevisW^j 
have  opholdt  sig.  Heraf  vil  hans  Interesse  for  net^^j 
denne  Forfatter  og  hans  Høiagtelse  just  for  dennes  La^r. 
dom  naturlig  kunne  forklares". 


n. 

En  Historiker,  der  sysler  med  et  Kildeskrift,  da 
enten  er  anonymt,  eller  om  hvis  Forfatter  man  ingrt 
nærmere  Besked  har  end,  at  han  har  hedt  saa  eller  saa^ 
stundom  kun  at  han  har  kaldt  sig  saa  eller  saa  pas 
Latin,  vil  naturlig  gribes  af  en  Begjærliglied  efter,  oio 
det  maatte  være  muligt,  at  afdække  Anonymiteten  ellef 
at  give  den  taagede  Skikkelse  Liv  og  Blod.  Idet  jep  n 
selv  har  givet  efter  for  en  saadan  Lyst  med  Hensyn  til 
vor  Theodricus,  har  jeg  ment,  at  hvad  det  ved  min  I 
søgelse    især  maatte   komme    an   paa,  var  at  udfinde,  tfl 


Den     eneste    Forfatter,     der    hw    tæukt    paa,    nt    Theirfrtrt' 
kan  have  gjort  sine   Studier  i  Udlandet,    synes  at  v 
{KirkehisL    I.    H.    '*(i(^l,    men   han    tinder    det    „ikke    sjndel 
Band  synligt".     Nogen  Grund  for  Usandsvoliglieden  angiver' 
dog  ikke. 


flJI  BXSreBIEGKBIVBBEK  .TBEODHICUS  MnNACHtS'. 

<lei'  meilpin  hans  norske  Samtidigp  kuDde  opdages  en 
studeret.  Mand  af  Navnet  Theodrk-us,  om  hvem  det 
"tillige  niaatte  vides,  at  han  havde  studeret  i  Frankrige 
og  da  helst  i  eller  under  sikker  Berøring  med  Victori- 
nerne, 

Og  see  —  begge  Dele  lude  sig  gjorel 
St.    Victors    Kloster    var    et    Convent    af   reguliei'e 
Augustinere  af  streng  Observants.     I  dets  Nærhed  laa   et 
a-Ildet  Kloster,  St.  G-enovevas,   oprindelig   beboet  af  secu- 
l*re  Kanniker.      Disse  opførte  sig  imidlertid  saa  slet.  at 
man  i  1148  berøvede  dem  Klostret,  hvilket  saa  overdrofifs 
til   regulære  Kanniker   fra    St.  Victor,  og  en  intim  Berø- 
ring  fandt    altsaa  herefter  Sted  mellem  de  to  Conventer. 
Til  den  første  Stamme  af  regulære  Kanniker  i  St.  Geno- 
■veva  hørte  ogsaa  den  berømte  Abbed  Vilhelm,  der  i  Aiixet 
H62  eller   1165  poa   Opfordring   af  Biskop  Ahsalon  be- 
gav   sig  til  Danniark,   afhentet  af  en  Saxo,  der  muligens 
er  identiek  med  den  store  Historieskriver.   I  Danmark  fore- 
stod Vilhelm,    som  bekjendt,  først  Augustinerklostret  paa 
Eskilso    i    Issefjordeu    og  flyttede  fra  dette  til  Ebeltoft  i 
Nordsjællands    Skovegn,    hvor  han   levede  Hesten  af  sine 
I>age  og  efter  Døden  (f  1202  eller  1203)  optoges  mellem 
Helgenernes  Eække ;  det  kan  bemærkes,  at  Biskop  Nico- 
laus af  Oslo  var  af  dem,  der  arbeidede  for  hans  Oanoni- 
8ation.      Som    dansk    Abbed    har    han    ogsaa   en  Plads  i 
Norges   Kirkehistorie;    thi    fra    Ebeltoft  anlagdes,  uvist  i 
hvilliet   Aar.    men    vel    senest   ca.   llSO,  det  Augustiner- 
kloster   i    Kongheile   („Kastelle"),  der  siden,    paa  samme 
^d   som    det    i    Egenskab    af   Datterkloster   stod    under 
-ibbeden    i    Ebeltoft    og   derfor  selv  kun  havde  en  Prior 
'■'1  Porstander,    tillige  betragtedes  som  Nidaros's  Erkestol 
nUiørende.  og  derfor  sandsynligviis  er  anlagt  under  Erke- 
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biskop  Eysteins  Medvirkning  og  paa  hans  Domkirkes 
kostning  ^ 

Men  for  at  vende  tilbage  til  St.  Genoveva,  da  ^^ 
det  bekjendt,  at  dette  Kloster  spillede  en  betydelig  RoXle 
som  Lærdomssæde  og  Undervisningsanstalt.  Paa  å&ts 
Grund  var  det,  at  de  Danskes  Collegium  i  Paris  reis'te 
sig,  og  nordiske  Studerende  kom  altsaa  i  nær  Berøring  mod 
St.  Genoveva  og  St.  Victor.  Ogsaa  Nordmænd  kom  did, 
og  fra  det  12te  Aarhundrede  kj endes  tre  fremragende 
Alumner  fra  Norge. 

Man  faar  herom  nærmere  Besked  i  en  høist  inter- 
essant, længe  upaaagtet,  men  i  sin  Tid  af  C.  Paludstn- 
Miiller^  fremdragen  Notits.  Den  stammer  fra  den  lærde 
franske  Benedictiner  Dionysius  Sammarthanus  (Sainte 
Marthe,  f  1725)  i  det  bekjendte  Samlerverk  Gallia  Chri- 
stiana  (T.  VII.  col.  712).  Her  anføres  tre  norske  Præ- 
later, og  jeg  anfører  nedenfor  Beretningen,  der  aaben- 
bart  hviler  paa  gamle  i  St.  Victor  bevarede  Kilder: 

„Henricus  seu  E  r  r  i  c  u  s,  junior  tune  presbyter,  qui  deinde  ar- 
chiepisbopus  Nidrosiensis,  de  Drontheim  in  Norvegia  ab  a.  1186(!)  ad 
1203(!)  favore,  ut  videtur,  sancti  Guillelmi  de  Dania  dicti,  qui  cum 
fortasse  in  Daniam  missus  fuerat,  ad  sanctum  Victorem  misit  reliquias 
sancti  Olavi  regis  et  martyris,  suæ  metropolitanæ  ecclesiæ  patroni, 
cujus  in  abbatia  sancti  Victoris  cultus  viguit  quingentis  et  ampliu* 
annis.  Henricus  cum  anniversario  die  3  Maii  memoratur  socius  in 
necrologio  sancti  Victoris.  His  adde  Theo  doricum  seu  Thorerunif 
sancti  Guillelmi  socium,  deinde  episcopum  Hammarensem,  d'Hammer, 
suftragaueum  Nidrosiensis  archiepiscopi  ab  anno  1194 (!)  ad  1*214 (.)» 
notatum  in  necrologio  sancti  Victoris  31  Augusti:  qui  plane  diversos 
est  ab  alio  cognomine,  Henrici  supradicti  Nidrosiensis  archiep'- 
scopi  proximo  successore,  cujus  fratris,  seu  canonici  congregationis 
dictæ  sancti  Victoris  memoria  est  in  necrologio  sancti  Victoris  sexto 
idus  Augusti." 


*     Lange,  De  norske  Klostres  Historie,  2.  Udg.,  S.  480  fg. 
'^    I  Ny  Kirkehistoriske  Saml.  III.  S.  434—35. 
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ir  findes  vistnok  i  denne  Notits  nogle  Feil  i  Heii- 
til  Aarstal,  ligesom  det  natnrligviis  er  en  urigtig 
Antagebe  af  St.  Marthe,  at  Erkebiskop  Erik  skulde  have 
opnaaet  sin  Stilling  ved  Abbed  Vilhelms  Indlljdelse ;  men 
dette  skader  Intet,  da  vi  jo  her  selv  \-ide  bedre  Besked. 
Baameget  større  Vept  maa  lægges  paii  den  mærkelige 
Oplysning,  man  faar  ora  de  tre  Mænds  Liv  og  Studium  i 
Paris.  Jeg  vil  her  tilføie.  at  Forbindelsen  mollera  Norge 
<%  St,  Victor  endmi  kan  spores  ogsaa  i  Erkei>isko[)  Grut- 
torms  Tid,  idet  denne  sec's  i  Åaret  1221  at  have  ladet 
norske  Peterspenge  deponere  i  St.  Victor'. 

Men  for  vor  Undersøgelse  kunde  den  franske  Kilde 
synes  at  give  et  saa  at  sige  altfor  rigt  Udhytte.  Den 
fflter  os,  som  man  vil  see,  at  den  senere  Biskop  Thore 
af  Hamar  har  opholdt  sig  ved  St.  Victor  under  Navnet 
Theodoricus,  og  at  hans  Navne,  den  senere  Erkebiskop 
■Thore  (I)  ligeledes  har  opholdt  sig  der,  ja  endog  hgefrem 
''æret  Medlem  af  Victorinernes  Broderskab. 

At  nu  vor  „Theodricus"  ikke  usandsynligt  maatte 
Tære  at  gjenfinde  i  en  af  disse  to  Thorer,  maa  jo  ligge 
lær  at  formode.  Den  farste  kaldes  ligefrem  Theodoricus 
eller  Thore,  den  anden,  hans  Navne,  kan  naturligviis 
tigsaa  eller  har  sandsyn  lig  viis  ogsaa  virkelig  efter  Ora- 
Btsendighederne  betjent  sig  af  begge   Navno*.     Det  kunde 

'    Dipl.  NQr>-.  VI.  S.  111, 

Hverken  fra  Bie  kop  eller  Brk  ubiskop  Thorn  findes  latinske 
Breve,  og  i  ilu  Paves kriveiser,  man  har  til  aidatiiævtite,  er  Navnet 
ikke  anført.  Men  der  kjeudea  eu  du  forsYUnden,  men  i  det 
sextende  Aarhundrede  afakreveu  latiiiali  Inscription  fra  Tøneet 
Kirke,  der  beretter,  at  denne  i  1211  er  indviet  a.  Therriuho 
Mohiepiscopo,  (Se  Jenu  Silaaøns  Visitatabøger,  udg.  af  Y- 
Nielsen,  S.  33).  Theriehus  (Thierry}  er  en  hjppig  Over- 
»»ttelae  af  Thore  (Norak  hiat.  Tidaakr.  2.  tt.  IV.  S.  180). 
Endnu  hyppigere  anvendtes  dog  Formen  Thoriaa. 
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altsaa  synes,  som  om   jog   her  befandt  mig   i  tien  suinnift 
Situation,    som    Tora  mer  svenden    i    det    gamle    Sagn  i 
Frue    Kirke    i   Kjøbenliavn,    da    han   skulde  gribe  ØxeB 
men  blev  svimmel,  idet  han  saa  t  o,  og  derpaa  stjrtede  * 
Afgrunden, 

Imidlertid  haaber  jeg  at  kunne  komme  ud  af  dette 
Dilemma.  Vor  Historieskriver  Tbeodricus  liar  jo  paa  ic 
Maader  lagt  for  Dagen,  at  han  særlig  er  kjendt  i  0( 
Throndhjem,  ikke  mindst  derved,  at  den  eneste  historis 
Begivenhed  efter  1 J  30,  som  han  nævner,  er  Eyst 
Meylas  Optræden  i  Nidaros  1176,  ved  hvilken  Leitighel 
han  omtaler  en  Thrønders  Drab.  Theodricus  har  derf« 
vistnok  været  en  Thrønder,  medens  Erkebiskop  Thore  D 
der  før  sin  Ophoielse  var  Kannik  i  Oslo,  allerede  af  ds 
Grund  nærmest  raaatte  antages  tor  at  være  en  Vikværing 
Og  saaledes  benævnes  han  endog  udtrykkelig  i  en  af  <■ 
islandske  Annaler,  idet  den  yngre  Erkebiskop  Thore  {II| 
der  døde  1230,  til  Adskillelse  fi-a  ham  kaldes  den  tbrøni 
ske^  Hos  Historieskriveren  Theodricus  nævnes  ikktf 
■Oslo  By  paa  et  eneste  Sted,  og  paa  de  fire  Steder,  iivo 
Viken  nævnes,  er  der  paa  intet  af  disse  noget  Tegn,  i* 
tyder  jjaa  nærmere  Kjendskab  til  eller  Interesse  for  deH* 
Landsdeel. 

Af    de    to    med    Historieskriveren   Theodricus  ssl 
tidige    og,    som    man    maa   forudsætte,    ret  vel  studereO 
i  Frankrige  uddannede  norske  Prælater  af  samme  latins 
Navn  er  man  derfor  henviiat  til  at  tænke  ]Daa  den  sen^^ 
Hamarbiskop,    om    hvis    specielle  norske  Hjemstavn  ii^*^ 


Jeg    vil    derfor    kortelig     skizzere     denne     Pne- 
Historie,  især  for  at  kunne  tilføie  nogle  Notitser  om  h. 


Islandske  Annaler,  udg.  af  G-.  Storm,  S.  2rir> 


i 
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m   Munch    og    Koyser    ikke    havde    Anledning    til 
jsade. 

Thore,    om    hvis    tidligere    Livsstilling    og    Forhold  I 
[ilderne    ingen    Oplysning    meddele,    niaa    være    bici 
istop  i  Hamar  1189  eller  1190.      Eu  i  den  senere  Tid  | 
emknmmen   Notits  om  hans  Indvielse  er  absolut  urigtig 
!  altsaa   værdiløs;    den    lader    ham    nemlig  blive  Biskop  I 
)  Aar  for  tidligt,  fabulerer  om  hans  Indvielse  i  E,om  og  I 
der   ham    der    have    en    Samtale   med   Frederik  Barba-  i 
lEsa^      Desto   vigtigere    er    det,    at    vi   nu  kjende  hans  ^ 
phold   i    Paris   og  tør  antage,  at  Erkebiskop  Erik  maa 
l«e  interesseret  sig  for  ham  paa  Grund  af,  at  han  lige- 
im   denne    var    udgaaet    fra    Victorinernes    Skole.     Den  ] 
DDske Kilde  kalder  bam,  som  vi  haveseet,  en  ^.sociu 
Abbed  Vilhelm      Hvad  derved  skal  forstaaes,  er  noget  j 
mkelt,    idet    man    inaa    s^jørge,    hvor  dette  societas  hai 
iiid9t  St«d,  —  i  Fraiikripe  eller  i  Danmark?     I    først« 
ilfælde  maa  Tbore   have  været  i  G-enoveva,  før  Villielm  ] 
Illod   det,    hvilket    vil  sige  enten  før  1162  eller  dog  fur   ' 
163,   da    det,    som  vi  have  seet,  er  uvist,  i  hvilket  Aar  * 
'iUielm  drog  til  Danmark.     I  andet  Tilfælde  maatte  i 
ages,  at  Thore  en  Tid  havde  opholdt  sig  i  Eskilsø  eller 
5lieltoft   Kloster.      Paa    dette    Spørgsmaal    skal  jeg    dog 
kke  viilere  indlade  mig". 


'   .Teas  NilBGttiis  Vmtat.s bøger,   S.  :>T'i. 

'  Den  franske   Forf.    Brial  (Hist.  litt.  de  la  France,  IX.  p.  177)  I 
antager  eiiiiiijr,  at  eaavel  Erkebiskop  Erik  aom  Thore  af  Hamar  | 
»liulde   have    været   af  de  første  tolv,   der   fra  St.  Victor  c 
Hjltedea  til  St.  Genoveva  ( 11 4P) ;  meii  dette  er  jo  af  HeoBju  til 
ae  tre  Prælatera  aenere  Historie  utroligt,  da  de  paa  deu  Moade 
"•Wlte,  iaær    Erik,    være   blevne    meget   gamle.     Jeg    har    for- 
^'^gt  Ucke  Adgang  til  Briala  Verk  og  kjender  hans  Antagelse 
iiw  af  Itamijorgs  Citat.     (Progr.  fra  Heriufaholm  IStiT,  S.  tiri). 
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Om    Thores    Færd    som    Biskop  er  det  noksom  1>€ 
kjendt,    at    han  idetmindste  foreløbig  skilte  sig  fra  Erkre 
biskop    Erik;    thi    medens    denne    allerede    1190    forlod 
Landet  paa  Grund  af  fiendtligt  Forhold  til  Kong  Sverre, 
forblev   Thore  hjemme  og  stod  idetmindste  i  et  saa  godt 
Forhold  til  Sverre,  at  han  1194  deltog  i  dennes  Kroning. 
Om  denne  Begivenhed    findes,    som   man   veed,    en   eien" 
dommelig    Beretning  hos  Roger  af  Hoveden^,    af  hvilken 
her  kun  skal  anføres,  at  Thore  kaldes  (Biskop)  af  „Bur- 
gunde".      Dette    er   ikke    Forvexling   med    „Bergen",  thi 
Biskop    Martin   anføres  ganske  rigtig  som  denne  Bys  Bi- 
skop,   og    hvad  det   skal   betyde,    er  uvist.     Munch  over- 
sætter Ordet  med  „Borgund^.     Heraf  at  slutte,  at  Thore 
skulde    høre    hjemme   i  dette  søndmørske,  dengang  under 
Nidaros   Stift  hørende   Præstegjeld,  er  dog   vist  ikke  til- 
stedeligt. 

I  1195  samledes  atter  de  hjemmeværende  Biskopper 
med  Kongen  i  Bergen.  Kirken  befandt  sig  i  en  vanske- 
lig Stilling,  da  Coelestinus  III  havde  sat  baade  Sverre 
og  Bisperne  i  Ban.  Der  besluttedes  saa,  heder  det  i 
Sverres  Saga,  at  sende  et  Gesandtskab  til  Rom,  og  til 
Sendemænd  valgtes  nu  Thore  af  Hamar  samt  en  forøvrigt 
aldeles  ubekjendt  Mand,  „Richard  svartameistari",  efter 
Navnet  at  dømme  en  af  de  mange  engelske  Klerke,  som 
endnu  paa  den  Tid  jevnlig  forekomme  i  Norge.  Allerede 
dette,  at  Thore  havde  studeret  i  Paris,  maatte  anbefale 
hans  Anvendelse  i  denne  Mission;  men  hertil  kommer,  at 
han  muligens  endog  kan  have  været  en  personlig  Bekjenat 
af  Coelestin  HI.  Dette  slutter  jeg  deraf,  at  denne  Pav^? 
hvis  oprindelige  Navn  var  Giacinto  Bobo  Orsini,  i  11^2 
som    Cardinal   beviislig  var  Alexander  III's  Gesandt  bos 


Chronica  Rogen  de  Houedene.    Ed.  Stubbs.  III.  p.  271. 


dvig  VII',  og  at  han  berettes  ved  den  Leilighed  at  i 
re  været  Abbed  Vilhelms  Gjest  i  et  GenovCTakirken  J 
hflrenile  Huns-.  Dog,  d<<t  forstaar  sig,  dette  Bekjendt-  I 
ib  fremaætter  jf^  kun  som  en  svag  Mulighed.  I 

Eeisen   til   Rom  gik  for  sig,  men  om  dons  virkelige  fl 
igivenheder  vides  Intet.      Kun  erfare  vi,  at  Sendemæn-   i 
ne  paa    Hjemreiseii,   der  skal  liave  fundet  Sted  i  Vinr  J 
•en  1196^1197,  angives    at  være  ledsagede  af  en  Oar-J 
lal-Legat  Fidentius,     Denne  Cardinal  døde  i  Danmark,  1 
hans   Dødsdag    (som  sædvanligt  ikke  Åaret)    opføres  j 
iet  lundake   Necrologium    under  19  Februar^;  men  om 
Q  just  er  død  og  begraven   ved  Erkesædet,   er    dermed   t 
IB  givet.      I   Sverri'S   Saga  (Cap.   128)  omtales,  at  hele  | 
iseseUkabet  døde  i  Danmark,  og  at  saa  bagefter  nogle  I 
nske    Mænd    kom    til    Sverre    med    Pavebreve,    hvilke  I 
skop    Thore    og    Kichard    skulde    have    ^pantsat"    forJ 
nge  i   Danmark;  Brevene  vare  af  et  for  Kongen  gun-  j 
?t   Indhold,    og    denne    lod    dem    derfor  oplæse  og  be-  I 
mdtgjøre.     „Kongen  sagde",  heder  det  videre,  at  han  I 
vde    „spurgt  for  vist",   at  Oardinalen  og  Biskop  Thore 
rde    været   i    Gjestehud    hos    en  Præst,    og   at  der  om 
tenen  var  kastet  Gitt  i  deres  Drik.  hvoraf  de  alle  døde. 
Saa    meget    er    i    ethvert    Fald    sikkert,    at   Biskop 
lore    aldrig    mere  kom    tilbage    til  Norge,  og  at  en  ny 
skop    i  Hamar,  Ivar,  kort  efter   indsattes.     Om  Thore 
keiig,  som  ,.Kongen  sagde",  er  død  samtidig  med  Car- 

Hernidiin  Reuter,  Gesch.  Alexanders  III  iiiid  der  Kirche  eeiner 

Zeit,  L  (2.  Ausg.),    Lp/.  I8(iu.     S.  ^07. 

A.  Damborg,  Abbed  Villielms  Levnet  (i  HarlufshtilmB  Program 

1807)    S.    18.  ■  Forf.  citerer  deavterre  ikke  sin  Kilde,  og  i  den 

Utinske    Biograpbi   >  Acta  Sanct.  (Ser.   R.  D.  V)   har  jeg  ikke 

gjanftmdet  Stedet. 

Idbri  weraoriale«  carituli  LiiiidensiB,  iidg.  af  C.  Weeke,  S.  ;i9. 
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dinalen,  laar  staa   derhen.      At    hans   Doil,    som  ovfni 
anført,  i  St.  Victors  Neerologiura  heni'øres  til  31   August,  ^ 
medens  Cardinalens  i  det  Limdske  opførps  under  1 9  Febr.  '^  -* 
er  i  ethvert  Tilfælde  værd  at  bemærke,  ligesom  (^saa,  aE;^; 
deu    eneste   af   de    for   de    tre    norske  Prælater  i  Giallir,»r 
Christiaua    anførte    Dødsdage,     som    vi    kunne     jevnføi^r^^j 
med     hjemlige     Kilder,    nemlig    Erkebiskop    Thore     I'^'~j, 
ganske    rigtig    stemmer    med    den    i    Necrologiet    i    8t,jy: 
B.    I).    II.    p.    514    anførte,     hvilket    naturligviis    taler 
for,     at     ogsaa    de     to    evrige    Dage    ere    ngtige.       T/     J 
skulle    her    ikke     dvæle    ved,    at    de    .pantsatte"    Pave-     I 
breve    utvivlsomt    vare    forfalskede,    ei    heller    ved    den     I 
mod    Sverre    for    de    paafaldende    Dødsfald   rettede   Mis-     I 
tanke.     Derimod  være  det  tilladt  at  eriodre,  at  Danmark 
under  de  f or haanden værende  Omstændigheder  vai'  et  Land, 
som    det    for  Biskop    Thore   —  forudsat,  at  han  virkelig 
fremdeles    stod    paa    Sverres  Parti    -     ikke    kunde  være 
ublandet  behageligt  at  besøge,  især  om  han  skulde  færdes 
i    Lunds    og   Roskildes    Stifter.      Thi   her  opholdt  aig  jo 
hans  egen  landtiygtige  Meti-npolitan  og  sandsynligviis  gamle 
Ven    Erik,    her   havde    Biskop  Nicolaus  allerede  indledet 
Baglernes   Oprør,    og    her     —     havde    hau    sin     fordums 
„fiowiis",  Abbed  Vilhelm,  der  havde  skrevet  i  Erkebiskop 
Eriks    Navn    til   Paven   og,  ligesom  Erkebiskop  Absalon. 
høilig  var  forbitret  ])aa  Kong  Sverre,   og  som  derfor  i  hei 
Grad    maa    iiave    misbilliget,   at    hans  gamle  Staldbroder 
havde  været  med  at  krone  den  bansatte  Sverre   Præst  og 
var  reist  til  Bom  i  hans  Ærinde.     Forøvrigt  havde  Vilhelm 
selv  for  ikke  længe  siden  været  i  Rom  i  Anledning  af  den 

'  1  det  Liindaka  Neorologium  (Weeie,  I.  c,"  S.  154)  anføres  en 
Thore  A'oricun  som  døii  Ifi  Juni;  men  det  har  vistjuilt  vætvt 
en  Lægmand,  ds  ingen  geietlig  Tit«!  lilfeies.  NogeD  Richard 
findes  ei  i  hint  Necrologium. 


OU  HiaT0IlI£8KHIV£fi£N  ,TSE0DBIGU8  VONACHIJg". 

bL'kjeiidte  Sivg  mellem  Philip  Augustus  og  hans  Janske 
Dronning  Ingeborg.  Vilhelm  var  i  Rom  1194  om  Høsten 
og  drog  derfra  til  sit  Fædreland  Frankrige.  Mfu,  da 
Cardinal  Fidentius  kom  til  Danmark,  var  Villiehn  atter 
ved  sit  Sæde-,  hvilket  vi  ert'are  af  et  Brev  fra  ham  selv 
til  Erkebiskop  Absalon,  hvori  han  heftigt  klager  over 
Cardinalens  Opførsel  mod  hans  Kloster,  af  hvilkt't  denne 
havde  fordret  formentlig  uberettigede  Ydelser'.  Har  alt- 
saa  Biskop  Thore  virkelig  været  Cardinalens  Ledsager, 
maa  han  paauy  va're  kommen  i  Berøring  med  Vilhelm 
og  det,  som  det  svnes,  under  lidet  hyggelige  Forholde. 
Men  hele  Sagen  raed  Gesandtskabets  Hjemreise  or  dunkel, 
Det  er  kun  i  Sverres  Saga.  at  man  hører  noget  om 
■R.eisen,  aiunt  at  den  skulde  være  foretaget  just  i  Kongens 
Interesser,  og  Sverres  Saga  hører  tilvisse,  hvor  det  gjelder 
Forholdet  til  Paven  og  Etirken,  til  de  gnimi^ede  Kilder. 
Om  vor  Biskops  sidste  Dage  er  det  overhovedet  vanskeligt 
st   rtanne  sig  en  klar  Forestilling. 

Forsog  af  den  Art.  som  nærværende,  lykkes  nnder- 
t'i  en.  Biskop  Engelstoft  har  til  Evidents  godtgjort,  at 
PauJiis  Heliæ  er  Forfatter  af  den  Skibyske  Krønike, 
Gastav  Storm  ligeledes,  at  det  politiske  Sk-rift  af  1656: 
»N'orges  E-ige  Arverige"  er  skrevet  af  Jens  Dolmer. 
M*a«kee  er  de  mislykkede  Forsøgs  Tal  støiTe.  TU  hvil- 
sen  Klasae  mit  Forsog  vil  komme  til  at  hore,  kan  jeg 
isk^  selv  vide  eller  forudsee.  Skulde  jeg  imidlertid  have 
^^»■et  heldig,  da  vil  den  hidtil  saakaldte  ,.Thjodrek 
MTiok"  være  forvandlet  til  „Thore  Biskop"  og  fra  en  obscm- 
1     '^lostermand  til  en  inti'ressant  historisk  Personliglied. 

I        '     Ser.  B.  D 

II. 


Ser.  B.  D.  VI.  [, 
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Af  alle  de  Høitide  lig  heder,  som  Norges  ældre 
Historie  kjender,  lisir  ingen  fundet  en  saa  udførlig  og^ 
paalidelig  Skildring  som  Kong  Haakon  Eaakonss 
Kroning  i  Bergen  den  29  Juli  1247,  livis  hele  Cereinoi 
niel  er  saa  nøjagtigt  og  omstændelig  beskrevet  i  hai 
herlige  Saga.  Hvad  vi  lier  savne,  er  alene  nærmer 
Efterretninger  om  forskjellige  af  de  ved  Ånledniiiget 
nævnte  Personer.  Siuidanne  Oplysninger  har  ixnidlert 
Sagaens  Forfatter  ikke  tænkt  paa  at  give,  deels,  foM 
han  altid  først  og  fremst  beskjæftiger  sig  med  '. 
selv,  deels,  fordi  han  vistnok  har  forudsat  dem  bekjendl 
for  sine  samtidige  Læsere. 

Her    skal    nu    fremsættes    nogle    Formodninger 
gaaende  to  af  disse  Personer. 

Den  første  af  dem  er  „Munaan  Biskopsaø 
Han  optræder  ved  Kroningen  som  en  af  de  ni  tilstec^ 
værende  Lendermænd.  Disse  opregnes  i  Sagaen  i  fialgenl 
Orden:  1)  Gant  Jonssøn,  2)  Lodin  Guunessøu,  3)  Pel 
Paalssøn,  4)  Gunnar  Kongsfrænde,  o)  Muuaau  Biskops 
I  søn,  6)  Finn  Gautssoii,  7)  Brynjolv  Jonsson.  8)  Ja 
k'Drotning,  9)  Sigurd  Biskopssøn.     Allerede  piin  Forhsu 


MUNAAN  BISKOPSSØN. 
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:«naatte   man    slutte,    at    disse   Lendermænd  i  Sagaen  ere 

-opregnede    efter   deres  indbyrdes  Anciennetet,  og  en  Un- 

<iersøgelse  vil  fuldstændig  bekræfte  dette:     Gaut  Jonssøn 

•^af  Mel)  og  Lodin  Gunnessøn  vare  Lendermænd  allerede 

1217,    Peter   Paalssøn  (af  Giske)  allerede  1221,    Gunnar 

Kongsfrænde  i  1239;  de  fem  sidste   (af  hvilke  No.  6  var 

Søn  af  No.  1)  ere  blevne  det  i  1240  eller  senere^. 

Ved  Kroningen  sees  imidlertid  fire  af  Lendermæn- 
dene  at  være  blevne  udmærkede  fremfor  ældre  Colleger,' 
idet  de  indbære  den  første  Ret  ved  Gjestebudet.  Disse 
iire  vare:  1)  Munaan  Biskopssøn  (No.  5  af  de  9),  2) 
Brynjolv  Jonssøn  (No.  7),  3)  Gunnar  Kongsfrænde  (No. 
4)  og  4)  Sigurd  Biskopssøn  (No.  9).  De  ere  blevne 
foretrukne  ikke  alene  for  ældre  Colleger,  men  ogsaa  for 
meget  høibaarne  Mænd  blandt  disse,  saaledes  for  Peter 
Paalssøn,  der  dog  tilhørte  Arnmødlingernes  berømte 
Æt  paa  Giske.  Grunden  til  en  saadan  Udmærkelse,  paa 
hvilken  der  ganske  vist  baade  er  sat  Pris  og  givet  Agt, 
kan  neppe  have  været  nogen  anden,  end  den,  at  disse 
fire,  hvilket  den  forøvrigt,  som  man  maa  tro,  oprindelig 
lavættede*  Gunnar  Kongsfrændes  Tilnavn  for  hans  Ved- 
kommende synes  at  antyde,  ved  Slægtskab  eller  Gifter- 
maal,  der  nu  ei  nærmere  kjendes,  maa  have  staaet  Konge- 
huset nærmere  end  de  øvrige. 

Men  ogsaa  fremfor  de  tre  andre  Lendermænd  ud- 
mærkes Munaan  Biskopssøn  yderligere  paa  flere  Maader. 
Han  nævnes  ei  alene  som  den  første  blandt  de  fire,  men  han 


*     Man  sammenligne  G.  Storms    Liste  over  norske  Lendermænd 

i  Norsk  hist.  Tidsskr.  2.  R.  IV. 

^     Man   erindre    Skule   Jarls    haanlige  Ord   til    ham    i    Haakon 

Haakonssøns  Saga  Cap.  147  (Flatøb.  III.  S.  108). 
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gaar  under  Processionen  i  Kirken  ved  Siden  af  Kong^^^^ 
uægte  Søn  Sigurd,  idet  disse  to  bære  Sceptrene,  hvoref^^^^ 
den    unge   Kong  Haakon  og  Knut  Jarl  bære  Regalierc:::::^^^^^ 
Kronen  og  Sværdet.     Og  ved  Maaltidet  er  han  en  af  ^^^^ 
fire  Mundskjænke,  der  fylder  det  første  Bæger  for  Konge  ^^?^^? 
Cardinalen,  Dronningen  og  Erkebiskoppen.     Mellem  dis^    -^^ 
Mundskjænke  er  Munaan  vistnok  kun  den  fjerde,  men  c_^-^^ 
tre    første    ere   vel   at  mærke  ikke  ringere  Mænd  end  cn^^^ 
nys  nævnte  Medlemmer  af  Kongefamilien:  den  unge  Koirr"^*^© 
Haakon,    Knut    Jarl    og    Sigurd   Kongssøn.     Med  andi^ci  re 
Ord:      Munaan    nyder    ved   Kroningsfesten   Udmærkels^^^  ^r 
som  ingen  anden  Person  udenfor  de  ligefrem  fyrstelige. 

Hvad    der   forøvrigt    vides    om   Munaan,  er   gansL  J^ke 
lidet,  og  udenfor  Sagaen  selv  forekommer  han  ikke  i  nog*-    :^et 
Kildeskrift.      Han    nævnes    første  G-ang  i  1236  som  Sy"— ^s- 
selmand    paa    Oplandene.      Derefter    see    vi    ham    so-^^ni 
Kongens    tro    Tilhænger    under    Hertug    Skules    Oprt^  '    "^r> 
Han    paagriber    paa   Hamar    den    urolige   og   rænkeful^^^^ 
Abbed  Bjørn    fra  Nidarholm,  sender  Knut  Jarl  og  Ar  —  n- 
bjørn    Jonssøn    den    første    Tidende  om  Skules  Tog  m^^tf 
det    Søndenfjeldske    og   Oslo  og  forener  sig  siden  i  NsE^^r- 
heden  af  Tønsberg  med  Kongen,  da  denne  seiler  fra  Berg  -^« 
til    Oslo,   og    har   saa  rimeligviis  deltaget  i  det  sidste  ^^^f- 
gjørende    Hovedslag    ved    den    sidstnævnte    By.     I   12  -—4^ 
møde    vi   ham  saa  ved  Kroningen  som  Lendermand,  m.     ^n 
derpaa    forsvinder    han    af   Historien    og    kan   derfor  -^^^^^ 
ikke    antages    at   have  levet  mange  Aar  efter  denne  Hl  ^^' 
tidelighed. 

Som  „Biskopssøn"  maa  han  være  uægte  født,  m^=^"* 
mindre,  hvad  der  jo  er  lidet  rimeligt,  hans  Fader  skuX^^ 
have  været  gift  før  Indtrædelsen  i  geistlig  Stand.  Hvilte:  ^^ 
Biskops    Søn    han    har    været,   siges   intetsteds.    Mun  ^^A^ ' 


Gjetiiing',  ilt  liaiL  skulde  va?re  en  Son  „enten"  ;if  Biskojt 
Raguai-  af  Hatniir  (-[-  c.  1189)  „eiler"  af  dennes  Eftev- 
i'ølger  Thore  {■\-  1197)  har  ingen  anden  Støtte  end  den. 
ilt  Alunaan  først  optræder  som  Sysselmand  paa  Hede- 
marken, og  kan  derfor  ingen  videre  Opmærksomhed  for- 
tjene. Mere  kunde  tale  for  Storms  Formodning*,  at  han 
»ar  en  Søn  af  Biskop  Askeli  af  Stavanger  (1226-1254), 
■der  stod  i  høi  Gunst  hos  Kong  Haakon,  og  som  havde  en 
Broder  af  det  meget  sjeldne  Navn  Munaan';  men  det 
synes  dog  ikke  at  være  rimeligt,  at  Askeli,  di?r  forste 
G-ang  nævnes  1223  som  Kongens  Capelian,  skulde  have 
Tæret  gammel  nok  til  at  have  en  Sao.  der  var  bleven 
Sysaeiraand  senest  1236. 

Som  vi  allerede  have  seet,  var  Muiiaau  ikke  den 
eneste  Biskopssøn,  der  i  1247  var  Li.'iidermand;  ogsaa 
*n  anden  saadao,  Sigurd  (Søn  af  den  afdøde  Erkehiakop 
"eter  af  Husastad),  optræder  jo  som  saadan  og  det  som 
*n  af  de  fire,  der  indbar  den  første  Ret.  I  en  senere 
Tid  vil  man  ogsaa  møde  Thore  Haakonssøu,  Erkebiakop 
■tiaakona  Søn,  i  meget  høie  Stillinger;  men  Munaan  bliver 
*'°g  i  saa  paafaldende  Q-rad  fremdragen,  at  man  deels 
(bvotoni  mere  nedenfor)  maa  tænke  paa  en  i  særegen 
'^rad  fornem  Biskop  som  hans  Fader,  deels  og  fornemme- 
"S  TOaa  antage,  at  han,  hvis  Frue  intetsteds  nævnes,  har 
■^^ret  gift  med  en  Kongehuset  meget  nær  staaende  Dame. 

Da  Kong  Haakon  i  1225  holdt  Bryllup  (ligeledes  i 
lergen)  med  Margrete  Skuk-sdatter,  erfare  vi  af  Sagaen, 

1).  n.  F.  Hist.  III.  Deal,   S.  !IU1. 

Norsk  hist.  TidBskrift  2.  il,  IV.  S.  178. 

<Jeg    skulde    nærmest   tro.   at   dette  Navu  er  koiiimut  til  os  fr«. 

England;    thi  i   Ser,  E.  D.  V.  ,'>7    omtaleB  en  „Sanctus  Mona, 

Tiua  sootUB,  S.  Aadveae  fani  aruhidiaconua",  der  i  det  Ude  Asirli- 

fandt  Martyrdøden  for  hedenske  Vikinger. 


B, 


Lun  VIG  DA  AE, 

;  tiar  ved  Gjestebudet  herskede  Adskillelse  mellenn  Kj*'"- 
iue,  idet  den  kongelige  Brudgom  beværtede  alle  M«?"'' 
|.i  Julehallen,  medfns  den  nye  Dronning  og  alle  Kv"*"' 
'  derne  spiste  i  Somraerhallen,  ligesom  ogsaa  .ille  KlDst^""' 
mænd  i  en  Stue  for  sig  selv.  Nu,  ved  Kronings veitsl^" 
i  1247.  sade  Damerne  tilbords  i  aarame  Hal  som  Mi^*" 
,  dene;  ogsaa  Klosterfolket,  haade  Abbeder  og  Abbedisser 
fik  sin  Plads  der,  De  Dajner,  som  særskilt  nævnes,  ex"e 
alle  fyrstelige:  ved  Kongens  venstre  Side  sad  Dronni«»g 
Margretia,  saa  hendes  Moder  Hertuginde  Ra^hild,  sE»a 
Kongeparrets  ægte  Datter,  Jomfru  Christine,  dc-raæst 
Kongens  uægte  Datter,  Fru  Ceeilia.  dengang  Enke  effcer 
Hl'.  Gregorius  Andressøn,  endelig  Fru  Rangrid,  Hert-tig 
Skules  yngste  Datter^  Derefter  kom  Abbedisserne  og 
Baa  „andre  Koner".  Om  denne  Fru  Rangrid  vides,  trods 
hendes  fornemme  Fødsel  og  hendes  høie  Stilling  som 
Kongens  Svigerinde,  egentlig  saare  Lidet  eller  næsten 
Intet,  Vi  erfare,  at  hun,  da  Skule  gjorde  Oprør,  af  liam 
tilligemed  sin  Moder  midlertidig  anbragtes  i  Helgeseter 
Kloster,  som  et  sikkert  Sted,  og  her  har  hun  sandsynlig-" 
viis  oplevet  Faderens  ulykkelige  Bortgang  og  Klostre*^ 
Brand.  Hun  kaldes  allerede  ved  den  Tid  „Prue",  nien 
dette  er  rimeligviis  en  Anachronisme  af  Sagaens  For- 
fatter; thi  dersom  Skule  havde  havt  en  Svigersøn  fonideo 
Kongen,  vilde  en  saadan  neppe  være  bleven  uomtalt  i 
disse    Aars    stormfulde    og   meget     udførlig    fortalte    Be- 

'  At  hun  Tar  dette,  siges  ikke  ligefi-em  i  Kong  Haakons  Sag* 
skjOnt  man  allerede  af  denne  kan  slutte  det;  Kemier  (D.  "' 
Kirkes  Hist.  I.  S.  'M?\)  antager  eiidoK  Dromiiiiged  for  den  eae^ 
af  SkuloB  Dotro,  der  overlevede  ham.  Men  det  udtalM  i'*" 
trykkelig;  i  Fagrskinna  {S.  147);  „Bom  Skiila  herlopB  »W 
jUargreta  drottning,  er  Bakon  konun^n*  ^t  Ingirld,  KftuK"  ' 
hoTdc  sum  bekjendt  været  gif 


uf?- 


?ivenheder.  I  1247  finde  vi,  som  sagt,  Fru  Raugrid 
igjen  Vfd  Kroningeu,  men  siden  forekommpr  heller  ikke 
hendes  Navn  tiere  i  Historien.  P.  Å.  MuDch^  har  for- 
modet, at  hun  i  1247  var  AbbedisHe  i  det  af  Faderen 
stiftede  Kloster  paa  E^in,  t'n  Stilling,  som  hendes  Faster 
Sigrid  vides  virkelig  at  have  indtiiget.  Denne  Formod- 
olBg  har  imidlertid  ingen  anden  Støtte  end  den  anførte 
Oplysning  i  Sagaen,  at  umiddelhart  efter  Prii  Rangrid 
havde  Abbedisserne  sin  Plads  ved  Bordet.  Meu  den 
høie  Plads  vilde  disse  have  faaet.  hvadenten  Fru  Rangrid 
havde  været  tilstede  eller  ikke;  thi  det  var  kun  den,  der 
tilkom  dem  efter  deres  Rang;,  ligesom  man  ogsaa  vil 
finde,  at  Abbederne  havde  en  meget  høi  Plads.  Ofi  om- 
vendt behøvede  Fru  Eangrid  ikke  at  være  Abbedisse  for 
«t  sidde,  hvor  hun  sad;  thi  hendes  Plads  fulgte  af  bendes 
otiUing  som  Hertugdatter  og  Dronningens  Soster,  Denne 
Munchs  Gjetning  kan  derfor  sættes  ud  af  Betragtning. 
Havde  hun  været  Abbedisse,  vilde  Sagaen  ikke  have  ud- 
trykt sig,  Bom  den  gjør:  på  fru  Bangridr,  på  abhadisar 
'**v.,  men  på  adrar  ahbadisar". 

Paa  et  senere  Punct  i  sin  Historie'  er  imidlertid 
Jttunch  bleven  opmærksom  paa,  at  der  om  en  i  Kong 
**ik  Magnussons  Tid  forekommende  Stallar  ved  Navn 
^laf   (paa    „Stein"),    om    bvem    der    i  islandske  Kilder 


N.  P.  Hist.  IV,  1.  S.  ;!0. 

T3iideriig  nok  vil  man,  (hvad.  Munch  selv  neppe  har  alyænket 
logen  Opmærkaomhed),  finde,  at  ogaan  Torfaaus  (Hiat.  rer. 
Norv.  rV.  p.  '24!')  har  faldet  paa  en  lignende  Tanke,  idet  han 
»iger:  „SatigeiHis,  poslm  nbbntitsa^';  men  det  er  kun  en  lu- 
curie,  dn  han  ikke  nævner  Abbediaserne  som  tilstede væronde 
og  altsaa  har  læat  Ordono  i  det  foreliftyieiKle  Haanilskrift  aaa 
flygtigt,  at  der  for  ham  fremkoin  en  Apposition. 
'    IV,  2,   S.  12a'. 


I  (AnnaliTne  og  Arnes  Saga)^  berettes,  at  han  var  „Icalll^ 
Ragm-idarsoii-'.  Af  den  Omstændighed,  at  en  saa  ht^  ^^-  i 
staaende  Mand  benævnes  xm-trimymisk,  sluttede  han  s 
sandsynligriis  med  Foie,  at  Moderen  mauttti  have  været  e 
meget  fornem  Dame,  og  da  ingen  anden  saadan  af  d— 
I  Havn  ved  den  Tid  er  at  finde,  antog  han  Olaf  for  en  S<^^3" 
af  Fru  Ka.ngrid.  Som  Følge  liernf  maatte  da  Munch  nioc^^Bi- 
ficere  sin  Formodning  om  Rangrids  Stilling  som  Abli— — p- 
disse  derhen,  at  hun  forst  „senere"  var  bleven  dette,  eft^^Kr 
tidligere  at  have  været  gift. 
I  I    denne    min    Undersøgelse   vil  jeg  ikke  videre  og 

iilrølde    mig    ved    Olaf   Stallar.      Jeg   finder  Munchs  Fr* 
■  modning  ret  sandsynlig;  men  denne  taler  hverken  for  ell  -^r 
|:imod    min    følgende    Hj'pothese.      Derimod  vil  jeg  miu^KzIe 
I   om,  at  der  omkring  1301)  nævnes  en  Ridder,  Hr.  Xi! 
las   ])aa    Huseby,    en  Gaard,  der  aahenhart  maa  so 
i  Throndelagen,    men    ingenluude  saaledes    som   Muntls-« 
har  gjort,    med  Sikkerhed  kou  siges  at  have  været  ] 
Thamheskjelves  gamle  Sæde,    Huseby  i  Børseskogn,   ni  «ii 
ligesaavel    kan    have    været    f.    Ex,    Huseby   i    Budvikesn. 
Denne    Hr.    Nicolas   forekommer   i  tre  Diplomer.     I  ti«t 
ene,  som  er  udateret,  men  ældre  end   1299,    omtales  lisn 
i  Anledning  af  en  testamentarisk  CJave  til  Nidaros  Done    i 
kirke';  i  det  andet  (c,   1295)  nævnes  han  tilligemed  (dei 
senere    Ridder)    Viljam    af   Torgar  og  en  Lagmand, 


Ff^-^ 


IbI.  Ann.  Storms  Udgave  S.  :138  op:  flere  andre  Stpder,  Bi- 
skiipa  Sogur  I.  S.  T(i»  ff{.  Denne  M»ud  forekommer  allereJ" 
ved  12TJ  (i  Brudstykkerne  af  Magnus  La^aboters  Saga)  "* 
døde  efU-r  Annalernes  Vidnesbyrd  l:^ll!<.  Um  bans  sandijoliP 
Giftermaa!  med  en  Fru  Mftftnhild  Hallkelsdatter  kan  beovi«« 
til  Mtinoh, 

SauiU,  til  I),  N.  F.  Spr.  o.  Hist.   IV.  S.  ri48. 
Dipl.  Non-.  II.  S.  JO. 


II,  dpi'  paa  Cliorsbrodrenes  Vegue  liar  tilbudt  Erki'ljiskojj 
trund  et  Forlig',  og  i  det  tredie*  (1301)  medforsegler 
■n    et   Docament,  atter   i   Anledning  ;if  Erkebi  s  koppens 

Chorsbrød renes  bekjendte  Strid.  Hvad  der  i  det  Emne, 
U  her  behandles,  bliver  interessant,  er  den  Omstændig- 
i,  at  ved  det  tørste  af  disse  Breve  (i  vort  Rigsarchiv) 
hans  Segl  bevaret,  oin  end  med  mutileret  og  vistnok 
eselig  Oniskrift.  Men  dette  Segl  (Contrasigil)  viser  en 
Jve  og  ligner  nøiagtigt  Hertug  Skules,  ja  det 
iog  i  den  Grad,  at  H.  J.  Huitfeldt-Kaas  tror  ^ig  for- 
set om,  at  Skules"  og  Hr.  Nicolas's  bevarede  Sigiller 
La  være  Aftryk  af  en  og  den  samme  Stamp.  Her 
la  det  altsaa  ligge  overmaade  nær  at  formode,  at  Seglet 

gaaet  i  Arv,  og  at  Hr.  Nicolas  har  været  en  Descen- 
nt  af  Skule,     Aileri'de  Schamng  har  studset  ved  Synet 

Sigillet  og  udbryder:  ,.Nicolas  k  Husaby  var  en  for- 
tn Adelsmand  og  førte  i  sit  Skjold  en  Løve'*,  hvorimod 
anch  intetsteds  omtaler  denne  Hr.  Nicolas.  Derimod 
X  Storm  i  sin  høist  interessante  Tydning  af  Gravstenen 
i  Fjære^  i  Forbigaaende  omtalt  ham  med  de  Ord: 
^et  ligger    nær  at  gjette  paa,  at  Nicolas  er  en  Ætling 

Hertug  Skule,  altsaa  rimeligviis  af  hans  uægte  Søn 
tter".  For  mit  Vedkommende  bifalder  jeg  vel  den 
■ste  Deel  af  Storms  Formodning,  men  er  mindre  til- 
'elig  til  at  gaa  med  paa  den  sidste.     Haakon  Haakons- 

iHpl.  Norv.  III.  S.  41. 

Dipl.  Norv,  IH.  S.  f.l. 

Afbildet  i  Tliortellns  Dip!.  II.  Tab.  III;  men  ileuiies  Foreog  paa 

at  leese  Omakriften,  der  ogsaa  her  er  mutileret,  er  vistnok  lige- 

Saa  uheldig  som  Muiithee  (1.  c.)  paa  at  tyde  Hr.  Nicolaa'a. 

BeskrivelBG  nver  Thro^iJLjems  Domkirke  S.  (il   (Tilltegget), 

Norsk  hist.  Tiilss,lir.  -'.   K,   III.  S.  iUi. 
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Søns    Saga^    synes    nemlig   bestemt   at   antyde,    at  Eft 
kommere  af  Skule  ikke  fandtes  i  Mandslinjen.     Jeg  n^a 
derfor  snarest  tro,  at  Nicolas  har  været  Fru  Rangrids  Søn 

Om    man  nu   vil   see   sig  om  efter,  hvad  der  kunde 
bringe  lidt  mere  Besked  om  denne  Hr.  Nicolas,  og  derfor 
leder  efter  andre  Steder,  hvor  en.  Ridder  af  samme  Navn 
maatte    forekomme,    møder    man   først   en   Hr.   Nicolaus, 
der  i    1285   nævnes  som  Medlem  af  Kong  Erik  Magnus- 
søns   Raad.      Men   med  ham  kan  neppe  Hr.  Nicolas  paa 
Huseby  identificeres.  Munch  har  nemlig  vist  Ret  i,  at  denne 
Nicolaus  er  den  samme  som  Nicolas  Jute,  der  forekommer 
som    Kongens  Raad  ogsaa   1287,  og  som  han  antager  at 
være    en    med    Dronning    Ingebjørg     indkommen    dansk 
Mand^.     Heller  ikke  paa  en  Hr.  Nicolas,  ved  denne  Tid 
Lagmand  i  Bergen,  kan  her  tænkes.     Men  ved  samme  Tid, 
som  Hr.  Nicolas  „paa  Huseby 'S  levede  ogsaa  en  Ridder,    ; 
Hr.  Nicolas  Munaanssøn.      Han  nævnes  i  et  Docu- 
ment  af  1322  som  da  død  (rimeligviis  for  flere  Aar  siden), 
og  som  hans  efterlevende  Enke  nævnes  en  Fru  Magnhild 
Ketilsdatter,   tidligere   gift  med  en  Ambjørn  og  med  den 
sidstnævnte  Moder  til  den  i  Haakon  Magnussøns  Tid  be- 
kjendte  Cancellist  og  Ridder  Hr.  Baard  Peterssøns  Hustru 
Margreta^. 

Nu    er   Spørgsmaalet:      Kan    Hr.    Nicolas   p^^ 
Huseby   og   Hr.   Nicolas  Munaanssøn  antages  ^^^ 
en  og  samme  Person  ?     Er  Hr.  Nicolas  paa  Huseby,    ^^^ 
førte  Skules  Vaaben,  virkelig  —  Hr.  Nicolas  MunaanssØ"' 
da  maa  vistnok  Munaan  Biskopssøn  og  Fru  Rangrid  Sk^^^^' 
datter  have  været  Ægtefolk ;  thi  Hr.  Nicolas  Munaan  ^sor 
kan  ikke  lettelig  have  været  Søn  af  nogen  anden  Mu*^^^^^ 

»    Flatø bogen  III.  S.  lt)2. 

2  D.  N.  F.  Hist.  IV,  2.  S.  122. 

3  Dipl.  Norv.  III.  S.  129. 


MUNAAN  BISKOPSSØN. 
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Herfor  synes  ogsaa  i  og  for  sig  selv  meget  at  tale. 
Fru  Rangrids  intetsteds  nævnte  Mand  maa  have  været 
en  Person  paa  et  høit  Trin  i  Samfundet,  og  et  s^^idant 
indtog  Munaan  unegtelig  i  1247.  Og  omvei^Ic  synes 
hans  paafaldende  Plads  ved  Kroningen,  som  allerede 
ovenfor  bemærket,  lettest  at  kunne  forklares  ved  et  saa 
fornemt  Giftermaal.  Men  der  er  her  endnu  flere  Sand- 
synlighedsgrunde  tilstede.  Af  disse  vil  jeg  strax  nævne, 
at  der  i  1319  ved  det  store  Møde  i  Oslo  og  ved  flere 
Leiligheder  omkring  den  Tid  forekommer  en  Hr.  M  u- 
Jiaan  Baardssøn^,  paa  hvem  det  efter  Tidsregningen 
passer,  naar  jeg,  hvad  der  er  høist  rimeligt,  antager  ham 
for  en  Sønnesøi^  af  Munaan  Biskopssøn.  Nu  vilde  Baard 
være  et  meget  naturligt  Navn  for  en  Søn  af  Fru  Rangrid, 
sona  vel  ikke  let  vilde  have  opkaldt  sin  Fader  Skule,  til 
l^vis  Navn  kun  triste  Minder  ^knyttede  sig,  men  for  hvem 
<^^t  laa  desto  nærmere  at  opkalde  sin  Farfader  Baard 
Gn-ttormssøn  paa  Rein. 

Og  nu  videre.  Hvilken  Biskop  ligger  det  saa  til- 
sidst  nærmest  at  antage  som  „Munaan  Biskopssøns"  Fader? 
1  mine  Tanker  giver  „Hr.  Nicolas  Munaanssøn"  et 
Fii:^ gerpeg  i  denne  Retning  ved  sit  Døbenavn,  ligesom 
n^3l:r.  Nicolas  paa  Huseby"  har  givet  det  ved  sit  Vaaben. 
^^S  tænker  da  paa  —   „Baglerbispen"  Nicolasi  Oslo 


^^unaan  Baardssøn  nævnes  foruden  ved  Mødet  i  Oslo  ogsaa  i 

1317  (DipLNorv.  IL  S.  109),  i  13'21  (ibid.  III.  S.  122)  og  1327 

Ciliid.  I.  S.    122).     I    1330  har  „Hr.  Munaan"  en  Ombudsmand 

i^^sia  Ringerike  (ibid.  XI.  S.  23).     Om  imidlertid  Udgiverne  have 

^feet,  naar  de  uden  videre  betegner  ham  som  hørende  til  Fami- 

»"i^n    Stumpe,    tør   være    tvivlsomt,    skjønt    rigtignok    Navnet 

■*Vlunaan  senere  forekommer  i  denne  Æt,  cler  ligesom  Bolternes 

^  »ndsynhgviis  har   været   beslægtet    med    Munaan    Biskopssøn 

^ller  ligefrem  stammer  fra  ham. 


,  som   Mmuiaiis    Fader.      For  tiet  første,  fbrcH  Nicolas 

\  den  mest  hoiætte<ie  af  .'ilie  norske  Biskopper  og  ikke  ali 
var  af  gammel  Leudennandsfamilie,    men    hvad  mere  v 
■if   svensk    Kongeblod    udRprungeii    norsk    DronniB 

'  Søn  og  Kong  Inges  Halvbroder  og  endelig  Morbroder 
Baglerkongeu  Philip,  der  var  gift  med  Sverres  Datter' 
Og  ganske  sferlig  Vegt  lægger  jeg  tillige  paa,  at  en  na 
Frænde  netop  af  den  samme  Biskop  Nicolas,  Hr.  Gn 
gorius  Andressøn,  blev  anseet  værdig  til  at  ægte 
Haakons  Datter  Cecilia.  Antages  nu  Munaan  for  Biski 
Nicolas's  San,  bliver  lians  Ægteskab  med  Fru  RangriiJ 
aabenbai-t  endnu  sandsynligere;  thi  for  Kongehuset  vild* 
det    have   været   naturligt  at  søge  sine  Svogerskaber  i  efl 

I  saadan  snevrere  Kreds  af  Landets  Aristokrati,  Muni 
og  Rangrids  Forbindelse  har  da  været  den  tredie  meUen 
Stovreiras-Ætten  og  Kongefamilien.  Og  det  sjeldne  NafB 
Munaan  har  ikke  været  Nicolas  fremmed ;  thi  Biskoppen  stol 
netop  i  nært  Forhold  til  en  anden  fornem  Familie,  hrori 
hint  Navn  forekommer,  nemlig  Ænes-Ætten  fra  Hardanger. 
Til  denne  liøi-te  Munaan  Gautssøn,  Magnus  Erlingssøns 
tro  Kampfælle,  der  sidste  Gang  nævnes  i  den  afgjerende' 
Kamp  1184,  i  hvilken  han  tog  en  fremtrædende  Dod.- 
Denne  Munaan  Gautssøns  Brodersøn,  den  noksom  be- 
kjendte  Lendermand  Ambjørn  Jonssøn,  først  Baglerhøv- 
ding,  men  siden  Kong  Haakons  tro  Tilhjpnger,  havii* 
været  Biskop  Nicolas's  Fostersøn.  At  vor  Munaan  li*r 
været  opkaldt  efter  Biskoppens   gamle  Partifælle  Munaan 

,   Gautssøn,  er  derfor  ikke  usandsynligt. 

Det  fortjener  at  bemærkes,  at  Kong  Haakons  Saga  [PlatBbo?*'' 
ni.  S.  83)  ved  at  omtale  Nieolaa's  Død  særlig  frenii«>* 
haiia  Ibrnenime  Slægtskab  i  Sverige,  Danmark  og  Norge  sj 
ilertil  kaliler  liam  „imi  mesti  »[tcetismaflr". 


MUSAAX  BISROFSSØN. 
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Eangiid  Skiilesdatter  vlii-  sum  anført  sin  Fadors 
Bflie  Datter.  Den  ældste  af  hendos  Sostre,  Dronning 
argrete,  var  ved  sit  Bryllup  i  122ri  ganske  ung,  født 
meligviis  omkring  1210,  Rangrid  Imr  vel  altsau  ved 
jderens  Død  været  nogle  ug  tyve  Aar  gammel.  For 
indes  Giftermaal  har  natnrligviis  hendes  Svoger,  Kong 
oakon,  raadet,  og  det  er  forklarligt  nok,  at  han  til  Ægte- 
ab  med  hende  har  udseet  eu  fornem  Mand  blandt  sine 
ne  tro  Tilhængere,  At  Munaan  havde  været  hendes- 
idtT  Skules  Fiende,  hehovede  ikke  at  komme  mere  i 
^tragtning,  end  lignende  Forhold  gjorde  det,  dengang 
jag  Sverres  Søstersøn,  Peter  Steyper,  ægtede  Magnus 
'lingssøns  Datter,  Ingebjoi'g. 

Mine  her  fremsatte  Formod ningt-r  kunne  maaske 
irig  bevises  til  Evidents.  Men  jeg  tror  at  have  anført 
ie  Sandsynlighedsgrunde  for  dem.  Skulde  de  være 
tige,  vilde  det  jo  være  interessant  nok,  at  de  to  store 
edsforstyrrere.  Biskop  Nicolas  og  Hertug  Skule,  kom 
ivogerskab  efter  Doden! 

Hiis  Munaan  er  Biskop  Nicolas's  Søn,  har  han  i 
»dsætning  til  denne  fordelagtig  udmærket  sig  ved  sin 
oskab.  Han  har  deri  lignet  Nicolas's  Fosterson,  Arn- 
rn  Jonssøn,  og  i  denne  sandsynligviis  havt  en  god 
lieder  og  et  godt  Forbillede.  Han  har  aabenbart 
ret  temmelig  meget  ældre  end  Fru  Rangrid,  men  dog 
■e  saa  meget,  at  der  behovei'  at  have  været  tilstede 
set  ligefremt  Misforhold  i  deres  Alder. 


SMAASTYKKER. 


3. 
Harald  Haardraades  paastaaede  Dobbeltgifte. 

Den  sædvanlige  Fremstilling,  stammende  fra  Snorre,  er, 
at  Harald  Haardraade  har  levet  samtidigt  i  Ægteskab  med 
2  Dronninger:  medens  han  opholdt  sig  i  Rusland  paa  sin 
Hjemreise  fra  Grækenland,  ægtede  han  Storfyrst  Jaroslavs 
Datter  Ellisiv  (Elisabeth)  (c.  1045)  og  Aaret  efter  at  han 
blev  Enekonge  (1048)  Thora,  Datter  af  Lendermanden  Thor- 
berg Arnessøn  paa  Giske;  det  siges  udtrykkelig,  at  Kong 
Harald  ved  sit  sidste  Hærtog  (til  England  1066)  efterlod 
Thora  hjemme  i  Norge,  men  tog  Ellisiv  med  paa  Søreisen 
over  Nordsøen  og  lod  hende  efter  paa  Orknøerne.  Munch, 
som  uden  nogen  Tvivl  har  fulgt  Snorre,  har  dog  gjort  op- 
mærksom paa,  at  under  hele  Haralds  Regjeringstid  omtales 
aldrig  Ellisiv,  kun  Thora  som  Dronning  —  førend  i  1066 
—  og  han  formoder  derfor,  at  Harald  ved  Hjemreisen  til 
Norge  ikke  har  taget  Ellisiv  med  sig,  men  først  mange  Aar 
bagefter  —  omkr.  1065  —  har  ladet  hende  hente  til  Norge. 
Endvidere  har  Munch  grebet  den  Efterretning  i  en  Schobe 
til  Adam  af  Bremen,  at  efter  Kong  Haralds, Død  hans  Enke 
har  ægtet  den  danske  Kong  Sven  (Estridssøn),  og  hævder, 
at  denne  Enke  har  været  Ellisiv.  Munch  har  her  ikke  været 
opmærksom  paa,  at  han  derved  lader  Kong  Sven  indgas 
Ægteskab  i  de  forbudne  Grader  (Ellisiv  var  Datter  af  hans 
Cousine,  idet  den  russiske  Dronning  Ingegerds  Fader  Kong 
Olav  var  Halvbroder  af  Svens  Moder  Estrid)  —  en  Synd. 
som  Kong  Sven  en  Gang  før  havde  begaaet,  men  som  haD 
havde  maattet  bøde  haardt  for,  saa  at  man  har  vaDskehgt 
for    at    tro,    at  Sven    en    Gang    til  kan  have  indladt  sig 


.nut,  —  og  (let  medens  samme  Pviplat  Adalbert  i  Bremen  1 
ede,  som  Imvde  tmet  liam  med  Bnii  oy  tvunget  barn  til  ■ 
smisse.  Eu  dansk  Historiker.  Br,  Hans  Olrik,  har  fulg*B 
nth,  uagtet  han  la^de  Mærke  til  Konaekventseii,  men  har  I 
t  at  forklare  den  ved.  at  Adalbert  i  1U68  var  en  dagen  1 
ad,  som  ikke  længer  vovede  at  tage  Kampen  op  mad  1 
ag  Sven,  Maledes  som  han  havde  gjorl  20  Aar  forud.  | 
Dr.  Olrik  har  gaaet  et  Skridt  videre  og  hævder,  at  og-  j 
KiJiig  Svens  Sou  Olaf  (Hunger)  senere  ægter  EUiBiva  J 
tter  og  derved  ligeledes  kommer  i  Skade  for  at  æf(te  en  1 
igtning  i  de  forhudte  Grader,  uden  at  nogen  kirkelig  Alt-  J 
tet  rurer  pna  sig.  ■ 

Man    vil    se.    hvilke  farlige  Koiisek  ven  Iser  vi  ved  dissftl 
mbijiationer  har  fanct.      Kong  Harald  skulde  have  levet  {9 
enhart  Bigami.   ba«de  Koug  Kveu  og  han »  Bon  Olaf  ^kulda^ 
'e  iudgaaet  Ægteskab  i  de  forbudne  Led,  uden  at  Kirken  j 
'  vovet  at  lukke  Munden  op  og  protestere.      Og  det  skulde  1 
't  Kkeet  i  det  Ilte  Aarhundrede,  i  det  TidsniTii,  da  Kirken 
:till«de  sine  stærkeste  Fræteusioiier  paa  ikke  blot  kirkeligt, 
m    ogBaa    verdsli^rt    Herredomme,    og  de,    som  skulde  have 
^mt   sin    Pligt,    var  den  mægtige   Adalbert  af  Bremen  og 
Ivd  firegor  den  7de  og  hanp  Eftermænd!     Og  endnu  mærke- 
[«ra;    ri    har    fra   samme   Tid   en   kirkelig  Historiker,   Adam 
Bremen,     Adnlberts  Biograf,    som    netop    viser,    bvorledes 
i»lljert    vovede    nt  optræde  mod  den  danske  og  den  norske 
Unge;    Adam    skildrer,  hvorledes  Sveu  maa  efter  Adalberts 
^aler  lade  nig  skille  fra  sin  Hustru  Gunhild,  og  lian  skildrer 
daibertE    Optræden    mod    Harald,   hvem   ban   fremstiller   som 
I   Wodig    Tj-ran.       Men    Adam   ved   hverken   om.    at   Harald 
>r  levet  i  Bigami,  eller  at  Sven  Esjridssøn  hur  begaaet  nogen 
'nd  ved  at   ægte  Haralds  Enke,    og  hnu  kan  ikke  formodes 
have    fortiet    diese  Forbold  for  Adalberts  Skyld;    thi  han 
ingenlunde  eu  blind  Tilhænger  af  denue  Kirkefyrste,   livis 
lil  han   tvertimod   har  et   aabeot   Øie   for. 

Det  forekommer  mig  ikke  tvilsomt,  at  her  moa  fore- 
lå*« en  Feil  i  vov  historiske  Overlevering,  og  jeg  skal  søge 
'  vise  deit  enkle  Sammenhæng.  .Teg  skal  sige  Kesultatet 
ed  engang:  Hai-ald  har  ikke  samtidig  været  gift  med 
'  BuBtruer,  men  successivt:  føret  med  Eliisiv  og  saa  med 
bora;  Haralds  Enke  har  altsna  været  Thorn  Thorbergs- 
'Her,  og  hendes  Ægteskab  med  Sven  tigesaavel  som  hendes 
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Datters  med  Svens  Søn  Olav  har  været  fuldt  lovligt  og  kirke- 
ligt. Jeg  skal  søge  at  vise  dette  ved  at  gjenneingaa  de 
historiske  Kilder  i  deres  genetiske  Udvikling. 

Adam  af  Bremen  kj  ender  intet  til  Harald  Haardraades 
Ægteskabshistorie ;    men    da    han    i    det  hele  skildrer  Harald 
saa    ufordelagtigt,    kan    man    være    sikker  paa,  at  han  ogsaa 
vilde    have    dvælet  ved  hans  ægteskabelige  Liv,  —  hvis  der- 
paa    havde    været    noget    at    udsætte.      Derimod    ved  gamle 
Scholier  til  Adams  Bog,  aabenbart  forfattede  omkr.  1070 — 80, 
at    Harald    under    sin    Hjemreise    fra    Grækenland  (c.  1045) 
ægtede  en  Datter  af  den  russiske  Konge  Gerzlef  (Jaroslav),  og 
at  Kong  Sven  c.   1068  ægtede   „Olafs  Moder'',    altsaa  Kong 
Haralds  Enke;   men  Scholierne  (som  maaske  er  af  forskjellige 
Forfattere)    ytrer    intet  om,    at    „Gerzlefs  Datter"   og  „Olafs 
Moder''   var  den  samme  Dame,   og  Modsætningen  mellem  dem 
vil  fremgaa  af  de  nordiske  Kilder. 

I    de    ældste    Kongesagaer    (Agrip)    fortælles    kun  om 
Harald,    at    han    som    Konge    ægtede    Broderdatter   af  Finn 
(Arnessøn)    paa    Austraat,    som  siden  flygtede  til  Kong  Sven 
og    blev    Jarl    i  Halland,  men  derpaa  blev  fangen  af  Harald 
i  Slaget  ved  Nisaa.     Men  de  større  islandske   Kongehistorier 
ved  vidtløftigere   Besked.     I  „Kongesagaerne  fra  Magnus  den 
gode"   (Morkinskinna  og  Flatøbogens  Tillæg  fra  15de  Aarh.) 
berettes,  hvorledes  Harald  under  Opholdet  i  Gardarike  ægter 
Jaroslavs  Datter  Ellisiv  (med  et  Citat  af  den  samtidige  Stuf 
Skald:  gtdls  tok  Omda  spialli  gnbtt   ok  hragnings  dbttor)- 
Dette    er    skeet    i    Aar   1045   eller  Vinteren   1045—46;  thi 
derefter    fortælles,    at  Harald    den    følgende    Vaar   reiser  til 
Danmark    og    Norge,  og  denne  Beise  foregaar  Vaaren  104d. 
Og    dette    er  den    sid^e    Gang,  Ellisiv    omtales;   der 
siges   intet  om,    at  hun  fulgte  sin  Mand  til  Norden;  baade  i 
Danmark  hos  Sven  Estridssøn  og  i  Norge  hos  Kong  Magnii^ 
optræder    Harald    alene ;    i    Fortællingen    om    det   af  HaraW 
arrangerede    Overfald    paa    ham    fra    Svens    Side    er   det  en 
tydelig  Forudsætning,    at  Ellisiv   ikke    er  med  ham  ombord 
paa   hans    Skib,    og    i   Beretningerne    om  Magnus  og  HaraW* 
Samvær  som  Medkonger  optræder  begge  Konger  uden  Dr^^' 
ning.       Efter   Magnus's    Død    ægter  saa  Harald  Thora  Thor- 
bergsdatter    og   har    med    hende  Sønnerne  Magnus  og  Olal . 


'     Flat.  in  344. 


Bencre  uævnes  o gsaa  Døtrene  Maria  og  Ingegerd,  og  Meningen 
ur  aabenbart,  at  ogsna  disse  er  Thoras  Børn'.  Thora  nævnes 
ftere  Gange  i  den  fremadskridende  Fortælling  som  Haralds 
Dronning,  og  hun  følger  ham  endog  paa  Sotog;  saaledea 
TM  hun  med  pna  Krigstoget  tO  Daumark  1062,  hvilket  og- 
>W  nævnes  1  den  hekjendte  Samtale  mellem.  Koo^en  og  Finn 
irnesaøn  efter  Sisaaslaget,  da  Piun  bruger  Lignelsen  om 
Harald  som  en  HiDgst  i  Eestekanip:  „det  er  ikke  underligt, 
M  du  har  bidt  eaa  godt  fra  dig,  siden  Mæren  fplger  dig" ; 
^t  samme  er  da  ogsaa  Tilfælde  pa«  Euglaudstoget  1066, 
men  her  bliver  hun  dog  el'ter  paa  Orknøemo.  —  hvilket  jo 
er  meget  naturligt,  da  Orknøjarlernes  Moder  (Ingeborg  Jarie- 
ffioder)  var  hendes  SøBkendebam.  Ogsaa  i  tiere  af  de  ind- 
itodte  Hmaaatykker  om  Islænditiger  ved  Haralds  Hof  forud- 
s»tt«B  Thora  at  være  Horalds  Dronning',  En  senere,  halv- 
wentyi'lig  Fortælling  —  om  Herning  Asl akssøn  —  giver 
herfor  en  Oplysniiig,  som,  om  end  ikke  historisk,  viser,  hvor- 
ledes man  søgte  at  forklare  sig  Forholdet:"  Harald  efterlod 
virkelig  Eliisiv  i  fiuslaud  ved  sin  Hjemreise  til  Norge,  men 
Sk  hende  ved  Afskeden  en  Sæk  af  „Guld  og  skjært  Sølv", 
«>»  huu  skulde  beholde,  hvia  han  ikke  kom  igjeii  efter  lo 
Air:  det  gjorde  han  ikke,  men  O  Aar  senere  fur  sin  Afreise 
til  England  sendte  han  Bud  ti!  Rusland  efter  Sækken,  som 
^^T  ogsaa  lod  ham  faa,  men  tiUagde  en  Spaadom  om  hans 
l^Cd  paa  Toget  ^. 

„Kongesagaeme  fra  Magnus  Gode"  blev  c.  1220  he- 
ftede i  den  Sagassmliug,  som  kaldes  „Noregs  konungatal" 
('"»grakinna).  Her  findes  derfor  ganske  deu  samme  Frem- 
stilling Bom  hos  Forgjæn gerer.,  men  med  en  eneste  Afvigelse: 
Hvor  Morkioskiiina  (og  Flatøhogen)  siger:  paT  (Orknøeme) 
*f  Afflnn  eptir  Poru  konu  sina  ok  Mariu  dbttur  sina, 
Mr  Pagrskinna  lét  ])ar  eptir  EUisif  konu  sina  ok  Mariu 
^ottKr  sina.  Da  Udtrykket  med  Undtagelse  af  det  ene 
Savn  er  ordlydende  det  sanune,  maa  Fagrskinna's  Beretning 
'We  en  Kettelse  af  den  ældre.  Og  det  er  let  at  ae,  hvorfra 
^taUeu  er  kommen.      Sagaen    om  Orknøjarlerne,  som  Forf. 


Ekl.  HI  mo,  Mork.  S.   ll-i'"  og  12li. 
'    P.  Ex.  Stykkot  om  Halle.  æ  Flat.  III  d2T. 
IcBlandic   S^as  I  p,   347  ff.     Paa  tilaTaveude  Sted  i  Flatøbogen 
kaldes  hun  her  Stlkim/  Sakadåttii: 


l^^^wto.  3.  1 
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af  Noregs  konungatal  har  benyttet,  har  en  parallel  Frem- 
stilling af  Haralds  Tog,  og  her  staar:  par  lét  hann  epå'r 
Ellisif  drbUningii  ok  døtr  peirra  Mariu  ok  Ingigerdi 
Men  Orknøjarlernes  Saga,  som  ikke  behandler  Norges  Historie, 
og  hvis  Forfatter  ikke  har  kjendt  den  vidtløftigere  Frem- 
stilling af  Norges  Historie  om  denne  Tid,  er  i  dette  Tilfælde 
mindre  at  stole  paa  end  de  ældre  Kongesagaer.  Vi  kommer 
nu  til  Fremstillingen  i  Heimskringla.  Snorre  har  benyttet 
alle  sine  Forgjængere  og  har  forsøgt  at  vælge  mellem  de 
forskjellige  Fremstillinger;  han  har  i  det  hele  stor  Eespekt 
for  Orknøjarlernes  Saga  og  har  derfor  foretrukket,  denne, 
men  har  givet  den  et  eiendommeligt  Tillæg.  Han  har  lagt 
Mærke  til,  at  Ellisiv  i  Orknøjarlernes  Saga  faar  Tilnavnet 
Drottning,  medens  dette  ikke  gives  Thora;  deraf  har  han 
sluttet  til  en  høiere  Hang  hos  den  kongebaarne  Ellisiv  end 
den  kun  „lendbaarne''  Thora,  og  hans  Fremstilling  er  tydelig 
farvet  deraf,  saa  at  hos  Snorre  Ellisiv  bliver  den  egentlige 
Dronning  i  Norge,  men  Thora  kun  en  Slags  Medhustru. 
Ved  Omtalen  af  det  2det  Ægteskab  siges:  „Kong  Harald 
fik  Thora,  Thorberg  Arnessøns  Datter,  den  anden  Vinter 
efter  Kong  Magnus's  Død;  de  havde  to  Sønner,  Magnus  og 
Olaf.  Kong  Harald  og  Dronning  Ellisiv  havde  to  Døtre, 
Maria  og  Ingegerd".  Den  samme  Modsætning  findes  udtalt 
i  Cap.  85:  Thora  Thorbergsdatter  blev  tilbage  (i  Norge). 
men  Dronning  Ellisiv  for  med  ham  og  hendes  Døtre 
Maria  og  Ingegerd,  ligesaa  hans  Søn  Olaf.  Men  at  denne 
Opfatning  beror  paa  en  Misforstaaelse  synes  at  fremgaa  af 
Snorres  egen  Fremstilling:  efter  Slaget  ved  Nisaa  følger  og- 
saa  hos  ham  Beretningen  om  Finn  Arnessøn,  hvori  Thora 
forudsættes  at  være  Haralds  Ægte  hustru.  Dette  bliver 
ogsaa  tydeligt  ved  det  ovenfor  paaviste,  uheldige  Laan  fra 
Jarlesaga. 

Den  ægte  Beretning  i  Kongesagaerne  kj ender  vistnok 
ogsaa  Haralds  Ægteskab  med  Ellisiv  i  Rusland,  men  ved 
intet  om,  at  hun  fulgte  med  til  Norge.  Om  Harald  har  siin* 
pelthen  forladt  Ellisiv  og  betragtet  Ægteskabet  som  faktisk 
opløst,  eller  om  hun  er  død  kort  efter  hans  Afreise  (hvad 
der  maaske  er  det  sandsynligste)  kan  ikke  vides :  thi  herom 
foreligger  ingen  historisk  Beretning.  Derimod  haevder  alle 
Kongesagaer,  at  Harald  i  Norge  var  gift  med  Thora  Thor- 
bergsdatter, at  hun   overlevede  ham,   og  at  hun  var  Moder  tii 
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Haralds  Sønner,    maaske    ogeaa  Døtrene.       Men    deraf  følger, 
at     naar    ifølge    Scholien    til    Adam    af   Bremen    Kong    Sven 
«gter     „Olafs  Moder",    saa    er    dette  Thora  Thorbergsdatter, 
ikke    den    russiske    EUisiv.       Kong  Sven  har  altsaa  ikke  be- 
gaaet  noget    Brud    paa   kirkelig  Lovgivning  ved  at  ægte  den 
norske    Enkedronning:    thi    hun    var  ham  ganske  ubeslægtet. 
Omtrent  lige  saa  sikkert  tør  man  udtale  sig   ogsaa    om   hans 
Søn     Olafs    Bcke-Slægtskab    med    Haralds    Datter    Ingegerd, 
«kjønt    det    af  Kilderne    ikke    er  klart,  hvem  der  var  hendes 
Moder;    efter    de    ældre  Kongesagaer  synes  det  at  være  selv- 
følgeligt   (om    end    ikke    udtrykkelig    udtalt),    at    Thora    var 
hendes  Moder,    medens    Jarlesagaen    og  efter   den  Snorre  ud- 
trykkelig   siger,    at    det    var  Ellisiv.       Sandsynligheden    taler 
imidlertid  stærkt  for,  at  Jarlesagaen  og  Snorre  her  har  Uret. 
Det     er    tydeligt,    at    Ingegerd  først  ved   1086  eller  87   blev 
gift    med  den  danske  Konge,   og  isaafald  er  vel  Ingegerd  ikke 
født,   før  end  ca.  1060,  maaske  nærmere  1066,  og  da  hun  efter 
Olafs  Død  (1095)  indtræder  i  nyt  Ægteskab  med  den  svenske 
Konge    PhiUppus    Halsteinssøn,    maa  hun  ialfald  være  født  i 
Haralds    senere    Aar.      Men  isaafald  maa  Thora  være  hendes 
Hoder,  og  der  existerede  da  intet  Slægtskab  mellem   Olaf  og 
Ingegerd,  kun  dobbelt  Svogerskab. 

Sept.   1893. 

Gustav  Storm. 


4. 
Papisten  Herman  Hansen. 

Af  de  norske  prester,  som  under  Kristian  IV  blev 
overbeviste  om  at  være  hemmelige  tilhængere  af  katholicisraen, 
blev  hr.  Herman  Hansen  af  samtiden  betragtet  som  en  af 
de  betydeligste,  ligesom  hans  liv  er  merkeligt  ved  store  om- 
vekslinger og  megen  modgang.  Han  var  født  paa  Ringerike, 
hvorfor  han  i  sin  ungdom  kaldte  sig  Ringius,  et  tilnavn. 
som  han  senere  neppe  har  brugt.  Hans  fader,  hr.  Hans 
Hermansen,    forekommer    som    sogneprest    i    Hole    allerede    i 

28* 
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1575  Og  skal  have  siddet  i  embedet  lige  til  1629.  Moderen 
var  hr.  Hans's  anden  hustru  Ragnhild  ICaaresdatter,  som  var 
ilive  endnu   1613,   da  sønnen  blev  domfældt. 

Mellem  1608  og  1613  var  Herman  Hansen  sogneprest 
til  Nes  paa  Hedemarken,  hvor  han  eiede  gaarden  Mølstad. 
Forøvrigt  *  vides  om  hans  virksomhed  her  intet  andet,  end  at 
han  i  1612  lod  opføre  Ballishol  annexkirke.  Hvorledes  haa 
1613  blev  dømt  fra  sit  embede,  i  1618  paa  kongens  be- 
faling sattes  i  fængsel  i  Danmark  —  rimeligvis  paa  Drags- 
holm —  og  atter  slap  løs  ved  kgl.  brev  af  27  november 
1619,  er  (i  nærværende  bind  af  hist.  tidsskrift  side  329 
f gg  )  fortalt  af  prof.  L.  Daae,  som  derefter  taber  hans  spor 
indtil  1626,  da  han  atter  fik  tilladelse  til  at  vende  tilbage 
til  Norge.  Det  kan  efter  utrykte  kilder  oplyses,  at  han  i 
denne  mellemtid  i  mindst  to  aar  har  opholdt  sig  i  Sverige, 
og  at  han  derfra  bragte  de  dansk-norske  myndigheder  nyttige 
meddelelser;  det  var  efter  hans  egen  fremstilling  til  løn  for 
disse  tjenester,  at  han  i  1626  fik  lov  til  atter  at  vende  til- 
bage til  Norge.  Under  hans  landflygtighed  havde  hans  hustru 
trofast  ledsaget  ham.  Efter  hjemkomsten  søgte  han  at  skaffe 
sig  og  sin  talrige  familie  underhold  ved  at  holde  dansk 
skole  i  Oslo  (eller  Kristiania).  I  1629  blev  han  af  Stat- 
holderen Kristofer  Urne  beskikket  til  sorenskriver  paa  Hade- 
land, i  hvilken  stilling  han  var  i  4  aar.  Da  han,  som  han 
selv  udtrykker  sig,  „derfra  blev  kasseret'',  tog  han  den  lo 
juni  1633  skudsmaal  af  tingalmuen,  der  bevidnede  hans  gode 
forhold.  Derefter  hører  vi  intet  til  ham  førend  i  1637,  -da 
der  gik  feidetidender  i  Sverige  og  Norge",  ved  hvilken 
anledning  han  af  statholderen  blev  sendt  ind  i  Sverige  for 
at  skaffe  underretninger.  Samme  aar  indgav  han  til  herre- 
dagen i  Bergen  klage  over  sin  stilling;  han  levede  da  i  stor 
nød  og  elendighed  med  hustru  og  12  børn  og  bad  om  n}'t 
prestekald.  I  1643  finder  vi  ham  bosat  paa  Mølstad  i  ^^®^' 
blandt  sin  fordums  menighed.  Han  mødte  da  som  ..soren 
prokurator"  paa  tingene.  Saaledes  finder  vi  ham  i  det 
nævnte  aar  i  tingstuen  paa  Lesje  som  fuldmægtig  for  de" 
rige  Antonius  Bertelsen  i  Kristiania  i  en  eiendomstvist,  ?oin 
denne  havde  med  Lesjepresten  Jens  Jensens  enke  og  sønner« 
der  levede   som  bønder  i  dette  prestegjæld. 

I   1644  og  1645  gjorde  Herman  Hansen  ligesom  enkelte 
andre  prester  tjeneste  i  krigen  med  Sverige  (Hannibalsfeiden)f 


t  hfui  meget  LeDjttedes  at'  Kjeld  Ktub  og  ftuiide  Lauge, 
n  betroede  ham  selvstæudig  kommando  ved  grænsevagterne 
5olør.  Hans  Bøn  Jørgen  tjente  i  samme  krig  som  lytter. 
ir  haves  i  det  kg!,  bihliothek  i  Kjobenhavn  bevaret  ikke 
i  breve  fra  hr.  Herman  til  Kjeld  Stub  fra  disse  aar, 
orif  det  fremgaar,  at  han  bar  varetaget  sit  hverv  med 
Igen  nidkjærhed.  I  et  af  dem  beder  han  om  undskyldning, 
'di  han.  uden  at  oppebie  sftmtykke  fra  ,. landsflv ersten " 
inde  Lange,  havde  forladt  sin  post  for  at  se  til  sin  deda- 
^  hustru  paa  Mektad;  „jeg  kan  ikke  miu  hustru  forlade 
Vft    conscieutia  i  hendes  store  sygdom,    som  mig    in    exilio 

fængsel  ikke  haver  forladt". 

Det  sidste,  vi  hører  om  Herman  Hansen,  er  fra  1650. 
■n  2]  peptbr.  dette  aai-  tilskriver  statholderen  Hajinibal 
heated  fra  Marstrand  lagmand  Nils  Hansen  i  Kristiania 
jsaeiide  hr.  Horman,  der  havde  ansøgt  om  pnany  at  bo- 
kkes  Bom  sorenskriver,  med  spørgsmaal  om,  hvorvidt  han 
nde  anHees  skikket  for  denne  stilling.  Lagmanden  lod 
:fld  Knut  Andersen  samt  lagretten  og  tingalmuen  i  Nes 
»  Hedemarken  udtale  sig  om  hr,  Hermans  person  og  for- 
d;  dette  skede  paa  tinget  den  4  november.  Fra  hr. 
innan,    som    selv    var    tilstede,    fremlagdes  en  redegjørelse 

hans  livBskjebne  lige  fra  den  tid,  han  var  prest.  Ting- 
luens  erklæriug  om  haus  forhold  lød  gunstig ;  den  antydede, 

lum    kun    havde    én  uven   (den   Nils  Eriksen,   som   omtales 

Daae  side  352);  men  man  vovede  ikke  at  udtale  noget 
,  hvorvidt  han  „nu  i  sin  høie  alderdom  kan  kjendes  dyg- 
til  nogen  bestilling" .  Kimeligvie  har  han  heller  ingen 
dan  opnaaet  og  maa  sandsynligvis  ikke  længe  efter  være 
1.  Gjenuem  et  langt  liv  i  trængsel,  hvorunder  den  for- 
iVEerende  pi'est  forsøgte  lykken  som  skolemester,  krigsmand 

i  juridiske  still  i  uger,  maatte  han  bøde  for  siue  vild- 
eUer  i  ungdommen. 


A.  E.  E, 


L 
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.     5. 
Familienavnet  Pharo. 

Om    oprindelsen    til    navnet    Pharo    har    E.  A.  Thomle 
(Biogr.    efterretn.    om  studenterne   fra  aaret   1868,  side  223) 
meddelt    en    familietradition,    der    gaar    ud    paa,    at  slegteus 
stamfader  som  barn  blev  funden  en  juledagsmorgen  af  presten 
i  Lier  og  blev  kaldt  Ole  Farsen  o:   sin  faders  søn,  i  mangel 
af    noget    andet    fadersnavn;    hans    søn    forandrede  saa  dette 
til  Pharo.       Senere  har  historikere  fremsat  den  formodning, 
at    navnet    bør   forklares  som  et  stedsnavn,  og  særlig  er  det 
fornylig  udtalt,   at   „navnet  tyder  paa,   at  familien  har  stammet 
fra  Færøerne"   (Hist.   Tidsskr.   3  R.  III  331). 

Jeg  tror  dog,  det  kan  godtgjøres,  at  familietraditionen 
har  ret,  forsaavidt  som  den  forklarer  navnet  som  „Faders 
søn*'.  Derimod  har  traditionen  glemt,  at  der  engang  virke- 
lig har  existeret  et  fornavn  „Fader".  Dette  har  aldrig  været 
hyppigt,  men  forekommer  dog  endnu  af  og  til  i  det  16de 
aarhundrede  i  alle  tre  nordiske  riger,  ligesom  man  jo  ogsaa 
har  „Broder*'  og  „Søster"  som  døbenavne.  Ligesom  appella- 
tivet har  man  ganske  vist  i  regelen  udtalt  det  „Far". 
Istedenfor  „Fadersen"  skrives  derfor  ogsaa  „Farsen"  (lige- 
som fru  Gørvel  Fadersdatter  i  de  af  L.  Daae  oni  hende 
meddelte  aktstykker  fra  1601  skrives  „Faarsdatter").  En 
Laurits  Farsen  omtales  1542  (D.  Mag.  3  E..  VI  333). 
En  Jens  Farsen  døde  1603  som  sogneprest  i  Veile  (Rør- 
dams Lyskander  side  246).  Denne  sidste  kalder  sig  paa 
latin  Farsenius.  Andre  har  latiniseret  navnet  til  Far- 
so  nius.  Men  det  svarede  endnu  mere  til  tidens  smag  at 
omdanne  navnet  til  en  latinsk  form  som  Pharo.  Exempler 
paa  denne  slags  navnedannelser  er  der  mange  af  i  den 
humanistiske  tidsalder:  den  danske  adelsmand  Jakob  Bjørnsen 
kaldes  paa  latin  Jacobus  Biorno,  den  trondhjemske  lektor 
Peter  Ivarsen  (Borch)  kaldes  Petrus  Ivo,  den  bekj endte  mag. 
Nils  Svendsen  (Chronichius)  findes  paa  latin  benævnt  Nico- 
laus S  ven  o  (Kirkehist.  Saml.  2  R.  V  353,  3  R.  I  351. 
IV  625),  og  den  berømte  danske  videnskabsmand  Nils  Sten- 
sen er  mest  bekjendt  under  navnet  Steno.  Paa  selvsamme 
vis  blev  Farsen  til  Pharo. 

Yderligere    sikkerhed    for,    at    dette    er    den    virkelijjre 
oprindelse    til    navnet    Pharo,    faar    man    ved  den   omstændig- 
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^^>  at  Oluf  Jensen  Pharo,  prest  i  Nes  paa  Hedemarken, 
'*  han  i  1636  blev  indskreven  som  student  i  Kjøbenhavn, 
^^Idte  sig  Olaus  Jani  Farsonius,  hvilket  ligefrem  betyder 
ji* arsen"  eller  „Fadersen".  Det  varede  altsaa  nogen  tid, 
^den  navnet  Pharo  blev  fastslaaet  som  familienavn.  Det 
^^  vistnok  her  i  landet  det  eneste  latiniserede  patronymikon, 
der  har  holdt  sig  som  familienavn  ligetil  vore  dage. 

A.  E.  E. 


Rettelse : 

ie  403,  L.  3,  7  og  13  fra  n.,  Side  407,  L.  11  f.  n.  Ebeltoft  læs 
B  belholt. 


REGISTER. 


I 


EEGISTER. 


Aachen,  Synode  i.  76. 

Aalborg,  Mikel  Andersen,  Sogne- 
prest  til  Vang.  379.  380.  388. 

Aale  (i  Hyndluljod).  170. 

Aam  (i  Hyndluljod).  171. 

Aarhus.  6. 

Aas  Sogn  (Åker  og  Folio).  254. 

Aas,  Johannes  Henrik,  Soren- 
skriver. 158. 

Aasgaard  i  Borre.  341. 

AASgaut,  angelsachsisk  Missions- 
biskop  i  Norge.  9.  10.  208. 

Aasulv,  Olmods  Søn.  169. 

Absalon,  Erkebiskop  i  Lund.  403. 
410.  411.  —  Pederssøn,  se 
Beyer. 

Adalbert,  Erkebiskop  af  Bremen. 
10.  194.  205—208.  425. 

„Adalbrigt",  engelsk  Konge.  373. 
374. 

Adaldag,  Erkebiskop  af  Bremen. 
195. 

Adalgar,  Erkebiskop  af  Bremen. 
364. 

„Adalmund",  engelsk  Konge.  373. 
374. 

Adalvard,  Biskop  i  Sverige.  208. 


Adam  af  Bremen.  4.  7.  9.  18.  19. 
21.  37.  73.  110.  192—200.  203. 
205—209.  359.  363—372.  374— 
378.  424—426.  429. 

Adeler.  Frederik  Georg,  Stiftamt- 
mand i  Chr.sand.  279. 

Adelersborg  paa  Sjælland.  329. 

Agder.  179.  180.  183.  254.  350. 

Agnes,  Haakon  V  Magnussøns 
Datter.  222. 

w 

Agrip.  426. 

Åkers  Prestegjeld.  319. 

Akershus.  325.  341.  388.  394.  — 

Bispestol.    149.    —    Slotskirke. 

319. 
St.  Albanus.  75. 
A(da)lbert,   Missionsbiskop  i   Ni- 

daros.  208. 
Alexander   III,   Pave.   8.   66.  78. 

408.  —  VI,  Pave.  306. 
Alf   den    gamle.   Dags   Søn.  171. 

—    den    gamle,    Ulfs  Søn.  169. 

174.    175.    —    Knutssøn  se  ,,af 

Tre  Roser". 

r 

Alfheimar.  179. 

„Alfwardus"  (o:  St.  Hallvard).  9. 

Algier.  145. 
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REGISTER. 


Almveig  (i  Hyndluljoå;  cfr.  Alveig). 
170. 

Alriin  Kjaarsdatter.  172. 

Alten.  130.  133.  139. 

Altona.  116. 

Alveig  Eymundsdatter  af  Holm- 
gård. 171. 

Amsterdam.  346.  348. 

Anastasius  IV,  Pave.  40. 

Anders  Bentsen,  se  Dalin.  — 
Matsen,  Biskop  i  Oslo.  389. 

Angell,     Peter,     Sogneprest     til 

Vannelven.  390. 
Angelsachserne.  80.  205. 
Anglerne.  178. 
Anna,  dansk  Prinsesse,  Christian 

III's    Datter.    244.    —    Gunde 

Langes,  Fru,  se  Litle. 

„Anne  Helene",  Jagt.  156. 
Ansgar,  Erkebiskop.  365. 
Antonius  Bertelsen.  430. 
Antvorskov    Kloster.     391.     393. 
395. 

Are  Thorgilssøn  frode.  5.  58. 
Ambjørn  ?  .  420.  —  Jonssøn,  Len- 

dermand.  414.  422.  423. 
Arnmødlinge-Ætten.  413. 
Amor  Jarlaskald.  59. 
Asfrid,  Odinkars  Datter.  356.  357. 
Ask  paa  Hordeland.  182. 
Askel,  Biskop  af  Stavanger.  415. 
Aude,   Halfdan  den   gamles  Søn. 

171. 
Augsburg.  315. 
August,     Kurfyrste    af    Sachsen. 

244. 

Augustinus,  Den  helhge,  Angel- 
sachsemes  Apostel.  75. 

Austraat.  319. 

Avenarius,  Petrus,  Norvegus.  345. 


sst   ti 


Rein. 
0. 
6. 


162. 
rsk. 


Baade,    Michael,    Sognepr^^ 

Porsanger.  127.  137. 
Baahus  Len.  337. 
Baard    Guthormssøn    paa 

421.  —  Peterssøn,  Hr.  4i 
Bache,  Tollef,  Kjøbmand.  1 
Bachof,   Joh.  Fr.,   Greve,  d  ^s*^«^ 

norsk  Gesandt  i  Wien.  11         '^* 
Baglerne.  410. 
Ballishol  Annexkirke.  430. 
Bang,  A.  Chr.,  Dr.  147.  148. 
Banner,  Erik  Eriksen,  Rigsm 

243. 

Bardodalen.   155.  165.  167. 

Bari  i  Italien.  74. 

Bayeux.  361. 

Beck,  Siveri  251. 

Beda.  57.  94. 

Bellarmin,    Bob ,    Kardinal.     ^  -^^^' 

341.  343. 
Benedict  IX,  Pave.  36. 
Bera,  Theodorus.  336. 
Berg,  Frants,  Biskop  i  Oslo.    3  1  "• 

387.  389.  390. 

Bergen   (cfr.    Bjørgvin).  138.     1  ^^ 

—  154.  159.  165.  206.  212.    ^l^« 
222.    225.    233.    236.    238.    239. 
243.    285.    315.    318.    346.    '30] 
408.   414.  415.  430.  —  St.    Mi- 
chaels Kloster  (Munkeliv)  i.  -^^' 

—  Haakon  Haakonssøns    iCro- 
ning  i.  412—414.  416.  417.  4i^l. 

—  Nordnes  i.  333. 

Bergens  Domkapitel.  381.  —  Sti^i- 

162.  313.  321.  331. 
von    Bergen,    Anders,    Rigsraa^- 

223. 

Bergenhus.  353. 
Berlin,  Johan  Daniel,  Overbrand- 
mester  i  Throndhjem.  125.  l41. 


ihard  li.  Herlug  af  Sachseu. 
>7.  —  deu  aaxlandake.  Mia- 
jnsbiskop  :  Noi^e.  i'.  2Llf>. 
i8.  —  VilraaiUaøn  den  bof[- 
ae  Biskop.  (1.  V.l'X 
Mtorif,  J.  H.  E.,  fJreve.  IV: 


fi.   1 


.  I4(t. 


iijoftr.  ]s:i. 

er,    Absalon   PederssBn.    "2l!l. 

li,  ^  Ottii.  3HU. 

ilin,    Erkebiskop    af   Bremen. 

e,  Claus,  tn  Lyngagaard.  22!i. 

l'l,    —   EMgc,    Lensherre   paa 

ergeohua.  2SH.  -IMl. 

it  Ætten.  5'iO, 

;tio,  se  Jakob  BjOrnWTi. 

ca  i  Sverige.  3fiT.  :Jfi!i. 

.1(C,  Ætten.  -220.  —  Jens  Aa- 

SRS(4M,  til    Åustrsat,    Kansler. 

1».  330. 

''gvin  (tfr.   Bergen),  '21(. 

rn,   Abbed  i   Nidarholra,  4!4. 

ter,  2r,4. 

kca  af  Namiir,  imntk  Dronning. 

16—218. 

»,    B.    A.,    Kaptein.    21>4.   — 

to,  Præsident  og  Politi m ester 

Throndhjam.  301. 

,    Familien.    421.    —    Agnea 

IfBdatter.  ^21.  —  AU' Hai-ald?- 

a,  Rigsraad.  2'Jl. 

Bonifacius.  7^. 

ionnet,  Charles.   I4t. 

ih,     Peter     Ivaraen.     Lekbir. 

2. 

itgrevink,   ?   ,    Student.    124, 

:6.  181.  1  il.  —  Henrik  Chri- 

Hin,     Sognepreat    til    Tboten. 

■i.  —  Jena  Finne,  Sognepreat 

i   Norderhov.    12J.   —  Leon- 


hard  Christian,  Bergverkailirek- 

Wr.   124, 
Borgarthing.  2-1. 
Borgarthingaluven,  112.  (14 

—TI.  T.i.  74. 
Borgeayaael.  240.  2,'i4. 
Borgund   Preategjeld   paa    Soni 

møre.  408. 
Borre  ved  Horten.  'S'MK 
Botbwell,   James  Hepbni 

af.  32'.!. 
Braavallakvadet,     Hill.     ITS,    ISI. 

182. 
Braavallaslaget  178.  ISo. 
Brabant.  3 IT).  34i). 
Brahe,    Jens,   til  Vidskofle.    248. 

—    Lage,     til    Krogholm    og 

Vidslgøl.    23n.    242—241),    269. 

270.   272-274.    —    Peder,    til 

Krogholm.    2ri3,    —    Pebr,    til 

Wiaiugsborg,    Cireve.    25fl,    — 

Tjcho.   Mii.  3111, 
Braunsberg.   301)— 314.    324.  329J 

32S.    ;i;j1.  332.   334.  33S.  345 

349.  —  Den  hellige  Cathariot 

Konvent  i.  311. 
Breakspeare.  NicolauB,    Kai-dinakJ 

40.  47. 
Breckan,  Madam.  302, 
Bredal,  Sjøbmand.  137. 

Krog,   Borgermester  i  Thronc 

hjem.  141. 
Bremen.    11.    7.   II,   Irø- 

20,->.  207.  20S. 
Bret^ne.  360.  302. 
BrockenhuuB.    Familien.   220.   — Æ 

Jacob,   Landadommer   i    FyeViJ 

BruBSel,  34(1. 

Brun,    J,    N,,    Biskop.    U'J.   \h%3 


M 
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REGISTER, 


I.-).!  161—163.  —  Niels  Eriks- 
søn,  Prest  paa  Hisingen.  337. 

Brune  (Odin).  179. 

Brunlanes.  2.') 3. 

Brynhild  Budlesdatter.  172. 

Brynjolv  Jonssøn  paa  Kvaal, 
Lendermand.  412. 

Brynla  Len.  253. 

Brånnkyrka,  Slag  ved.  224. 

Bud  i  Romsdalen.  227. 

Bugge,  Peder  Olivarius,  Biskop. 
162. 

Burchaid,  Biskop  af  AVorms.  77. 
94. 

„Burgunde".  408. 

Bylou,  Anna  Fikkesdatter.  223. 
229. 

Bær,  Gaard  i  Borgarfjord  paa 
Island.  12. 

Bøhmen.  316.  318. 

Bøhmerne.  366. 

Bør  gen,  Gaard  i  Fet.  254. 

Børglum   Kloster  i  Jylland.  399. 

Børringe  Kloster  i  Skaane.  251 — 
253.  256.  257.  260.  269.  271. 

Catharina  af  Aumale.  218. 
Cecilia,  Haakon  Haakonssøns  Dat- 
ter. 416.  422. 

Cervinus,  se  Hjort. 

Chnob  (Gnup),  dansk  Konge.  364. 
365.  367.  369.  372.  376.  377. 

Chnuba  (cfr.  Gnupa).  358.  359. 
376. 

Christian  III,  Konge  af  Danmark 
og  Norge.  236.  241.  245.  382. 
—  IV,  Konge  af  Danmark  og 
Norge.  129.  145.  256.  257.  259. 
269.  270.  318.  320.  329!  333—336. 
340.  343.  351.   —    VII,  Konge 


118. 


ir)3. 

Jtift. 

33. 


af  Danmark  og  Norge.  1 1 5 

119. 
„Christiane  Margrethe",  Brig. 
Christiania.    120—122.    142. 

166.    284.     315.    341.    430 

Gamlebyen   ved.   333.  — 

162. 
Christianssand.  160.  277.  279. 

—  Stift.  162. 
Christianus       Johannis      Ha^^^i^- 

Danus.  337. 
Christiern    I,    Unionskonge.     "^221. 

256.    —    II,  Unionskonge.    224. 

226.  227.  229.  231.  263. 
Christine,  se  Kristine. 
Christopher  af  Oldenburg,  Gr-o^'** 

229.  230.  233. 
Chronichius,  Nils  Svendsen.     432. 
Clemens  XIII,  Pave.  118. 
Clovesho,  Synode  i.  75.  81. 
„Cnut   rex"    (i  Northumberl8trx<3)- 

368. 
Coelestin  III,  Pave.  408. 
Cold,  Familien.    392.    —  Anders. 

Sogneprest    til    Øier.    392.      — 

Peter  Henrik,  Prest  paa  Kong"** 

berg.  393. 
Coldevin,    Isak  Jørgen,  Kaptein- 

140. 
Collett,    Johan,    Foged.    160.      — 

Jonas,    Foged,    sen.   Statsraad. 

162. 
Congregatio   de  propaganda  ^^^' 

345—348. 
Conrad,  se  Konrad. 
Cook,  James,  Reisende.  115. 
Cramer,    Færgemand   i    Thrond- 

hjem.  303. 
Cromer,  Martin,  Biskop  af  Bnne 

land.  309. 
St.  Cuåbert.  75. 


Halfdan   den    gamles    Søn. 
J— 174.  —  Olesaøn.   ITl. 

1,  Andera  Bentsen,  Biskop  i 
lo.  327. 

iF  (cfr.  Danaker).  178—180. 
o.  U)8.  3D8.  3.^i».  —  i  Bng- 
id.   II. 

ivirke.  :t54.  S.'iT.  362.  370. 
el  Eriksaøn,  Succentor.  ;V22. 
nark.  a.  ?J,  114.  11(1.  118. 
7.  160.  183.  im  lii:..  1!)8. 
7.  -212.  219.  220.  2;-ll.  23«. 
S).    25:).    2a9.    2(13.    271.  27C. 

2.  30".    308.    310.   318.  334. 

0.  346.  351.  355.  358.  35«. 
2—367.    361).    370.  372— 37T. 

1.  384.    391.    403.    404.  407. 
9—411.  422.  426.  427.  430. 
skerne  (cfr.  Daner).  227.  358. 
0. 

zig.    256.   269.  319.  323.  332. 

'ich  af  Namur.  215. 


aer,  Jens,  Mag.  411. 
•thea,  dansk   Dronning.    244, 
■6.   122. 

ahoim  Slot  paa  Sjælland.  329 
tr>2.  430. 
tmen.  284. 
Mor.  304. 
>   af  St.  Quintin.  361. 
■tan,   Brkebiskop    af   Canter- 
r-y.  75. 
ven".   130. 

S    Cornelius,    Sogne  pres  t    til 
jerv,).   12(1. 
'sagen  i  Senjen.   !.'>(>. 
1    Familie.    '223.    —    Merete 
ette)  Ivaradatter,  Fru.  223. 


Dø  lerne.  179. 
Dønnø.   140. 


Eadgar,  angelsachsiak   I^onge.    3. 

14,  23. 
Badmund,    St.,    Konge     af    Øet- 
■  Angel.    11.    373.   —  angelsach- 

aisk  Konge.   14. 
Eadward,  Den  hellige.  7.5. 
Ebbe  Skammelsøn.  185. 
Ebelholt   Kloster   paa    Sjælland. 

403.  407. 
Bcgberht,    Erkebiskop    af    York. 

83.  84.  in.  1>4. 
Ecklefl',    Conrad  Henrik,    Msyor. 

127. 
Edward  III,  engelsk  Konge.  21G. 
Egeravind.  ■JS5. 
Eideren.  37ii. 
Eidgivathing.  24. 
EidaiTathingsJovfli.     (i2.     64—6(1. 

69—71.  73-77. 
Eidsvold.  254. 
Einar  TharabeskjeJve.  418. 
Binersen,  Einer,  Major.   141. 
Bker.   160. 
Blfsbo:^.  324. 
Elgeaeter  Kloster.  45.  416. 
„Eliaafjeld",  „Eliastep".  214.  215. 
Elisabeth,  se  Elliaiv. 
Ella,    Konge    i    Northumberland. 

373. 
EUisiv,   Harald  Haardraades  Hu- 
stru. 4'24— 42!l. 
Enebak.  251. 
England.    2.    4.    6.  7.   10.  11.  14. 

13.  20.  22.  28—30.  32.  34—40. 

17.    48.    52.  54.  56.  58—61.  72 

—75.    77—79.    81—83.    96.  98. 

!01  — 1U3.    Ui5.    111.    192.  195. 
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106.  198—201.  208.  215.  368. 
373.  374.  415.  424.  427. 

Englænderne.  11.  41.  197.  200. 

Ennignupus.  371.  372.  377. 

Erichsen,  Jon,  Overbibliothekar. 
276.  283.  —  Margrete,  se  Jes- 
sen. 

Erik  (Eirlkr)  af  Pommern,  Unions- 
konge,  221.  —  Erkebiskop  af 
Nidaros.  42.  404.  405.  407.  408. 
410.  —  Haakonssøii  Jarl.  52. 
—  den  maalspake.  182.  — 
Magnussøn,  Norges  Konge.  417. 
420.  —  Seiersæl,  Konge  i  Sve- 
rige. 378. 

Erland,  Prest  i  Preussen  (Nord- 
mand). 318.  319.  324. 

Erlandus  Haldori.  319.  —  Hom- 
meus.  319. 

Erling  Ormssøn  Skakke,  Jarl. 
41.  66. 

Ermeland.  309.  311. 

Esico,  Biskop  i  Slesvig.  198. 

Eskilsø     Kloster    paa     Sjælland. 

403.  407. 

Estrid,  Sven  Tjugeskjeggs  Datter. 

424. 
Even  Larsen.  155.  156. 
Eyraund,    Konge     af    Holmgård. 

170.  17J. 
Eystein,    Erkebiskop   af  Nidaros. 

31.  37.  40-42.  45.  47.  66.398. 

404.  —  Meyla.  406. 

Fållnås  Gods.  272. 

Faavne.  184. 

Fagrskinna.  427. 

Falck,    Wilhelm,    Sogneprest    til 

Nøtterø.  163. 
Faronius,  Joannes.  331.  —  Olaus 

Jani,  se  Pharo,  Oluf  Jensen. 


Ferdinand  II,  tydsk  Keiser.  c 

351. 
Fesser,     Jørgen     Hiort,    YmzzDgi 

142. 
Fet  (Eomerike).  254. 
Fidentius,  Kardinal.  409.  41  1 . 
Finmarken.    131.    138.    139.       142. 

164.  165.  167. 
Finn  Arnessøn  paa  Austraafc.    426 

—428.    —    Gautssøn    af     Mel, 

Lendermand.  412.   —  (Vincen- 

tius)    Sigvardssøn,    Sogneprest 

til  Tønsberg.  317.  318.  338. 
Finner.  126.  130.  136.  137.  144. 
Finnsson,  Hannes,  Biskop  i  Skaal- 

holt.  284. 
Firdir.   179.  180. 
Fischer,  Peter,  Premierlieutenant. 

128. 
Fivelgoer  Kiiren.  49. 
Fjeldsted,   Anne  Birgitte,  Fru,  f. 

Wildenrath.   278.    280.  281.  - 

Johanne     M.,     se    Hoppe.    — 

Thorkel,    Etatsraad,   Lagmand. 

277.  280. 
Fjære,  Gravsten  fra.  419. 
Flandern.  5.  198.  216. 
Flatøbogen.  426.  427. 
Flemming,  Bo.  220. 
Flodoard  fra  Eeims.  360.  361. 
Florentius  af  Worcester.  38. 
Foss,  Anders,    Biskop   i  Bergen. 

391.    —    Nils    Andersen,  Mag- 
•  391. 

Fradmar  (i  Hyndluljod).  171. 
Frankerne.  360.  361. 
Frankerriget.  94. 
Frankrig.  36.  111.  115.  176.208. 

215.    216.    344.    345.   401.  403. 

406.  407.  411. 
Frauenburg  i  Preussen.  309. 
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jf  r^c^^rik  1  Barbarossa,  tydsk  Kei- 
.  407.  —  I,  Konge  af  Dan- 
«irk   og    Norge.    226.  227.  — 
Konge     af    Danmark    og 
orge.    24o.    249.  256.  304.  — 
issionsbiskop    paa   Island.    0. 

eriksborg   Slot  paa  Sjælland. 

cierikshald.  121.  160. 
^lier,  De  to,  (i  Hyndluljåå).  171. 
dlieb,  Alex.  Hammond,  Justits- 

d.  12.-).  142. 
s,    Anders,   til  Vreilev.  339 — 
^^-42.    —  Johan,  til  Hesselager, 
an  sier.  242.  —  Jørgen,  Stat- 
older  i  Norge.  315.    —  Peder 
aussøn,  Sogneprest  til  Undal. 
^50.  —  Thomas,  Prest.  349. 
Fr-xserne.  11.  178.  303.  358. 
Firisland.  359. 
Fr-i-ijnd  (i  Hyndluljåå).  169. 
Frrcz^de    (i    Hyndluljod).    169.    — 
ansk  Konge.  371.  —  den  fred- 
ode. 182. 
Frc3n  (Søndre)  Prestegaard  i  Gud- 

"fc^Tandsdalen.  262. 
^^Qstathingsloven.  42.  62.  64—66. 

^S— 71.  73—75.  77.  97.  98. 
^^Qsta-Herred  i  Skaane.  251. 
nFiruen«  („Fru  Kei").  177. 
^^BBdø,  Slag  paa.  368. 
^»Ja.  169.  176.  177. 
^y^in.  Madam.  302. 
^^i^erne.  331.  432. 

^^lle,   Karine,   Fru.  234.  235.  — 
^laf,  Hr.  234. 


(* 
a 


^^le  Birikssøn.  368. 
^^^alfssønnerne.  178.  179. 


^^^^arike.  426. 

liitfc.  Tidsekr.  3  R.  m. 


Gaut   Jonssøn    af   Mel,    Lender- 

mand.  412.  413. 
Gau treks  Saga.  182. 
Georgius  Petræus.  312. 
Gerzlef,  se  Jaroslav. 
Giske.    222.    226.    239.    244.  250. 

413. 
Gisleson,     John,     Landphysicus. 

284. 
Gissur  Isleivssøn,  Biskop  af  Skaal- 

holt.    39.    —    hvile    paa    Mos- 

fell.  6. 
Gjcrpen    Prestegaard.    320.    325. 

326.  329. 
Gjertsen,  Familie.  281. 
Gjæslingerne.   156. 
Gjøe,  Birgitte,  Fru.  262. 
Glostrup,  Nils  Simonssøn,  Biskop 

i  Oslo.  325.  333.  334.  338.  349. 
Gnup,  se  Chnob. 
Gnupa,    Konge    i    Sønderjylland. 

354.    256—362.   364.    367.    369. 

370.  373—377. 
Godfred,  dansk  Konge.  364. 
Gottingen.   146. 
Gorm    den    gamle,  dansk  Konge. 

359.  361.  362.  366—377. 
Gotebald,  engelsk  Biskop  i  Skaane. 

198. 
Gottorp  Slot.  354.  357. 
Gottorp-Stenen.    354.    356.     357. 

360. 
Grågås,  Den  islandske.  51.  —  Den 

throndhjemske.  42. 
Gram,  Halfdan   den  gamles  Søn. 

171. 
Grefsheim     (Grefsum),     Gaard    i 

Nes     Prestegjeld     paa     Hede- 
marken. 225.  234—237.  254. 
Gregor    I    den    store,    Pave.    30. 

31.  57.    —    VII,  Pave.  425.  — 

29 
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XIII,  Pave.   309.  310.  —  XV, 

Pave.  345.  —  af  Tours.  59. 
Gregorius    Andressøn    af    Stodr- 

heim.  416.  422. 
Grenland.  178.  180. 
Gretter  den  vrange.  179.  180. 
Grevefeiden.  229.  230.  234.  263. 
Griracytel,  Biskop  af  Sussex.  10. 
Grimkell,  Missionsbiskop  i  Norge. 

6.    7.    10.    26.    27.  72.  75.  193. 

199. 
Grimnismål.  188. 
Grip,    Peder  Nilssøn,    til  Folnes, 

Eigsraad.  227.  272.  273. 
Gripisspå.  186. 
Grubbe,  Hilleborg,  Fru.  257.    — 

Sigvard,  til  flofdal.  257.  262. 
Grækenland.  424.  426. 
Grækerne.  94. 

Grøn,  Jens,  Prest  i  Vardø.  127. 
Grønland.  87.  133. 
Grønlænderne.  87. 
Gudbrandsdalen.  221.  254. 
Gudbrandsdøleme.   179. 
Gudmundson,    Einar,    Sogneprest 

i  Løiten.  283. 
Gudrun   Gjukesdatter.    172.    188. 

—  „med  Hestehalen".  176.  185. 

Gudrød,  Hardeknuts  Søn,  Konge 
i  Northumberland.  368. 

Guido,    Greve   af  Flandern.    215. 

—  Greve  af  Namiu*.  215.  216. 

Gulathingsloven.    15.    19.   47.  48. 
62—66.  68—75.  77.  91. 

„Guldfjæder",  Lovbog.  45. 
Gunnar  Gjukessøn.  184.  187.  188. 

—  Kongsfrænde.  412.  413. 

Gunnerus,  J.  E.,  Biskop.  125. 
Gunnhild,  Sven  Estridssøns  Dron- 
ning. 425. 


Gunnlaug     Leifssøn,      Mun_____j 

Thingøre.  4. 
Gurd  (Gyrd),   dansk  Konge.        3i 

367.  369. 
„Guro     Gunnarsdotter"     (Gj-uira 

dotter).    185.    —    „Rysserova". 

185. 
Gustav  I  Vasa,  Konge  af  Sverige. 

224.    227.    229—231.    237.  2-11. 

242.  258.   —  n  Adolf,  Konge 

af  Sverige.  307.  314.  335. 
Guthorm,  Erkebiskop  af  Nidaros. 

405.  ' 
Gyda  Eiriksdatter    (g.  m.  Harald 

Haarfagre).  172. 
Gyldenløve,   Beinkt  Harniktssøn, 

Rigsraad.  221.  —  Nils  Henriks- 
søn,  til  Austraat,  Rigshovmester. 

220. 
Gyldenstjeme,    Gørvel,  Fru.  259. 

—     Gørvel     Eriksdatter.    223. 

260.  —  Magnus,  Befalingsmand 

i  Malmø.  229.  241. 
Gylve,Halfdan  den  gamles  Søn.  171. 
Gyrd    (i   Hyndluljod).    171.  (Cfr. 

Gurd). 
Gørvel   Fadersdatter,    se  Sparre. 
Gotaland.  199. 
Goteborg.  348. 
Goterne.  179. 

Haade,  se  Baade. 

Haakon,  Erkebiskop  af  Nidaros. 
415.  —  den  gode,  norsk  Konge. 
2.  3.  84.  —  Haakonssøn  den 
gamle,  norsk  Konge.  38.  41'- 
415.  416.  422.  423.  -  Haa- 
konssøn den  unge.  414.  " 
Magnussøn  den  yngre,  norss 
Konge.  420.  —  Sigurdssøu 
Jarl.  194.  197.  202. 


BBBISTER.                                                     435        ^^H 

HaakoEBBens  Saga.    112 

Hamturg.  lllH.  193.202—204,  —        ^H 

410.  422. 

ETkebiepedømme.  110.                     ^^M 

md.  nn.  188. 

Hammer.    Andreas,    Præsident    i       ^^H 

mia.  338. 

node  L  97. 

1  haarde.  ITfl.  180. 

Hammimd,  Hans,  Sognepreat  til       ^^H 

.  178.  180.  &l 

Rakkeatad.  138.                                     ^H 

VI,  Pave.  Soa. 

Eannibalsfeiden.  430.                              ^H 

onma  af  Sudreim.  222. 

Hans  Anderseøn,  Kantor.  32fi,  —        ^^H 

Hole.  325.  429.  430.  —  Sigurds-        ^H 

Biler,  Amtmand  i  Pin- 

9|>n,     Junker.    220.     222.    238,        ^H 

.122.  126.  i:(3.— Biler, 

^H 

i  Throndhjem.   ioO.   — 

Hansen,    Kancelliraad.     121.    —        ^H 

logneprest  ta  Aiire.   147. 

Peder,  Biskop  i  Chriatianasand.       ^^M 

;en  Andreas,  Sogneprest 

149.   I,i4.  159.                              ^^M 

1.  142. 

Harald  Oormasøn,   dansk  Konge.       ^^H 

19.  normaniiiak  Høvding. 

lU.    194.    19r<.     197.    361.    362.       ^^M 

364,    367.    369.    370.    371.  373.       ^^M 

age  paa  Horde  la  Ild.  Irø. 

377.  378.  —  Haarfagre,  Konge      ^^M 

at  Norge,  171—173.  —  Hilde-      ^^| 

dansk    Konge-   3i34.   — 

tand.     178— IBO.    —    Klak.    se       ^H 

imle,    Konge.    If.O— 17S. 

Klak-Harald.      —      Sigurdssøn        ^^M 

Konge.  179.   173. 

Haardraade,  Konge  af  Norge.  9.        ^^H 

AT:  73.   194.  2uT.  208.  374.  424       ^^^ 

229.  2ij5.  i'lti. 

i!.    151.    177.    222.    240. 

Hardanger.   177.  186.  2.TO.  422.           ^H 

Hardegon  (Hardeknut)  Sveinasøn,      ^^^| 

ard.  9.  73.    —  Q-unnara- 

danak    Konge.    364—369.    372.       ^^M 

ag.  337. 

^H 

^  237.  238. 

Hardinger.   180.                                         ^H 

335.'  236.   240.  248.  379 

Hatto,  Biskop  af  Basel.  76.  77.           ^^| 

385—396.  404.  407.  414. 

H  au  gane     Stevnestue    i    Tanum,       ^^H 

Brunlanea.  23T.                                    ^^M 

ai.  236.  —  Domkapitel. 

Hauge,  Hans  Silaen.  147—167.         ^^M 

-    Domkirke.    382.    391. 

Hau^anerne.  lri3.   154.  158    162.       ^^1 

-   Dorakirke.    St.  Annas 

Hank  Erlendssøn.  373.                           ^H 

i.    236.    —    Gaard.    389. 

Hauksbok.   170.   172.   1T3.                       ^H 

87.    388.    394.  —  Kirke- 

Havningberg.  136.                                ^^| 

382.    —   Korskirken    i. 

Heckeberga  tiods   i  Skaane.  242.        ^^H 

Lærd  Skole  i.  38(1.  :M)2. 

1 

Hedebv.   178.                                              ^H 

Hedruin  Sngn.  2ri^. 

Heid,  Skjoldmø.   178. 

Heiligo    (Helge),     dauak    Konge. 

:i«4.  3K:  307.  3fi!l. 
Heimskringla.   428. 
Helge  den  hvaBBE.  171  — 173. 
HelgeBæter,  se  Elgeseter. 
Heliand,   Digt.    S7.  fil.  99.  103— 

lOfi. 
Heil,  Masimiliaii,   Aetrontim.   114 

—  118.   118—122.   rir..  126,  121). 

130.  133.  135—138.  141—145. 
HeUaud,  Amund,  Xjøbmand.   164. 

Ifi:.. 
HelleBtvet,    Knut,  Skipper,   l.'ifi — 

159. 
Helsingborg.    121.    217.    —    Slag 

ved.  230.  231. 
Helaingør.  234.  337. 
Herning  AsIaksBøa.  427. 
Henrik  VIII,  Konge  af  England. 

230.    —  I,  tydak  Konge.   3ft8. 

3.'i9.    3*14.    3116.    3I}7.    366.  370. 

3"7.     —    af    Namur.    2 lo.    — 

Thøgersen,  Sognepreat  til  Sem. 

344. 
HerlufBbolm.  317. 
Herman  Hansen  (Ranglus),  Sogne- 

prext  til  NeB  paa  Hedemarken. 

312.    320.    321.    325.    326.  328. 

329.  3ri2.  3r>3.  429—431. 
Hild  (i  Hyndiuljofi).   1(19. 
Hildegunn  (i  Hyndluljofl).  170, 
Hildinger.   171. 
Hildir,  Hulfdan  den  gamles  Søn. 

171. 
^alniar  den  hngstore.  182. 
Hjaltland   {Shetlandsøerne).    222. 

226.    249.    2EiO.    256.    264.  265. 


Hjelm,  CTaiiB  Winter,  HeiesterBta- 
AssesBor.  16!. 

Hjort,  Christopher,  Slotsprcst  og- 
Sogneprest  VU  Åker,  31.').  3ItJ, 
318—324.  332.  337.  —  Erer-fc, 
Sognepreat  til  Stange  pa^ 
Hedemarken.  320.  321.  330_ 
337.  341.  — Jacob,  Sogiiepres'C^ 
til  Oiisø.  316.  31«— 321.  32  J  _ 
330.  332.  —  MarUnua.  312- 
316.  —  Rasmns,  Provst.  31  E»- 
—  Rasmus,  Sognepreat  til  IT^^* 
paa  Hedemarken.  324. 

Hjulstad  yed  Enkoping.  224. 22  ^=*  - 


I.  260.  : 


Hjørdis  BjlimesciBtter.  172. 

Hledia  Gydje,   169. 

Hfigcr,    Erkebiakop    af    Breme=^ 

3lU. 
Hole  Sogn.  420. 
Holland.  132.  340.  348. 
Holmberg,  Maitaic.  302. 
Holmegaard   i   Holme  Sogn.  i"^ 

—■2m.  282. 
Holstein,    Christian   Frederik,   "* 

Ledreborg,  GreTe,  14ii. 
Holsten.  281. 
Holtaalen  Sogn.   147. 
Homnens     Fiske  vier,     Sondmftrr- 


von  Hoppe,  J.  C,  Kontre-ÅdiE:*^ 
ral.    278,  —  Johanne  M., 
f.  Fjeldated.  278. 

Horats.  401, 

Honieland.    170.    174  —  177.    1&^ 


Pr-— '•^ 


Hornemann,  Gert,  Btutaraad, 
raerlierre.   122, 


L^ 


J 


^bow,  Peder,  Professor.   !^l. 

3.  ];)«.  140.  i]-i.  u:i.  ax 

■va,  StAniskuG,  Earditial.  :^01l. 
in,  Gnard  paa  Selgeoeu, 
:4. 

miata-ÆtteD.   183.  | 

ig  (Sigurd),  Konge.  !7S.  ITC. ! 
Dagsafln.  lli.  173,  —  Oieil's- 
Q.  17L  —  RaurasBøn,  Konge 
er     Ringerike     og     Valders. 

ild  Taa.  I7P.  ISO. 
o.    Hertug    af  Franoia.    HtlO. 
Kannik    i    8t.  Victor.    401. 
2. 

ieldt.  Ætten.  2211.  —  Arild, 
il.  —  Dorothea,  Jfr.  2ri7.  — 
Bitvig.  ;147— 34(1.  —  Jacob. 
■A.  349. 

nmer,  Familien.  VJi.  —  Erii, 
annik  paa  Hamar.  3il2  — 
rantfi.  3!i2.  —  Laurite,  Kan- 
k  i  ObIo.  Hiil— 306.  —  Sara 
rantsdatter.  3SI3.  3il3.  — 
ure.  Kannik  paa  Hamar. 
'2, 

■grvaka.  2 Oli. 
aerae.  li  I. 

3b j,   Gaard   i  Budyiken.  4 1 8. 
Qftard  i  Børaeskogn.  418. 
BT,  254. 
>n.  145.  31(i. 

ifBU  NoregT  bygiliak-'.  1 70, 
1. 

''  i  Skaane.  2110. 
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Ordulf,  Hertug  af  Sachsen.  207. 
Orknøerne.  256.  424.  427. 
Oraini,   Giacinto   Bobo.   se   Coele- 

stin  m. 

Orvar-Odd.   182. 

Oskoreien.  176.  185. 

Oslo.  23.  222.  226.  235.  237—239. 

243—245.   247-249.    316.   317. 

321.  322.  324.  .326.  328.  331.  337. 

338.  387—389.   391.  304.   395. 

406.  414.  421.  430.  —  Domka- 

piteL    322.    32:i.    326.    336.    — 

Hallvardskirken  i.  38.  73.  394. 

—  „Hellig-Haagens  Pnebende" 

til  Mftriakirkeai. -2-10.  —  „Hel- 
!  lig-Løsens  Alterpræbende"  til 
I      Mariakirken   i.    240.     —     Hofs 

Præbende  til  Mariakirken  i.  394. 
i     —  Skole.  332.  —  Slag  ved.  414. 
':     —  Stift.  73.  310.  331. 
I  Osmund,  Missionsbiakop  i  Norge. 
I     9.  10.  208. 

i  Oswald,  Erkebiakop  af  York.  12. 
I  Ottar  boimske  (i  Hyndluljod).  169. 

170.  174—176. 
'  Otto  I,  tjdsk  Keiser.  358.  364.  377. 
'     —  II,  tjdsk  Keiser.   370.  .'i71. 
III,  tjdsk  Keiaer. 


1      378. 

lOvid.  401. 

.Oxe,   Peder,  til  Gisselfeld,  Rigs- 

i     hovmester.  392. 
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Oxenstjerna,  Axel,  Kansler.  260. 

Paal  Jonssøn,  Biskop  af  Skaal- 
holt.  26. 

Padua.  330. 

Palladius,  Peder,  Biskop.  300. 

Paris.  145.  218.  401.  405.  407. 
408.  —  De  Danskes  Collegium 
i.  404.  —  St.  Grenovevas  Klo- 
ster i.  403.  404.  407.  409.  — 
St.  Victors  Kloster  i.  402—405. 
407. 

Parma.  116. 

Passarge,  Flod  i  Preussen.  301). 

Paul  IV,  Pave.  306. 

Paulus  Diaconus.  57.  —  Heliæ. 
411. 

Paus,  Hans,  Sorenskriver.  139. 

Peder  Alfssøn,  se  Petrus  Alphæus. 

—  Amundsen  Sollien.  156.  — 
Claussøn,  se  Friis.  —  Larsen  i 
Raarup,  Gaardmand.  149.  — 
Olufsen,  Kapellan.  322.  323.  — 
Svenske.  226.  —  Vemundssøn, 
Sogneprest  til  Sandeherred. 
337. 

Peter  af  Husastad,  Erkebiskop  af 
Nidaros.  415.  —  Paalssøn  af 
Giske,  Lendermand.    412.    413. 

—  Skulessøn.  419.  —  Steyper. 
423. 

Peterson,  Mathias  Conrad,  Gros- 
serer. 289. 

Petrus  Alphæus  (o:  Peder  Alfs- 
søn),  Lagmand  i  Throndhjem. 
320.  321.  330.  331.  338.  —  Jo- 
hannis Viburgo-Danus.  337.  — 
Nicolai  Tistadia-Danus.  337. 

Pharo,    FamHien.    332.   432.   433. 

—  Jens  Olufssøn,  Slotsprest  og 
Sogneprest  til  Åker.   326.  331. 


353.  —  Oluf  Jensen,  Sogneprest 
til  Nes   paa  Hedemarken.  433. 

Philip  VI,  fransk  Konge.  216.  - 
IV,  Konge  af  Spanien.  345.  — 
Baglerkonge.  422.  —  Greve  af 
Namur.  215—217.  —  August, 
fransk  Konge.  411. 

Philippe  de  Melun,  Biskop  af 
Chalons.  218. 

Philippus  Hallsteinsson,  svensk 
Konge.  429. 

Pilgram,  Anton,  Jesuit.  118.133. 

Pillau.  335. 

Plinius  den  yngre.  401. 

Polen.  309.  335.  345. 

Pomesanien,  Bispedømme  i  Preus- 
sen. 309. 

Poppo,  Prest.  197.  198.  203.377. 
378. 

Porsanger,  Andreas,  Sogneprest  i 
Vadsø  Prestegjeld.  144. 

Portugal.  115. 

Posen.  335. 

Possevinus,  Antonius.  310. 

Prag.  314.  322. 

Preussen,  Hertugdømme.  2  lo. 
217.  309.  335.  —  Kongerige. 
309.  334. 

Raab  zu  Ravenheim,  Carl  Joseph, 
Greve.  116. 

Raanrike.  179. 

Ragnar,  Biskop  af  Hamar.  4U^. 
—  Lodbrok.  183.  372. 

Ragnarssønnerne.  172.  373. 

Ragnhild,  Harald  Haarfagres  Mo- 
der. 171— 173.  -  Hertug  Skules 
Hustru.  416.  —  Kaaresdatter. 
430. 

Ragnrid    (Rangrid)    Skulesdatter. 

Fru.  416—418.  410—423. 


UEQISTER.                                                  ^^^^^^1 

tkeBtad.  :i4il. 

Roltfa.   Joh.  Dietr..   dansk   Agest^^^H 

ataau,  Dauiel.  'i411. 

i  Liibeck.                                         ^^H 

ifconitu,    Exileret  i  Finmarken. 

Rom.   135.  207.  345.  3r>U.  40(i.  JOffi^^^H 

30. 

^^^H 

!mus  Berentsaøn,  Stiftaakriver. 

Homcrike.  L'22.                                   ^^^H 

^-1.  3-20.  329. 

Rumadal.  222.  241:1.  250.  252.        ^^^H 

nmarike.  170. 

Rnseiikrands,  Erik  Ottesaøn,  Leiu<^^^H 

flmelven.  178- 

W,  Haiia,  Biskop  i  Oalo.  3ffil. 

Eoalianw,  Joh.  Prcdr.,  Orosaeref^^^H 

gensburg,  215. 

j^^^H 

!ino  af  Priim.  !|4, 

Roskilile.  19.  IKi.  1118.  —  Sktri^^^^f 

dgotaland.  373. 

Stift.  410.                      ^^^^1 

Ln  Kloster.  417. 

Rostock.  331.   —    Universitetet  ^^^^| 

Jiiart  TollefBen  Baardafj  orden. 

^^^1 

57.  1.-,fl. 

Rouen.  300.  301.                              ^^^H 

oiigiu«  af  Auserre.  402. 

Rudolf,    Miaaionahiakop   i    Norge              ■ 

anehu.  155. 

og  paa  Island.  6,  12.  U)IJ,                       1 

tuxeaø.  182. 

Rudolphea  (?)  <ie  Amen.  'HT.                     J 

len,  Hans  Povelaen,  Professor, 

Ruatringer  Kiiren.  4^).                    ^^^^ 

Jiskop.  339.  341. 

Rusland.   13'd.  258.  424.  427.  42q^^^H 

'entlow,  Detlev,  Greve.  14.^. 

Ruaseme.  137.   142.  216.               ^^^^| 

sjkjarijord",  ae  Rægefjord. 

Ryfylke.  239.  250.                           ^^^H 

ugiuB,  Johan  Martin.  342.  347. 

Ragerne.  17(i.  180.  189.                 ^^^H 

49.  3f.l. 

Rygge  ?Teat«gjeld.  254.                 ^^^H 

■e  Skote.  3110, 

Rjstrømmen.  140.                           ^^^^^| 

hard   I,    Greye   af  Normandj. 

AiegeQord.  277.  282.  285.             ^^^H 

Rømer,    Inger    Ottesdatter,    Fnt^^^^H 

1«, 

220.    226.    234.    236.   23tl.   SM^^^H 

her  fra  Beima.  SCI. 

—                                            ^^^1 

■o.  314-  335. 

Rønnov,   Jakoh,    Biskop   al'  Ri^^^^H 

ig,  ae  Hring. 

kilde.                                                ^^^1 

'gerike.  171—174. 254.  32y.  421. 

Røroa  Kobberverk.   123.   124.         ^H 

29. 

»pa.  Tjeaer.  126. 

t,  Peder,  Lagmand.  126. 

Sachsen,  Hertugdømme  (cfr.  Sax- 

244.  245. 

bert  af  Amen.  217.  —  IH  af 

Suchaerne.  198.  373.  37.1.  377. 

ijtoia.  215.  210,    —  Herre  til 

Sainovics,    Johannes,    Astronom. 

ieaumont-aur-Menae.  215.  218. 

lUi.   141.  144. 

—  n,  Greve  af  Boucy.  218. 

Sainte    llavthe,     ae     Sammartha- 

ger  af  Hoveden.  408. 

J 

KmiiI«ii<J.  Kapclomi 

Haininiifilianu«    IHainte    MuUw). 
I}i/>ii]*iut,  VU.  «>:., 

HmuU  pM  Venl/old.  33.'.. 

SanJalwrrrwl.  'J.'ill. 

Sandt«,  (inwl  i  Handø  Sogn.  Boiua- 

italen.  2:><). 
Ham, 


.  I^uriiln  ThrondJHøu.  i 


»11. 


Hu«,  tjdak  Konfiu  (i  Uudn^nar- 

k*.  111).  M. 
Sålland  (cfr.  8n(iliion].  :fT4. 
Saxo  Orammttiou*.  1(18, 17H.  li^l. 

188.    \m.   -.m.   370.  371.    :i74. 

377.  37B,  40;i(?), 
Baxtrup   Mulla   ved    IjiindRkrona. 

SoliMinidtx  i  Ihiftani.  ili. 
H(itiimtii<dinunii,HMnr.ri>r!,(>rcvn. 

IMI, 
Bflliriiliinr  &  Oo.   i    ThrtiHdh,jem. 

■imi. 
H(ihffllur,  (1  »1(101'   ('hri>  topti  erseii. 

atll,    —    Stig  TouBbtirer,  Kam- 

mai-Uerre,  \Wi. 
SfiMvcrithoiii  i  fitdnivn.  £in. 
Sehtmtitid,  Hunnilud,  Nnrgns  Btnb- 

httldttr.  at.i.  W. 
flatjk,  U;i.  illl.  'JOII, 
Srik-Nor.  !1^T,  ;i7li, 
8ym.  -141,  Hi.  —  Kirks.  34li.  — 

l>T«x(«>Kitfti4.  3;i:i.  :u3,  :U3. 

awyrn.  l^.^.  fl99.  a.MI. 

S«nmn|i,  Kit«  CInuawii,  Biskoji  i 

OvK  :iUi— 3iM.  ilVX  3.11), 
Sittnotu  n>.\  (ofV.  %1ry|[t.  3tK). 

inunaohu*  mMlou)K>.  3.  4. 


Sjgcncb  (Sigtfyg).  daiuk  E 

384-  3flr.,  SAT.  3<». 
Mi|rfred   (Siffrid^   ilarndi   Kouge- 

:lfii.  —  STeriges  Apostel,  i 

—  M  Sigurd.  Olaf  den  Hel%ea 
HirdbUkop. 

Sigholt  IctmI  01au».  Kaptein.  199- 
Sigiauiuiid.  Konge  af  Sverige.  W7* 

31 -i. 
Sigiuuud  Volning.  ITit.  ISå 
Signy  Sigamdatter.  172. 
Sigrid,  ilaard  GuthonnsEOiiB  Da*^' 

ter.  417. 
Sigtryg,    Konge    (i    Hyndluljfi!>5*J 

170.  171.  —  GnupaH8flii,K 

ge.    054.    3fiti.    3ri7 

370, 
Higiird,  Knut  den  mtegtiges  1 

pclltin.    Bitkop  i  Norge.  3. 

moimuiiiis,  Biskop  i  Throndbjen 

;i.  -  Bisltopason.  41  £.  413.  41  I 

—  Paavneabane.  17fi.  184.  Ift- 
1H7.  iiii8.    —  til  Grefsheim, 
Skaktavl.  —  Hankon  Haakon^ 
søns  8(111.  414.  —  (Sigfrid),  ( 
dan  Helliges  Hirdbiskop.  0. 19 

—  Hjort.  171—173. 
til  Sudrcim.  2.")3.  —  Orm  i 
\f>.  371— 3711.  —  Raneasøn.  -ét^-^ 

—  rike  (iToii),   Hirdbiskop  1«*^ 

Olaf   Tryggvesaitn.    4.  H.  lflr> 

UIT.  ~  „Svein-.  18J.  ISfi. 

Sigiirdsviseu.  18ri.  l&^. 

Sigvard,  Misaiousbiakop  i  Norge? - 

•H>:>.  'JOS. 
Sigvardus.  Nordniaud  ved  G 

siot  i  Braniuberg.  310.  31!!. 
,Sildringrr".  3il.t. 
SUfraskalli.  dansk  Konge.  3T3>  $"•■ 
.     3Hi. 
.Silkisif  HakadAUir'.  -tK. 
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ike.  386.  387. 
rd,  se  Sigurd  Orm  i  Øie. 
as  V,  Pave.  306. 
land.  403. 

me.  228.  250.  257.  260. 
ctavl,    Sigurd,    til   Grefsheim. 
11.  254. 

'daborg.  373.  374. 
Ismo  Prestegjeld.  254. 
vir,  Halfdan  den  gamles  Søn. 
1. 

n.  320.  324—326.  330.  333. 
nngeraes  Æt.  170—174. 
•akråkr  ved  Nidaros.  294 — 296. 
•8. 

berg  Prestegjeld.  254. 
rvø.  140. 

»Idunge-Ætten.  169.  170.  173. 
'4. 

3rpeløkken  (Skarpeløkken)  un- 
ir  Søndre  Frons  Prestegaard. 
i2. 

iterne.  94. 

e    Baardssøn,    Hertug.    413. 
4.  416.  419—421.  423. 
rhild,  -Skekkils  Datter.  169. 
ens  Kirke.  344. 
ge,   Nils.    321.  322.  331.  352. 
vig   (cfr.  Sønderjylland).  303. 
-  By  (cfr.  Hedeby).  357.  359. 
JO.  362.  366.  367.  370.  —  Sy- 
)de  i.  194. 

Q.  362.  370.  373.  374. 
•s.  215.  216. 
iland.  258.  259. 
lalenenes  Amt.  339. 
rre    Sturlessøn.    3.    374.    424. 
IS.  429. 

S  Sagnkonge.  171. 
gendal.  277. 
n.  179.  180. 


Soknarsoti.  179. 

Soknes,  Gaard  i  Støren.  142. 

Solem,  Kjøbmand  i  Throndbjem. 
304. 

Solør.  254.  431. 

Sommer,  Enkefru.  301. 

Sorabeme.  366. 

Spangereid.  183- 

Spanien.  115.  307.  345. 

Sparre,  Fader  Nilssøn,  til  Hjul- 
stad. 224.  —  Gørvel  Fadersdat- 
ter,  Fru.  219.  220.  225—235. 
241—245.  247—249.  251—263. 
268—270.  272—274.  432.  — 
Jens,  til  Sparresholm,  Befalings- 
mand paa  Baahus.  336. 

Sperling,  Otto,  Dr.  315. 

Spiegel,  Hans,  til  Hjulskov.   257. 

Stångebro,  Slag  ved.  312. 

Stangius,  Georgius.  312. 

Starkad  den  gamle.  178—182.  188. 

Statius.  401. 

Stavanger.  279.  —  Stift.  321.  331. 

Stavangerfjorden.  176. 

Steenbuch,  Hans,  Sogneprest  i 
Melhus.  122.  141. 

Stenersen,  Stener  Johs.,  Professor. 
147. 

Steno,  Nicolaus.  432. 

Stephensen,  Magnus,  Justitiarius. 
275—285.  —  Martha,  Fru.  280. 

Stettin,  Fred  i.  259. 

Sthen,  Jørgen  Jørgenssøn,  Sogne- 
prest til  Ramnes.  337.  —  Lau- 
rids Halvorssøn,  Sogneprest  til 
Sem.  336—344.  350.  351.  — 
Martin  Halvorssøn,  Kapellan. 
337. 

Stjernsund  i  Finmarken.  139. 

Stockfleth,  Thomas,  Sorenskriver. 
161. 
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Stockholm.  224.  228. 

V.  Storm,  Caspar  Herman,  Stift- 
amtmand, Geheimeraad.  122. 

Stovreims-Ætten.  422. 

Stub,  Kjeld.  431. 

Stumpe,  Familien.  421. 

Sture,  Sten,  den  yngre.  224.  — 
Svante  Nilsson.  223. 

Sudreim  (Sørum),  Gaard  paa  ne- 
dre Romerike.  222.  254. 

Suhm,  P.  F.  138. 

St.  Sunnifa.  4. 

Svaava  (i  Hyndluljod).  170. 

Svale,  Mogens.  392. 

Svealand.  191). 

Sven  Aagesøn.  363.  370—372.  377. 
—  Estridssøn,  dansk  Konge. 
9.  73.  208.  364-367.  372.  424— 
420.  429.  —  Tjugeskjegg,  dansk 
Konge.  198.  378. 

Sveno,  Nicolaus,  se  Chronichius, 
Nils  Svendsen. 

Svenskerne.    142.    145.    179.    230. 

241.  394. 

Sverige.    7.  9.  14.  21.  40.  79.  99. 

121.    124.    145.    194.    195.   199. 

200.    204.   217.    219.    223.   224. 

226.    228—230.    243.    249.    255. 

256.    258.    259.    263.   273.   307. 

309.    311.    313.    314.   335.  336. 

352.  364.  370.  422.  430. 
Sverre  Sigurdssøn,  Norges  Konge. 

42.  408—410.  422.  423. 

Sverres  Saga.  408.  409.  411. 
Sviarne.  179. 

Syvaarskrig,    Den   nordiske.    219. 

242.  249.    259.    263.    388.   389. 
394. 

Sæfare,  Svan  den  rødes  Søn.  169. 

Sætersdalen.  184.  187. 


Sævingius,  Nils  Glaussøn,   biskop 

i  Oslo.  326.  327.  329. 
Sodermanland.  357. 
Sogubrot.  178. 
Søkonge  (i  Hyndluljod).  170. 
Sønderjylland  (cfr.  Slesvig).  358. 

359.  362.  369—371.  374.  377. 
Søndmøre.  222.  249. 
Søren  Rasmussen,  Slotsprest  paa 

Akershus.  324. 
Sørum    Gaard,    se    Sudreim.   — 

Sogn.  254. 

Talvik.  130.  131.  139. 

Temler,  Christian  Fredr.,  Cancelli- 

raad.  118.  119. 
Thams,     Jacob     Thulin,    Foged. 

157. 
Thangbrand  Prest.  5.  196.  204. 
Theatinerordenen.  306. 
Thelemarken.   176.  178.  180.  181. 

183.  184.  186—189. 
Thelerne.  180.  181. 
Thengil,     Halfdan     den    gamles 

Søn.  171. 
„Theobrandus",  Prest  5.  196. 
Theodor,    Erkebiskop  af  Canter- 
bury. 91.  92.  94. 
Theodricus  monachus.   5.  6.    '*'"• 

196.  397—403.  405.  400.  41 1- 
Therkelsen,   Paul,  Lagthingsskri' 

ver.  278. 
„Thermo",  Prest.  5.  196. 
Thietmar  af  Merseburg.  359.  3*^^' 

378. 
Thjodrek   Munk,    se    Theodrico« 

monachus. 

ThjøUing  Prestegjeld.  253. 
Thode,  Jacob,  Mag.,   Sognepres* 
til  Throndhjems  Domkirke.  ^-^- 


M 

Hm 

mp  i  Throodhjom.  2ijb. 

Thnind  den  thrøndske.   179. 

■ 

Throndlijeni    (cfr.    Nidaroa).    12u. 

d,  Gaard  i  Vaage-  252. 

122.    123.    130.    133.  135—139. 

Becket,  Erkebiskop  aS 

141.    142.    23l>.    286.    346.  347. 

lury-  70.  74.  —  Lauges- 

349.  406.   —   „Altona",    Gaard 

{neprest  i  Oslo.  3-2r>.  338. 

i.    3u4.    —    Apothekerveiten    i. 

d.  215. 

301.  —  Artillerigaardeii  i.   124. 

rengemoder.     170 — 173. 

—    „Bakkau"    i.   2U5.   299.   — 

Bakøren  Ted.  290.  —  Batteriet 

lades    Drunning.    i-li— 

i    Wensells    Have.   295.  —  Bi- 

spegaden  i.  2911.  —  „Blaataar- 

ArnesKøn    paa     Giake. 

uet"    i.    302.    —    Bratøralmen- 

P. 

uingen   i.    302.    —   Bratøren  i. 

iakop   af   Hamar.  404— 

2M.    2!lli.    297.    299.    303.  304. 

Ib.     —     Giidmundssøn, 

—  Bratøi^aden  i.  300.  —  Brat- 

kop    af   Nidaros.    404— 

ørveiten  i.   30t>.  302.  —  Daniel 

Bagers  Veit  i.  300.  —  „Dikke- 

n).     415.      -      Noricus. 

talan-   ved.    297.   —  „Drillen", 

den   thrøndske,  Erke- 

Gaard  L   304.  —   Dronningens  . 

af  Nidaroa.  4ot(. 

Gade  i.    299.    300.    —    Erling 

Daaeskald.  37C>. 

Skakkes  Gade  i.  299,  —  fjord- 

Kuftpp.  19. 

gaden  i.  295.  299.  302.  —  Frue-          ^^ 

Tiraae.  IT!).  180. 

kirkeaimenningen     i.    299.     —        ^^t 

,  Grim  Jonsen,  Geheime- 

Fruekirkegaden     i.     29.M.     —       ^H 

■-  277.  282. 

Ruijolfssøn,     Biskop     i 

It.  8G. 

„Gammel     Altona",     Gaard     i.        ^^M 

)Dte.  180. 

304.    —    „Gammelgaarden"    i.        ^H 

uormaniuBk   Høvding. 

267.  —  „Gjeilan"  i.  300.  304.  -        ^M 

-    PrsBt,    Missionær    i 

„Graven"   i.  299.  300.  304.  —       ^M 

g  paa  Island.  5.  6.  196. 

■ed  i.  309. 

304.    —    „Havna"    L    302.     -        ^M 

JånasoQ  suflarateinn.  3&. 

„Helvede",  Værtahus  i.  301.—        ^H 

ThoregBøn,  Hr.  250. 

78,    254.    330.    344.   — 

ningstuen  i.  302.  303.  —  Home-       ^H 

323. 

manusgaarden  i.  289.  -  Home-       ^H 

to.  Greve.  143.  144.  146. 

manneveiten  i.  280.   290.    301.      ^^H 

Trold.  177. 

—   „Hultingaarden"   i.  304.  —      ^^M 

ir.  23.  99.  20M. 

Ddebrand  i.  299.  —  Uens  Kirke      ^^M 

fr.  Trane).  Jens,  Kapel- 

i.  300.  —  Jomfmgaden  i.  299.      ^^M 

Boire.  340—342. 

—   Kalvakindet.  299.    300.    —       ^H 

IdnkT.  3  B.  m. 

J 
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Karl  Johans  Gade  i.  292.  — 
Katveiten  i.  300.  —  Kirke- 
risten i.  301.  —  Kjøbmands- 
gaden  i.  299.  —  Kongens  Gade 
i.  299.  301.  304.  —  Kram- 
bodgaden i.  286.  287.  300.  304. 

—  „Krudthullet"  i.  289.  - 
Lange veiten  i.  300.  —  „Løk- 
kan"  i.  300.  —  Løveapotheket 
i.  301.  —  Marknadnsgaden  i. 
299.    —    Meinckeveiten   i.  300. 

—  Munkegaden  i.  299.  302.  — 
Mustalmenningen  i.  294.  295. 
304.   —   „Mustgaarden"  i.  304. 

—  Nordre  Gade  i.  299.  — 
„PaUisatan"  ved.  297.  —  Prin- 
sens Gade  i.  299.  300.  302.  — 
Præsidentveiten  i.  301.  —  Raad- 
hiiset  i.  302.  —  Raadstualmen- 
ningen  i.  295.  304.  —  Rakker- 
sanden  i.  300.  —  Ravnkloen  i. 

299.  303.  304.  —  Realskolen  i. 
290.  —  „Sanden"  i.  300.  302. 
Sjøgaden  i.  290.  299.  —  Sko- 
raagerveiten  i.  301.  —  „Solems- 
gaaMen"  i.  304.  —  Sommer- 
gaarden  i.  301.  —  Sommervei- 
ten  i.  301.  —  Sparebanken  i. 
304.  —  „Spetals-Løkkan"  i. 
;)00.  —  Stamgaarden  i.  302. 
Strandgaden  i.  286.  294.  295. 
299—302.  304.  305.  —  Svane- 
ajootheket  i.  301.  —  Svendstu- 
(Svenskstu-)veiten  i.  300.  — 
Svenskstuen  i.  300.  302.  — 
Søndre  Gade   i.   299.  302.  .304. 

—  Thomas  Angells  Gade  i.  301. 

—  Toldboden  i.  295.  296.  — 
Torvet  i.  299.  301.  —  „Tronka" 
i.    300.     —    „Tronkløkkan"    i. 

300.  —  Tørkrisgaarden(-veiten) 


i.   302.    —    Vaterlandsve:^*®^  i- 

302.  —  Vestre  Gade  i.  ST  ^^-  -^ 

Vor  Frue  Kirke  i.  1 23.  --^  ^or 

Frue    Kirkegaard    i.    30  ^  -  ~ 

Østre    Gade   i.    299.  —  iØ^er- 

kalvskindet  i.  299. 
Throndhjems  DomkapiteL  381-  —" 

Stift.  319. 
Throndhjems    Domkirke.  38.    4=5- 

73.  123.   404.  418.    —    St.  A.*^* 

tonii  Præbende  i.  142. 
Throndstad,  Gaard  i  Hurum.  20    ' 
Thruma.  182. 
Thrøndelagen    (cfr.   jiråndheim 

179.  418. 
Thrønderne.  179.  180. 
Thurgot,  Biskop  i  Skara.  199. 
Thyre,  dansk  Dronning.  362.  37 

373.  —  Olaf  Tryggvessøns  Dro: 

ning.  195. 
Tigris.  386.  387. 
Tiller,    Gaard    i    Klæbu    Pres 

gjeld.  298.  —  Kirke.  298. 
Tonning,   Henrik,  Dr.  med.  1 
Torfæus,  Th.  283.  417. 
Torup  Herregaard  i  Skaane.  2 

257.  260.  272. 
Trampe,     Frederik     Christoph.  ^ 

Greve.  283. 
Trane  (ofr.  Thrane),  Paul,  Sog^^^e 

prest  til  Nes.  323.  331. 
Traventhai.  118. 
af  Tre  Roser,  Ætten.  221. 224. 225. 

254.  255.  —  Alf  Knutssøn.  2'2l 

222.    226.    235—239.   250.  2ry2. 

254.  —  Bodil  Knutsdatter.  223. 

224.    —    Erik    Knutssøn.  223. 

224.  241.  —  Johan  Thiu^sØ'^' 

234.    237.    —   Jøns   Knutssøn. 

221.     222.    235;    237—239.  - 

Karine   Alfsdatter,   Jfr.  222- 


')' 


•1. 
-n- 
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t>26.  234.  235.  —  Karl  Knuts- 
søn.  223.  224.  —  Knut  Alfssøn. 
222.  223.  225.  230.  239.  240. 
200.  203.  —  Knut  Jønssøn, 
Lagmand.  221.  —  Laurits  Thu- 
ressøn.  234.  238.  —  Odd  Alfs- 
søn.  222.  223.  —  Thure  Jøns- 
søn. 221.  225—227. 

Trediveaarskrigen.  340.  351. 

Trolle,  Herluf.  202. 

Tromsø.  140.   155.  158. 

Trugels  Nilssøn,  Rektor  i  Oslo. 
324.  338.  341.  342. 

Tune.  100.  254. 

Tydskeme.  377. 

Tydskland.  5.  18—20.  22.  29.  30. 
51.  52.  50.  59.  00.  07.  78—80. 
83.  101.  102.  105.  111.  313.  323. 
345.  351.  308.  370. 

Tyrnau,  Observatorium  i.  110. 

Tønsberg.  217.  238.  315.  333.  334. 
341.  414.  —  Præmonstratenser- 
klostret  i.  399. 

Tønsberg  Len.  217.  —  Provsti. 
310. 

Tønset  Kirke,  Indskrift  fra.  405. 

rbbe  Friseren.  179—181. 
Ulf,  Søn  af  Sæfare.  109. 
Ulfeldt,  Jacob.  342. 
Ulfhild,  Olaf  den  Helliges  Datter. 

207. 
TJlfljots  Lov.  15. 
TJlfstand,  Gregers  Truidssøn.  257. 

—   Lage   Truidssøn.  243—240. 

258.    —    Nils    Truidssøn.    233. 

245.  240.  —  Truid  Gregerssøn. 

228—245.    247.    255.    272.  273. 

382. 
Ulin  (=  Ulm?).  314. 
UUensaker  Prestegjeld.  254. 


Ulm.  314. 

Ulma  (=  Olmutz?).  334. 

Ungarn.  122. 

Unmach,  Martin  Andreas,  Amt- 
mand. 158. 

Unwan,  Erkebiskop  af  Bremen. 
7.  193.  198—200.  204.  207. 

Ungarerne.  358.  300. 

Unni,  Erkebiskop  af  Bremen.  300. 
307.  309. 

Upland.  258. 

Upsal.  182. 

Upsvearne.  179. 

Uranienborg  paa  Hveen.  145. 

Urban  II,  Pave.  84.  —  VIII, 
Pave.  351. 

Urne,  Christopher,  til  Aasmark, 
Statholder  i  Norge.  430. 

Urskog  Prestegjeld.  254. 

Vadsø.  132. 

Vaila  (Shetlandsøerne).  222. 

Valdemar     II     Seir,    Konge    af 

Danmark.  370. 
Valders.  171.  187. 
Valey  (Vaila).  222. 
Vang     ved    Hamar,    Skole     paa. 

317. 
Varanger.  129. 
Varberg    By.    121.   231.   —   Slot. 

229—234.  241.  243.  245. 
Vardø,   Vardøhus.   114.  115.  119. 

120.    122.    124.    127.    128.  133. 

135.  130.  138. 
Vasa,    Ebba,    Fru.    224.   241.    — 

Margrete,  Fru.  224. 
Vebjorg,  Skjoldmø.  179.  180. 
Vedelspang.  354.  357. 
Vedelspang-Stenen.  354.  350.  357. 

359. 
Vegtamskxida.  177. 

30* 


^                                                     BEGI8TEB.                                                             ^M 

^^^B' Venderne. 

V.  WeBteii,  Thomas.   150. 

^^^K  YeDdknd.  il.           374. 

Westphttlskfi  i'red.  352. 

^^^^B  Verpinge    Hofgaard    og   Mølle    i 

Widukind    i    Corvey.     358.    3S 

^^^B      Skanne.  24U.  2D1.  250. 

3(i4.  370.  374.  376.  378. 

^^^■TeBtby  Prestegjeid.  25 j. 

Wien.  ne-iia  125.   133.  1; 

^^HveBter,  se  WUster. 

143,     146.    314.     315.    322. 

Obaen-atoriet  i.   115.   116. 

^^^B  Testfold. 

WOde,   dansk  Konsul  i  Helaia 

^^H-Testgotorue. 

borg.   121. 

Wilna.  314, 

^^^^B^ihe,    Niels   Andreas,  Amtmand. 

V.  Wilater  (Teater),  Cai-l,  Genera 

^^^ 

major,   122. 

F               Vibrana,    Peiter,    Skipper   i  Åm- 

Wittenberg.  342.  —  UmTersite 

1                      aterdam.  343. 

i.  310.  319.  323.  330.  336.  3i 

^^^    Vifil  Sækonge.  171. 

349. 

^^^1    Vikar,  Konge  paa  Ågder.   18-2. 

Woger,     Michael,     Gamisonafa 

^^^B  Vikarobalken. 

algær,   128. 

^^^B'Viken.  16.  '23.  3'i.  m.  43.  47,  7:. 

^^^B       73.  99.   178.  107.  108.  2U1.  202. 

hjem.   1,^6. 

^^^fl 

^^^Bvikveijcr. 

Xenophon.  380.  387. 

^^■Villielin,     Abbed     i     Eskilsø     og 

XimeueB,  KardinaJ.  307.  ^^ 

^^^B      Ebelho:t.     101.    403— 4(ir>.    407. 

^^^H       409—411.  —  Greve  af  Namur. 

Vlvinge-Ætten.                ^^^^^| 

^^H      215.  217,   —   I,  Ure^e  af  Nor- 

Yuglinge-ÆttBD.  170.     ^^^^^^| 

^^H      mandi.  .^<K).  361.  —  af  Malmee- 

Ytterøen.  2(il.                     ^^^^^B 

^^^H     bur;. 

Ælfric,  Abbed,  fu,   104.   ItM.         ^M 

^^■Tiljam  af  Torge,  Er.  418. 

Ænea-Ætten.  422.                           ^H 

^^™    Viana,  Skjoldmø.  176.  179. 
1"              TolBunger.  Idfi. 

Æthelred  II,  angelaaobaiak  Konf^B 
14.  42.  75.  97.                            ^^B 

f                  Volsuagesftgaene.  184.   mi. 

^^^    Vordingborg.  320. 

Øien,  Gaard  i  Melhus.  142.           ^B 

^^^^Vosa.  I!i8.   177.  222.  2f)0. 

Oland.  213.                                       ^B 

Ømund,  dansk  Konge.   182.         ^^ 

^^^■^oluflpå.     177.    ~    en    skamma. 

Ørn,  Chnstian.  351.                       ^H 

^^^B 

Østerdalen.  172.  254.                   ^H 

Østersøen.  5.                                    ^^M 

^^^^B  'Wargentiu,  Pebr  Wilhelm,  Asti-o- 

Øatpreuaaen.  3O0.  335.                   ^H 

^^^B 

Østraat.  m  Austraat.                      ^1 

H                          it 

k.     j 

DEN  NORSKE  HISTORISKE  FORENING. 


Foreningens  Vedtægter 

(efter  Beslutning  i  Generalforsamling  den  22de  December  1869). 

§  1.     Den   norske  historiske  Forenings  Formaal  er 
gennem  Udgivelse  og  Understøttelse  af  Skrifter  at  fremme 
historisk  Studium  og  Kundskab  nærmest  med  Hensyn  til 
•^^drelandet  og  dets  Literatur. 

§  2.  Foreningen  udgiver  et  Tidsskrift  for  historisk 
^Venskabelighed,  hvori  optages  ikke  blot  egentlige  histo- 
^ke  Fremstillinger,  men  ogsaa  Arbeider  henhørende  til 
^^  nordiske  Sprog-  og  Oldtidsvidenskab  samt  ethnogra- 
-^^J^ie,  topographiske  eller  statistiske  Skildringer  af  Landet 
^  -folket.  Ved  Siden  heraf  kan  særskilt  udgives  større 
^"toriske  Arbeider.  Forsaavidt  Foreningens  Midler  til- 
^^  det,  virker  den  ogsaa  ved  Udgivelse  af  ældre  Skrifter, 
^^     have  literær  og  historisk  Interesse. 

§  3.  Ordentligt  Medlem  af  Foreningen  er  Enhver, 
^^^^ci  anmelder  sig  for  Bestyrelsen  og  erlægger  til  For- 
-^ixigens  Kasse  et  Bidrag  af  1  Spdlr.  aarlig  eller  15  Spdlr. 
^^  Gang  for  alle.  Bestyrelsen  kan  indbyde  overordent- 
S^  eller  Æresmedlemmer,  som  ikke  erlægge  Kontingent. 
■*^^  klemmerne  erholde  alle  af  Foreningen  udgivne  Skrifter. 
§  4.  Foreningens  Anliggender  varetages  af  en  Be- 
*^3rrelse  af  5  Medlemmer,  som  i  Tilfælde  af  Vakance  sup- 
pi^re  sig  selv  indtil  næste  Generalforsamling.  Aarlig 
udtræde  vexelvis  de  to  eller  tre  ældste  Bestyrelsesmed- 
lemmer; forsaavidt  flere  Medlemmer  have  fungeret  i  lige 
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lang   Tid,    afgjør   Lodtrækning,    hvem   der   skal  udtn 
Bestyrelsen   samles  paa  Formandens  Indbydelse  saa  czi»//f( 
som  et  af  dens  Medlemmer  forlanger  det. 

§  5.     En  af  Bestyrelsen   antaget  Kasserer  aflæ^-ger 
aarligt  Regnskab,    som,    efter  at  være   revideret  af  åiGTtil 
valgte  Revisorer,  fremlægges  for  den  næste  ordentlige  Ge- 
neralforsamling. 

§  6.  I  Begyndelsen  af  Aaret  holdes  i  Christiania 
efter  offentlig  Indbydelse  fra  Bestyrelsen  en  Generalfor- 
samling. I  denne  vælges  Medlemmer  af  Bestyrelsen  og 
to  Revisorer,  afgives  Beretning  om  Foreningens  Virksom- 
hed og  Fremgang,  fremlægges  det  foregaaende  Aars  Eegn- 
skab  og  forhandles  forøvrigt  alle  de  Gjenstande,  Foreningen 
vedkommende,  som  af  Bestyrelsen  eller  noget  andet  af 
Foreningens  Medlemmer  maatte  bringes  under  Diskussion. 
Bestyrelsen  kan  ogsaa  sammenkalde  overordentlige  Gene- 
ralforsamlinger,  naar  den  finder  Saadant  hensigtsmæssigt. 

§  7.  Forandringer  i  disse  Vedtægter  kunne  alene 
ske  i  Foreningens  ordentlige  Generalforsamling.  Forslag 
til  saadanne  Forandringer  raaa  fremsættes  saa  betimelig, 
at  de  af  Bestyrelsen  kunne  kundgjøres  1  Maaned  forinden 
Mødet.  For  at  give  Beslutninger,  som  forandre  Vedtæg- 
terne, Gyldighed  maa  mindst  20  Medlemmer  være  tilstede. 

§  8.  Foreningen  træder  i  Virksomhed  fra  1ste  Ja- 
nuar 1870. 


RDen  iLorskf  hintoriske  Foreiiiiig  1801.       ^^^H 
Generalforsamling  for  1891  ^^^^H 

s    lOde   Mai    1893,  hvorved   Bestyrelsens   Forman^^^ 
foredrog  følgende  Aarsberetning: 

Foreningen  har  for  1891  udgivet: 
Historisk  Tidsskrift,  3die  Eække,  2det  Binds  3die  Hefte. 

80  S. 
Dassiana,     Viser  og  Rim   af  Petter   Dass,  med   oy«  Op- 
lysninger   om   hans    Levnet   og  Skrifter,   ndgivne  af 
.      Å.  E.  Eriksen.     Ufi  S. 
Absalon  Tarangur.     Den  angelsaksiske  Kirkes  Indflydelse 
paa  den  norske.    3die  Hefte  (Slutningshefte).    139  8, 
Aarsleveringen  ndgjør  tilsammen  22*/4  Ark. 
Antallet   af  Foreningens   Medlemmer    udgjorde  709 
mod  728    ved  Udgangen    af   1890.      Af  disse   betalte  53 
svenske  og  111  danske  Medlemmer  kun  halv  Kontingent 
ifølge  de  med  den  svenske  og  den  danske  historiske  For- 
ening bestaaeiide  gjensidige  Overenskomster.     Af  de«  ved 
disse    Overenskomster    aabnede    Adgang  til  paa    lignende 
Vilkaar  at  indtræde   i    de   to  andre  Foreninger  havde  53 
af  Foreningens  Medlemmer    benyttet  sig  for  den   svenske 
Forenings    Vedkommende    og    122   for   den    danske    For- 
enings. 

Medlemsantallet  er  ngsaa  i  dette  Aar,  ligesom  ofte 
tidligere,  sunket,  om  end  denne  Gimg  ikke  i  nogeo  bety- 
delig Grad.     Det  er  imidlertid  allerede  saa  lavt,  at  For- 
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eningens   Virksomhed    efter  -den   ved    dens  Stiftelse  L^sg^ 
Plan  ikke    i  Længden    vil  kunne  fortsættes,    med  min^rfrg 
det  igjen  hæver  sig.     Bestyrelsen  maa  derfor  gjentag^  sin 
Anmodning  i  forrige  Aarsberetning  til  Foreniijgens  Miecf- 
lemmer  om  hver  i   sin  Kreds   at  virke  for   at  vinde  nye 
Medlemmer,  idet   den   med  Taknemmelighed  anerkjender, 
hvad  der  af  enkelte  Medlemmer  i  den  sidste  Tid  er  ud- 
rettet derfor. 

Indtægterne  i  1891  vare: 

Indbetalte  Medlemskontingenter  for  1891  Kr.  1,718.00 
Indbetalte  Restancer  fra  tidligere  Aar  .  „  576.  <^ 
Salg  af  ældre  Skrifter „         98.^^3 


Til  Udgift  er  i  1891  kommet: 

Honorarer 

Trykning  og  Indheftning        .     . 

Porto  og  Fragt 

Kommissionsgebyr  til  Boghandlere 

Renter  og  Afdrag  af  Laan    .     . 

Inkassation  og  Budtjeneste  m.  m. 

Afsat  til  særskilt  Fond  Kontingenter  af 
2  i  1890  indmeldte  livsvarige  Medlem- 
mer      

Expedition,  Kasse-  og  Regnskabshold 


Kr. 

2,392.  ^3 

Kr. 

1,111.30 

n 

208.35 

r 

84.82 

r 

111.70 

V 

161.34       1 

w 

104.80 

r 

120.00 

>? 

311.34 

Kr. 

2,213.65 

Overskud  altsaa  Kr.  179.08,  hvorefter  Kassebehold- 
ningen ved  Udgangen  af  1891  blev  Kr.  233.91. 

Restancerne    fra  tidligere  Aar   ere   stegne    fra  Kr. 
3,957.57  til  Kr.  4,073.57,  altsaa  med  116  Kr. 

Ifølge    Bestyrelsens  Beslutning   er  Dannelsen  af  et 
særskilt   Fond   af  livsvarige    Medlemmei*s  Kontingent  be- 


gyndt  med  Kontingenten  af  2  i  1891  indtraadte  Med- 
lemmer. 

Af  de  Foreningen  tilhørende  Legater  havde  ifølge 
de  af  Kassereren  aflagte  Regnskaber  det  Vogt'ske,  med 
Kapitalbeløb  af  Kr.  2,140.87,  ved  Udgangen  af  1891  et 
opsparet  Rentebeløb  af  Kr.  191.64  og  det  Holst'ske,  med 
Kapitalbeløb  Kr.  1,359.13,  et  af  Kr.  82.60.  Intet  af 
disse  Renter  er  anvendt  i  Aarets  Løb. 

Samtlige  Regnskaber  ere  gjennemgaaede  af  Reviso- 
rerne, som  have  fundet  dem  rigtige. 

Af  Bestyrelsens  Medlemmer  udtræde  denne  Gang 
undertegnede  Rygh  og  Daae. 

Christiania,  3die  Mai  1883. 

O.  Rygh.         L.  Daae.         Gustav  Storm. 
H.  J.  Huitfeldt-Kaas.         Yngvar  Nielsen. 

Generalforsamlingen  gj  en  valgte  de  fratrædende  Be- 
styrelsesmedlemmer og  Revisorer  og  gav  Kassereren  De- 
charge for  Regnskabet. 

Derefter  holdt  Professor  Dr.  L.  Daae  for  de  i  Ge- 
neralforsamlingen deltagende  Medlemmer  et  Foredrag  om 
^Historiske  Studier  og  historisk  Forfatterskab  i  Norge 
fra  Sehønings  Død  til  omkring  1830". 
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Medlemmer  1894. 


* 


Hs.  Maj.  Kon'g  Oscar  II. 


Æresmedlem:   Professor  Dr.  Konrad  Maurer. 


*Åkerhielm,  L.,  Friherre,   fhv. 
Statsraad.     Stockholm. . 
Aalholm,  J.,  Skibsfører.    Areiir 

dal. 
Aall,  N.,  Godseier.    Ulefos. 
*Aall,   T.  L,   Bureauchef.    Kri- 
stiania. 
A  a  n  e  s  e  n,      Overretssagfører. 

Skien. 
Aarflot,  J.,  Boghandler.    Aale- 
sund. 
♦Aarhus  Kathedralskoles  Bi- 

bliothek. 
♦Aars,   J.,    Skolebestyrer.     Kri- 

stiania. 
*Aas,      A.     K.,     Skoleinspektør. 
Fredriksstad. 
Aas.  Johs.,  Apotheker.     Bodø. 
A  a  s  e  n,  I. ,  Stipendiat.  Kristiania. 
*A  d  e  1  e  r,  C.  S.  T..  Baron.  AUinge- 

gaard  ved  Silkeborg. 
*Akademiska       Foreningen. 

Lund. 
*Alin,  Oscar,  Professor.     Upsala. 
Amble,  O.,  Foged.  Sannessjøen. 
Amtsskolen    i    Jarlsberg    og 

Larviks  Amt. 
Andersen,  J.    R,,  Høies terets- 
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Melbo. 
♦Jantzen,    A.    T.,    Sogneprest. 

Gjentofte. 
J  a  r  m  a  n  n,  J.  P.  A.,  Postmester. 

Egersund. 
Jensen,  L.,  Lærer.     Drammen. 
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J  e  n  8  s  e  n,        Anton,       Konsul. 
Thr  ondhjem. 
*Jernell,  Adjunkt.     Lund. 
J  e  8  s  e  n,  G.,  Postmester.    Dram- 
men. 
Johannesen,    P.    A.,    Damp- 

skibs-Expeditør.     Larvik. 
Johnsen,  Chr.,  Konsul.     Kri- 

stianssund. 
Johnson,  Gisle,  Dr.,  Professor. 

Kristiania. 
J  uell,  H.,  Distriktslæge.  Kongs- 
vinger. 
Jynore,  Overlærer.     Hamar. 
♦Jørgensen,  A.  D.,  Rigsarkivar. 

Kjøbenhavn. 
*J  ør  gen  s  en,  C,  Adjunkt.    Kjø- 
benhavn. 
♦Jørgensen,  S.,  Lærer.  Kistrup 

ved  Faaborg. 
*J  ør  stad,    Sofie,  Frøken.     Kri- 
stiania. 


*Kålund,  Kr.,Dr.,  Bibliothekar. 
Kjøbenhavn. 

K  e  y  s  e  r.  C,  Skolebestyrer.  Kri- 
stiania. 

K  i  e  1 1  a  n  d,  J.,  Provst.  Hauge- 
sund. 

Kierulf,  C,  Foged.  Kristiania. 

K  i  e  r  u  1  f,  O.  R.,  Generalmajor. 
Kristiania. 

K  i  1  d  a  1,  B.,  Statsraad.  Kri- 
stiania. 

Ki  ær,  A.,  Grosserer.  Fredriks- 
stad. 

Kiær,  A.  N.,  Direktør  for  det 
statistiske  Centralbureau.  Kri- 
stiania. 

Kiær, Fritz, Advokat.  Kristiania. 


Kjeldsberg,  R.,    Kjøbmand. 
Throndhjem. 

K  j  e  1  s  e  n,  Th.,  Overretssagfører. 
Kristiania. 

Kjelstrup,     V.,      Sogneprest. 
Bud. 
*K  j  æ  r,     A.,     Uliderbibliothekar. 
Kristiania. 

K 1  æ  b  o  e,  P.,  Cand.  philos.    Kri- 
stiania. 

Klæbu    Seminariums    Bi- 
b  1  i  o  t  h  e  k. 

Knagenhjelm,  L.,  Stiftsover- 
rets-Assessor.     Kristiania. 

Knap,   C.    R.,    Rektor.      Lille- 
hammer. 

Knudtzon,   C.   A.,  Ritmester. 
Throndhjem. 
♦Knudtzon,  N.  H.,  Grosserer. 

Kjøbenhavn. 
*Koch,    L.,    Provst.     Brønshøj, 
Danmark. 

Kolbenstvedt,   N.  L.,   Lens- 
mand.    Sand,  Ryfylke. 

K  o  1  b  e  r  g,     Kontorfuldmægtig. 
Skien. 

K  o  1  d  e  r  u  p,     J. ,     Toldskriver. 
Bergen. 

Kongsbergs  Middelskoles 
Bibliothek. 
*K  o  r  e  n,       Kr.,       Stiftsarkivar. 
Throndhjem. 

Krag,    H.,    Vejdirektør.      Kri- 
stiania. 
♦Krarup,   F.,  f hv.   Registrator 
ved  Geheime- Arkivet.     Kjø- 
benhavn. 

Krigsskolens  Bibliothek. 
Kristiania. 
♦Kringelbach,     G.,     Arkivar. 
Kjøbenhavn. 


KriBtiania  Borgsr-  o^Ue- 

*Lii,d,  H.  D.,  SognepreBt.    Ryn- 

aUkolea Bibliothek. 

keby    (Kjærteminde).      Dan- 

Kristiania    Haudelsgvm- 

mark. 

nasiums  Bibliothek 

Lind.  J.  S.,  Adjunkt.      Kriati- 

»KristiaDiaKathedralsko- 

BUBSUnd. 

le8  Bibliothek. 

*Lind,    Th.,  BogbaiidJcr.     Kjo- 

benhavii. 
•Linder,  S.,  Dr.,Lektor.   Stuck- 

Kristiatis^Ti.     Uskar,     Caud. 

mag.     RriatiBiiia. 

holm. 

♦KristiauBsands    Stiftsse- 
minariiims  Bibliothak. 

Long,  A.  A.,  Apotheker.    Mosa. 
Lorck,F.,KonBul.  Throndhjem. 

*Kriatiaii9sunds    offentlige 

Lossius,   R,  Konsid.     Kristi- 

Skole«  Bibliothek. 

anSEund. 

*Lous,  K.,  Højeatorets-Advokut, 

•tiania. 

Kristiania. 

Krohn,  TV.,  Konsul.      Bergen. 

Liitzow,  Å.,  Cand.  med,     Ha- 

*L  u  n  d,  A.  D.,  Forstmeater.  Skage 

L  a  m  b  r  e  (^  h  t  s,  M.,  HøjestevetB- 

pr.  NamaoB. 

JuBtitiarius.     Kristiania. 

*Ltind,    C,    Oand.    mag.      Kjø- 

Langaard,     Chr.,      Grosaerer. 

benhavn. 

Kristiania. 

*Lund,   Chr.,  Cand.  juAa.     Kri- 

Lange,    Stud.     philos.        Kri- 

stiania. 

atiania. 

Lund,      0.,      Overretsaagfører. 

Lange,  B..  Agent.      Maraeille. 

♦Lassen,  W.,    fhv.  Bureauclief. 

»Lund,     Tr.,    Dr.,    Bibiiotheks- 

Kristi  ania. 

Aasistent.    Kjøbenhavn. 

"Lautrup,   C.  L.   A.,   Auditør. 

Lundgreen,    Fr.,     Grosserer. 

Viborg. 

Throndhjem. 

Lehmann,    H.,   Stats eekretair. 

Kristi  ania. 

Marinen.     Kristi  au  aaand. 

Lemkuhl,  J.,  Kjøbmand.   Ber- 

♦Læseforening, Den    kvin- 

gen. 

delige.    Kjøbenhavn. 

Lekve,  0.  T.,  UJskiftningafor- 

Løenneohen,   Julius.     Kjøb- 

Løvenskiold,  0.,  fhr.  Suts- 

auia. 

minister.      Vækerø   ved  Kri- 

Lieblein,  J.,  Professor.     Kri- 

Btiania. 

stiania. 

»Løvenskiold,      Ha.      ExceU. 

Lind,     Andi-.    R.,     GroHserer. 

Overhofmarakalt.       Kjoben- 

Kristiania. 
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Løvland,   .T..    Redaktor,    Kri- 

Hellbye. Jok.  E..  Guirdbra^| 

sti  anssaniJ, 

ger.     Grefsbeim  pr.  Hamar 

*Iiavvig,  Chr.,  Lensmand  Ferde, 

•Melsted.    Cand.    mag.      Sjifi 

benhavn. 

•MetropoIitanskoUn.    Bi 

M«<ik,  Wilh,,  Konsul.    Tromap. 

blioibek.    Kjøbenhavn. 

■Mafkeprany,  M.,  Stod.  map. 

Mej-er,  J.  H.  H.,  OerretBBag 

Kjabenhavn. 

fører.     Tønsbei^. 

51  a  d  B  e  n,  Olaf.  OverrelBsagfører, 

•Meyer,  Thv.,  Godseier.     Kii 

KnHttania. 

sUania. 

MftgnusBen,  Bogliamller.  Ha- 

Meyer,  WoUert  D.,  Cand.  mag 

Bergen. 

Malling.  711.  V,.  Krimitialdoro- 

mer.     Bergen. 

atiania. 

i          •MalmBtrom.  C.  G.,  fhv.  Riga- 

Michelet,C.,Amlmaii(i.  Tønl 

arkivar.    Stockholm. 

berg. 

•M anså,  C,  Godsejer.  Danmark. 

Michelet,    G.,   Oberst.      lf< 

Mariboe,  W.   A.,  fhv.  Stifta- 

ved  TøDiberg. 

overrete-Assesaor.   Kristiania. 

•Michelsen,    J.    A.,    Ktmsi 

•Marinebibliotheket    Hor- 

Bergen. 

ten. 

Moe,Aug.,Kald8kapeUan,  Hero 

Marinekommancioens   Bi- 

pr.  Farsund. 

bliothek.     Krintiania. 

M  o  e,  I.  Moltke,  Professor.    KiJ 

•Martens,   Alfred,  Sanitetskap- 

stiania. 

tejn.     Bergen. 

Moe,  Th.,  Kjøbmand.   Throni 

•Martens,    L    W.    St..    Caiid. 

hjem. 

Bergen. 

Mohn,  Profeeeor.     Kristiaoin. 

Mase  h  man  ti,    A,.   Åpotheker. 

Kristiania. 

Mohr,  A  ,  Dr„  Sekretær,  Km 

Matheson,     Chr,,    Kjøbmacd. 

morlierre.     Kristi  anift. 

Throndhjera. 

Molde   offentlige   Skola 

Mathiesen,      Henr,,     Literftt. 

BibHothek. 

Krietianta. 

•Mollerup,  W.,  Dr.  phiL     Kjf 

Mathiesen,    Louise,   Frtfken. 

benbavn. 

Kristiania, 

Mourad,  M. -T,,  Dr.,  Professoi 

Mejdell,  N.,  Bergraester.    Kri- 

Ki-istiania, 

stiania. 

*Montan,E.V.,  Dr.,   Professo 

M  e j  d  e  11,  Tli.,  fhv.  forstmester. 

Stockholm. 

lUngerike, 

MorgenEtierne,       Professo 

Mellbye,     Chr..     Tand.    mag. 

Kristiania. 

Kristiania. 

MosH,  E.,  Politimeeler.  Troms*., 
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MossMiddelskolesBiblio- 
thek. 

Motzfeldt,  U.,  Cand.  jur. 
Kristiania. 

Moursund,  Andr.  R.,  Sagfører. 
Tromsø. 

M  ii  1 1  e  r,  W .,  Distriktslæge.  Hø- 
nefoss. 
*Munk,    S.,    Cand.    mag.      Kri- 
stianssund. 

Munk,  S.,  Læge.      Porsgrund. 

Muntlie,  Oberstløjtnant.  Kri- 
stiania. 

Munthe,  H.,  Ingeniørkaptejn. 
Kristiania. 

Muus-Falck,  A.,  Overrets- 
sagfører. Vidarshof  pr.  Hjel- 
lum. 

Møller,  H.,  Konsid.  Pors- 
grund. 

Møller,  T.  L.  C,  Cand.  theol. 
Gjøvik. 

[Nanuestad,  Chr.,  fhv.  Sogne- 

prest.     Namsos. 
*N eergaard,  G.  V.,  Stud.  juris. 

Kjøbenhavn. 
N  i  c  o  1  a  y  s  e  n,  J.,  Dr.  med..  Pro- 
fessor.    Kristiania. 
INicolaysen,     N.,      Antikvar. 
Kristiania. 
*N  i  c  o  11,  Joh.,  Cand.  juris.    Kri- 
stiania. 
^Nielsen,  John,   Lærer.     Kjø- 
benhavn, 
Nielsen,  N.,  Kjøbmand.    Kri- 
stiania. 
*N  i  el 8 en.     O.,     Dr.,     Arkivar. 

Kjøbenhavn. 
*Nielsen,     Yngvar,    Dr.,    Pro- 
fessor.    Kristiania. 


N  i  e  1  s  s  0  n,  Thorleif  O.,  Gaard- 

bruger.     Dverberg. 
Nilsen,  Ingar,  Højesterets- Ad- 
vokat.    Kristiania. 
*Nilsen,    Karl    K.,     Overlærer. 

Lillehammer. 
*N  i  1 8  s  o  u,  A.,  Løjtnant.    Malmo. 
*Nisson,  Redaktør.     Kristiania. 
*Noreen,  Professor.     Upsala. 
*Nutzhorn,    H.,    Cand.    theol. 

Askov. 
*Nykøbing  Kathedralskoles 

Bibliothek.     Falster. 
♦Nys  trom,      J.      F.,      Docent. 

Upsala. 
„Nøgterhed  skaffe  en"  i  Fred- 

riksstad. 


St.  Olafs  Klub  i  Drammen. 
Olafsen,  E.,  Fuldmægtig.   Kri- 
stiania. 
O  lafs  en,  O.,  Sogneprest.     Ul- 
lensvang. 
*01bers,     M.,    Kamrer.      Gote- 

borg. 
♦Olrik,    Cand.    theol.     Kjøben- 
havn. 
♦Olrik,     A.,     Dr.    phH.       Kjø- 
benhavn. 
♦Olsen,  Fr.,  Bibliotheks-Amanu- 
ensis.     Kristiania. 
Olsen,  H.  A.  H.,  Sorenskriver. 

Voss. 
Olsen,    Karl,    Expeditionschef. 

Kristiania. 
Olsen,  O.  T.,  Sogneprest.  Hat- 
fjelddalen. 
♦Olsen,  Olaus,  Kæmner.     Fred- 
rikshald. 
Omsted,   A.,  Godsejer.     Grue. 
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Onsum,    O.,    Verkseier.     Kri- 

stiania. 
Ottesen,     Otto,    Sorenskriver. 

Askim. 
Ottesen,    P.    Y.,    Højesterets- 
Assessor.     Kristiania. 
*0 1 1  o,    Alf,    Kontorfuldmægtig. 

Kristiania. 
*0x  h  o  1  m.  Hofjægermester,  Gods- 
ejer. Rosenfelt  ved  Vording- 
borg. 


♦Pallin,  J.  R.,  Rektor.     Stock- 
holm. 
♦Pappenheim,    H.,    Dr.  juris. 
Breslau. 
P ar  e li u s.  Gram,  Konsul.    Kri- 

stianssund. 
Parelius,    H.,    Distriktslæge. 

Aure. 
Parelius,     R.     B.,    Grosserer. 

Kristianssund. 
Parmann,  G.  Kr.  J.,  Boghand- 
ler.    Kristiania. 
Paus,  Chr.,  Proprietær.  Narve- 
rød pr.  Tønsberg. 
Pedersen,   Tord,    Cand.   mag. 
Drammen. 
♦Petersen,  Lærer.    Allinge  paa 
Bornholm. 
Petersen,  A.  G.,  Boghandler. 
Kristiania. 
♦Petersen,  C.  T.,  Kommandør. 

Kristiania. 
♦Petersen,    H.    G.,    Overpost- 
mester.    Kjøbenhavn. 
♦Petersen,  Henry,  Dr.,  Museums- 
Inspektør.     Kjøbenhavn. 
Petersen,   K.,  Adjunkt.     Ha- 
mar. 


Petersen,    P.,    Generalkonsul. 
Kristiania. 

Petersen,   R.,  Fængselsdirek- 
tør.   Kristiania. 

Petersen,  Siegw.,  Stud.  philoL 
Kristiania. 

Pf eff  erkorn,  F. C,  Apotheker* 
Kristianssund. 

Pi  ene,      J.      C,       Fabrikejer. 
Throndhjem. 

P  ir  o,  A.,  Sorenskriver.    Hamar. 
♦Plade-Stoltenberg,  Ragna, 

Frøken.     Kjøbenhavn. 
♦P  o  s  s  e,  A.  Fr.son,  Greve.  Stock- 
holm. 

Poulsen,     Vilh.,     SognepresL 
Siljord. 
♦P  r  e  b  e  n  s  e  n,     N.,      Amtmand. 
Vadsø. 


Qvam,  A.,  fhv.  Statsraad.  Kri- 
stiania. 

Q  V  i  g  s  t  a  d,  J.,  Seminarbestyrer- 
Tromsø. 

Q  V  i  s  1  i  n  g,  J.  L.,  Provst.  Fyres- 
dal. 


Raabe,  H.,  Overlærer.  Kri- 
stiania. 

Ramm,  Advokat.     Kristiania. 

Rasch,  J.  G.,  Kaptejn,  Over- 
læge.    Fredrikshald. 

R  e  e,  A.  H.,  Gaardbruger.  Stor- 
Ree,  Stange. 

♦Regenburg,  T.A.J.,Dr.,  Etats- 
raad,  Stiftamtmand.  Skan- 
derborg. 

♦Reykjaviks  lærde  Skoles 
Bibliothek.     Island. 


*KibpKali.«arftUkoles  Bi- 

Rroder,J,,  Generalmajor.  Precl- 

bliothek. 

rikahald. 

»RiBsarkiveta  Bibliothek. 

•Rørdam,  H.F.,Dr..Sogneprest. 

Kjøbenhavn. 

T'jngby  ved  Kjabenhavn. 

♦Rigsarkivets  Bibliothek, 

Kristiania. 

*Rig8arkiTetB   Bibliothek. 

Sagen,   L.   C.  Adjunk-t.      Kri- 

Stoekholm. 

Btianssand, 

RiiB.B..  Kjøbmaml.  Drammen 

Ring,lj.,KorpslEege.  Kristiania. 

fører.    KristianiB. 

*Rist,P.F.,  Kaptejn.   Helsingør. 

„Samfundet"  i  Lillehammer. 

RivertK.    J.    A.,  Stataadvokat. 

Sandberg,    H.    B„    Overreta- 

Tromsø. 

sagfører,     Hamar. 

Ro  ile,      H.,      OveiTetsfiagfører. 

Sandberg,     J.,     Sogneprest. 

R«troa. 

Bvenvik. 

R  0  g  n  e  b  y,  Adolf,  Uaardbruger. 

Sandberg,    0.,    Cand.      Stor- 

0.  Thoten. 

haraar  pr.  Hamai'.  , 

Boll,  A.,Diatriktslæge.  Namsos. 

•Sars,     J.    E,.    Br.,     Professor. 

Roll,     Ferd,,     fhr.     Statwaad. 

KristianiB. 

Kriatianis. 

♦Scavenius,  L,,  Kammerherre- 

Roll, Oluf,  Harnedirektør.   Kri- 

inde.     Gjørslev,  Danmark. 

stiania. 

Schaanning,    F.    F.,    Soren- 

•Roaendal,  H,,    Folkehøjskoie- 

fore  tander.        Vinding      ved 

Schartau,   E.   W.  B.,   Sogne- 

Tejla. 

preat.       Skarhult,     Kristine- 

*Roaen»rn,   M.    H.,   Geheime- 

berg.  Sverige. 

*Soheel,  A.  T.,  Højeaterets-Aa. 

Kjøbenharn. 

sessor.    Kristiatiia. 

Roti,P.J., Seminarlærer.  Stonl. 

Scheel,  J.  C.  B.,  Sorcnakrivcr. 

Rumohr,    Claua.     Frflnniagen. 

0.   Thoten. 

Rye,  N.  M„  Stiftamtmand.  Kri- 

Schirmei-,   H.    M.,    Arkitekt. 

sti  ania. 

Kristi  ania. 

Rygh,  B.,  fhv.  Statsraad.     Kri- 

Schiøtt,  Th.,QroB3ei-er.  Skien. 

stiania. 

Schjelderup,     G.,     Byfoged. 

Rygh,  K.,  Overlærer.     Tbrond- 

Bergen. 

hjem. 

•Schjelderup,    W.    M.,  Over- 

*Rygli,0.,Profoasoi-.   Kristiania. 

retaaagfører.    Bergen. 

Rynning,    H.  P..    Sogneprest 

Hole. 

stiaiiift. 

Ræder,  A.,  Dr.,  Skolebeatymr. 

Siihmidt,  L.,  Bogtrykker.  Lar- 

Kriatiania. 

vik. 
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Schmidt,    O.    M.,    Politifuld- 
mægtig.     Bergen. 
*Schmidt,    V.,  Dr.,    Professor. 
Kjøbenhavn. 

Schneider,    J.    A.,    Adjunkt. 
Skien. 

Schou,  Chr.,  Fabrikejer.     Kri- 
stiania. 
*S  c  h  o  u  s  b  o  e,  V.  C,  Sogneprest. 
Kjøbenhavn. 

Schroeter,  J.  Fr.,  Cand.  real. 
Kristiania. 
*Schrøder,     H.,     Theaterchef. 
Kristiania. 

Schw abe-Hansen,  Overrets- 
sagfører.    Kristiania. 

Schwartz,    J.   J.,     Grosserer. 
Drammen. 
*Schweigaard,    C.    H.,  Advo- 
kat.    Kristiania. 

S  c  h  0  n  b  e  r  g,  B.,  Dr.  med.,  Pro- 
fessor.    Kristiania. 
♦Schøning,   S.  J.,   Telegrafbe- 
styrer.    Namsos. 
*S  e  c  h  e  r,  V.  A.,  Dr.  juris,  Arkiv- 
Assistent.     Kjøbenhavn. 

Segelcke,  L.,  Oberst,  General- 
direktør.    Kristiania. 

Se  glem,    J.    P.    O.,    Kasserer. 
Stavanger. 

S  elm  er,   F.   H.,     Overretssag- 
fører.    Kristianssund. 

S  e  1  m  e  r,  Jørgen,  Byfoged.  Ham- 
merfest. 

Sibbern,  G.  C,  fhv.  Minister. 
Vernekloster,  Rygge. 

*Silfv€?rstolpe,   C,  Kammer- 
herre.    Stockholm. 

*Simonsen,     O.,     Cand.     mag. 
Ycile. 


*Simonsen,     O.     K.,      Provst. 
Hammerfest. 

*Simon8en,P.,Kjøbmand.  Kri- 
stiania. 

*Skaar,  J.  N.,  Biskop.     Thrond- 
hjem. 

♦Skiens  offentlige  Biblio- 
thek. 

♦Skiens  offentlige  Skoles 
Bibliothek. 

♦Skjoldborg,  J.  G.,  Amtmand. 
Lillehammer. 

♦Smålands  Nations  Biblio- 
thek.    Lund. 

♦SmålandsNationsBiblio- 
t  h  e  k.     Upsala. 
Smith,  H.,  Byfoged    Kristians- 
sund. 
S  m  i  t  h,  H.  C,  Overretssagfører. 

Kristiania. 
S  o  1  li  e  d,  H.  O.,  Forvalter.  Rot- 

vold  Asyl,  Thr ondhjem. 
Sollied,  Olaf,  Læge.  Gaustad, 
Kristiania. 

♦Sommer,   Chr.,  fhv.  Distrikts- 
læge.    Nakskov. 
Sommerfeldt,  H.  S.,  Foged. 
Gjøvik. 

♦Sorø  Akademis  Bibliothek. 
S  p  0  r  c  k,  A.,  Kaptejn.     Thrond- 

hjem. 
S  tabe  11,  G.  B.  N.,  Skolebesty- 
rer.    Throndhjem. 

♦S tabe  11,  H.,  Redaktør.     Fred- 
riksstad. 

♦Stage,    C,    Boghandler.     Kjø- 
benhavn. 

♦Stang,  E.,   fhv.    Statsminister. 
Kristiania. 
Stang,  N.  A.,  Grosserer.    Fred- 
rikshald. 
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